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Brollach 


Tá corpas chomh fairsing sin litríochta ar an Réabhlóid Mhór, 
lena n-áirítear cuimhní cinn nach mór gach duine ba mhó le rá a 
tháinig slán sa Ré Nua, go bhféadfadh leabhar eile a phléann 
imeachtaí agus cúinsí an ama sin de shuaitheadh agus athbhreith 
cataclysmach. cuma iomarcach. Tugann The Turner Diaries, 
áfach, léargas ar chúlra na Réabhlóide Móire atá fíorluachmhar do 
bheirt 


cúiseanna: 


1) Is taifead measartha mionsonraithe leanúnach é ar chuid den 
streachailt le linn na mblianta díreach roimh dheireadh na 
Réabhlóide, scríofa mar a tharla, ó lá go lá. Mar sin, tá sé saor ón 
saobhadh a chuireann isteach go minic ar chúlfhéachaint. Cé go 
bhfuil dialanna rannpháirtithe eile sa choinbhleacht mhór sin ar 


marthain, ní sholáthraíonn aon cheann atá foilsithe fós taifead 
chomh hiomlán agus chomh mionsonraithe. 


2) Tá sé scríofa ó thaobh ball céime agus comhaid den Eagraíocht, 
agus, cé go bhfulaingíonn sé ó am go chéile ó am go chéile, is 
doiciméad iomlán macánta é. Murab ionann agus na cuntais a 
thaifead roinnt de cheannairí na Réabhlóide, ní raibh aon tsúil 
amháin ag a údar ar a áit sa stair agus é ag scríobh. Agus na 
leathanaigh ina dhiaidh sin á léamh againn, faigheann muid tuiscint 
níos fearr ná ó fhoinse ar bith eile, is dócha, ar fhíorsmaointe agus 
ar mhothúcháin na bhfear agus na mban ar shábháil a streachailt 
agus a n-íobairt ár gcine in aimsir an bhaoil is mó agus a thug faoin Nua. Ré. 


Rugadh Iarla Turner, a scríobh na dialanna seo, i 43 BNE i Los 
Angeles, a bhí an t-ainm ar limistéar mór cathrach ar chósta thiar 
mhór-roinn Mheiriceá Thuaidh sa Sean Ré, a chuimsíonn 
pobail reatha Eckartsville agus Wesselton chomh maith. mar 
chuid mhór den tuath máguaird. 
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D'fhás sé aníos i gceantar Los Angeles agus cuireadh oiliúint air mar 
innealtóir leictreach. 

Tar éis a chuid oideachais shocraigh sé in aice le cathair Washington, a bhí mar 
phríomhchathair na Stát Aontaithe an uair sin. Bhí sé fostaithe ann ag gnólacht 
taighde leictreonaice. 

Thosaigh sé gníomhach san Eagraíocht i 12 BNE. Nuair a thosaíonn an taifead 
seo, in 8 BNE (1991 de réir an tseanchrineolaíochta), bhí Turner 35 bliain d'aois 
agus ní raibh aon chara aige. 

Ní mhaireann na dialanna seo ach dhá bhliain i saol an Iarla Turner, ach cuireann 
siad aithne phearsanta ar dhuine acu sin a bhfuil a ainm inscríofa i dTaifead na 
Mairtíreach. Ar an ábhar sin amháin ba chóir go mbeadh tábhacht ar leith ag a 
chuid focal dúinn go léir, ar tugadh an cúram dúinn in ár laethanta scoile 
ainmneacha na Mairtíreach go léir a mheabhrú san Taifead naofa sin a 
thug ár sinsear dúinn. 

Is éard atá i ndialanna Turner, ina lámhscríbhinní, cúig mhórleabhar mór faoi 
cheangal éadach, líonta go hiomlán, agus cúpla leathanach ag tús an séú 
cuid. Tá go leor iatáin agus nótaí scaoilte idir na leathanaigh mhórleabhair, 

a scríobh Turner de réir dealraimh ar na laethanta sin nuair a bhí sé as a 
bhunáit agus a idirshuiteáil ina thaifead buan níos déanaí. 


Thángthas ar na mórleabhair anuraidh mar aon le saibhreas ábhar eile a 
raibh tábhacht stairiúil ag baint leis ón bhfoireann chéanna ón Institiúid Staire, 
faoi cheannas an Ollaimh Charles Anderson, a d'aimsigh Lárionad Ceannais 
an Oirthir na Réabhlóide ina chuid tochailtí in aice le fothracha Washington. Tá 
sé oiriúnach go gcuirfí ar fáil anois iad don phobal i gcoitinne le linn na bliana 
seo, comóradh 100 bliain na Réabhlóide Móire. 


AM 
Baltimore Nua 


100 Aibreán 
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Caibidil 1 


16 Meán Fómhair, 1991. Sa lá atá inniu thosaigh sé ar deireadh! Tar éis na mblianta 
cainte seo ar fad”—agus gan rud ar bith ach caint—tá ár gcéad bheart déanta faoi 
dheireadh againn. Táimid ag cogadh leis an gCóras, agus ní cogadh focal é a thuilleadh. 


Ní féidir liom codladh, mar sin déanfaidh mé iarracht cuid de na smaointe atá ag 

eitilt trí mo cheann a scríobh síos. 

Níl sé sábháilte labhairt anseo. Tá na ballaí tanaí go leor, agus b'fhéidir go 
gcuirfeadh na comharsana iontas ar chomhdháil déanach san oíche. Thairis 

sin, tá George agus Katherine ina gcodladh cheana féin. Níl ach Henry agus mise fós 
ina dhúiseacht, agus níl sé ach ag stánadh ar an tsíleáil. 

Tá mé i ndáiríre uptight. Tá mé chomh jittery is ar éigean is féidir liom suí go fóill. 
Agus tá mé traochta. Tá mé in airde ó 5:30 ar maidin, nuair a chuir George glaoch 
chun foláireamh go raibh tús curtha leis na gabhálacha, agus tá sé tar éis meán 
oíche anois. Tá mé curtha in eochair agus ar bogadh an lá ar fad. 

Ach ag an am céanna tá mé exhilarated. Táimid tar éis gníomhú ar deireadh! Cé 
chomh fada agus a bheidh muid in ann leanúint ar aghaidh ag sárú an Chórais, 
níl a fhios ag aon duine. B'fhéidir go dtiocfaidh deireadh leis go léir amárach, ach 
ní mór dúinn gan smaoineamh ar sin. Anois agus muid tosaithe, ní mór dúinn 
leanúint ar aghaidh leis an bplean atá á fhorbairt againn chomh cúramach sin ó 
bhí na Gun Raids dhá bhliain ó shin. 

Cad buille a bhí ann dúinn! Agus conas a chuir sé náire orainn! Gach go cróga 
caint ag tírghrá, "Ní bheidh an rialtas a chur ar mo gunnaí shiúl," agus ansin rud ar 
bith ach aighneacht meek nuair a tharla sé. 

Ar an láimh eile, b'fhéidir gur cheart dúinn a bheith croíúil faoin bhfíric go raibh an 
oiread sin againn fós a raibh gunnaí againn an uair sin, beagnach 18 mí tar éis d'Acht 
Cohen úinéireacht phríobháideach arm tine sna Stáit Aontaithe a eisreachtú. Ní raibh 
an rialtas in ann gníomhú níos géire inár n-aghaidh tar éis na Ruathar Gunna ach 
toisc gur chuir an oiread sin againn an dlí i gcoinne agus gur chuir siad ár n- 
arm i bhfolach seachas iad a iompú. 


Ní dhéanfaidh mé dearmad go deo ar an lá uafásach sin: 9 Samhain, 1989. 
Bhuail siad ar mo dhoras ag a cúig ar maidin. Bhí mé go hiomlán 
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gan amhras nuair a d'éirigh mé a fheiceáil cé a bhí ann. 

D'oscail mé an doras, agus tháinig ceathrar Negroes ag brú isteach san 
árasán sula raibh mé in ann stop a chur leo. Bhí bat liathróide á iompar ag duine 
acu, agus bhí sceana fada cistine á gcur isteach ina gcuid criosanna ag beirt. Chuir an 
ceann a raibh an ialtóg air ar ais mé isteach i gcúinne agus sheas sé mar gharda os mo 
chionn agus a ialtóg ardaithe i suíomh bagrach agus thosaigh an triúr eile ag fuascailt 
m'árasán. 


Ba é mo chéad smaoineamh gur robálaithe iad. Bhí robálacha den sórt seo tar 
éis éirí ró-choitianta ó Acht Cohen, le grúpaí Dubha ag brú a mbealach isteach i dtithe 
Bána chun goid agus éigniú a dhéanamh, agus fios acu fiú dá mbeadh gunnaí 
ag a n-íospartaigh nach mbeadh fonn orthu iad a úsáid. 


Ansin chumhdaigh an té a bhí ag déanamh mo chumhdaigh mé cárta de shaghas 
éigin agus chuir sé in iúl dom go raibh sé féin agus a chomhpháirtithe ina 
“deachtaí speisialta” do Chomhairle Chaidreamh Daonna Thuaisceart Achadh an Iúir. 
Bhí siad ag cuardach airm tine, a dúirt sé. 

Níorbh fhéidir liom é a chreidiúint. Ní fhéadfadh sé a bheith ag tarlú. Ansin chonaic mé 
go raibh siad ag caitheamh stiallacha éadach glas ceangailte thart ar a lámha chlé. 
Agus iad ag dumpáil ábhar na dtarraiceán ar an urlár agus ag tarraingt bagáiste as 
an closet, bhí siad ag déanamh neamhaird de rudaí nach mbeadh robálaithe 
imithe suas: mo rásúir leictreach úrnua, uaireadóir póca óir luachmhar, buidéal bainne 
lán le dimes. Bhí siad ag lorg airm tine! 


Díreach tar éis Acht Cohen a rith, bhí gach duine againn san 
Eagraíocht tar éis ár gcuid gunnaí agus lón lámhaigh a thaisceadh áit nár dhócha 
go bhfuarthas iad. Rinne na daoine i m'aonad greased cúramach ar ár n-arm, séalaithe 
i druma ola iad, agus chaith siad deireadh seachtaine tedious ar fad ag adhlacadh 
an druma i clais ocht dtroigh domhain 200 míle ar shiúl i gcoillte in iarthar 
Pennsylvania. 

Ach bhí gunna amháin coinnithe agam as an taisce. Bhí mo gunnán magnum 
.357 agus 50 babhta lón lámhaigh i bhfolach agam taobh istigh den fhráma dorais 
idir an chistin agus an seomra suí. Trí dhá ingne scaoilte a bhaint amach agus bord 
amháin a bhaint de fhráma an dorais d'fhéadfainn teacht chuig mo gunnán i thart 
ar dhá nóiméad cothrom dá mbeadh gá agam riamh 
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é. Bhí am agam féin. 

Ach ní thaispeánfadh cuardach póilíní é choíche. Agus ní raibh 
na Blacks gan taithí seo in ann teacht air i milliún bliain. 
Tar éis don triúr a bhí i mbun an chuardaigh breathnú ar na háiteanna 
soiléire go léir, thosaigh siad ag slitting mo tocht agus na cúisíní tolg. Rinne 
mé agóid go láidir faoi seo agus rinne mé machnamh gairid ar iarracht a 
dhéanamh troid a chur ar bun. 

Thart ar an am sin bhí corradh amuigh sa halla. 
Fuair grúpa eile cuardaitheoirí raidhfil i bhfolach faoi leaba in árasán an lánúin 
óig síos an halla. Bhí an bheirt acu curtha de láimh agus á dtionlacan go 
héigeantach i dtreo an staighre. Ní raibh an bheirt ach cumhdaithe ina 
gcuid fo-éadaí, agus bhí an bhean óg ag gearán go hard faoin bhfíric go 
raibh a leanbh á fhágáil léi féin san árasán. 


Shiúil fear eile isteach i m'árasán. Caucasian a bhí ann, cé go raibh casta 
neamhghnách dorcha air. Chaith sé banda muinchille glas freisin, agus bhí 
cás attach agus gearrthaisce aige. 


Bheannaigh na Blacks deferentially dó agus thuairiscigh siad an toradh 
diúltach ar a gcuardach: "Níl gunnaí anseo, an tUasal Tepper." 

Rith Tepper a mhéar síos ar an liosta ainnneacha agus uimhreacha 
árasán ar a ghearrthaisce go dtí gur tháinig sé chun mianach. Frowned sé. "Is 
olc an ceann é seo," a dúirt sé. "Tá taifead ciníoch aige. Luaigh an 
Chomhairle é faoi dhó. Agus bhí ocht n-arm tine aige nár iompaíodh 
isteach riamh." 

D'oscail Tepper a chás attach agus thóg sé amach rud beag, dubh faoi 
mhéid paca toitíní a bhí ceangailte le corda fada le hionstraim leictreonach sa 
chás. Thosaigh sé ag bogadh an ruda dubh agus é ag scuabadh fada anonn 
is anall thar na ballaí, agus d'aistrigh an cás attach torann doiléir, rumbling. 
Tháinig ardú ar an tormáin agus an ghiuirléid ag druidim leis an lasc solais, 
ach Tepper 
cinnte dó féin gurbh é an bosca acomhal miotail agus an seoladán a 
cuireadh sa bhalla ba chúis leis an athrú. Lean sé dá scuabadh 
modheolaíoch. 

Mar a scuabadh sé thar an taobh clé den fráma doras na cistine an 
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tormáin léim go dtí shriek pollta. Chuaigh Tepper grunted excitedly, agus ceann de 
na Negroes chuaigh amach agus tháinig ar ais cúpla soicind ina dhiaidh sin le 
casúr sled agus barra pry. Thóg sé i bhfad níos lú ná dhá nóiméad ar an Negro ina 
dhiaidh sin teacht ar mo ghunna. 

Bhí mé handcuffed gan a thuilleadh moille agus stiúir lasmuigh. San iomlán, 
gabhadh ceathrar againn i mo fhoirgneamh árasán. Chomh maith leis an lánúin 
síos an halla, bhí fear scothaosta ón gceathrú hurlár. Ní raibh arm tine aimsithe acu 
ina árasán, ach fuair siad ceithre shliogán gunna gráin ar a sheilf closet. Bhí lón 
lámhaigh mídhleathach freisin. 


Bhí níos mó cuardaigh le déanamh ag an Uasal Tepper agus ag cuid dá “theachtaí”, 
ach fágadh triúr Blacks móra le sciatháin leathair agus sceana baseball chun sinn a 
chosaint os comhair an fhoirgnimh árasáin. 

Cuireadh iallach ar an gceathrar againn suí ar an gcosán fuar, i stáit éagsúla 
díomuaite, ar feadh níos mó ná uair an chloig go dtí gur tháinig veain póilíneachta 
dúinn faoi dheireadh. 

De réir mar a d'fhág áitritheoirí eile an fhoirgnimh árasán chun oibre, chuir siad 
súil aisteach orainn. Bhíomar go léir ag crith, agus an bhean óg ó síos an halla ag 
gol go neamhrialaithe. 

Stop fear amháin chun fiafraí de cad é a bhí ann. Mhínigh duine dár ngardaí go 
géar go raibh muid go léir faoi ghabháil mar gheall ar airm mhídhleathacha a 
bheith ina sheilbh. Stán an fear orainn agus chroith sé a cheann go 
dímheasúil. 

Ansin chuir an Dubh in iúl dom agus dúirt: "Agus is ciníoch é sin." 

Fós chroitheadh a cheann, bhog an fear ar. 

Shiúil Herb Jones, a bhíodh mar bhall den Eagraíocht agus a bhí ar dhuine de na 
daoine “ní bhfaighidh siad mo ghunna riamh” roimh Acht Cohen, go tapa agus a 
shúile ar ceal. 

Cuardaíodh a árasán freisin, ach bhí Herb glan. Bhí sé beagnach ar an gcéad fhear 
ar an mbaile a thug a ghunnaí do na póilíní tar éis do Acht Cohen a bheith imithe i 
ndliteanas príosúnachta deich mbliana i bpríosún Chónaidhme dá gcoimeádfadh 

sé iad. 

Ba é sin an pionós a bhí le sárú ag an gceathrar againn ar an taobhlíne. Níor oibrigh 
sé amach mar sin, áfach. Is é an fáth nár dhein sé ná gur líon na ruathair a 
deineadh ar fud na tíre an lá sin a 
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i bhfad níos mó iasc ná mar a bhí ar áireamh sa Chóras: gabhadh níos 
mó ná 800,000 duine. 

Ar dtús rinne na meáin nuachta dianiarracht a ndóthain meon poiblí 
a oibriú inár n-aghaidh ionas go leanfadh na gabhálacha. D'fhéadfaí an 
fhíric nach raibh go leor cealla príosúin sa tír chun sinn go léir a choinneáil 
a leigheas trí sinn a chur isteach i imfháluithe sreang dheilgneach lasmuigh 
go dtí go bhféadfaí áiseanna príosúin nua a léamh, a mhol na nuachtáin. 
| aimsir reo! 

Is cuimhin liom fós ceannlíne an Washington Post an lá dár gcionn: 
"Comhcheilg Faisisteach-Chiníoch Smashed, Armas Neamhdhleathacha a 
Gabhadh." Ach níorbh fhéidir fiú an pobal Meiriceánach a raibh an inchinn orthu 
glacadh go hiomlán leis an smaoineamh go raibh beagnach milliún dá 
gcomhshaoránaigh ag gabháil do chomhcheilg rúnda armtha. 

De réir mar a tháinig níos mó sonraí agus níos mó faoi na ruathair 
amach, tháinig méadú ar shuaimhneas an phobail. Ar cheann de na sonraí a 
chuir an-chorr ar dhaoine ná go raibh na Raiders, don chuid is mó, 
díolmhaithe comharsanachtaí Dubha ó na cuardaigh. Ba é an míniú a tugadh ar an 
gcéad dul síos air seo ná ós rud é gurb iad na "ciníochaithe" na cinn a raibh 
amhras orthu go príomha go raibh siad ag cothú airm tine, ní raibh mórán gá le 
tithe Dubha a chuardach. 

Bhris loighic aisteach an mhínithe seo nuair a tháinig sé chun solais go 
raibh roinnt daoine ar éigean a d'fhéadfaí a mheas mar “chiníochaithe” nó 
“faisisteach” gafa sa ruathair. Ina measc bhí beirt cholúnaí nuachtáin 
liobrálacha mór le rá a bhí ar thús cadhnaíochta sa chrúsáid antagunna 
níos luaithe, ceathrar Comhdhálaigh Negro (bhí ina gcónaí i 
gcomharsanachtaí Bána), agus líon mór oifigeach rialtais a raibh 
náire orthu. 


Ba as taifid díolachán arm tine go príomha a bhí an liosta daoine a bhí 
le ruathar a bhí ar gach déileálaí gunna a choinneáil. Má rinne duine 
gunna a iompú isteach sna póilíní tar éis don Acht Cohen a bheith rite, 
marcáladh a ainm den liosta. 
Más rud é nach raibh sé d'fhan sé ar, agus bhí sé ruathar ar 9 Samhain-ach amháin 
má chónaigh sé i chomharsanacht Dubh. 

Ina theannta sin, bhí ruathar catagóirí áirithe daoine cibé acu 
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an raibh arm tine ceannaithe agat riamh ó dhéileálaí nó nár cheannaigh. Rinneadh 
ruathar ar bhaill uile na hEagraíochta. 

Bhí liosta an rialtais dtamhrastaigh chomh mór sin gur cuireadh roinnt grúpaí 
sibhialtacha “freagracha” i bhfeidhm chun cabhrú leis na ruathair. Is dóigh liom gur shíl 
na pleanálaithe sa Chóras go raibh formhór na ndaoine ar a liosta tar éis a gcuid gunnaí 
a dhíol go príobháideach roimh Acht Cohen, nó gur chuir siad de láimh iad ar bhealach 
éigin eile. Is dócha go raibh siad ag súil nach mbeadh ach timpeall ceathrú an 
oiread daoine gafa agus a bhí i ndáiríre. 


Ar aon nós, níorbh fhada go raibh an méid sin náire agus chomh dobhraite sin ar 
fad gur éirigh an chuid is mó de na daoine a gabhadh scaoilte arís laistigh de 
sheachtain. Reáchtáladh an grúpa a raibh mé in éineacht le tuairim is 600 againn-ar 
feadh trí lá i giomnáisiam ardscoile in Alexandria sular scaoileadh saor é. I rith 
na dtrí lá sin ní raibh muid ag beathú ach ceithre huaire, agus ní bhfuaireamar mórán 
codlata. 

Ach fuair na póilíní seatanna mugaí, méarloirg agus sonraí pearsanta ó gach duine. 
Nuair a scaoileadh saor sinn dúradh linn go raibh muid fós faoi ghabháil go teicniúil 
agus go bhféadfaí a bheith ag súil go mbainfí sinn arís le haghaidh ionchúisimh am ar 
bith. 

Choinnigh na meáin ag béicíl le haghaidh ionchúisimh ar feadh tamaill, ach de réir 
a chéile ceadaíodh an cheist bás a fháil. | ndáiríre, bhí an scéal bungled go dona ag an 
gCóras. 

Ar feadh cúpla lá bhí níos mó eagla agus áthas orainn a bheith saor ná aon rud 
eile. Thit go leor daoine san Eagraíocht amach an uair sin agus ansiúd. Ní raibh siad 
ag iarraidh a thuilleadh seans a ghlacadh. 

D'fhan daoine eile istigh ach d'úsáid siad na Gunna mar leithscéal le 
neamhghníomhaíocht. Anois go raibh an ghné tírghrá sa daonra dí-armáilte, 
d'áitigh siad, bhíomar go léir ag trócaire an Chórais agus bhí orainn a bheith i 
bhfad níos cúramaí. Theastaigh uathu dúinn deireadh a chur le gach gníomhaíocht 
earcaíochta poiblí agus "dul faoi thalamh." 

Mar a tharla sé, ba é an rud a bhí ar aigne acu i ndáiríre ná go ndéanfadh 
an Eagraíocht srianadh as seo amach ar ghníomhaíochtaí “sábháilte”, is éard a bhí 
i ngníomhaíochtaí den sórt sin go príomha ná gearán a dhéanamh - níos 
fearr fós, ag cogarnaigh lena chéile faoi cé chomh dona agus a bhí rudaí. 

Ar an láimh eile, bhí na baill níos cathach don tochailt 
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suas ár n-arm taisce agus scaoileadh clár sceimhle i gcoinne an Chórais láithreach, ag 
déanamh fhorghníomhú breithiúna Chónaidhme, eagarthóirí nuachtáin, reachtóirí, agus 
figiúirí eile an Chórais. Bhí an t-am níos aibí le haghaidh beart den sórt sin, bhraith siad, 
mar i ndiaidh na Gun Raids d'fhéadfaimis comhbhá an phobail a fháil d'fheachtas den 
sórt sin in aghaidh an tíoránaigh. 


Is deacair a rá anois an raibh na militants i gceart. Go pearsanta, is dóigh liom go raibh 
siad mícheart-cé gur chomhaireamh mé mé féin mar cheann acu ag an am. Is cinnte 
gur mharaigh muid roinnt de na créatúir a bhí freagrach as tinnis Mheiriceá, 
ach creidim gur mhaith linn 
a bheith caillte san fhadtréimhse. 

Mar rud amháin, ní raibh an Eagraíocht sách smachtaithe chun sceimhle a 
dhéanamh i gcoinne an Chórais. Bhí an iomarca bórd agus blabbermouths inár measc. 
Bheadh faisnéiseoirí, amadáin, laga, agus geansaithe mífhreagracha ár 
gcealú. 

Ar an dara rud, táim cinnte anois go raibh muid ródhóchasach inár mbreithiúnas ar 
ghiúmar an phobail. Ba mhó an míshuaimhneas a bhí ann mar gheall ar an 
tsuairceas ar fad a bhain leis na gabhálacha ollmhóra is mó a shíleamar ná aimhreas 
ginearálta in aghaidh aisghairm an Chórais ar chearta sibhialta le linn na nGunnaí. 


Chomh luath agus a bhí an pobal ar a suaimhneas ag na meáin nach raibh aon 
chontúirt orthu, go raibh an rialtas ag scáineadh síos ar na “ciníochaí, fascists, agus 
gnéithe frithshóisialta eile” amháin a choinnigh airm mhídhleathacha, ba mhó a 


suaimhneas arís agus a chuaigh. ar ais chuig a gcuid teilifíse agus páipéir greannmhar. 


Agus muid ag tosú ar seo a bhaint amach, bhí níos mó díspreagadh orainn ná riamh. 
Bhí ár bpleananna go léir bunaithe againn—go deimhin, réasúnaíocht iomlán na 
hEagraíochta—ar an mbonn tuisceana go raibh Meiriceánaigh go bunúsach i gcoinne 
an tíoránaigh, agus nuair a d'éirigh an Córas leatromach go leor go bhféadfaí iad a 
threascairt. Is beag an meas a bhí againn ar a mhéid a rinne an t- 
ábharachas truaillithe ár gcomhshaoránaigh, chomh maith leis an méid a d'fhéadfadh 


na meáin chumarsáide a gcuid mothúchán a láimhseáil. 


Chomh fada agus atá an rialtas in ann an geilleagar a choinneáil ag gás agus ag 
sracadh ar bhealach éigin, is féidir leis na daoine a riochtú. 


Machine Translated by Google 


glacadh le haon outrage. In ainneoin an bhoilscithe leanúnaigh agus an laghdú 

de réir a chéile ar an gcaighdeán maireachtála, tá an chuid is mó de na Meiriceánaigh 
fós in ann a gcuid bolg a choinneáil iomlán inniu, agus ní mór dúinn aghaidh a thabhairt 
ar an bhfíric gurb é sin an t-aon rud amháin atá i gceist leis an gcuid is mó acu. 

Ar a dhíspreagadh agus neamhchinnte mar a bhí muid, áfach, thosaigh muid ag leagan 
pleananna nua don todhchaí. Ar dtús, shocraigh muid ár gclár earcaíochta poiblí a 
choinneáil. Déanta na fírinne, chuireamar dlús leis agus rinneamar ár mbolscaireacht d'aon 
ghnó chomh gríosaitheach agus ab fhéidir. Ba é an cuspóir ní hamháin chun baill nua 
a mhealladh le diúscairt cathach, ach ag an am céanna a ghlanadh an Eagraíocht na 
fainthearts agus Caitheamh aimsire-na "Cainteoirí." 


Rinneamar níos doichte freisin ar an smacht. Rinneadh aon duine a chaill 
cruinniú sceidealta faoi dhó as a chéile a dhíbirt. Díbríodh aon duine ar theip air 
sannadh oibre a dhéanamh. Aon duine a sháraigh ár riail i gcoinne caint scaoilte faoi 


chúrsaí Eagrúcháin, díbríodh é. 


Bhí ár n-intinn déanta againn go mbeadh Eagraíocht ann a bheadh réidh an chéad 
uair eile a thabharfadh an Córas deis dul ar stailc. Chuir an náire ar ár dteip orainn 
gníomhú, go deimhin, ár n-éagumas chun gnímh, i 1989 muid cráite agus thiomáin gan 
trócaire sinn. Is dócha gurbh é an fachtóir aonair ba thábhachtaí chun ár n-uachtanna a 


chur i bhfeidhm chun an Eagraíocht a bhrú chun cinn sa troid, in ainneoin gach constaic. 


Rud eile a chabhraigh - ar a laghad, liomsa - an bhagairt leanúnach de rearrest 
agus ionchúiseamh. Fiú dá mbeadh fonn orm é a thabhairt suas agus a bheith páirteach 
sa slua teilifíse agus greann, ní raibh mé in ann. Ní fhéadfainn aon phleananna a 
dhéanamh do thodhchaí “gnáth” sibhialtach, gan fhios agam cathain a d'fhéadfaí mé 
a ionchúiseamh faoi Acht Cohen. (Ar ndóigh, rinne na cúirteanna ráthaíocht 
Bhunreachtúil ar thriail thapa a "athléiriú" go dtí nach gciallaíonn sé níos mó ná ár 


ráthaíocht Bunreachtúil maidir leis an gceart arm a choinneáil agus a iompar.) 


Mar sin chaith mé féin, agus tá a fhios agam go mbaineann sé seo le George agus 
Katherine agus Henry mé féin gan forchoimeádas ag obair don Eagraíocht 
agus ní dhearna mé ach pleananna do thodhchaí na hEagraíochta. Bhí 
deireadh tagtha le mo shaol príobháideach. 

Cibé an bhfuil an Eagraíocht réidh i ndáiríre, is dóigh liom go bhfaighidh muid amach 
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luath go leor. Go dtí seo, chomh maith, áfach. Is cosúil gur oibrigh ár bplean 
chun ollchruinniú eile a sheachaint, cosúil le 1989. 

Go luath anuraidh thosaigh muid ag cur roinnt ball nua, nach raibh ar eolas 
ag na póilíní polaitiúla, i ngníomhaireachtaí póilíneachta agus in eagraíochtaí gar- 
oifigiúla éagsúla, amhail na comhairlí um chaidreamh daonna. 
D'fheidhmigh siad mar ár líonra luathrabhaidh agus ar shlí eile choinnigh siad sinn 
ar an eolas go ginearálta faoi phleananna an Chórais inár gcoinne. 

Chuir sé iontas orainn a éasca agus a bhí muid in ann an líonra seo a bhunú agus 


a oibriú. Ní bheimis ar shiúl leis arís in aimsir J. Edgar Hoover. 


Is íorónta é, cé gur thug an Eagraíocht rabhadh don phobal i gcónaí faoi na 
contúirtí a bhaineann le comhtháthú ciníoch ár bpóilíní, is beannacht faoi cheilt é 
seo dúinne anois. Tá sár-jab déanta ag na buachaillí "comhdheiseanna" ar an FBI 
agus ar ghníomhaireachtaí imscrúdaithe eile, agus tá a n-éifeachtacht i bhfad síos 
mar thoradh air sin. Mar sin féin, b'fhearr linn gan a bheith ró-mhuiníneach nó 
míchúramach. 


Omaogóid! Tá sé 4:00 AM. Bhí orm codladh a fháil! 
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Caibidil II 


18 Meán Fómhair, 1991: Is greann earráidí a bhí sa dá lá deiridh seo i 
ndáiríre, agus inniu ba bheag nár tragóid an greann. 
Nuair a bhí na daoine eile in ann mé a dhúiseacht faoi dheireadh inné, chuireamar ár 
gcinn le chéile chun a dhéanamh amach cad ba cheart a dhéanamh. An chéad 
rud, d'aontaíomar go léir, ná lámh a chur orainn féin agus ansin teacht ar cheilt níos fearr. 
Ár n-aonad—is é sin, thug an ceathrar againn an t-árasán seo ar léas faoi ainm 
bréagach beagnach sé mhí ó shin, díreach chun é a bheith ar fáil nuair a bhí 
sé ag teastáil uainn. (Bhuaileamar an dlí nua a éilíonn ar thiarna talún uimhir leasa 
shóisialaigh gach tionónta nua a thabhairt do na póilíní, díreach mar a osclaíonn 
duine cuntas bainc). Táim cinnte nach bhfuil aon bhaint ag na póilíní polaitiúla 
linn leis an seoladh seo. 


Ach tá sé ró-bheag dúinn go léir a bheith inár gcónaí anseo ar feadh aon tréimhse 
ama, agus ní thugann sé go leor príobháideachta ó na comharsana. Bhí an 
iomarca imní orainn airgead a shábháil nuair a roghnaigh muid an áit seo. 

Is é airgead ár bpríomhfhadhb anois. Shíl muid an áit seo a stocáil le bia, leigheas, 
uirlisí, éadaí spártha, léarscáileanna - fiú rothar - ach rinneamar dearmad ar airgead 
tirim. Dhá lá ó shin, nuair a tháinig an scéala go raibh siad ag tosú ar na gabhálacha 
arís, ní raibh seans ar bith againn airgead a aistarraingt ón mbanc; bhí sé ró- 
luath ar maidin. Is cinnte go bhfuil ár gcuntais reoite anois. 


Mar sin níl againn ach an t-airgead a bhí inár bpócaí ag an am: beagán os cionn 
$70 ar fad (Nóta don léitheoir: Ba é an "dollar" an bunaonad airgeadaíochta sna 
Stáit Aontaithe sa tSeanré. Sa bhliain 1991, bheadh dhá dhollar ann. ceannaigh 
leathchileagram aráin nó timpeall ceathrú cileagram siúcra.) 


Agus gan aon iompar ach amháin i gcás an rothar. De réir an phlean, bhí ár 
ngluaisteáin tréigthe againn go léir, ós rud é go mbeadh na póilíní á Iorg. Fiú dá 
mbeadh carr coinnithe againn, bheadh fadhb againn ag iarraidh breosla a fháil 
dó. Ós rud é go bhfuil ár gcártaí cóimheasa gásailín códaithe go 
maighnéadach lenár n-uimhreacha slándála sóisialta, nuair a chuireamar isteach 
iad sa ríomhaire ag stáisiún líonta thaispeánfaidís iad. 
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cuótaí bac-agus ar an toirt a insint do na Feds monatóireacht a dhéanamh ar an 
ríomhaire lárnach áit a raibh muid. 

Inné, ghlac George, atá mar theagmhálaí againn le hAonad 9, an rothar agus 
chuaigh sé ar pedaláil chun labhairt leo faoin scéal. 
Tá siad beagán níos fearr as ná mar atá muid, ach ní mórán. Tá thart ar $400 ag 
an seisear acu, ach tá siad plódaithe isteach i bpoll sa bhalla nach bhfuil chomh sásúil 
leis an gceann atá againne, dar le George. 

Tá ceithre gluaisteán acu agus stór breosla cothrom-mhéid, áfach. Rinne Carl 
Smith, atá in éineacht leo, roinnt diongbháilte 
plátaí ceadúnais góchumtha do gach duine a bhfuil carr ina aonad. Ba cheart go 
mbeadh an rud céanna déanta againn, ach tá sé ró-dhéanach anois. 

Thairg siad carr amháin agus $50 in airgead tirim do George, rud a ghlac sé go 
buíoch. Ní raibh siad ag iarraidh a gcuid gásailín a scaoileadh saor, áfach, 
seachas an t-umar sa charr a thug siad dúinn. 

D'fhág sin gan airgead againn fós áit eile a fháil ar cíos, gan dóthain gáis chun an turas 
cruinn a dhéanamh chuig ár dtaisce arm i Pennsylvania agus ar ais. Ní raibh go leor 
airgid againn fiú chun earraí grósaera seachtaine a cheannach nuair a tháinig 


deireadh lenár stoc bia, agus bheadh sin i gceann ceithre lá eile. 


Bunófar an líonra i gceann deich lá, ach go dtí sin táimid inár n-aonar. Ina theannta sin, 
nuair a théann ár n-aonad isteach sa líonra meastar go mbeidh a chuid fadhbanna 
soláthair réitithe cheana féin agus go mbeidh sé réidh le dul i mbun gníomhaíochta i 
gcomhar leis na haonaid eile. 

Dá mbeadh níos mó airgid againn d'fhéadfaimis ár gcuid fadhbanna go léir a réiteach, 
fadhb an bhreosla san áireamh. Bíonn gásailín ar fáil i gcónaí ar an margadh dubh, ar 
ndóigh - ar $10 an galún, beagnach dhá oiread an méid a chosnaíonn sé ag 
stáisiún peitril. 

Stiúraigh muid ár gcás go dtí tráthnóna inniu. Ansin, éadóchasach gan níos mó ama a 
chur amú, shocraigh muid ar deireadh dul amach agus roinnt airgid a ghlacadh. Bhí 
Henry agus mé i bhfostú leis an chore, mar ní raibh muid in acmhainn George a 
ghabháil. Tá sé an t-aon duine a bhfuil aithne aige ar an gcód líonra. 


Bhí orainn Katherine post makeup maith go leor a dhéanamh orainn ar dtús. Tá sí san 
amharclann amaitéarach agus tá an trealamh agus an fios gnó aici chun cuma duine a 


athrú. 
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Ní raibh de chlaonadh orm ach siúl isteach sa chéad siopa meisciúla ar tháinig muid 
chuige, an bainisteoir a bhualadh ar a cheann le bríce, agus an t-airgead a bhaint as 
an gclár airgid. 

Ní rachadh Henry in éineacht leis sin, áfach. Dúirt sé nach bhféadfaimis úsáid a 
bhaint as modhanna a bhí ag teacht salach ar ár gcríoch. Má thosaímid ag impí ar an 
bpobal tacú linn féin, féachfar orainn mar bhuíon de choirpigh choitianta, is 
cuma cé chomh hard is atá ár n-aidhmeanna. Níos measa ná sin, tosnóimid ar 
deireadh ag smaoineamh orainn féin ar an mbealach céanna. 

Breathnaíonn Henry ar gach rud i dtéarmaí ár n-idé-eolaíocht. Mura n-oireann rud 
éigin, ní bheidh baint ar bith aige leis. 


Ar bhealach d'fhéadfadh sé seo cuma neamhphraiticiúil, ach is dóigh liom b'fhéidir go bhfuil an ceart aige. 
Is tríd ár gcreideamh a dhéanamh ina chreideamh beo a threoraíonn muid ó lá go 
lá amháin is féidir linn an neart morálta a choinneáil chun na constaicí agus na 
cruatan atá romhainn a shárú. 


Ar aon nós, chuir sé ina luí orm go gcaithfimid é a dhéanamh ar bhealach atá 
comhfhiosach go sóisialta má táimid chun siopaí deochanna meisciúla a ghoid. Má 
táimid chun uaimh a dhéanamh i gceann daoine le brící, caithfidh gur daoine iad a 
bhfuil sé tuillte acu. 

Trí liostaí na siopaí deochanna meisciúla sna Leathanaigh Bhuí den eolaire teileafóin 
a chur i gcomparáid le liosta de na baill tacaíochta de Chomhairle Chaidreamh 
Daonna Thuaisceart Achadh an Iúir a chuir an cailín a chuir muid chughainn 
chughainn chun obair dheonach a dhéanamh dóibh, shocraíomar ar deireadh. ar 
Licéir agus Fíonta Berman, Saul I. Berman, úinéir. 


Ní raibh aon brící handy, mar sin feistithe againn dúinn féin le blackjacks 
comhdhéanta de barraí dea-iarrachtaí de gallúnach Eabhair taobh istigh, stocaí sciála 
láidre. Chuir Anraí scian truaill isteach ina chrios freisin. 

Pháirceálamar thart ar bhloc go leith ó Berman's Liguors, timpeall an chúinne. 

Nuair a chuamar isteach ní raibh aon custaiméirí sa siopa. Bhí Black ag an gclár 
airgid, ag tabhairt aire don siopa. 

D'iarr Henry buidéal vodca air ar sheilf ard taobh thiar den chuntar. Nuair a chas sé 
thart lig mé dó é a bheith ag bun an cloigeann le mo "Eabhair speisialta." Thit sé go 


ciúin go dtí an t-urlár agus 
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d'fhan gan gluaiseacht. 


D'fholmhaigh Henry an clár airgid go socair agus bosca todóg faoin gcuntar 
a raibh na billí ba mhó aige. Shiúil muid amach agus ar aghaidh go dtí an 
carr Bhí beagán os cionn $800 faighte againn. Bhí sé iontach éasca. 


Trí stór síos Henry stop tobann agus léirigh an comhartha ar an doras: 
"Berman's Deli." Gan leisce nóiméad bhrúigh sé an doras a oscailt agus 
shiúil sé isteach. Ar aghaidh le spreagadh tobann meargánta lean mé é in 
ionad a bheith ag iarraidh stop a chur leis. 

Bhí Berman é féin taobh thiar den chuntar, ar a chúl. Tharraing Henry 
amach é ag iarraidh praghas earra gar d'aghaidh an tsiopa nach raibh 
Berman in ann a fheiceáil go soiléir ón taobh thiar den chuntar. 

Agus é ag dul thar m'ais, lig mé dó é a chur i gcúl an chinn chomh crua 
agus a thiocfadh liom. Mhothaigh mé an barra gallúnaí ag crith ó fhórsa an tséid. 

Chuaigh Berman síos ag béicíl ag barr a scamhóga. Ansin thosaigh sé ag 
sní go tapa i dtreo chúl an tsiopa, ag screadaíl os ard go leor chun na 
mairbh a mhúscailt. Bhí mé go hiomlán unnerved ag an racket agus sheas 
reoite. 

Ní Henry áfach. Léim sé isteach ar dhroim Berman, ghlac an ghruaig air, 
agus ghearr sé a scornach ó chluas go cluas in aon ghluais thapa. 

Mhair an ciúnas thart ar soicind. Ansin, tháinig bean ramhar, 
grotesgue de thart ar 60 bean chéile Berman, is dócha - ag luchtú 
amach as an seomra cúil ag waving cleaver feola agus astú cluaise-pholl 
scréach. 

Lig Henry eitilt uirthi le próca mór de phiclí kosher agus scóráil sé buille 
díreach. Chuaigh sí síos i spraeála de pickles agus gloine briste. 

Ansin glanadh Henry amach an clár airgid, d'fhéach sé le haghaidh bosca 
todóg eile faoin gcuntar, fuair sé, agus scooped na billí amach. 

Thit mé amach as mo trance agus lean Henry amach an doras tosaigh mar 
a thosaigh an bhean saille shrieking arís. Bhí ar Henry mé a choinneáil ar mo 
lámh chun mé a choinneáil ó rith síos an cosán. 

Níor thóg sé ach timpeall 15 soicind orainn siúl ar ais go dtí an carr, ach ba 
chosúla le 15 nóiméad é. Bhí faitíos orm. Bhí sé níos mó ná uair an chloig 
sular stop mé chroitheadh agus fuair mé go leor de grip orm féin chun 
labhairt gan stuttering. Roinnt sceimhlitheoireachta! 
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San iomlán fuaireamar $1426-leor chun earraí grósaeireachta a cheannach don cheathrar 
againn ar feadh níos mó ná dhá mhí. Ach socraíodh rud amháin ansin agus ansiúd: beidh ar 
Henry a bheith ar an gceann a robálann a thuilleadh siopaí meisciúla. 

Níl an nerves agam dó - cé gur shíl mé go raibh mé ag déanamh ceart go leor go dtí gur 


thosaigh Berman ag béicíl. 


19 Meán Fómhair: Ag breathnú siar ar a bhfuil scríofa agam, tá sé deacair a chreidiúint 
gur tharla na rudaí seo i ndáiríre. Go dtí na Gun Raids dhá bhliain ó shin, bhí mo shaol chomh 


gnáth agus is féidir le duine ar bith sna hamanna seo. 


Fiú amháin tar éis dom a bheith gafa agus mo phost sa tsaotharlann a chailleadh, bhí mé 
fós in ann maireachtáil go leor cosúil le gach duine eile trí obair chomhairliúcháin agus 
poist speisialta a dhéanamh do chúpla gnólacht leictreonaice sa réimse seo. Ba é an t- 


aon rud as an ngnáth faoi mo stíl mhaireachtála ná mo chuid oibre don Eagraíocht. 


Anois tá gach rud chaotic agus neamhchinnte. Nuair a smaoiním ar an todhchaí éirím 
depressed. Tá sé dodhéanta a fhios cad a tharlóidh, ach is cinnte nach mbeidh mé in 


ann filleadh ar an saol ciúin ordúil a bhí agam roimhe seo. 


Is cosúil gurb é an rud atá á scríobh agam ná tús dialainne. B'fhéidir go gcabhróidh sé liom a 
scríobh síos cad a tharla agus cad iad mo smaointe gach lá. B fhéidir go gcuirfidh sé fócas 
éigin ar rudaí, ord éigin, agus é a dhéanamh níos fusa dom greim a choinneáil orm féin agus 


a bheith réitithe leis an slí beatha nua seo. 


Tá sé greannmhar mar atá an sceitimíní ar fad a mhothaigh mé an chéad oíche anseo imithe. 
Is é an rud is dóigh liom anois ná imní. B'fhéidir go dtiocfaidh feabhas ar mo dhearcadh 
mar gheall ar an athrú radharcra amárach. Beidh Henry agus mé féin ag tiomáint go 
Pennsylvania le haghaidh ár ngunnaí, agus déanann George agus Katherine iarracht áit 
chónaithe níos oiriúnaí a fháil dúinn. 

Inniu rinneamar na hullmhúcháin don turas. Ar dtús, d'iarr an plean orainn iompar poiblí a 


úsáid go dtí an baile beag Bellefonte agus ansin siúl na sé mhíle deiridh isteach sa 
choill chuig ár taisce. Anois go bhfuil carr againn, áfach, úsáidfimid é sin ina ionad. 


D'fhíoraigh muid nach bhfuil de dhíth orainn ach thart ar cúig galún gásailín, sa 


bhreis ar an méid atá san umar cheana féin, chun an turas cruinn a dhéanamh. A bheith 
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ar an taobh sábháilte, cheannaíomar dhá channa gáis cúig galún ón 
oibreoir tacsaí-fhlít in Alexandria a chaitheann cuid dá leithroinnt i gcónaí. 


De réir mar a mhéadaigh an ciondáil le cúpla bliain anuas, is amhlaidh atá 
mion-éilliú de gach sórt. Is dóigh liom go bhfuil go leor den ghreamacht ar 
scála mór sa rialtas a nocht Watergate cúpla bliain ar ais tar éis dul i muinín 
an fhir ar an tsráid. Nuair a thosaigh daoine ag tabhairt faoi deara go raibh na 
polaiteoirí móra cama, bhí an claonadh níos mó acu iarracht a dhéanamh an 
Córas a mhealladh beagán iad féin. Tá an ró-mhaorlathas nua ar fad tar éis 
an rómhaorlathas a dhéanamh níos measa - mar atá an céatadán 
méadaitheach de neamh-ghealáin i ngach leibhéal den mhaorlathas. 

Bhí an Eagraíocht ar cheann de phríomh-cháinteoirí na 
caimiléireachta seo, ach feicim anois go dtugann sé buntáiste 
tábhachtach dúinn. Dá gcloífeadh gach éinne leis an dlí agus dá ndéanfadh 
gach éinne de réir an leabhair, bheadh sé beagnach dodhéanta grúpa faoi 
thalamh a bheith ann. 

Ní hamháin nach mbeimis in ann gásailín a cheannach, ach bheadh míle 
bacainní maorlathacha eile a chuirfeadh an Córas ar shaol ár 
gcomhshaoránaigh ge réir a chéile dosháraithe dúinn. Mar atá sé, ceadóidh 
bribe d'oifigeach áitiúil anseo nó cúpla dollar faoin gcuntar do chléireach nó 
rúnaí ann dúinn dul timpeall ar go leor de na rialacháin rialtais a 
chuirfeadh ar aghaidh sinn murach é. 


Dá gaire an moráltacht phoiblí i Meiriceá atá ag druidim le poblacht 
banana, is amhlaidh is fusa dúinn oibriú. Ar ndóigh, agus a lámh amach ag 
gach duine le haghaidh bribe, beidh neart airgid ag teastáil uainn. 


Agus é ag breathnú air go fealsúnach, ní féidir an chonclúid a sheachaint 
gurb é an chaimiléireacht, ní an tíorántacht, as a dtagann scrios na 
rialtas. De ghnáth ní gá go mbeadh eagla ar an réabhlóid ar rialtas láidir 
bríomhar, is cuma cé chomh leatromach. Ach tá rialtas truaillithe, mí- 
éifeachtach, díothach—fiú ceann carthanach — i gcónaí níos aibí don 
réabhlóid. Tá an Córas ina bhfuilimid ag troid truaillithe agus leatromach, 
agus ba cheart dúinn buíochas a ghabháil le Dia as an chaimiléireacht. 

Is cúis imní é an ciúnas fúinn sna nuachtáin. Tá an 
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Ní raibh baint ag rud Berman an lá eile linn, ar ndóigh, agus níor tugadh ach 
alt dó i bPost an lae inniu. Tá robálacha den sórt sin - fiú nuair a bhíonn 
marú i gceist - chomh coitianta na laethanta seo nach dtugann siad aird 
níos mó ná timpiste tráchta. 

Ach ar an bhfíric gur lainseáil an rialtas ollchruinniú de bhaill aitheanta na 
hEagraíochta Dé Céadaoin seo caite agus gur éirigh le beagnach gach 
duine againn, níos mó ná 2,000 duine, sleamhnú trína mhéara agus titim as 
radharc - cén fáth nach bhfuil sé sin sna páipéir? Tá na meáin nuachta ag 
comhoibriú go dlúth leis na póilíní polaitiúla, ar ndóigh, ach cad é an straitéis 
atá acu inár gcoinne? 


Bhí alt beag amháin Associated Press ar leathanach cúil de pháipéar an 
lae inné inar luadh naonúr “ciníochaí” a ghabháil i Chicago agus ceathrar i Los 
Angeles Dé Céadaoin. Dúirt an t-alt go raibh an 13 duine ar fad a gabhadh 
ina mbaill den eagraíocht chéanna - is léir gurb é ár gceann féin - 
ach níor tugadh aon sonraí breise. Aisteach! 

An bhfuil siad ag coinneáil ciúin faoi theip an bhabhta cruinn ionas nach 
gcuirfidh siad náire ar an rialtas? Ní mar sin atá siad. 

Is dócha go bhfuil siad beagán paranoideach faoin éascaíocht a d'imigh 
linn ar an mbabhtála. B'fhéidir go bhfuil faitíos orthu go bhfuil cuid mhór 
den phobal ag déanamh comhbhrón linn agus ag cabhrú linn, agus níl siad 
ag iarraidh aon rud a rá a thabharfadh spreagadh dár gcomhbhrón. 


Ní mór dúinn a bheith cúramach nach gcuireann an chuma bhréagach 
seo ar “gnó mar is gnách” sinn amú chun ár bhfaireachas a mhaolú. Is 
féidir linn a bheith cinnte go bhfuil na póilíní polaitiúla i gclár tuairteála 
chun sinn a aimsiú. Beidh sé ina fhaoiseamh nuair a bheidh an gréasán 
bunaithe agus is féidir linn tuairiscí rialta a fháil arís ónár bhfaisnéiseoirí 
maidir le cad atá ar siúl ag na rascais. 

Idir an dá linn, luíonn ár slándáil go príomha inár n-láithrithe 
agus ár bhféiniúlachtaí athraithe. D'athraigh muid ár stíleanna gruaige go 
léir agus rinneamar ár gcuid gruaige a dhathú nó a thuar. Tá tús curtha 
agam le spéaclaí nua a chaitheamh le frámaí troma in ionad mo chuid 
seanfhrámaí gan fráma, agus d'athraigh Katherine óna lionsaí 
tadhaill go spéaclaí. Tá an claochlú is radacaí tagtha ar Henry, trí a chuid féin a bhearradh 
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féasóg agus mustache. Agus tá ceadúnais tiomána bréige sách 
diongbháilte againn go léir, cé nach seasfaidh siad leo má dhéantar iad a 
sheiceáil riamh i gcoinne thaifid stáit. 


Nuair a bhíonn ar aon duine againn rud éigin cosúil leis na robálacha a 

dhéanamh an tseachtain seo caite, is féidir le Katherine post a athrú go tapa a 

dhéanamh agus an tríú céannacht a thabhairt dó go sealadach. Mar sin tá 

wigí agus gimmicks plaisteacha aici a luíonn isteach sna nostrils agus laistigh 

den bhéal agus a athraíonn struchtúr iomlán aghaidh duine - agus fiú a ghuth. 

Níl siad compordach, ach is féidir iad a fhulaingt ar feadh cúpla uair an chloig 

ag an am, díreach mar is féidir liom a dhéanamh gan mo spéaclaí ar feadh tamaill más gá. 
Lá fada crua a bheidh ann amárach. 
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Caibidil III 


21 Meán Fómhair, 1991. Gach matán i mo chorp aches. Inné 
chaitheamar 10 n-uair an chloig ag fánaíocht, ag tochailt, agus ag iompar 
go leor arm tríd na coillte. An tráthnóna seo bhogamar ár soláthairtí go 
léir ón sean-árasán go dtí ár seithí nua. 

Bhí sé beagán roimh meán lae inné nuair a shroich muid an turnoff in aice le 
Bellefonte agus d'fhág an mhórbhealaigh. Thiomáin muid chomh cóngarach don 
taisce agus a d'fhéadfaimis, ach bhí an seanbhóthar mianadóireachta a d'úsáideamar 
trí bliana roimhe sin bactha agus ní raibh sé in ann dul ar aghaidh níos mó ná míle 
gearr ón bpointe a raibh sé beartaithe againn páirceáil. An bruach os cionn an bhóthair 
thit, agus thógfadh sé ollscartaire an bealach a ghlanadh. (Nóta don 
léitheoir: Ar feadh a chuid dialanna bhain Turner úsáid as "aonaid 
Bhéarla" tomhais, a bhí fós in úsáid go coitianta i Meiriceá 
Thuaidh le linn bhlianta deiridh na Seanré. 

Don léitheoir nach bhfuil eolach ar na haonaid seo, bhí "míle". 

1.6 ciliméadar, bhí "galún" 3.8 lítear, bhí "troigh" .30 méadar, bhí "clós" 
.91 méadar, bhí "inc. ' 2.5 ceintiméadar, agus bhí "punt" an meáchan de 
.4s cileagram -tuairim is.) 

Ba é an toradh a bhí air sin ná gur éirigh linn beagnach dhá mhíle a 
shiúl gach bealach in ionad níos lú ná leathmhíle. Agus thóg sé trí 
thurais bhabhta gach rud a fháil go dtí an carr. Thugamar sluaistí, 
rópa, agus cúpla mála poist mór chanbhás (le caoinchead ó 
Sheirbhís Poist na Stát Aontaithe), ach, mar a tharla, bhí na huirlisí seo go holc 
neamhleor don tasc. 

Bhí fánaíocht ón gcarr go dtí an taisce lenár sluaiste ar ár 
ngualainn thar a bheith spreagúil, tar éis an tiomáint fhada suas ó 
Washington. Bhí an lá an-fhionnuar, bhí coillte an fhómhair álainn, agus 
d'éirigh leis an seanbhóthar salachar, cé go raibh sé rófhásta go 
mór, siúl éasca an chuid is mó den bhealach. 

Fiú ag tochailt síos go dtí barr an druma ola (i ndáiríre a 50- 
druma ceimiceach galún le clúdach inbhainte) ina raibh ár n-arm 
séalaithe againn ní raibh sé ró-olc. Bhí an talamh measartha bog, agus 
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thóg sé níos lú ná uair an chloig orainn clais cúig throigh-doimhneacht a thochailt 
agus ár rópa a cheangal de na lámha a bhí táthaithe go barr an druma. 


Ansin thosaigh ár dtrioblóid. Tharraing an bheirt againn ar an rópa chomh crua 
agus a d'fhéadfaimis, ach ní bheadh aon orlach ag an druma. Bhí sé amhail is 
dá mbeadh sé socraithe i gcoincréit. 

Cé gur mheáchan an druma iomlán beagnach 400 punt, bhí beirt againn in ann é a 
ísliú isteach sa chlais gan deacracht míchuí trí bliana ó shin. Ag an am sin, ar 
ndóigh, bhí roinnt orlach de imréiteach timpeall air. Anois bhí an domhan socraithe 
agus pacáilte go docht i gcoinne na miotail. 


D'éiríomar ag iarraidh an druma a bhaint as an bpoll agus bheartaigh muid é a 
oscailt san áit a raibh sé. Chun é sin a dhéanamh bhí orainn tochailt ar feadh 
beagnach uair an chloig eile, an poll a mhéadú agus cúpla orlach a ghlanadh 
timpeall barr an druma ionas go mbeimis in ann ár lámha a fháil ar an mbanda 
glasála a dhaingnigh an clúdach. Mar sin féin, bhí orm dul isteach sa pholl ar dtús, 
agus Henry ag coinneáil mo chosa. 

Cé go raibh an taobh amuigh den druma péinteáilte le asfalt chun creimeadh a 
chosc, bhí an luamhán glasála féin meirgithe go maith, agus bhris mé an t-aon 
scriúire a bhí againn ag iarraidh é a chreimeadh. 

Ar deireadh, tar éis go leor puntála a dhéanamh, bhí mé in ann an luamhán a bhrú 
amach as an druma le deireadh sluasaid. Agus an banna glasála scaoilte, áfach, 
d'fhan an clúdach chomh docht in áit agus a bhí riamh, de réir dealraimh 
greamaithe den druma ag an sciath asfalt a chuireamar i bhfeidhm. 

Bhí sé deacair agus traochta oibriú bun os cionn sa pholl caol. Ní raibh 
aon uirlis shásúil againn chun é a dingeadh faoi liopaí an chláir agus é a 
chreimeadh. Ar deireadh, beagnach in éadóchas, cheangail mé an rópa arís le 
ceann de na lámha ar an gclúdach. Thug Henry agus mé tug crua, agus an 
clúdach popped off! 

Ansin ní raibh ann ach ceist dom dul isteach sa pholl arís, ag tacú liom féin 
le lámh amháin ar imeall an druma, agus ag dul thar na cuachtaí arm a bhí fillte 
go cúramach suas thar mo chorp ionas go bhféadfadh Henry iad a bhaint amach. 
Roinnt de na cuachtaí níos mó - agus go raibh sé stáin séalaithe de lón lámhaigh 


bhí an dá ró-throm agus ró-toirtiúil don mhodh seo agus bhí a bheith 


Machine Translated by Google 


tharraingt suas le rópa. 

Ní gá a rá, faoin am a raibh an druma folamh againn bhí mé ar mo 
shuaimhneas go hiomlán. Mo lámha pian, bhí mo chosa unsteady, agus bhí mo 
chuid éadaí drenched le perspiration. Ach fós bhí orainn breis agus 300 punt de 
mhuinisean a iompar leathmhíle trí choillte dlútha, suas an cnoc go dtí an bóthar, 
agus ansin níos mó ná míle siar go dtí an 
carr. 

Le frámaí pacáiste cuí chun na hualaí ar ár ndroim a dháileadh b'fhéidir go 
mbeadh gach rud déanta againn in aon turas amháin. D'fhéadfadh sé a bheith 
déanta go héasca i dhá thurais. Ach gan ach na málaí poist uafásacha, a bhí 
orainn a iompar inár n-arm, thóg sé trí thurais thar a bheith pianmhar. 


Bhí orainn stopadh gach céad slat nó mar sin agus ár n-ualaí a chur síos ar feadh 
nóiméid, agus rinneadh an dá thurais dheireanacha sa dorchadas iomlán. 
Ag súil le hoibríocht solas an lae, níor thugamar fiú splanclár. Mura 
ndéanaimid jab níos fearr ag pleanáil ár n-oibríochtaí amach anseo, tá amanna 
garbha romhainn! 


Ar an mbealach ar ais go Washington stopamar ag caifé beag cois bóthair in 
aice le Hagerstown le haghaidh ceapairí agus caife. Bhí timpeall dosaen duine san 
áit, agus bhí nuacht a 11 a chlog díreach ag tosnú ar an teilifís taobh thiar 
den chuntar nuair a shiúil muid isteach. Craoladh nuachta a bhí ann ní dhéanfaidh 
mé dearmad go deo. 

Ba é scéal mór an lae an méid a bhí ar bun ag an Eagraíocht i Chicago. Bhí an 
Córas, is cosúil, tar éis duine dár ndaoine a mharú, agus ina dhiaidh sin bhí triúr dá 
gcuid maraithe againn agus ansin chuaigh muid i mbun comhraic iontach - 
agus rathúil - leis na húdaráis. Bhí beagnach an nuachtchraoladh iomlán gafa ag 
aithris na n-imeachtaí seo. 

Bhí a fhios againn cheana féin ó na páipéir go raibh naonúr dár gcomhaltaí gafa 
i Chicago an tseachtain seo caite, agus is cosúil go raibh siad am garbh i bPríosún 
Cook County, áit a bhfuair duine acu bás. Níorbh fhéidir a bheith cinnte cad go 
díreach a tharla ón méid a dúirt an fógróir teilifíse, ach dá mba rud é gur éirigh 
leis an gCóras a bheith fíor chun na húdaráis a fhoirmiú go bhfostú ár ndaoine ina n- 
aonar i gcealla lán de Blacks agus ansin stoptar a súile agus a gcluasa leis an 
méid a tharla. 
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Is é sin an bealach seach-dhlíthiúil atá ag an gCóras le fada an lá chun 
pionós a ghearradh ar ár ndaoine nuair nach féidir leo aon rud a "gream" 
sna cúirteanna a bhrú orthu. Pionós níos uafásaí agus níos measa ná 
aon rud a tharla riamh i seomra céastóireachta meánaoiseach nó i 
siléir an KGB. Agus is féidir leo éalú leis mar is gnách nach n- 
admhaíonn na meáin nuachta fiú go dtarlaíonn sé. Tar éis an tsaoil, má 
tá tú ag iarraidh a chur ina luí ar an bpobal go bhfuil na rásaí comhionann 
i ndáiríre, conas is féidir leat a admháil go bhfuil sé níos measa a 
bheith faoi ghlas i gcill lán de choirpigh Dhubha ná i gcill lán de na cinn Gheal? 

Ar aon nós, an lá tar éis dár bhfear-an nuachtlitir a rá gurbh é Carl Hodges 
a ainm, duine nár chuala mé faoi roimhe - maraíodh, chomhlíon 
Eagraíocht Chicago gealltanas a rinne siad níos mó ná bliain ó shin, sa 
chás go raibh ceann de na Gortaíodh ár ndaoine riamh i bpríosún i 
Chicago. Thug siad luíochán ar sirriam Cook County taobh amuigh dá 
theach agus shéid a cheann amach le gunna gráin. D'fhág siad nóta pinn ar 
a chorp a dúirt: "Tá sé seo le haghaidh Carl Hodges." 

Oíche Dé Sathairn seo caite a bhí ann. Ar an Domhnach bhí an Córas 
in airde in arm. Bhí sirriam Cook County ina bigwig pholaitiúil, ina 
shabbos goy tosaigh, agus bhí siad ag ardú ifreann i ndáiríre. 

Cé gur chraol siad an nuacht go ceantar Chicago ar an Domhnach 
amháin, rinne siad breacadh ar roinnt piléir den phobal ansin chun an 
feallmharú agus an Eagraíocht a shéanadh i láithrithe teilifíse speisialta. 
Bhí duine de na hurlabhraithe ina “choimeádach freagrach,” 
agus ceann eile ar phobal Giúdach Chicago. Chuir gach duine acu 
síos ar an Eagraíocht mar “bhuíon de mhórócáidí ciníochais” agus d'iarr 
siad ar “Chicagoánaigh go léir ceart-smaoineamh” comhoibriú leis na 
póilíní polaitiúla chun na “ciníochaithe” a mharaigh an sirriam a ghabháil. 


Bhuel, go luath ar maidin chaill an coimeádach freagrach a dhá chos agus 
d'fhulaing sé gortuithe tromchúiseacha inmheánacha nuair a phléasc buama 
chun adhaint a chairr. Bhí an t-urlabhraí Giúdach níos lú fós ádh. Shiúil 
duine éigin suas chuige agus é ag fanacht le hardaitheoir i bhfostaíocht a 
fhoirgnimh oifige, tharraing sé hatchet as faoina chóta, scoilt sé ceann 
an dea-Ghiúdaigh ó choróin go lanna gualainn, ansin imithe i slua 
na n-uaireanta luaith. Tá an 
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D'éiligh an eagraíocht freagracht as an dá ghníomh láithreach. 

Tar éis sin, bhuail sé i ndáiríre an lucht leanúna. D'ordaigh gobharnóir 
lllinois trúpaí an Gharda Náisiúnta isteach i Chicago chun cabhrú le póilíní 
áitiúla agus gníomhairí FBI dul i mbun tóraíochta ar bhaill na hEagraíochta. Bhí 
na mílte duine á stopadh ar shráideanna Chicago inniu agus iarradh orthu a 
bhféiniúlacht a chruthú. Tá paranóia an Chórais á léiriú i ndáiríre. 

Tráthnóna inniu bhí triúr fear cúinne i bhfoirgneamh beag árasán i Cicero. 
Bhí an bloc ar fad timpeallaithe ag trúpaí, agus lámhaigh na fir gafa amach 
leis na póilíní é. Bhí criúnna teilifíse ar fud na háite, fonn orthu gan an marú 
a chur amú. 

Is cosúil go raibh raidhfil snípéir ag duine de na fir san árasán, toisc gur 
roghnaíodh dhá phóilíní Dubha níos mó ná bloc sular tugadh faoi deara go 
raibh Blacks á ainmniú mar spriocanna agus faoi éide nach raibh na póilíní 
bána á lámhach. De réir dealraimh níor leathnaíodh an díolúine Bán seo 
chuig na póilíní polaitiúla gnáth-éadaí, áfach, toisc gur maraíodh gníomhaire 
FBI le pléasctha de dhóiteán fo-mheaisín-ghunna ón árasán nuair a nocht 
sé é féin láithreach le grenade deora a sileadh trí fhuinneog. 


Bhreathnaigh muid gan anáil mar a léiríodh an gníomh seo ar an scáileán 
teilifíse, ach tháinig an fíor-buaicphointe dúinn nuair a cuireadh stoirm ar an 
árasán agus fuarthas folamh é. Theip ar chuardach gasta seomra ar an 
bhfoirgneamh na fir ghunna a mhúchadh freisin. 

Bhí díomá faoin toradh seo le feiceáil i nguth an nuachtáin teilifíse, ach rinne 
fear a bhí ina shuí ag an taobh eile den chuntar uainn feadaíl agus 
bualadh bos nuair a fógraíodh go raibh na “ciníochaithe” tar éis éirí as de réir 
dealraimh. Rinne an freastalaí miongháire air seo, agus ba léir dúinn, cé gur 
cinnte nach raibh aon fhaomhadh d'aon toil le gníomhartha na hEagraíochta 
i Chicago, ach nach raibh aon easaontas d'aon ghuth ann. 


Beagnach amhail is dá mbeadh an Córas ag súil leis an 
bhfreagairt seo ar imeachtaí an tráthnóna, d'aistrigh an radharc nuachta go 
Washington, áit ar ghlaoigh ard-aighne na Stát Aontaithe comhdháil nuachta 
speisialta. D'fhógair an t-ard-aighne don náisiún go raibh an rialtas Feidearálach 
ag caitheamh a ghníomhaireachtaí póilíneachta go léir san iarracht an 
Eagraíocht a fhréamhú. Chuir sé síos orainn mar "depraved, 
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coirpigh chiníocha" a bhí spreagtha ag an bhfuath amháin agus a bhí ag 
iarraidh "an dul chun cinn go léir i dtreo fíor-chomhionannais" a bhí déanta ag 
an gCóras le blianta beaga anuas a chealú. 

Tugadh rabhadh do gach saoránach a bheith ar an airdeall agus cuidiú leis an 
rialtas an "comhcheilg ciníoch" a bhriseadh suas. Ba cheart d'aon duine a 
bhreathnaigh aon ghníomh amhrasach, go háirithe ar thaobh strainséir, é a 


thuairisciú láithreach don oifig FBI nó don Chomhairle um Chaidreamh 
Daonna is gaire. 


Agus ansin dúirt sé rud éigin an-indiscréideach, rud a chuir i ndáiríre cé chomh 
buartha is atá an Córas. Dúirt sé go ndéileálfaí go dian le haon saoránach a 
bhfaightear amach go raibh faisnéis fúinn á cheilt nó go raibh aon chompord 
nó cúnamh á thairiscint aige dúinn. Ba iad sin a bhriathra féin——an saghas 
ruda a mbeifí ag súil le cloisteáil san Aontas Sóivéadach, ach a chloisfeadh 
go géar ar chluasa an chuid is mó de Mheiriceá, ainneoin iarrachtaí 
bolscaireachta na meán cumarsáide is fearr chun é a chosaint. 

Ba mhó na rioscaí a ghlac ár muintir i Chicago 
bronntar ar an ard-aighne a leithéid de botún síceolaíoch a 
spreagadh. Cruthaíonn an teagmhas seo freisin an luach a bhaineann leis 
an gCóras a choinneáil cothrom le hionsaithe gan choinne. Dá mbeadh an Córas 
tar éis a bheith fionnuar agus ag smaoineamh níos cúramaí ar fhreagairt ar 
ár ngníomhartha i Chicago, ní hamháin go seachnódh sé botún a 
thabharfaidh na céadta earcach nua dúinn, ach is dócha go mbeadh 
bealach aimsithe aige chun tacaíocht phoiblí i bhfad níos leithne a bhuachan. as 
a troid inár n-aghaidh. 


Chríochnaigh an clár nuachta le fógra go gcraolfaí uair an chloig 
“speisialta” ar an “chomhcheilg ciníoch” oíche Mháirt (.i. anocht). Táimid díreach 
críochnaithe ag breathnú go "speisialta," agus bhí sé post hatchet fíor, 
iomlán na n-earráidí agus aireagán iomlán agus ní diongbháilte, bhraith muid 
go léir. Ach tá rud amháin cinnte: tá deireadh le blackout na meán. Thug 
Chicago stádas celebrity láithreach don Eagraíocht, agus is cinnte go 
gcaithfidh muid a bheith ar an gcéad ábhar comhrá i ngach áit sa náisiún. 


De réir mar a tháinig deireadh le nuacht teilifíse na hoíche aréir, chrom Henry agus mé féin an ceann deireanach 
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dár mbéile agus chuaidh sé amuigh. Bhí mé lán de mhothúcháin: 


sceitimíní, suairceas faoi rath ár muintire i Chicago, neirbhís faoi bheith 
ar cheann de na spriocanna a bhainfeadh le dúnmharú ar fud na tíre, 
agus eagla nár léirigh aon cheann dár n-aonaid i gceantar Washington 
tionscnamh ár n-aonad i Chicago. 

Bhí tochas orm rud éigin a dhéanamh, agus ba é an chéad rud a tharla dom 
ná iarracht a dhéanamh teagmháil de chineál éigin a dhéanamh leis an 
gcomhalta sa chaifé a bhí báúil linn. Theastaigh uaim roinnt bileog a 
thógáil ónár gcarr agus ceann a chur faoi chuimilteoir windshield gach 
feithicle sa charrchlós. 

Chuir Henry, a choinníonn ceann fionnuar i gcónaí, crosadh láidir ar an 
smaoineamh. Agus muid inár suí sa charr mhínigh sé go raibh sé an-amaideach 
a bheith i mbaol aird ar bith a thabhairt orainn féin go dtí go mbeadh ár misean 
faoi láthair curtha i gcrích againn ár n-ualach arm a sheachadadh go sábháilte 
chuig ár n-aonad. Ina theannta sin, mheabhraigh sé dom gur sárú 
araíonacht na hEagraíochta a bheadh ann dá ndéanfadh ball d'aonad faoi 
thalamh gabháil d'aon ghníomhaíocht earcaíochta díreach, cibé íosmhéid. 

Tá an fheidhm sin arna tharmligean chuig na haonaid "dhlíthiúla". 

Is éard atá sna haonaid faoi thalamh baill a bhfuil aithne acu ar an 

údaráis agus tá siad marcáilte le gabháil. Is é an fheidhm atá acu ná an 


Córas a scrios trí ghníomhaíocht dhíreach. 


Is éard atá sna haonaid "dlíthiúla" comhaltaí nach bhfuil ar eolas ag an 
gCóras faoi láthair. (Go deimhin, bheadh sé dodhéanta a chruthú go bhfuil an 
chuid is mó acu ina gcomhaltaí. Tá leathanach seo tógtha againn as leabhar 
na gcumannach.) Is é an ról atá acu faisnéis, maoiniú, cosaint dhlíthiúil agus 
tacaíocht eile a sholáthar dúinn. 


Aon uair a fheiceann duine “mídhleathach” earcach ionchasach, tá sé 
ceaptha an t-eolas a thiontú go “dlíthiúil”, a rachaidh i dteagmháil leis an 
ionchas agus é a fhuaimniú. Tá na "dlíthiúil" ceaptha freisin chun déileáil 
le gach gníomhaíocht bolscaireachta íseal-riosca, ar nós bileoga. 

Is é fírinne an scéil, níor cheart fiú go mbeadh bileoga na hEagraíochta linn. 


D'fhanamar go dtí an fear a bhí tar éis bualadh bos éalú ár 
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tháinig baill i Chicago amach agus fuair siad i trucail pickup. Thiomáin muid in aice leis agus 
thugamar faoi deara uimhir a cheadúnais agus muid ag tarraingt amach as an chrannchur. 
Nuair a bheidh an líonra bunaithe, cuirfear an fhaisnéis chuig an duine cuí le haghaidh 


beart leantach. 


Nuair a shroicheamar an t-árasán ar ais, bhí George agus Katherine chomh 
sceitimíneach le Henry agus 1. Bhí an craoladh nuachta teilifíse feicthe acu freisin. 
In ainneoin iarrachtaí an lae, ní raibh mé in ann codladh níos mó ná iad, agus phil muid go 
léir ar ais sa charr, George agus Katherine ag roinnt an suíochán cúil le cuid dár lasta 
gréisceach, agus chuaigh ar feadh na hoíche tiomáint isteach. D'fhéadfaimis fanacht sa 
charr agus labhairt go sábháilte ansin gan amhras a mhúscailt, agus sin an rud a rinne 


muid—go dtí uaireanta luatha na maidine. 


Rud amháin a shocraigh muid ná go n-aistreoimis láithreach go dtí an cheathrú nua a 
bhí George agus Katherine lonnaithe inné. Ní raibh an sean-árasán sásúil. Bhí na ballaí 
chomh tanaí sin go raibh orainn cogar lena chéile chun nach gcloisfeadh ár gcomharsana 
iad. Agus tá mé cinnte go raibh ár n-uaireanta neamhrialta tar éis a bheith ina chúis ag 
na comharsana cheana féin tuairimíocht a dhéanamh ar cad a dhéanaimid le haghaidh 
maireachtála. Agus an Córas ag tabhairt foláireamh do gach duine strainséirí amhrasacha a 
thuairisciú, bhí sé thar a bheith contúirteach dúinn fanacht in áit a raibh chomh beag 


príobháideachta ann. 


Tá an áit nua i bhfad níos fearr ar gach slí ach amháin an cíos. Tá foirgneamh iomlán 
againn dúinn féin. Is foirgneamh tráchtála de bhloc stroighne é a raibh siopa beag meaisíní 
ann tráth i seomra amháin cosúil le garáiste thíos staighre, le hoifigí agus seomra stórais 


thuas staighre. 


Cáineadh an áit, toisc go bhfuil sé suite ar an gceart slí do bhóthar nua rochtana ar an 
mhórbhealaigh atá á phleanáil le ceithre bliana anuas. Cosúil le gach tionscadal rialtais 
na laethanta seo, tá an ceann seo bogtha síos freisin-is dócha go buan. Cé go 
bhfuil na céadta mílte fear á n-íoc chun mórbhealaí nua a thógáil, níl aon cheann 
á dtógáil i ndáiríre. Le cúig bliana anuas tá an chuid is mó de bhóithre na tíre imithe in 


olcas 
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go holc, agus, cé go bhfeiceann duine i gcónaí foirne deisiúcháin ina seasamh thart, 
is cosúil nach n-éireoidh aon rud riamh. 

Níor éirigh leis an rialtas fiú an talamh atá cáinte aige don mhórbhealaigh nua a 
cheannach, rud a fhágann go bhfuil an mála ina seilbh ag úinéirí na maoine. 
Go dlíthiúil, níl úinéir an fhoirgnimh seo ceaptha é a ligean ar cíos, ach is 
léir go bhfuil socrú aige le duine éigin i halla na cathrach. Is é an 
buntáiste dúinn nach bhfuil aon taifead oifigiúil ar áitíocht an fhoirgnimh - níl aon 
uimhreacha leasa shóisialaigh ag na póilíní, níl cigirí foirgnimh contae ná 
marascail dóiteáin ag teacht timpeall lena sheiceáil. Níl le déanamh ag 
George ach $600 in airgead tirim a thabhairt don úinéir uair sa mhí. 


Ceapann George go bhfuil an t-úinéir, sean Airméinis rocach le blas trom, cinnte 
go bhfuil sé ar intinn againn an áit a úsáid chun drugaí mídhleathacha a dhéanamh 
nó chun earraí goidte a stóráil agus níl sé ag iarraidh na sonraí a fháil. Is dóigh liom 
go bhfuil sé sin go maith, mar ciallaíonn sé nach mbeidh sé ag sní thart. 


Breathnaíonn an áit i ndáiríre cosúil le ifreann ar an taobh amuigh. Tá sé 
timpeallaithe ar thrí thaobh ag fál slabhrach sáite, meirgeach. Tá bruscar ar na 
tailte le téitheoirí uisce caite, bloic innill a baineadh anuas, agus dramh meirg de 
gach cineál. An limistéar páirceála coincréite i 
Tá an t-éadan briste agus dubh le sean-chás ola. 

Tá comhartha ollmhór trasna aghaidh an fhoirgnimh atá scaoilte ag foirceann 
amháin. Deir sé: “Táthú agus Meaisíniú, JT 

Smith & Sons.” Tá leath de phána na fuinneoige ar urlár na talún in easnamh, 
ach tá na fuinneoga ar an urlár talaimh go léir ar bord ar an taobh istigh ar aon 
nós. 

Tá an chomharsanacht ina limistéar déantúsaíochta éadrom dorcha go maith. 

In aice linn tá garáiste agus stóras beag cuideachta trucaile. Tá trucailí ag 
teacht agus ag imeacht ag gach uair den oíche, rud a chiallaíonn nach mbeidh 
amhras ar na póilíní má fheiceann siad sinn ag tiomáint sa cheantar seo le linn 
uaireanta corr. 

Mar sin, tar éis cinneadh a dhéanamh an t-aistriú a dhéanamh, rinneamar inniu é. 
Ós rud é nach raibh aon leictreachas, uisce, nó gás san áit nua, bhí sé de dhualgas 
orm na fadhbanna téimh, soilsithe agus pluiméireachta a réiteach agus na 
cinn eile ag bogadh ár gcuid rudaí. 
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Bhí sé éasca an t-uisce a athbhunú, a luaithe a bhí an méadar uisce aimsithe agam 
agus an clúdach bainte amach agam. Tar éis dom an t-uisce a chasadh air, tharraing 
mé bruscar trom thar an gclúdach méadair ionas nach mbeadh aon seans ann 

go bhfaighidh aon duine ón gcomhlacht uisce é, ar eagla go dtiocfadh aon duine 

ar lorg. 

Bhí an fhadhb leictreach i bhfad níos deacra. Bhí línte suas fós ón bhfoirgneamh go 
dtí cuaille cumhachta, ach bhí an sruth múchta ag an méadar, a bhí ar bhalla lasmuigh. 
Bhí orm poll a bhualadh go cúramach tríd an mballa taobh thiar den mhéadar, ón 
taobh istigh, agus ansin léimíní sreinge trasna na gcríochfoirt. Thóg sé sin an chuid is 


fearr den lá orm. 


An chuid eile de mo lá, bhí mé ag clúdach go cúramach na smigeanna ar fad ar 
na boird os cionn na bhfuinneog thíos staighre agus ag tabhairt cairtchláir throma 
thar na fuinneoga thuas staighre, agus mar sin ní féidir aon gha solais a fheiceáil ón 
bhfoirgneamh san oíche. 

Níl aon teas againn fós agus níl aon áiseanna cistine againn níos faide ná an 
pláta te a thugamar anonn ón áit eile. Ach ar a laghad oibríonn an John anois, agus 
tá ár n-áit chónaithe sách glan, más lom. Is féidir linn leanúint ar aghaidh ag 
codladh ar an urlár inár málaí codlata ar feadh tamaill, agus ceannóimid cúpla 
téitheoir leictreacha agus roinnt taitneamhachtaí eile sna laethanta amach 


romhainn. 
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Caibidil IV 


30 Meán Fómhair, 1991. Tá an oiread sin oibre déanta le seachtain anuas nach 
raibh am ar bith agam le scríobh. Bhí ár bplean chun an líonra a bhunú simplí 
agus simplí, ach i ndáiríre bhí iarracht iontach ag teastáil chun é a dhéanamh, ar 
mo thaobhsa ar a laghad. Chuir na deacrachtaí atá le sárú agam béim 
arís eile ar an bhfíric go bhféadfadh fiú na pleananna is fearr a leagadh síos a 
bheith contúirteach míthreorach mura bhfuil go leor solúbthachta curtha isteach 
iontu chun fadhbanna gan choinne a éascú. 


Go bunúsach, braitheann an líonra a nascann aonaid uile na 
hEagraíochta le chéile ar dhá mhodh cumarsáide: teachtairí daonna agus tarchur 
raidió an-speisialaithe. Táim freagrach, ní hamháin as trealamh glactha raidió 
ár n-aonad féin ach freisin as cothabháil agus maoirseacht fhoriomlán ghlacadóirí 
na n-aon aonad déag eile i gceantar Washington agus na tarchuradóirí 
Washington Field Command agus Unit 9. Rud a chuir isteach go mór 
ar mo sheachtain. Ba é an cinneadh nóiméad deireanach ag WFC tarchuradóir 
a fheistiú d'Aonad 2 freisin. Bhí orm an trealamh a dhéanamh. 


An bealach a gcuirtear an líonra ar bun, déantar gach cumarsáid óna 
dteastaíonn comhairliúchán nó faisnéisiú fada nó tuairiscí staide ó bhéal, duine le 
duine. Anois go gcoimeádann an chuideachta teileafóin taifead 
ríomhairithe ar na glaonna áitiúla go léir chomh maith le glaonna fad-achair, agus 
leis na póilíní polaitiúla ag déanamh monatóireachta ar an oiread sin comhráite, 
cuirtear as an áireamh gutháin dár n-úsáid ach amháin i gcásanna éigeandála neamhghnácha. 

Ar an láimh eile, is gnách go ndéantar teachtaireachtaí de chineál 
caighdeánach, ar féidir iad a chódú go héasca agus go hachomair, a 
tharchur trí raidió. Chuir an Eagraíocht go leor machnaimh ar "foclóir" 

a fhorbairt ina mbeadh beagnach 800 teachtaireacht chaighdeánaithe éagsúil, 
agus is féidir gach ceann acu a shonrú le huimhir trí dhigit. 

Mar sin, ag am ar leith, seans go sonrófar san uimhir "2006" an teachtaireacht: 
"Tá an oibríocht atá sceidealaithe ag Aonad 6 le cur siar 
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go dtí go bhfógrófar a mhalairt." Tá foclóir iomlán na teachtaireachta curtha de 
ghlanmheabhair ag duine amháin i ngach aonad agus bíonn sé/sí freagrach as a fháil amach 
cad é códú uimhreach reatha an fhoclóra i gcónaí. San aonad seo againne is é Seoirse an 
duine sin. 

l ndáiríre, níl sé chomh deacair mar a fhuaimeann sé. Eagraítear foclóir na teachtaireachta 
ar bhealach an-ordúil, agus nuair a bhíonn a bhunstruchtúr curtha de ghlanmheabhair ní 
bhíonn sé ródheacair an rud ar fad a chur de ghlanmheabhair. 

Athraítear uimhirchódú na dteachtaireachtaí go randamach gach cúpla lá, ach ní hionann sin 
is a rá go mbíonn ar Sheoirse an foclóir a fhoghlaim arís; ní gá dó ach an t-ainmniúchán 
uimhriúil nua de theachtaireacht amháin a bheith eolach, agus is féidir leis 


ansin na hainmniúcháin a oibriú amach do na cinn eile go léir ina cheann. 


Tríd an gcóras códaithe seo is féidir linn teagmháil raidió a choinneáil le dea-shlándáil, ag 
baint úsáide as trealamh atá thar a bheith simplí agus iniompartha. 
Toisc nach sáraíonn ár dtarchuir raidió soicind agus go dtarlaíonn siad go han-mhinic, ní 
dócha go bhfaighidh na póilíní polaitiúla réiteach treorach ar aon tarchuradóir nó go 


mbeidh siad in ann aon teachtaireacht idircheapadh a dhíchódú. 


Tá ár nglacadóirí níos simplí fós ná ár dtarchuradóirí agus is cineál tras iad idir glacadóir 
craolta póca trasraitheora agus áireamhán póca. Fanann siad “ar siúl” an t-am ar fad, agus 
má chraolann aon cheann dár tarchuradóirí sa cheantar buille uimhriúil a bhfuil an tonchódú 
ceart air, roghnóidh siad é agus taispeánfaidh siad agus coinneoidh siad léamh 


amach uimhriúil, cibé an bhfuil monatóireacht á déanamh orthu ag an 


nóiméad nó nach bhfuil. 


Is é an rud is mó a chuir mé leis an Eagraíocht go dtí seo ná forbairt an trealaimh 


chumarsáide seo—agus, go deimhin, déantúsaíocht cuid mhaith de. 


Bhí an chéad sraith teachtaireachtaí a chraol Washington Field Command chuig 
gach aonad sa réimse seo Dé Domhnaigh. Thug sé treoracha do gach aonad a 
fhear teagmhála a chur chuig láthair a bhí sonraithe go huimhriúil chun faisnéis a fháil agus 


chun tuairisc ar staid an aonaid a sheachadadh. 


Nuair a d'fhill George ó chruinniú faisnéise Dé Domhnaigh rinne sé athchraoladh ar an 
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nuacht don chuid eile againn. Ba í an bhrí atá leis, cé nach bhfuil aon trioblóid 
i gceantar Washington go fóill, tá WFC buartha faoi na tuairiscí atá faighte aige 
ónár bhfaisnéiseoirí leis na póilíní polaitiúla. 


Tá an Córas ag dul go léir chun muid a fháil. Gabhadh agus ceistíodh na 
céadta duine a bhfuil amhras orthu go bhfuil comhbhá acu leis an Eagraíocht 
nó le cianchleamhnas éigin linn. 
lna measc seo tá go leor dár “dlíthiúil”, ach de réir dealraimh ní raibh 
na húdaráis in ann aon rud cinnte a aimsiú ar aon cheann acu go fóill agus 
níor thug na fiosrúcháin aon leideanna dáiríre. 

Fós féin, bhí imoibriú an Chórais ar imeachtaí na seachtaine seo caite i 
Chicago níos forleithne agus níos fuinniúla ná mar a bhíothas ag súil leis. 


Rud amháin ar a bhfuil siad ag obair ná córas pas inmheánach 
ríomhairithe, uilíoch. Eiseoidh sé pas do gach duine atá 12 bhliain d'aois nó níos 
sine agus beidh air, faoi bhagairt pionóis throma, é a iompar i gcónaí. Ní 
hamháin gur féidir le haon ghníomhaire póilíní duine a stopadh ar an tsráid agus 
iarraidh air a phas a thaispeáint, ach d'oibrigh siad amach plean chun na 
pasanna a dhéanamh is gá chun go leor oibríochtaí laethúla, mar shampla 
aerlíne, bus nó ticéad traenach a cheannach, clárú i motel nó óstán, agus 
ag fáil aon seirbhís leighis in ospidéal nó clinic. 


Beidh gach cuntair ticéad, motels, oifigí lianna, agus a leithéidí feistithe le 
críochfoirt ríomhaire a bheidh nasctha le línte teileafóin le banc sonraí náisiúnta 
agus ionad ríomhaireachta ollmhór. Cuirfear uimhir phas atá códaithe 
go maighnéadach chuig an ríomhaire go rialta nuair a cheannaíonn sé ticéad, 
nuair a íocann sé bille, nó nuair a chláraíonn sé le haghaidh 
seirbhíse. Má bhíonn aon neamhrialtacht ann, rachaidh solas rabhaidh ar aghaidh 
sa stáisiún maighne póilíneachta is gaire duit, ag taispeáint suíomh 
an chríochfoirt ríomhaire ciontaithe - agus an custaiméir trua 

Tá an córas pas inmheánach seo á fhorbairt acu le roinnt blianta anuas anois 
agus tá gach rud oibriú amach go mion. |s é an t-aon chúis nach bhfuil sé 
curtha i bhfeidhm ná sguawks ó ghrúpaí saoirsí sibhialta, a fheiceann sé 
mar chéim mhór eile i dtreo stát póilíneachta - atá, ar ndóigh. Ach anois tá an 
Córas cinnte gur féidir leis 
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frithsheasmhacht na libertarians a shárú trí úsáid a bhaint as sinn mar leithscéal. 
Tá aon rud ceadaithe sa troid in aghaidh "ciníochas"! 

Tógfaidh sé trí mhí ar a laghad an trealamh riachtanach a shuiteáil 
agus an córas a oibriú, ach tá siad ag dul ar aghaidh leis chomh tapa agus is 
féidir, agus iad ag súil go bhfógrófar é agus iad ag fanacht le accompli 
le tacaíocht iomlán ó na meáin nuachta. Níos déanaí, leathnófar an córas de réir 
a chéile, agus beidh críochfoirt ríomhaire ag teastáil ar deireadh i ngach 
bunaíocht mhiondíola. Ní bheidh aon duine in ann béile a ithe i mbialann, a 
níocháin a thógáil, nó earraí grósaera a cheannach gan uimhir a phas 
a bheith léite go maighnéadach ag teirminéal ríomhaire in aice leis an 
gclár airgid. 

Nuair a shroicheann rudaí an pointe sin beidh greim sách daingean ag an 
gCóras ar an tsaoránacht. Agus cumhacht na ríomhairí nua-aimseartha ar fáil 
dóibh, beidh na póilíní polaitiúla in ann aon duine a aimsiú am ar bith agus 
fios a bheith acu cá raibh sé agus cad atá déanta aige. Beidh orainn roinnt 
dianmhachnaimh a dhéanamh chun dul timpeall ar an gcóras pas seo. 


Ón méid a d'inis ár bhfaisnéiseoirí dúinn go dtí seo, ní ceist shimplí a bheidh 
ann pasanna a chruthú agus uimhreacha gutháin a dhéanamh. Má aimsíonn an 
ríomhaire lárnach uimhir fóin, seolfar comhartha go huathoibríoch 
chuig an stáisiún póilíní is gaire duit. Tarlóidh an rud céanna má tá an chuma ar 
an scéal go bhfuil John Jones, atá ina chónaí in Spokane agus atá ag baint 
úsáide as a phas chun earraí grósaera a cheannach ann, ag ceannach 
earraí grósaeireachta i Dallas freisin. Nó fiú más rud é, nuair a bhíonn Bill 
Smith suite go sábháilte ag an ríomhaire i gcarn babhlála ar an 
bPríomhshráid, taispeánann sé ag an am céanna ag ionad tirimghlanta ar an 
taobh eile den bhaile. 

Is iontach an t-ionchas é seo dúinne-rud éigin atá indéanta go teicniúil le tamall 
maith anuas ach, go dtí le déanaí, níor shamhlaigh muid riamh go ndéanfadh 
an Córas iarracht. 

Píosa nuachta amháin a thug George siar óna chruinniú faisnéise ná toghairm 
dom cuairt a thabhairt láithreach ar Aonad 2 chun fadhb theicniúil a bhí acu a 
réiteach. Go hiondúil, ní bheadh eolas ag George ná agamsa ar bhunáit Aonad 2, 
agus dá mba ghá bualadh le duine ón aonad sin bheadh an cruinniú ar siúl. 
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áit eile. D'éiligh an fhadhb seo go rachainn go dtí an áit cheilte, áfach, 
agus chuir George na treoracha a tugadh dó in athuair dom. 


Tá siad thuas i Maryland, níos mó ná 30 míle uainn, agus, ó tharla go raibh 
orm mo chuid uirlisí go léir a thabhairt liom ar aon nós, thóg mé an carr. 

Tá áit deas acu, teach feirme mór agus roinnt tithe amuigh ar 
thart ar 40 acra móinéir agus coillearnaí. Tá ochtar ball ina n-aonad, rud éigin 
níos mó ná a bhformhór, ach de réir dealraimh níl a fhios ag aon duine acu 
volta ó aimpéar nó cén foirceann de scriúire cé acu ceann díobh. Is rud 
neamhghnách é sin, mar bhíothas ag ceapadh go rabhthas cúramach agus ár 
n-aonaid á gcur le chéile chun scileanna luachmhara a dháileadh go 
ciallmhar. 

Tá Aonad 2 réasúnta gar do dhá aonad eile, ach tá na trí cinn go léir 
deacair i bhfad ó na naoi n-aonad eile i gceantar Washington - agus go háirithe 
ó Aonad 9, a bhí mar an t-aon aonad le tarchuradóir chun teagmháil a 
dhéanamh le WFC. Mar gheall air seo, chinn WFC tarchuradóir a thabhairt 
d'Aonad 2, ach ní raibh siad in ann é a chur ag obair. 

Ba léir an chúis a bhí leis an deacracht a bhí acu chomh luath agus a thug 
siad isteach sa chistin mé, áit a raibh a tarchuradóir, cadhnra stórála 
gluaisteán, agus roinnt corr agus foircinn sreinge scaipthe ar an mbord. In 
ainneoin na dtreoracha sainráite a d'ullmhaigh mé chun dul le gach tarchuradóir, 
agus in ainneoin na marcanna sofheicthe in aice leis na críochfoirt ar chás an 
tarchuradóra, d'éirigh leo an ceallraí a nascadh leis an tarchuradóir leis an 
bpolasacht mícheart. 


Chlaon mé agus fuair mé cúpla duine dá gcuid chun cabhrú liom mo threalamh 
a thabhairt isteach ón gcarr. Ar dtús sheiceáil mé a gcuid ceallraí agus fuair 
mé amach go raibh sé beagnach go hiomlán urscaoilte. Dúirt mé leo an ceallraí 
a chur ar an charger agus mé ag seiceáil an tarchuradóir. Muirear? Cén charger, 
bhí siad ag iarraidh a fháil amach? Ní raibh ceann acu! 

Mar gheall ar an éiginnteacht a bhaineann le hinfhaighteacht chumhacht 
leictreach ó na línte na laethanta seo, oibrítear ár dtrealamh cumarsáide go 
léir ó chadhnraí stórála a ghearrtar go fánach ó na línte. Ar an mbealach seo 
nílimid faoi réir na ndabhcóidí cumhachta agus na donnóga a tháinig chun 
bheith ina bhfeiniméan seachtainiúil nó laethúil 


Machine Translated by Google 


le blianta beaga anuas. 

Díreach mar atá le formhór na n-áiseanna poiblí eile sa tír seo, dá airde a tháinig 
méadú ar phraghas an leictreachais is ea is lú iontaofa a d'éirigh sé. I mí 
Lúnasa na bliana seo, mar shampla, bhí seirbhís leictreachais chónaithe i 
gceantar Washington amach go hiomlán ar feadh ceithre lá ar an meán, agus 
laghdaíodh an voltas níos mó ná 15 faoin gcéad ar feadh 14 lá ar an meán. 


Coinníonn an rialtas éisteachtaí agus imscrúduithe a sheoladh agus 
tuarascálacha a eisiúint faoin bhfadhb, ach tá sé ag dul in olcas i gcónaí. Níl 
aon cheann de na polaiteoirí sásta aghaidh a thabhairt ar na fíor-shaincheisteanna 
atá i gceist anseo, ar cheann acu sin an éifeacht thubaisteach a bhí ag 
beartas eachtrach Washington i gceannas ar Iosrael le fiche bliain anuas ar 
sholáthar ola choigríche i Meiriceá. 


Thaispeáin mé dóibh conas an cadhnra a cheangal lena trucail le haghaidh 
muirear éigeandála agus ansin thosaigh mé ag breathnú ar a tarchuradóir 
féachaint cén damáiste a bhí déanta. Chaithfí charger dá cheallraí a fháil níos 
déanaí. 

Ba chosúil go raibh an chuid is tábhachtaí den tarchuradóir, an t-aonad 
códaithe a ghineann an comhartha digiteach ó mhéarchlár áireamhán póca, 
ceart go leor. Bhí sé cosanta ag dé-óid ó dhamáiste mar gheall ar earráid 
polaraíocht. Sa tarchuradóir féin, áfach, bhí trí trasraitheoirí séidte. 


Bhí mé cinnte go leor go raibh tarchuradóir breise amháin ar a laghad ag WFC 
i stoc, ach chun a fháil amach bheadh orm teachtaireacht a chur chucu. 
Chiallaigh sé sin cúiréireachta a sheoladh anonn go dtí Aonad 9 chun 
fiosrúchán a tharchur agus ansin socrú a dhéanamh go mbeadh duine ó WFC 
an tarchuradóir a sheachadadh chugainn. Bhí leisce orm cur isteach ar WFC, i 
bhfianaise ár mbeartais chun tarchur raidió ó aonaid allamuigh a shrianadh go 
teachtaireachtaí práinne éigin. 

Ós rud é go raibh gá le charger ceallraí in Aonad 2 ar aon nós, chinn mé na 
trasraitheoirí athsholáthair a fháil ó theach soláthair tráchtála ag an am céanna a 
phioc mé suas charger, agus iad a shuiteáil mé féin. Bhí sé níos éasca na 
codanna a bhí de dhíth orm a aimsiú, áfach, agus bhí sé tar éis a sé tráthnóna 
nuair a tháinig mé ar ais chuig an stáisiún faoi dheireadh. 
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feirm. 


Bhí an tomhsaire breosla sa charr ag léamh "folamh" nuair a tharraing mé isteach 
ina gcabhsán. Ós rud é go raibh eagla orm dul i mbaol mo chárta cóimheasa 
gásailín a úsáid ag stáisiún líonta agus gan a fhios agam cá bhfaighidh mé 
gásailín ar an margadh dubh timpeall air, bhí orm iarraidh ar na daoine in Aonad 
2 cúpla galún breosla a thabhairt dom chun filleadh abhaile. Bhuel, a dhuine 
uasail, ní hamháin go raibh thart ar ghalún amháin san iomlán ina trucail, ach ní 
raibh a fhios acu cá raibh aon ghás ar an margadh dubh le fáil ach an oiread. 

N'fheadar conas a mhairfeadh grúpa daoine chomh neamh-infheidhme agus 
neamhacmhainneach mar aonad faoi thalamh. Dealraíonn sé go raibh siad ar 
fad ar chinn an Eagraíocht nach mbeadh siad feiliúnach do ghníomhaíochtaí 
eadarnaíoch agus go raibh siad curtha le chéile in aonad amháin. Scríbhneoirí ó 
rannóg foilseachán na hEagraíochta iad ceathrar acu, agus tá siad i mbun a 
gcuid oibre ar an bhfeirm, ag tabhairt amach cóip do phaimfléid agus bileoga 
bolscaireachta. Níl an ceathrar eile ag gníomhú ach i ról tacaíochta, ag coinneáil 
na háite a sholáthraítear le bia agus riachtanais eile. 


Ós rud é nach bhfuil gá ag aon duine in Aonad 2 le hiompar feithicleach, ní 
raibh mórán imní orthu faoi bhreosla. Ar deireadh, d'éirigh le duine acu 
dul amach níos déanaí an oíche sin agus siphon roinnt gásailín a bhaint as 
feithicil ar fheirm in aice láimhe. Is faoin am sin a bhí cliseadh cumhachta eile 
againn sa cheantar, mar sin ní raibh mé in ann m'iarann sádrála a úsáid. 

Chuir mé glaoch ar scor don lá. 

Thóg sé an lá dár gcionn go léir agus go maith isteach aréir chun go n-oibreodh 
an tarchuradóir i gceart ar deireadh, mar gheall ar roinnt deacrachtaí nach raibh 
mé ag súil leo. Nuair a bhí an jab déanta ar deireadh, thart ar mheán 
oíche, mhol mé an tarchuradóir a shuiteáil in áit níos fearr ná an chistin, 
b'fhearr san áiléar, nó ar a laghad ar an dara hurlár den teach. 


Fuaireamar suíomh oiriúnach agus d'iompair muid gach rud thuas staighre. 

Sa phróiseas d'éirigh liom an ceallraí stórála a scaoileadh ar mo chos chlé. 

Ar dtús bhí mé cinnte go raibh mo chos briste agam. Ní raibh mé in ann balla: ar chor ar bith air. 
Ba é an toradh a bhí air ná gur chaith mé oíche eile sa teach feirme. 

In ainneoin a n-easnaimh, bhí gach duine in Aonad 2 fíor-chineálta liom, agus 

bhí siad an-bhuíoch as mo chuid iarrachtaí ar 
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ar a son. 


Mar a bhí geallta, cuireadh breosla goidte ar fáil do mo thuras fillte. Ina 
theannta sin, d'áitigh siad an carr a lódáil le méid mór bia stánaithe dom a 
thabhairt ar ais, agus ba chosúil go raibh soláthar gan teorainn acu. D'fhiafraigh 
mé de cá bhfuair siad é, ach ba é an t-aon fhreagra a fuair mé ná gáire agus 
dearbhú go bhféadfadh siad neart eile a fháil nuair a bhí sé de dhíth orthu. 
B'fhéidir go bhfuil siad níos seiftiúla ná mar a cheap mé ar dtús. 


Bhí sé 10 a chlog ar maidin nuair a tháinig mé ar ais go dtí ár bhfoirgneamh. 
Bhí George agus Henry araon amuigh, ach bheannaigh Katherine dom nuair a 
d'oscail sí doras an gharáiste dom tiomáint isteach. D'fhiafraigh sí an raibh 
bricfeasta ith mé fós. 

Dúirt mé léi go raibh mé ag ithe le hAonad 2 agus nach raibh ocras orm, 
ach go raibh imní orm faoi riocht mo chos, a bhí ag cur brú go 
pianmhar agus a bhí beagnach dhá uair sa ghnáthmhéid. 

Chabhraigh sí liom agus mé ag siúl suas an staighre go dtí an áit chónaithe, 
agus ansin thug sí cuan mór uisce fuar chugam chun mo chos a mhothú 
isteach. 

Chuir an t-uisce fuar faoiseamh ar an throbbing beagnach láithreach, agus 
chlaon mé ar ais go buíoch ar na piliúir a thaisc Katherine taobh thiar dom 
ar an tolg. Mhínigh mé conas a ghortaigh mé mo chos, agus mhalartamar 
nuacht eile ar imeachtaí an dá lá seo caite. 

Bhí an triúr acu tar éis an lae inné a chaitheamh ag cur suas seilfeanna, ag 
déanamh mionleasuithe, agus ag críochnú an ghlantacháin agus na 
péintéireachta a choinnigh muid ar fad gnóthach le breis is seachtain anuas. 
Agus an corr agus deireadh an troscáin a roghnaíodh muid suas níos luaithe 
don áit, tá sé ag tosú i ndáiríre ag breathnú livable. Feabhas mór ar an siopa 
meaisíní lom, fuar agus salach a bhí sé nuair a bhog muid isteach. 

Aréir, chuir Katherine in iúl dom, gur glaodh George ar an raidió chuig 
cruinniú eile le fear ón WFC. Ansin, go luath ar maidin, d'imigh sé féin agus 
Anraí le chéile, ag rá léi go mbeadh siad imithe ar feadh an lae. 


Caithfidh go raibh mé imithe i léig ar feadh cúpla nóiméad, agus nuair a 
dhúisigh mé bhí mé i m'aonar agus ní raibh mo choise fuar a thuilleadh. 
Mhothaigh mo chos i bhfad níos fearr, áfach, agus bhí an at subsided noticeably. Chinn mé 
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cith a ghlacadh. 


Is socrú aistrithe, fuar-uisce amháin é an cithfholcadh a chuir Henry agus mé 
féin isteach i closet mór an tseachtain seo caite. Rinneamar an 
pluiméireacht agus chuireamar solas isteach, agus chlúdaigh Katherine na ballaí 
agus an t-urlár le vinil féinghreamaitheach le haghaidh uiscedhíonta. 
Osclaíonn an closet as an seomra a úsáideann George, Henry, agus mé féin le haghaidh codlata. 
As an dá sheomra eile os cionn an tsiopa, úsáideann Katherine an ceann is lú 
mar sheomra leapa, agus is seomra comónta é an ceann eile a fheidhmíonn 
mar chistin agus mar áit itheacháin freisin. 

Undressed mé, fuair tuáille, agus d'oscail an doras ar an cith. Agus bhí Katherine, 
fliuch, nocht, agus álainn, ina seasamh faoin bolgán solais lom agus í féin a 
thriomú. Bhreathnaigh sí orm gan iontas agus dúirt sí rud ar bith. 


Sheas mé ansin ar feadh nóiméad agus ansin, in ionad mo leithscéal a 
ghabháil agus an doras a dhúnadh arís, thug mé mo lámha amach go 
ríogach do Katherine. Hesitantly, sheas sí i dtreo dom. Thóg an dúlra í 
cursa. 

Chuamar sa leaba ar feadh tamaill fhada ina dhiaidh sin agus labhair. Ba é 
seo an chéad uair a labhair mé i ndáiríre le Katherine, liom féin. Is cailín 
geanúil, íogair, agus an-baininscneach í faoin taobh amuigh fionnuar gairmiúil 
a choinnigh sí i gcónaí ina cuid oibre don Eagraíocht. 


Ceithre bliana ó shin, roimh na Gun Raids, bhí sí ina rúnaí Comhdhála. 
Chónaigh sí in árasán i Washington le cailín eile a d'oibrigh ar Capitol Hill freisin. 
Tráthnóna amháin nuair a tháinig Katherine abhaile ón obair fuair sí corp a 
fear árasáin ina luí i linn fola ar an urlár. Bhí sí éignithe agus maraithe ag ionróir 
Negro. 


Sin an fáth a cheannaigh Katherine piostal agus choinnigh sí é fiú tar éis 
d'Acht Cohen úinéireacht gunna a dhéanamh mídhleathach. Ansin, in éineacht le 
beagnach milliún duine eile, scuabadh suas í i Gunna Ruathar 1989. 
Cé nach raibh aon teagmháil aici leis an Eagraíocht roimhe seo, bhuail 
sí le George san ionad coinneála ina raibh siad beirt tar éis a bheith gafa. 


Bhí Katherine apolitical. Dá mbeadh ceist ag éinne uirthi, le linn an 
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am a raibh sí ag obair don rialtas nó, roimhe sin, nuair a bhí sí ina mac léinn 
coláiste, is dócha go mbeadh sí ráite go raibh sí ina "liobrálach." 

Ach ní raibh sí liobrálach ach ar an mbealach uathoibríoch, meabhrach 
a bhíonn ag formhór na ndaoine. Gan smaoineamh i ndáiríre faoi nó ag iarraidh 
anailís a dhéanamh air, ghlac sí go superfially leis an idé-eolaíocht 
mínádúrtha peddled ag na meáin chumarsáide agus an rialtas. Ní raibh aon 
cheann de na bigotry sí, aon cheann de na ciontacht agus féin-fuath a thógann sé 
a dhéanamh fíor-tiomanta, lánaimseartha liobrálach. 

Tar éis do na póilíní iad a scaoileadh, thug George léi roinnt leabhar ar chine 
agus stair agus roinnt foilseachán de chuid na hEagraíochta le léamh. Don chéad 
uair ina saol thosaigh sí ag smaoineamh go dáiríre faoi na ceisteanna 
tábhachtacha ciníocha, sóisialta agus polaitiúla a bhí mar bhunchloch ag 
fadhbanna an lae. 

D'fhoghlaim sí an fhírinne faoi hoax "comhionannais" an Chórais. Fuair sí 
tuiscint ar ról uathúil stairiúil na nGiúdach mar choipeadh ar dhianscaoileadh 
ciníocha agus sibhialtachtaí. Níos tábhachtaí fós, thosaigh sí ag fáil braistint 
féiniúlachta ciníoch, ag sárú ar feadh an tsaoil de inchinn níocháin 
dírithe ar í a laghdú go dtí adamh daonna iargúlta i chaos cosmopolltan. 


Chaill sí a post Comhdhála mar thoradh ar a gabhála, agus, thart ar dhá mhí ina 
dhiaidh sin chuaigh sí ag obair don Eagraíocht mar chlóscríobhaí inár rannóg 
foilseachán. Is oibrí cliste agus crua í, agus ní fada go raibh sí chun cinn ina 
léitheoir profaí agus ansin ina heagarthóir cóipe. Scríobh sí cúpla alt dá cuid 
féin d'fhoilseacháin na hEagraíochta, a rinne iniúchadh den chuid is mó ar róil na 
mban sa ghluaiseacht agus sa tsochaí níos mó, agus díreach an mhí seo caite 
ainmníodh í ina heagarthóir ar Eagraíocht ráithiúil nua atá dírithe go sonrach ar 
mhná. 

Tá a slí bheatha eagarthóireachta curtha ar leataobh anois, ar ndóigh, go 
sealadach ar a laghad, agus is í an rannchuidiú is úsáidí atá aici dár n-iarracht faoi 
láthair ná an scil iontach atá aici sa chumadóireacht agus sa cheilt, rud a 
d'fhorbair sí in obair amaitéarach amharclainne mar mhac léinn. 

Cé go raibh a chéad teagmháil le George, ní raibh Katherine riamh 
bainteach leis go mothúchánach nó rómánsúil. Nuair a bhuail siad ar dtús, bhí 
George fós pósta. Níos déanaí, tar éis do bhean Sheoirse, nár cheadaigh a chuid 
oibre don Eagraíocht, é a fhágáil 
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agus Katherine tar éis dul isteach san Eagraíocht, bhí siad araon ró- 
ghnóthach i ranna éagsúla le go leor teagmhála a dhéanamh. | ndáiríre ní 
raibh George, a raibh a chuid oibre mar eagraí airgid agus tiomsaithe airgid á 
choimeád ar an mbóthar aige, mórán i Washington. 

Níl ann ach comhtharlú gur sannadh George agus Katherine don aonad seo le 
chéile, ach is léir go mothaíonn George leas dílseánaigh inti. Cé 
nach ndearna nó nach ndúirt Katherine rud ar bith a thacódh le mo thoimhde, 
go dtí an mhaidin seo ghlac mé talamh slán ó iompar Sheoirse ina leith go raibh 
caidreamh sealadach eatarthu ar a laghad. 


Ós rud é gurb é George ár gceannaire aonaid go hainmniúil, choinnigh mé go 
dtí seo mo mhealladh nádúrtha i dtreo Katherine faoi smacht. Anois tá eagla 
orm go bhfuil an scéal tar éis éirí beagán awkward. Mura bhfuil George in 
ann dul i dtaithí air, cuirfear brú ar chúrsaí agus ní féidir é a réiteach ach trí 
roinnt aistrithe pearsanra idir ár n-aonad agus daoine eile sa cheantar. 


De thuras na huaire, áfach, tá fadhbanna eile le bheith buartha fúthu - cinn 
mhóra! Nuair a tháinig George agus Henry ar ais tráthnóna inniu, fuaireamar 
amach cad a bhí ar siúl acu ar feadh an lae: ceanncheathrú náisiúnta an FBI a 
dhéanamh i lár an bhaile. Tá sé de chúram ar ár n-aonad é a shéideadh suas! 


Tháinig an t-ordú tosaigh an bealach ar fad anuas ó Cheannasaíocht 
Réabhlóideach, agus cuireadh fear ó Lárionad Ceannais an Oirthir chuig cruinniú 
faisnéise WFC D'fhreastail George ar an Domhnach chun breathnú ar na ceannairí 
aonaid áitiúla agus roghnaigh ceann amháin don tasc seo. 

De réir dealraimh tá cinneadh déanta ag Ceannasaíocht Réabhlóideach 
an maslach a dhéanamh i gcoinne na bpóilíní polaitiúla sula ngabhfaidh siad 
an iomarca dár “dlíthiúil” nó sula gcríochnóidh siad a gcóras pas 
ríomhairithe a bhunú. 

Tugadh an focal do Sheoirse tar éis do WFC é a ghairm don dara cruinniú 
faisnéise inné. Bhí fear ó Aonad 8 ag cruinniú faisnéise inné freisin. 

Beidh Aonad 8 ag cabhrú linn. 

Is é an plean, go garbh, ná seo: Déanfaidh Aonad 8 líon mór pléascán a 
dhaingniú - idir cúig agus deich tonna. Gabhfaidh ár n-aonad trucail a dhéanfaidh 
seachadadh dlisteanach chuig ceanncheathrú an FBI, rende;vous 
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ag láthair ina mbeidh Aonad 8 ag fanacht leis na pléascáin, agus ualaí 
lasc. Tiomáinfimid ansin isteach i limistéar glactha lasta an 
fhoirgnimh FBI, socróimid an fiús, agus fágfaimid an trucail. 

Cé go bhfuil Aonad 8 ag réiteach fadhb na bpléascán, ní mór dúinn 
sonraí eile an taisc a oibriú amach, lena n-áirítear sceidil agus 
nósanna imeachta seachadta lastais an FBI a chinneadh. Tá 
spriocdháta deich lá tugtha dúinn. 


Is é mo phost ná dearadh agus tógáil mheicníocht na 
an buama féin. 
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Caibidil V 


3 Deireadh Fómhair, 1991. Tá mé ag briseadh suas mo chuid oibre ar 
an tionscadal FBI le roinnt gníomhaíochta handyman timpeall ár 
bhfoirgneamh. Aréir chríochnaigh mé ár gcóras imlíne-aláram, agus inniu rinne 
mé roinnt oibre garbh agus an-salach ar ár dtollán éalaithe éigeandála. 

Ar an dá thaobh agus ar chúl an fhoirgnimh adhlactha mé sraith pads brú- 
íogair, atá sreangaithe chuig solas agus dordánaí aláraim taobh istigh. Is 
iad na pillíní an cineál a chuirtear isteach go minic faoi mhataí dorais taobh 
istigh de na siopaí chun teacht an chustaiméara a chur in iúl Tá siad 
comhdhéanta ge stiallacha miotail dhá chos ar fhad atá séalaithe taobh istigh 
de leathán plaisteach solúbtha, agus tá siad uiscedhíonach. Clúdaithe le 
orlach ithreach tá siad do-bhraite, ach beidh siad in iúl dúinn má tá aon 
duine céimeanna ar an talamh os a gcionn. 

Ní fhéadfaí an modh seo a úsáid os comhair ár bhfoirgneamh, toisc go 
bhfuil beagnach an talamh ar fad clúdaithe ag an gcabhsán coincréite agus an 
limistéar páirceála. Tar éis brathadóir ultrasonaic a mheas agus a dhiúltú don 
tosaigh, shocraigh mé ar bhíoma fhótaileictreach idir dhá phost fál cruach ar 
gach taobh den limistéar coincréite. 

D'fhonn an fhoinse solais agus an fhótachill a choinneáil do-fheicthe, bhí 
sé riachtanach iad a chur taobh istigh den chuaille fál ar thaobh amháin, le 
frithchaiteoir an-bheag agus neamhfheiceálach suite ar an taobh eile. Bhí 
orm roinnt poill a dhruileáil i bbost amháin, agus bhí gá le beagán 
tincéireachta chun go n-oibreodh gach rud i gceart. 

Chabhraigh Katherine go mór leis seo, agus í ag coigeartú go 
cúramach ar an bhfrithchaiteoir agus mé ag líneáil an tsolais agus an fhótachill. 
Ba é a moladh freisin gur athraigh mé an córas aláraim taobh istigh den 
fhoirgneamh, ionas go dtugann sé rabhadh dúinn ar an toirt go dtéann ionróir 
ar cheann de na pillíní brú-íogair nó go gcuireann sé isteach ar an léas solais, 
ach go casann sé ar léas leictreach freisin. clog sa gharáiste. Ar an 
mbealach seo beidh a fhios againn an raibh duine éigin thart agus muid ar 


fad as an bhfoirgneamh-agus beidh a fhios againn cathain. 
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Agus bailiúchán scagach de channaí ola folamh, ceirteacha gréisceacha, 
agus bruscar ilghnéitheach á ghlanadh amach as an gclais seirbhíse a 
úsáideadh chun ola a athrú agus oibriú faoi ghluaisteán sa gharáiste, 
fuaireamar amach go n-osclaíonn an poll seirbhíse go díreach isteach i 
séarach stoirme trí shéarach stoirme. gráta cruach san urlár coincréite. 

Ag cur suas an gráta, fuaireamar amach gur féidir crawláil isteach sa séarach 
stoirme, ar píopa coincréite é ceithre troigh ar trastomhas. Ritheann an 
píopa thart ar 400 slat go dtí díog draenála mór oscailte. Ar an mbealach 
seo tá thart ar dhosaen píopaí níos lú ag fholmhú isteach sa 
phríomhseoladán, ó dhraenacha sráide de réir dealraimh. Tá deireadh 
oscailte an séarach cosanta ag gríl de slata athneartaithe leath-orlach 
atá leagtha isteach sa choincréit. 

Thóg mé inniu hacksaw, scuttled síos go dtí deireadh an séarach, agus 
sábhadh trí gach slat cruach ach amháin dhá. D'fhág sé sin go raibh 
an gráta suite go daingean ach d'éirigh leis, le hiarracht mhór, é a lúbadh 
i leataobh i bhfad a dhóthain le bheith ag sní amach. 

Rinne mé amhlaidh agus ghlac mé breathnú gairid thart. Tá an taobh 
den díog rófhásta go mór, ag soláthar ceilt maith ón mbóthar in aice láimhe. 
Agus ón mbóthar ní féidir ár bhfoirgneamh nó aon chuid den tsráid ar a bhfuil 
a aghaidh a fheiceáil, mar gheall ar struchtúir idirghabhála. Nuair a 
chuaigh mé isteach sa séarach arís, grunted mé agus brú go dtí gur lúb mé 
an gráta ar ais ina áit arís. 

Ar an drochuair, ní mór do na daoine a bhí ag rith an gharáiste agus an 
siopa meaisín sular bhog muid isteach a bheith ag dumpáil a n-ola 
dramhaíola go léir isteach sa séarach stoirme le blianta fada, mar go bhfuil 
thart ar cheithre orlach de sloda tiubh, dubh feadh bun an phíobáin 
séarachais in aice leis an oscailt. ón bpoll seirbhíse. Nuair a chuaigh mé 
isteach sa siopa arís bhí mé clúdaithe leis an stuif. 


Henry agus George bhí an dá amach, agus Katherine rinne stiallacha dom 
agus hosed síos sa chlais seirbhíse sula mbeadh sí in iúl fiú dom dul suas 
staighre a ghlacadh cith. Dhearbhaigh sí na bróga agus na héadaí a bhí á 
gcaitheamh agam agus chaith sí amach iad. 


Gach uair a thógaim cithfholcadh oighir-fuar is oth liom nár ghlac Henry 
agus mé féin an t-am le huisce te a chur lenár gcithfholcadh aistrithe. 
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stalla. 


Deireadh Fómhair 6. Inniu chríochnaigh mé an mheicníocht mhaidhmithe don 
bhuama a úsáidfimid i gcoinne fhoirgneamh an FBI. Bhí an mheicníocht truicear 
féin sách éasca, ach coinníodh suas mé ar an teanndáileog go dtí inné, 
mar ní raibh a fhios agam cén cineál pléascáin a bheadh á n-úsáid againn. 


Bhí sé beartaithe ag na daoine in Aonad 8 ruathar a dhéanamh ar sheid soláthair 
i gceann de na ceantair ina bhfuil córas subway Washington á leathnú, ach ní raibh 
aon ádh orthu ar chor ar bith go dtí inné- agus ansin ní raibh mórán. Ní raibh siad 
in ann ach dhá chás de gheilitín pléasctha a ghoid, agus ní raibh cás amháin 
iomlán fiú. Níos lú ná 100 punt. 

Ach réitigh sin mo fhadhb, ar a laghad. Tá an geilitín pléasctha íogair go 
leor le gur féidir le duine de na maidhmitheoirí aicíde luaidhe baile agam a 
thionscnamh, agus beidh 100 punt de níos mó ná go leor chun an príomhmhuirear 
a mhadhmadh, cathain agus má aimsíonn Aonad 8 níos mó pléascán, 
is cuma cad iad nó conas. tá siad pacáistithe. 

Phacáil mé thart ar cheithre phunt den gheilitín pléasctha isteach i gcanna úll 
folamh, cheangail mé é, chuir mé na cadhnraí agus an mheicníocht ama 
i mbarr an channa, agus shreangaigh mé iad chuig lasc scoránaigh beag ar deireadh 
corda sínte 20 troigh. Nuair a luchtúimid an trucail le pléascáin, rachaidh an canna 
isteach ar ais, ar bharr an dá chás de gheilitín pléasctha. Beidh orainn poill 


bheaga a chur i mballaí an leantóra agus an chábáin chun an téad síneadh 
agus an lasc a rith isteach sa chábán. 


Tiomáinfidh George nó Henry - is dócha Henry - an trucail isteach sa limistéar 
glactha lasta laistigh d'fhoirgneamh an FBI. Sula n-éireoidh sé as an gcábán 
déanfaidh sé an lasc a smeach, ag tosú ar an Iasc ama. Deich nóiméad ina 
dhiaidh sin imeoidh na pléascáin. Má bhíonn an t-ádh linn, is é sin deireadh 
fhoirgneamh an FBI--agus coimpléasc ríomhaireachta nua trí billiún dollar 
an rialtais dá gcóras pas inmheánach. 

Sé nó seacht mbliana ó shin, nuair a thosaigh siad ag scaoileadh "balúin 
trialach" den chéad uair féachaint cad é an freagra a bheadh ag an bpobal 
ar an gcóras pasanna nua, dúradh gurb é a phríomhchuspóir ná eachtrannaigh 
neamhdhleathacha a bhrath, ionas go bhféadfaí iad a dhíbirt. 
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Cé go raibh roinnt saoránach amhrasach i gceart faoin scéim ar fad, shlog an 
chuid is mó acu míniú an rialtais ar an bhfáth go raibh gá leis na pasanna. Mar sin, 
cheap go leor ball ceardchumainn saothair, a chonaic eachtrannaigh mídhleathacha 
mar bhagairt dá bpoist le linn tréimhse ard dífhostaíochta, gur smaoineamh 
breá a bhí ann, cé go raibh na Liobrálaithe i gcoitinne ina choinne mar gur léir gur 
eachtrannaigh “ciníoch”-neamhdhleathach iad beagnach gach duine neamhdhlíthiúil. 
Bán. Níos déanaí, nuair a dheonaigh an rialtas saoránacht uathoibríoch do gach 
duine ar éirigh leo sneak trasna na teorann Mheicsiceo agus fanacht sa tír ar 
feadh dhá bhliain, galú an freasúra liobrálacha - ach amháin i gcás croí crua de libertians 
a bhí fós amhrasach. 


Tríd is tríd, bhí sé thar a bheith éasca ag an gCóras muintir Mheiriceá a mhealladh 
agus a ionramháil - bíodh na "coimeádaithe" sách naive nó na "liobrálaithe" millte 
agus sofaisticiúla. 

Beidh imeaglú fiú ar na liobrálaithe, atá naimhdeach go bunúsach don rialtas ar fad, 
nuair a fhógraíonn Big Brother go bhfuil an córas pasanna nua riachtanach chun 
“ciníochaithe” a aimsiú agus a fhréamhú. 


eadhon, sinne. 


Dá mba é saoirse mhuintir Mheiriceá an t-aon rud amháin a bheadh i gceist, is 
ar éigean a bheadh údar maith leis an Eagraíocht a bheith ann. 
Chaill Meiriceánaigh a gceart a bheith saor. Is é an sclábhaíocht an staid cheart 
agus chóir do dhaoine atá tar éis fás chomh bog, féin-thógálach, míchúramach, 
creidiúnach, agus faoi dhraíocht mar atá againn. 

Go deimhin, is sclábhaithe muid cheana féin. Tá cead tugtha againn do mhionlach 
coimhthíoch atá cliste diabolach slabhraí a chur ar ár n-anam agus ar ár n-intinn. 
Is comhartha sclábhaíochta is fíre na slabhraí spioradálta seo ná na slabhraí 
iarainn atá fós le teacht. 

Cén fáth nach ndearnamar reibiliúnach 35 bliain ó shin, nuair a thug siad ár gcuid 
scoileanna uainn agus thosaigh siad á n-athrú ina nduabhóga ciníocha 
measctha? Cén fáth nár chaitheamar ar fad as an tír iad 50 bliain ó shin, in ionad 
ligean dóibh sinn a úsáid mar fhaobhar gunnaí ina gcogadh chun an Eoraip a chur faoi 
smacht? 

Níos mó go dtí an pointe, cén fáth nár éirigh muid suas trí bliana ó shin, nuair a 
thosaigh siad ag tabhairt ár gcuid gunnaí uainn? Cén fáth nár éirigh muid suas i 


Machine Translated by Google 


fury righteous agus tarraing na heachtrannaigh sotalach seo isteach ar na 
sráideanna agus a scornach a ghearradh ansin? Cén fáth nár rósta muid iad thar 
thinte cnámh ag gach cúinne sráide i Meiriceá? Cén fáth nach ndearnamar deireadh 
faoi dheireadh leis an gclann scanrúil seo atá áiféiseach go síoraí, an lot seo ó 
shéaraigh an Oirthir, in ionad ligean dúinn féin a dhí-armáil go mín? 


Is é an freagra éasca. Bheadh éirí amach againn dá ndéanfaí iarracht láithreach 
ar gach rud a cuireadh i bhfeidhm orainn le 50 bliain anuas. Ach toisc go ndearnadh 
na slabhraí a cheangail sinn a chruthú go do-airithe, nasc ar nasc, chuireamar 
isteach. 

Níor leor aon nasc nua amháin a chur leis an slabhra riamh go ndéanfaimis 
mórchúis faoi. Bhí an chuma air i gcónaí níos éasca - agus níos sábháilte - dul 
chomh maith. Agus dá fhaide a chuaigh muid, is amhlaidh is fusa a bhí sé dul 
céim amháin eile. 

Rud amháin a chaithfidh na staraithe a chinneadh——má mhaireann aon fhear dár 
gcine chun stair na ré seo a scríobh—is é an tábhacht choibhneasta a bhaineann 
le plé agus neamhaireachas chun sinn a thiontú ó shochaí saorfhir go tréad 
eallaigh daonna. 

Is é sin, an bhféadfaimis an milleán a chur ar an méid a tharla dúinn go hiomlán 
ar an gcruachás d'aon ghnó, a rinneadh trí bholscaireacht chorrach na hollmheáin 
rialaithe, na scoileanna, na heaglaisí, agus an rialtais? Nó an gcaithfimid cuid 
mhór den mhilleán a chur ar an meath gan chuimhneamh - ar an stíl 
mhaireachtála atá díblithe go spioradálta inar lig muintir an Iarthair dóibh féin 
sleamhnú isteach san fhichiú haois? 


Is dócha go bhfuil an dá rud fite fuaite ina chéile, agus beidh sé deacair an milleán 
a chur ar cheachtar chúis ar leithligh. Tá decadence níos inghlactha dúinne mar 
gheall ar an níochán inchinne, agus tá níos lú frithsheasmhach in aghaidh na 
hinchinne againn mar gheall ar an meathlú. Ar aon nós, táimid ró-ghar do na crainn 
anois chun imlíne na foraoise a fheiceáil go han-soiléir. 

Ach rud amháin atá soiléir go leor ná go bhfuil i bhfad níos mó i gceist ná ár 
saoirse. Má theipeann ar an Eagraíocht ina cúram anois, caillfear gach rud 
- ár stair, ár n-oidhreacht, an fhuil agus na híobairtí go léir agus an dícheall in airde 
leis na mílte bliain. Tá sé ar intinn ag an Namhaid atáimid ag troid go hiomlán an 
bonn ciníoch a scrios 
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ár bheith ann. 


Ní bheidh aon chiall ag baint le haon leithscéal as ár dteip, mar ní bheidh ach slua 
mór de ;ombies indifferent, mulatto le cloisteáil. 
Ní bheidh aon fhear Bán le cuimhneamh orainn - ach an milleán a chur orainn mar 


gheall ar ár laige nó chun ár baois a mhaitheamh dúinn. 


Má theipeann orainn, beidh an Turgnamh mór Dé teacht chun críche, agus beidh 
an phláinéid seo arís, mar a rinne sé na milliúin bliain ó shin, bogadh tríd an 
éitear devoid fear níos airde. 


Deireadh Fómhair 11. Amárach an lá! In ainneoin gur theip ar Aonad 8 an oiread 
pléascán agus is mian linn a aimsiú, táimid ag dul ar aghaidh le hoibríocht an FBI. 


Tháinig an cinneadh deiridh faoi seo go déanach tráthnóna ag comhdháil 


ag ceanncheathrú Aonad 8. Bhí Henry agus mé féin ann, chomh maith le hoifigeach 
foirne ón gCeannas Réabhlóideach - rud a léiríonn an phráinn atá le dearcadh 
ceannaireachta na hEagraíochta ar an oibríocht seo. 


De ghnáth ní bhíonn baint ag pearsanra Ceannasaíochta Réabhlóideach le 
gníomhartha aonaid ar leibhéal oibríochta. Faighimid orduithe oibriúcháin ó 
Washington Field Command agus tuairiscímid chuige, agus glacann ionadaithe ó 
Lárionad Ceannais an Oirthir páirt i gcomhdhálacha ó am go chéile 
nuair nach mór cinneadh a dhéanamh ar chúrsaí a bhfuil tábhacht speisialta ag 
baint leo. Ní dheachaigh mé ach faoi dhó roimhe seo ar chruinnithe le duine ar bith ó 
Cheannasaíocht na Réabhlóide, an dá uair chun cinntí bunúsacha a dhéanamh 
maidir le trealamh cumarsáide na hEagraíochta, a bhí á dhearadh 
agam. Agus bhí sé sin, ar ndóigh, sula ndeachaigh muid faoi thalamh. 


Mar sin chuir láithreacht Major Williams (bréige, creidim) ag ár gcruinniú 
tráthnóna i bhfeidhm go mór orainn go léir. Iarradh orm a bheith i láthair mar tá mé 
freagrach as feidhmiú ceart an bhuama. Bhí Henry ann mar beidh sé á 
sheachadadh. 


Agus ba é an chúis leis an gcruinniú ná nár éirigh le hAonad 8 an méid a mheas mé 
féin agus Ed Sanders a fháil mar an gcainníocht íosta. 
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pléascáin a theastaíonn chun jab críochnúil a dhéanamh. Is saineolaí ordanáis 
Aonad 8 é Ed - agus, suimiúil go leor, is iar-ghníomhaire speisialta de chuid an FBI 
é a bhfuil cur amach aige ar struchtúr agus ar leagan amach fhoirgneamh an FBI. 

Chomh cúramach agus a d'fhéadfaimis, d'áiríomar gur cheart go mbeadh ar a 
laghad 10,000 punt TNT nó pléascán comhionann againn chun cuid mhór den 
fhoirgneamh a scrios agus an t-ionad ríomhaireachta nua a scrios san fho- 
íoslach. Chun a bheith ar an taobh sábháilte, d'iarr muid ar 20,000 punt. Ina áit 
sin, is é an méid atá againn beagán faoi bhun 5,000 punt, agus is é an 
leasachán níotráite amóiniam beagnach gach ceann de sin, atá i bhfad níos lú 
éifeachtaí ná TNT dár gcuspóir. 

Tar éis an dá chás tosaigh de gheilitín pléasctha, bhí Aonad 8 in ann 400 punt 
de dynamite a phiocadh suas ó sheod tógála subway eile. Táimid tar éis éirí as an 
dóchas an méid is gá de phléascáin a chur le chéile ar an mbealach seo, áfach. Cé 
go n-úsáidtear líon mór pléascán gach lá ar an subway, stóráiltear é i 
mbaisceanna beaga agus tá sé an-deacair rochtain a fháil. Bhí dlúthghlao ag 
beirt de mhuintir Aonad 8 nuair a sciob siad an dynamite. 


Déardaoin seo caite, agus an spriocdháta chun an jab a chríochnú buailte linn, 
rinne triúr fear ó Aonad 8 ruathar oíche ar thrádstóras soláthair feirme in 
aice le Fredericksburg, timpeall 50 míle ó dheas ó anseo. Ní bhfuair siad aon 
phléascán, mar sin, ach fuair siad roinnt níotráit amóiniam, a ghlan siad amach: 
daichead a ceathair 100-Ib. málaí an stuif. 

Íograithe le hola agus teoranta go docht, déanann sé oibreán pléasctha 
éifeachtach, a bhfuil sé mar aidhm aige ach méid salachar nó carraige a bhogadh. 
Ach d'éiligh ár bplean bunaidh don bhuama go mbeadh sé neamhtheoranta 
go bunúsach agus go mbeifí in ann dul trí dhá leibhéal. 
d'urlár coincréit threisithe agus tonn soinneáin faoin aer á tháirgeadh atá 
cumhachtach go leor chun an t-éadanas a shéideadh as foirgneamh ollmhór 
atá tógtha go láidir. 

Ar deireadh, dhá lá ó shin, chuaigh Aonad 8 i mbun an méid ba cheart dó a 
dhéanamh i dtosach. Chuaigh an triúr comhaltaí céanna a fuair an níotráit 
amóiniam suas go Maryland lena trucail chun Arsenal míleata a ghoid. Cruinním 
ón méid a deir Ed Sanders go bhfuil dlí againn ar an taobh istigh ansin a bheidh in 
ann cabhrú. 

Ach, ó thráthnóna seo, níor tháinig aon fhocal uathu, agus 
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Níl Ceannasaíocht Réabhlóideach sásta fanacht níos faide. Is iad na buntáistí agus 
na míbhuntáistí a bhaineann le dul ar aghaidh leis an méid atá againn anois: 

Tá an Córas ag dul amú orainn trí leanúint lenár ndlíthe a ghabháil, ar a bhfuil an 
Eagraíocht ag brath go mór lena maoiniú. 
Má ghearrtar as an soláthar cistí ónár ndlíthe, beidh ar ár n-aonad faoi thalamh dul 
i ngleic le robáil ar scála mór chun iad féin a chothú. 


Mar sin, mothaíonn Ceannasaíocht Réabhlóideach go bhfuil sé riachtanach an 
Córas a bhualadh láithreach le buille a chuirfidh isteach ní hamháin ar chothromaíocht 
an FBI ar ár ndlíthe, go sealadach ar a laghad, ach a ardóidh meanma ar fud na 
hEagraíochta trí náire a chur ar an gCóras agus a léireoidh ár gcumas gníomhú. . 

Ón méid a dúirt Williams, tuigim go bhfuil an dá sprioc seo níos práinní fós ná an 
bunchuspóir maidir leis an mbanc ríomhairí a leagan amach. 


Ar an taobh eile de, má bhuailimid buille nach ndéanann damáiste dáiríre do 
phóilíní rúnda an Chórais b'fhéidir ní hamháin go dteipfimid ar na spriocanna nua 
seo a bhaint amach ach, trí réamhfhógra a chur ar an namhaid maidir lenár n- 
intinn agus ár mbeartaicí, é a dhéanamh i bhfad níos deacra freisin. chun na 
ríomhairí a bhualadh níos déanaí. Ba é seo an dearcadh a chuir Henry in iúl, 
a bhfuil bronntanas iontach aige ná a chumas ceann fionnuar a choinneáil i gcónaí agus nach bhfuil 


go gcuirfidh deacrachtaí láithreacha as do spriocanna amach anseo. Ach is saighdiúir 
maith é freisin agus tá sé go hiomlán toilteanach a chuid féin den aicsean amárach a 
dhéanamh, in ainneoin gur bhraith sé gur cheart dúinn fanacht siar go dtí go 
bhfuilimid cinnte gur féidir linn jab críochnúil a dhéanamh. 

Creidim go dtuigeann na daoine atá i gCeannas Réabhlóideach freisin an chontúirt 
a bhaineann le gníomh gasta, roimh am. Ach caithfidh siad go leor fachtóirí a 
chur san áireamh nach féidir linn. Is léir go bhfuil Williams cinnte go bhfuil sé 
ríthábhachtach eochair moncaí a chaitheamh isteach i bhfearas an FBI láithreach, 
nó mar sin déanfaidh siad flatten dúinn mar a bheadh gaile-rollóir. Mar sin, 
dhírigh an chuid is mó dár bplé tráthnóna ar an gceist chaol cé mhéad damáiste is 
féidir linn a dhéanamh don mhéid pléascán atá againn faoi láthair. 


Más rud é, de réir ár bplean bunaidh, go dtiomáinimid trucail isteach sa 
phríomhbhealach isteach lastais d'fhoirgneamh an FBI agus go séideadh suas é sa lasta- 
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limistéar glactha, beidh an pléascadh ar siúl i gclós mór, lárnach, 
timpeallaithe ar gach taobh ag saoirseachta trom agus oscailte don spéir 
thuas. Aontaíonn Ed agus mé féin leis an méid pléascach atá ann faoi láthair 
nach mbeimid in ann aon damáiste struchtúrach dáiríre a dhéanamh faoi 

na coinníollacha sin. 

Is féidir linn dochar a dhéanamh sna hoifigí go léir agus fuinneoga ag 
oscailt ar an gclós, ach ní féidir linn a bheith ag súil le héadanas istigh an 
fhoirgnimh a shéideadh amach nó dul isteach sa bhfo-íoslach ina bhfuil 
na ríomhairí. Marófar na céadta duine, ach is dócha go leanfaidh an 
meaisín ar aghaidh. 


Phléadáil Sanders lá nó dhó eile dá aonad chun tuilleadh pléascán a 
aimsiú, ach lagaíodh a chás nuair a theip orthu teacht ar an méid a bhí ag 
teastáil le 12 lá anuas. Agus beagnach céad dár ndlíthe á ngabháil gach lá, 
ní féidir linn seans a ghlacadh ar fanacht fiú dhá lá eile, a dúirt Williams, 
ach amháin más féidir linn a bheith cinnte go dtabharfaidh an dá lá sin 
an méid a theastaíonn uainn dúinn. 

Is é an rud a shocraigh muid ar deireadh ná iarracht a dhéanamh ár 
buama a fháil go díreach isteach san íoslach den chéad leibhéal, a bhfuil 
bealach isteach lasta aige freisin ar an 10ú Sráid, in aice leis an 
bpríomhbhealach lasta. Má mhaidhmíonn muid ár buama san íoslach faoin 
gclós, beidh sé i bhfad níos éifeachtaí mar gheall ar an limistéar iata. Is 
cinnte go dtitfidh sé urlár an íoslaigh isteach san fho-íoslach, ag 
adhlacadh na ríomhairí. Ina theannta sin scriosfaidh sé an chuid is mó, más rud é nach léir, an 
trealamh cumarsáide agus cumhachta don fhoirgneamh, ós rud é go bhfuil 
siad siúd ar na leibhéil íoslaigh. Ní fios cé acu an ndéanfaidh sé dóthain 
damáiste struchtúrach don fhoirgneamh chun é a dhéanamh neamháitrithe 
ar feadh tréimhse fada. Gan treoirphlean mionsonraithe ar an bhfoirgneamh 
agus foireann ailtirí agus innealtóirí sibhialta ní féidir linn an cheist sin a 
fhreagairt. 

Is é an míbhuntáiste a bhaineann le dul don íoslach ná nach ndéantar 
mórán seachadtaí lasta ann, agus go mbíonn an bealach isteach 
dúnta de ghnáth. Tá Henry sásta an trucail a thuairteáil tríd an doras, más gá. 


Bíodh sé mar sin. Oíche amárach beidh i bhfad níos mó ar eolas againn ná mar atá againn inniu. 
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Caibidil VI 


13 Deireadh Fómhair, 1991. Ag 9:15 maidin inné chuaigh ár buama amach i 
bhfoirgneamh ceanncheathrú náisiúnta an FBI. Ní raibh aon bhunús lenár n-imní faoi 
mhéid réasúnta beag an bhuama; tá an damáiste ollmhór. Is cinnte gur chuireamar 
isteach ar chuid mhór d'oibríochtaí ceanncheathrú an FBI go ceann roinnt seachtainí 
ar a laghad, agus tá an chuma ar an scéal go bhfuil ár sprioc bainte amach againn 
chomh maith, a gcoimpléasc ríomhaireachta nua a scrios. 


Thosaigh m'obair lá beag roimh a cúig a chlog inné, nuair a thosaigh mé ag cabhrú 
le Ed Sanders ola teasa a mheascadh leis an leasachán níotráite amóiniam i 
gharáiste Aonad 8. Sheasamar na málaí s00 punt ar an deireadh ceann ar cheann 
agus phoc muid poll beag sa bharr le scriúire, díreach mór go leor chun 
deireadh tonnadóir a chur isteach. Le linn dom an mála agus an tonnadóir a 
shealbhú, doirt Ed isteach galún ola. 

Ansin bhuaileamar cearnóg mhór téip ghreamaitheach thar an bpoll, agus chas mé 
deireadh an mhála thar an deireadh chun an t-ábhar a mheascadh agus d'athlíon Ed 
a canna ola ón líne friothálacha go dtí a bhfoirnéis ola. Thóg sé beagnach trí huaire an 
chloig orainn na 44 saic ar fad a dhéanamh, agus chuir an obair isteach go mór orm. 

Idir an dá linn, bhí George agus Henry amuigh ag goid trucail. Gan ach dhá 
thona go leith de phléascáin ní raibh gá againn le rig mór tarracóra-leantóra, agus mar 
sin bheartaigh muid greim a fháil ar trucail seachadta a bhaineann le gnólacht soláthair 
oifige. Lean siad an trucail a bhí uathu inár gcarr go dtí gur stop sé chun seachadadh 
a dhéanamh. Nuair a d'oscail an tiománaí - Negro - cúl na trucaile agus sheas 
sé taobh istigh, léim Anraí isteach ina dhiaidh agus sheol sé é go tapa agus go 
ciúin lena scian. 


Ansin lean George sa charr agus thiomáin Henry an trucail go dtí an gharáiste. 
Thacaigh siad isteach díreach mar a bhí Ed agus mise ag críochnú ár gcuid 
oibre. Tá siad cinnte nár thug aon duine ar an tsráid rud faoi deara. 

Thóg sé leathuair eile orainn tuairim is tonna de pháipéar mimeograph agus 
soláthairtí oifige ilghnéitheacha a dhíluchtú ón trucail agus ansin chuig 
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pacáil go cúramach ár gcásanna dynamite agus málaí leasacháin 

íograithe i bhfeidhm. Ar deireadh, rith mé an cábla agus aistrigh ón 
maidhmitheoir trí chink ón limistéar lasta isteach i gcábán na trucaile. D'fhágamar 
corp an tiománaí i gcúl an trucail. 

Chuaigh George agus mé féin ar aghaidh chuig foirgneamh an FBI sa charr, 
agus Henry ag leanúint sa trucail. Bhí sé beartaithe againn páirceáil in aice le 
bealaí isteach lasta an 10ú Sráid agus féachaint go dtí go n-osclaíodh an doras 
lasta go leibhéal an íoslaigh le haghaidh trucail eile, agus d'fhan Henry le trucail 
"ár" dhá bhloc ar shiúl. Thabharfaimis comhartha dó ansin trí walkie-talkie. 


Mar a thiomáin muid ag an bhfoirgneamh, áfach, chonaic muid go raibh an 
bealach isteach san íoslach oscailte agus ní raibh aon duine i radharc. 
Chuireamar fios ar Henry agus leanamar ar aghaidh ar feadh seacht nó ocht 
mbloc eile, go dtí go bhfuaireamar áit mhaith le páirceáil. Ansin thosaigh muid ag 
siúl ar ais go mall, ag faire ar ár n-uaireadóirí. 

Bhí muid fós dhá bhloc ar shiúl nuair a shudded an cosán go foréigneach 
faoi ár chosa. Ar an toirt ina dhiaidh sin bhuail an tonn soinneáin sinn - “ka- 
whoomp,” bodhar, agus ina dhiaidh sin fuaim ollmhór roaring, tuairteála, 
béime ag torann níos airde na gloine briste timpeall orainn. 


Bhí na fuinneoga pláta-ghloine sa siopa taobh linne agus na mórán eile a 
d'fheicfinn feadh na sráide á séideadh go splinters. Lean báisteach gheal agus 
marfach de shardaí gloine ag titim isteach sa tsráid ó scéalta uachtaracha na 
bhfoirgneamh in aice láimhe ar feadh cúpla soicind, agus colún dubh deataigh ag 
dul díreach suas sa spéir romhainn. 


Ritheamar an dá bhloc deiridh agus bhí faitíos orainn a fheiceáil cad a bhí, ar 
an gcéad amharc, ina cheanncheathrú iomlán slán ón FBlI-ach amháin, ar 
ndóigh, go raibh an chuid is mó de na fuinneoga ar iarraidh. Chuamar ar 
aghaidh chuig na bealaí isteach lasta ón 10ú Sráid a bhí tiomáinte againn cúpla 
nóiméad roimhe sin. Bhí deatach dlúth, tachtadh ag stealladh ón rampa a bhí ag 
dul go dtí an t-íoslach, agus ní raibh aon amhras orm ach iarracht a dhéanamh 
dul isteach ann. 
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Bhí na mílte daoine ag sciúirseáil thart ar an mbealach isteach lasta 
chuig an gclós lárnach, cuid acu ag dul isteach agus cuid ag teacht amach. 
Bhí go leor ag fuiliú go mór ó chiorruithe, agus bhí léirithe suaite nó 
míchreidimh da;ed ar a n-aghaidh. Thóg George agus mé breaths 
domhain agus deifir tríd an mbealach isteach. Níor thug aon duine dúshlán 
dúinn nó fiú thug sé an dara sracfhéachaint dúinn. 


Bhí an radharc sa chlós ar cheann uafásach. Thit sciathán iomlán 
Pennsylvania Avenue den fhoirgneamh, mar a d'fheicfimid ansin, go páirteach 
sa chlós i lár an fhoirgnimh agus go páirteach isteach i Pennsylvania 
Avenue. Bhí poll mór, bearna ag fánacht i gcosán an chlós díreach níos faide 
ná brablach na saoirseachta tite, agus is ón bpoll seo a bhí an chuid 
is mó den cholún deatach dubh ag dul suas. 


Bhí trucailí agus gluaisteáin cealaithe, troscán oifige briste, agus brablach 
tógála scaipthe go fiáin thart - agus bhí coirp líon mór íospartaigh scanrúil 
freisin. Thar gach rud crochadh an pill de dheatach dubh, lasadh ár súile 
agus scamhóga agus laghdú ar an maidin geal go dtí leath-dorchadas. 


Thógamar roinnt céimeanna isteach sa chlós chun measúnú níos fearr a 
dhéanamh ar an damáiste a rinneamar. B'éigean dúinn fánaíocht a 
dhéanamh trí mhuir choim-dhomhain páipéir, a bhí tar éis doirteadh 
as smionagar mór caibinéid comhaid ar dheis, míle díobh b'fhéidir. Bhí 
an chuma ar an scéal gur shleamhnaigh siad en masse isteach sa chlós 
ó cheann de na scéalta uachtaracha den sciathán tite, agus anois bhí carn 
tangled de chaibinéid smashed agus pléasctha 20 troigh ar airde agus 80 
go 100 troigh ar fad idirscartha lena n-ábhar disgorged, a a bhí scaipthe 
amach thar an gcarn go dtí go raibh an chuid is mó den chlós clúdaithe 
le páipéar. 

Agus muid ag dul i ngleic le meascán d'uafás agus bród ag an 
léirscrios, tháinig ceann Henry le feiceáil cúpla troigh ar shiúl. Bhí sé ag 
dreapadh as crevice i sliabh na capbpinets comhad smashed. Bhí faitíos 
orainn beirt é a fheiceáil, mar bhí sé ag ceapadh gur fhág sé an ceantar 
chomh luath agus a pháirceáil sé an trucail agus ansin d'fhan sé 


Machine Translated by Google 


dúinn é a phiocadh suas ag an bpointe rende£vous. 


Mhínigh sé go tapa go raibh gach rud imithe chomh réidh sin sa 
íoslach go raibh sé socraithe aige fanacht sa cheantar don phléasc. D'iompaigh 
sé an lasc go dtí an t-amadóir maidhmithe agus é ag tiomáint an trucail síos an 
rampa isteach san fhoirgneamh, ionas nach mbeadh seans ar bith ann go mbeadh 
deacrachtaí ar bith ann a d'fhéadfadh a intinn a athrú. Ach níor tháinig aon 
deacrachtaí chun cinn. Ní bhfuair sé aon dúshlán, ach corrthonn ó gharda Dubh, 
agus é ag tarraingt isteach san íoslach. 
Bhí dhá thrucail eile ag díluchtú ag ardán lasta, ach thiomáin Henry ar aghaidh leo, 
ag stopadh a trucail chomh beagnach faoi lár sciathán Pennsylvania Avenue den 
fhoirgneamh agus a d'fhéadfadh sé a mheas. 


Bhí sraith dhoiciméid seachadta fholctha aige le tabhairt d'aon duine a chuir ceist 
air, ach níor chuir éinne ceist air. Shiúil sé anuas ar an ngarda Dubh neamhaireach, 
siar suas an rampa, agus amach ar an tsráid. 

D'fhan sé i mboth gutháin poiblí bloc ar shiúl go dtí nóiméad amháin sula raibh an 
pléascadh dlite, ansin chuir sé glaoch chuig seomra nuachta an Washington Post. 
Ba é a theachtaireacht ghairid: "Trí seachtaine ó shin mharaigh tusa agus mise Carl 
Hodges i Chicago. Tá an scór á réiteach againn anois le do chairde sna póilíní 
polaitiúla. Go luath socróimid an scór leat féin agus le gach fealltóir eile. Mairfidh 
Meiriceá Bán I!" 

Ba chóir go creathach a gcliabhán go leor chun roinnt mhaith a spreagadh 
ceannlínte agus eagarthóireachta! 

Bhí níos lú ná nóiméad buailte ag Henry muid ar ais go dtí foirgneamh an FBI, ach 
bhain sé úsáid mhaith as an nóiméad sin. Luaigh sé cúpla gcuacha de dheatach níos 
éadroime liath a bhí ag éirí as an tangle de chaibinéid comhad smashed as 
a raibh sé díreach tar éis teacht amach, agus ansin flashed sé grin gasta mar a 
thit sé a thoitín níos éadroime ar ais isteach ina phóca. Is arm aon-fhear é Henry. 


Agus muid ag iompú chun imeacht, chuala mé moan agus d'fhéach mé síos a 
fheiceáil cailín, thart ar 20 bliain d'aois, leath faoi doras cruach agus smionagar eile. 
Bhí a aghaidh deas smudged agus scraped, agus an chuma uirthi a bheith ach 
leath comhfhiosach. Thóg mé an doras amach di agus chonaic sé sin cos amháin 
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bhí crumpled faoi di, briste go dona, agus bhí fuil spurting ó gash domhain 
ina pluide. 


Bhain mé an crios éadach as a gúna go tapa agus d'úsáid mé é chun 
tourniguet a dhéanamh. Moilligh sreabhadh na fola beagán, ach ní leor. 
Strac mé ansin cuid dá gúna agus fillte isteach i gcomhbhrú é, a choinnigh 
mé in aghaidh an ghearrtha ina cos agus bhain George a chuid bróga 
agus d'úsáid sé iad chun an comhbhrú a cheangal ina áit. 

Chomh réidh agus a thiocfadh linn phioc George agus mise suas í chun í a 
iompar amach go dtí an cosán. Moaned sí os ard agus a cos briste straightened. 

Ba chosúil nach raibh aon ghortuithe tromchúiseacha ag an gcailín seachas 
a cos, agus is dócha go dtarraingeoidh sí tríd an gceart. Ní mar sin do go 
leor eile, áfach. Nuair a chrom mé chun stop a chur le fuiliú an chailín tháinig 
mé ar an eolas don chéad uair faoi caoineadh agus screadaí na mórán 
daoine gortaithe eile sa chlós. Gan fiche troigh uaidh bhí bean eile gan 
gluaiseacht, a h-aghaidh clúdaithe le fuil agus créacht bhearnach ar thaobh 
a cinn - radharc uafásach a fheiceann mé go bríomhar gach uair a dhúnann 
mé mo shúile. 


De réir an mheastacháin is déanaí a scaoileadh, maraíodh thart ar 700 
duine sa soinneáin nó fuair siad bás ina dhiaidh sin sa Iongbhriseadh. 
Áirítear leis sin tuairim is 150 duine a bhí san fho-íoslach tráth an phléasctha 
agus nár gnóthaíodh a gcorp. 


D'fhéadfadh go mbeadh níos mó ná dhá sheachtain ann sula mbeidh go 
leor brablach glanta chun rochtain iomlán a cheadú ar an leibhéal sin 
den fhoirgneamh, dar leis an tuairisceoir nuachta teilifíse. Déanann an 
tuarascáil sin agus cinn eile a chualamar inné agus inniu beagnach cinnte 
go bhfuil na bainc ríomhaireachta nua san fho-íoslach scriosta go 
hiomlán nó go ndearnadh dochar mór dóibh. 


Ar feadh an lae inné agus an chuid is mó den lá inniu d'fhéachamar ar an gclúdach 
teilifíse ar chriúnna tarrthála ag tabhairt na marbh agus gortaithe amach as an bhfoirgneamh. 
Is trom an fhreagracht dúinn a iompróidh, mar ní raibh sa chuid is mó 
d'íospartaigh ár buama ach geallairí nach raibh níos mó 
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tiomanta don fhealsúnacht tinn nó do spriocanna ciníocha millteach an Chórais ná táimid. 


Ach níl aon bhealach ar féidir linn an Córas a scrios gan na mílte duine 
neamhchiontach a ghortú - gan aon bhealach. Is ailse í atá fréamhaithe go ró- 
dhomhain inár bhfeoil. Agus mura scriosaimid an Córas sula scriosann sé sinn— 


mura ngearraimid an ailse seo as ár mbeo-fheoil-gheibh ár gcine ar fad bás. 


Táimid tar éis dul thairis air seo roimhe seo, agus táimid go léir lánchinnte go 
bhfuil údar maith leis an méid a rinne muid, ach tá sé fós an-deacair ár ndaoine féin a 
fheiceáil ag fulaingt chomh dian sin mar gheall ar ár ngníomhartha. Is toisc go bhfuil 
Meiriceánaigh toilteanach le blianta fada anuas cinntí míthaitrneamhacha a dhéanamh go 


bhfuil iallach orainn cinntí a dhéanamh anois atá dian go deimhin. 


Agus nach é sin eochair don fhadhb ar fad? Tá éilliú ár ndaoine ag an bplá Giúdach- 
liobrálach-daonlathach-chomhionannais atá buailte linn le feiceáil níos soiléire inár meon 


bog, ár ndóchas chun réaltachtaí níos deacra an tsaoil a aithint, ná in aon ní eile. 


Dearcadh domhanda baininscneach, uirílleach é an liobrálachas go bunúsach. 
B fhéidir gur fearr aidiacht ná baininscneach naíonán. Is é dearcadh domhanda na bhfear 
nach bhfuil an déine morálta acu, an neart spioradálta chun seasamh suas agus 
comhraic aonair a dhéanamh leis an saol, nach féidir leo dul i dtaithí ar an réaltacht 
nach plandlann ollmhór bándearg agus gorm é an domhan. ina luíonn na leoin síos 


leis na huain agus maireann gach duine go sona ina dhiaidh sin. 


Ná níor cheart go mbeadh fir ár gcine atá sláintiúil go spioradálta ag iarraidh go 
mbeadh an domhan mar sin, dá bhféadfadh sé a bheith amhlaidh. Is cur chuige 
coimhthíoch, Oirthearach go bunúsach é sin i leith na beatha, dearcadh domhanda na 
sclábhaithe seachas saogfhir an Iarthair. 

Ach tá sé ar fud ár sochaí ar fad. Fiú iad siúd nach nglacann go comhfhiosach leis na 
teagasc liobrálacha, tá siad truaillithe acu. Deich mbliana i ndiaidh a chéile tá fadhb 
an chine i Meiriceá ag dul in olcas. Ach ní raibh tromlach na ndaoine a bhí ag 
iarraidh réiteach, agus a bhí ag iarraidh Meiriceá Bán a chaomhnú, riamh in ann an 
misneach a lorg chun breathnú ar na réitigh shoiléire ina n-aghaidh. 
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Bhí ar na liobrálaithe agus na Giúdaigh go léir a dhéanamh ná tosú ag 
screadaíl faoi “mhídhaonnacht” nó “éagórais” nó “cinedhíothú,” agus ghlac 
formhór ár ndaoine a bhí ag bualadh timpeall imeall an réitigh ar a sála cosúil le 
coiníní eaglacha. Toisc nach raibh bealach ann riamh chun fadhb an chine a 
réiteach a bheadh “cothrom do chách nó a bhféadfaí gach duine lena mbaineann 
a chur ina luí go béasach glacadh léi gan aon stró ná míthaitneamhacht, 
lean siad ag iarraidh í a sheachaint, ag súil go n-imeodh sé as féin. Agus tá an 
rud céanna fíor maidir le fadhb na nGiúdach agus fadhb na hinimirce agus fadhb 
an ródhaonra agus fadhb na heoiginice agus na mílte fadhbanna gaolmhara. 


Sea, an neamhábaltacht aghaidh a thabhairt ar an réaltacht agus cinntí deacra a 
dhéanamh, is é sin siomptóim shuntasach an ghalair liobrálacha. | gcónaí ag 
iarraidh míthaitneamhacht bheag a sheachaint anois, ionas go n-éireoidh 
míthaitneamhacht mhór dosheachanta níos déanaí, i gcónaí ag seachaint aon 
fhreagracht don todhchaí - sin é an chaoi a n-oibríonn an intinn liobrálach. 

Mar sin féin, gach uair a dhíríonn an ceamara teilifíse ar chorp truamhéileach 
éigin cailín bhocht - nó fiú gníomhaire FBI - á tarraingt as an raic, éiríonn mo 
bholg ceangailte i snaidhmeanna agus ní féidir liom análú. Is tasc uafásach, uafásach 
é atá os ár gcomhair. 

Agus tá sé soiléir cheana féin go bhfuil sé beartaithe ag na meáin 
rialaithe a chur ina luí ar an bpobal go bhfuil an méid atá á dhéanamh againn 
uafásach. Tá siad ag cur béime d'aon ghnó ar an bhfulaingt atá déanta 
againn de bharr closanna géara na n-íospartach a idirspreagadh agus agallaimh 
deimhneacha lena ngaolta. 

Tá príomhcheisteanna á gcur ag agallóirí mar, "Cén cineál beithígh mídhaonna 
a d'fhéadfadh a bheith déanta ag d'iníon mar seo?" Is léir go bhfuil an cinneadh 
déanta acu an bhuamáil ar fhoirgneamh an FBI a léiriú mar achrann na haoise. 


Agus, go deimhin, is gníomh é nach bhfacthas riamh roimhe. Is beag an 
méid ama a bhí i gceist leis na buamálacha, coirloscadh agus feallmharú go léir a 
rinne na Clé sa tír seo. 

Ach cad é an difríocht i meon an medial nuachta Is cuimhin liom 
teaghrán fada gníomhartha Marwist terror 20 bliain ó shin, le linn an chogaidh 
Vítneam. Bhí roinnt foirgneamh rialtais 
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dóite nó dinimitithe, agus maraíodh roinnt fhéachadóirí neamhchiontach, ach 
léirigh an preas i gcónaí rudaí cosúil le gníomhartha idéalacha "agóide." 


Bhí buíon armtha, Negroes réabhlóideach a thug orthu féin "Black Panthers." 
Gach uair a bhí siad ar shootout leis na póilíní, rinne na preas agus daoine teilifíse 
a n-agallaimh go deimhneach le teaghlaigh na baill drong Dubh a maraíodh - 
ní le baintreacha na póilíní '. Agus nuair a chuidigh Negress a bhain leis an 
bPáirtí Cumannach le scaoileadh amach seomra cúirte a phleanáil agus fiú an 
gunna gráin a sholáthar lenar dúnmharaíodh breitheamh, rinne an preas 
rannóg chearrbhachais ina triail agus rinne siad iarracht laoch tíre a bhaint as. 


Bhuel, mar a thug Henry foláireamh don Washington Post inné, is gearr go 
dtosóimid ar an scór sin a shocrú. Lá amháin beidh preas fíor- 


Mheiriceánach againn sa tír seo, ach beidh scornach an-chuid eagarthóirí le 
gearradh ar dtús. 


Deireadh Fómhair 16. Tá mé ar ais le mo sheanchairde in Aonad 2. Tá na focail 
seo á scríobh ag solas laindéir san áit a d'éirigh leo i lochta a sciobóil do 
Chaitríona agus domsa. Beagán fuar agus primitive, ach ar a laghad tá 
príobháideacht iomlán againn. Seo an chéad uair a bhí oíche iomlán againn le 
chéile. 

| ndáiríre níor tháinig muid anseo le haghaidh romp san fhéar ach chun ualach 
muinisin a phiocadh suas. Ar a laghad bhí na comhaltaí ó Aonad 8 a cuireadh 
suas anseo an tseachtain seo caite chun pléascáin a aimsiú do phost an FBI 
d'éirigh go pointe leo: ní bhfuair siad mórán bac ar ollbhléascán, agus 
bhí siad ró-dhéanach leis an méid a fuair siad, agus ba bheag nár maraíodh iad 
féin—ach fuair siad mála greim d'ordanáis ilghnéitheach don Eagraíocht. 


Níor inis siad dom na sonraí go léir, ach bhí siad in ann trucail 2 1/2-ton a 
fháil isseach sa Aberdeen Proving Ground, thart ar 25 míle ó anseo, é a luchtú 
le muinisin, agus é a fháil amach arís - le cabhair de dhuine dár muintir ar an 
taobh istigh. Ar an drochuair, bhí ionadh orthu agus iad ag creachadh buncair 
stórála agus bhí orthu lámhach 
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a mbealach amach. Sa phróiseas bhí ceann acu go han-dáiríre wounded. 


D'éirigh leo seachaint a lucht saothraithe agus dul chomh fada le feirm Aonad 2 
taobh amuigh de Dhún na Séad, agus tá siad i bhfolach anseo ó shin i leith. Is 
beag nach bhfuair an fear a lámhaigh bás de bharr turrainge agus fola a chailleadh, 
ach níor dhearnadh damáiste d'aon orgán mór agus tá an chuma ar an scéal anois 
go n-imreoidh sé tríd, cé go bhfuil sé fós ró-lag le bogadh. 


Tá an bheirt eile tar éis iad féin a choinneáil gnóthach ag obair ar a gcuid trucaile, 
atá páirceáilte díreach thíos fúinn. Tá siad tar éis é a athphéinteáil agus cúpla athrú 
eile a dhéanamh, mar sin ní bheidh sé inaitheanta nuair a rachaidh siad ar ais i 
dtreo Washington ann faoi dheireadh. 


Ní bheidh siad ag tabhairt an chuid is mó dá mhuinisin ar ais leo, áfach. Stórálfar an 
chuid is mó de anseo agus úsáidfear é chun aonaid a sholáthar ar fud an cheantair. 
Tá Washington Field Command ag ligean dár n-aonad an chéad rogha a dhéanamh den 
ábhar seo. 

Tá go leor assortment. Is dócha gurb iad na cinn is luachmhaire ná 30 cás grenades 
ilroinnte - sin 750 grenades láimhe! Tógfaimid dhá chás ar ais linn. 


Ansin tá thart ar 100 mianaigh talún de chineálacha agus méideanna éagsúla - 
áisiúil le haghaidh boobytraps a dhéanamh. Piocfaimid amach dhá nó trí cinn díobh sin . 


Agus tá fiúsanna agus teanndáileog go leor. Cásanna fiúsanna do bhuamaí, 
mianaigh, grenades, et cetera. Agus ocht spól corda madhmtha. Agus cás de 
grenades teirmít. Agus go leor corr agus críoch eile. 


Agus tá fiú buama 500-Ib., ilchuspóireach. Rinne siad a leithéid de raicéad ag 
iarraidh é sin a fháil ar an trucail gur chuala garda iad. Ach tógfaimid ar ais linn é. 
Tá sé líonta le thart ar 250 punt tritonal, meascán de TNT agus púdar 
alúmanaim, agus is féidir linn é a leá as an chásáil buama agus é a úsáid le haghaidh 
buamaí níos lú. 

Tá Katherine agus mé féin an-sásta go bhféadfaimis an turas seo a dhéanamh 
le chéile, ach tá na cúinsí buartha. D'iarr George ar Henry agus ormsa dul ar dtús, 
ach chuir Katherine i gcoinne. Rinne sí gearán go 
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níor tugadh deis di fós a bheith rannpháirteach i ngníomhaíochtaí ár n-aonad 
agus, go deimhin, is ar éigean a bhí sí lasmuigh den dá cheilt le linn na 
míosa seo caite. Ní raibh aon rún aici, a dúirt sí, gan a bheith in aon chor 
ach cócaire agus coimeádaí tí don chuid eile againn. 
Bhíomar ar fad faoi rud beag teannais i ndiaidh an bhuamála mhóir, agus 
Tháinig Katherine trasna ar shrill beagán - beagnach cosúil le snáithín ban. 
(Nóta don léitheoir: Ba chineál síceóis ollmhór é "Lab na mBan" a thosaigh 
le tríocha bliain anuas den tSeanré. 
Shéan mná a ndeachaigh sé i bhfeidhm orthu go raibh siad femininity agus 
d'áitigh siad go raibh siad "daoine," ní "mná." Chuir an Córas an cealú seo 
chun cinn agus spreag sé mar mhodh chun ár gcine a roinnt ina aghaidh 
féin.) Rinne George agóid go láidir nach raibh idirdhealú á dhéanamh uirthi, go 
raibh a cumas cumadóireachta agus cheilte an-luachmhar dár n- 
aonad, agus go raibh sé thar a bheith tábhachtach. tascanna a shanntar go 
hiomlán ar an mbonn a cheap sé go bhféadfaimis feidhmiú ar an mbealach is éifeachtaí. 
Rinne mé iarracht rudaí a réiteach trí thabhairt le tuiscint go mb fhéidir gurbh 
fhearr d'fhear agus do bhean a bheith ag tiomáint carr-ualach 
contrabhanna ná beirt fhear. Tá na póilíní ag stopadh go leor carranna go 
randamach i gceantar Washington le haghaidh cuardaigh le cúpla lá anuas. 


D'aontaigh Henry le mo mholadh, agus chuaigh George drogallach in 
éineacht leis. Is eagal liom, áfach, go bhfuil amhras air gurb é ar a laghad 
cuid den chúis atá le racht Katherine ná gurbh fhearr léi a bheith in éineacht 
liom seachas a bheith fágtha léi féin ar feadh lá iomlán leis. 

Níor chuireamar ár ngaol go smior, ach ní dócha gur theip ar Henry ná 
ar George buille faoi thuairim a thabhairt faoi láthair gur leannáin mise agus 
Katherine. Cruthaíonn sé sin staid achrannach dúinn go léir. Seachas go 
hiomlán gur fir shláintiúla iad George agus Henry araon agus gurb í Katherine 
an t-aon baineannach inár measc tá fadhb smacht na hEagraíochta. 


Tá liúntais tugtha ag an Eagraíocht do lánúineacha pósta ina bhfuil fear agus 
bean chéile ina mbaill d'aonad, sa mhéid is go bhfuil cumhacht crosta ag 
fir chéile ar aon orduithe a thugtar dá mná céile. Ach, seachas an 
eisceacht sin, tá mná faoi réir an smachta céanna le fir, agus, 
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In ainneoin na neamhfhoirmiúlachta atá i mbeagnach gach aonad, is ábhar fíor- 


thromchúiseach é sárú ar bith ar an smacht Eagrúcháin. 


Labhair Katherine agus mé féin faoi seo, agus, díreach mar nach bhfuilimid 
toilteanach féachaint ar an ngaolmhaireacht atá ag dul i méid mar chaidreamh gnéasach 
amháin, nach bhfuil aon oibleagáidí orainn, níl fonn orainn ach an oiread é a chur ar bhonn foirmiúil go fóill. 
Mar rud amháin, tá go leor fós le foghlaim againn faoina chéile. | gcás eile, tá tiomantas 
sáraitheach againn uile don Eagraíocht agus dár n-aonad, agus ní mór dúinn gan 


aon ní a dhéanamh go héadrom a d'fhéadfadh sárú a dhéanamh ar an ngealltanas sin. 


Mar sin féin, beidh orainn rudaí a réiteach ar bhealach amháin nó ar bhealach eile go luath 


go leor. 
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Caibidil VII 


23 Deireadh Fómhair, 1991. Is é an mhaidin seo mo chéad seans ag scríobh ó 
phioc Katherine agus mé suas na muinisin i Maryland an tseachtain seo caite. 
Tá trí mhisean déanta ag ár n-aonad le sé lá anuas. 

San iomlán, tá an Eagraíocht freagrach as níos mó ná 200 teagmhas ar leith 
in áiteanna éagsúla ar fud na tíre, de réir tuairiscí nuachta. Tá muid i ndáiríre 
isteach i tiubh de cogadh eadarnaíoch anois. 

Oíche Dé Luain seo caite, rinne Henry, George, agus mé ruathar ar an 
Washington Post. Rud gasta a bhí ann, gan mórán ullmhúcháin ag teastáil, cé go 
ndearnamar argóint cúpla nóiméad roimh an am faoin mbealach ar cheart é a 
dhéanamh. 

Bhí Henry chun dul i ndiaidh pearsanra, ach dar críoch muid suas wrecking 
ceann dá cófraí ionad. Ba é snaoineamh Henry gur cheart don triúr againn ár 
mbealach a dhéanamh isteach sa seomra nuachta agus oifigí eagarthóireachta 
ar an séú hurlár d'fhoirgneamh an Washington Post agus an oiread daoine 
agus a d'fhéadfaimis a mharú le grenades ilroinnte agus gunnaí meaisín. 

Dá mbuailfimid díreach roimh an spriocdháta 7:30 PM, thiocfadh linn beagnach 
gach duine a ghabháil isteach. 

Dhiúltaigh George don ainliú sin a bheith ró-riosca le déanamh gan pleanáil 
mhionsonraithe. Oibríonn na céadta duine i bhfoirgneamh an Washington 
Post, agus is dócha go dtabharfadh fuaimeanna na grenades agus na 
lámhach ar an séú hurlár a lán acu ag snámh isteach ar na staighrí agus ar 
an stocaireacht. Dá ndéanfaimis iarracht teacht anuas ar na hardaitheoirí, 
d'fhéadfadh duine an príomh-lasc a tharraingt orainn, agus bheimis gafa. 


Ar an láimh eile, tá seomra preasa an Phoist le feiceáil trí fhuinneog mór pláta- 
ghloine ón stocaireacht. Mar sin rig mé suas buama iompaithe trí grenade 
láimhe a thapáil chuig mianach beag frith-umar. Mheáigh an rud ar fad thart 
ar shé phunt agus bhí sé awkward go leor, ach d'fhéadfaí é a chaitheamh thart ar 
50 troigh cosúil le grenade ró-mhór. 

Pháirceálamar i alley timpeall 100 slat ó phríomhbhealach isteach an Phoist. 
Chomh luath agus a dhí-armáil George an garda, blasted Henry 
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poll mór i bhfuinneog an phreasa agus a ghunna gráin sábhála. 
Tharraing mé an biorán ansin ar an contraption mianaigh grenade a bhí rigged 
mé agus heaved isteach i rollóirí an phreasa is gaire, a bhí díreach á plátáilte 
suas le haghaidh rith na hoíche. 

Chuamar taobh thiar den uchtbhalla saoirseachta agus phléasc an buama, agus 
ansin chaith Anraí agus mé féin leath-dhosaen grenades teirmíte isteach 
sa seomra preasa. Bhí muid go léir ar ais sa deireadh sular tháinig aon duine 
amach ar an gcosán fiú, agus mar sin ní fhaca éinne ár gcarr. Ar ndóigh, rinne 
Katherine a gnáth draíocht lenár n-aghaidheanna. 


An mhaidin dár gcionn bhí an Post le feiceáil ar na sráideanna thart ar uair an 
chloig níos déanaí ná mar is gnách, agus shíntiúsóirí baile theip ar a 
gcuid páipéir ar fad, ós rud é go raibh na heagráin luatha curtha ar ceal, ach 
bhí an Post ar shlí eile is cosúil nach raibh aon cheann níos measa le 
caitheamh. Ní dhearnamar damáiste suntasach ach do phreas amháin lenár 
mbuama agus rinneamar rudaí a chaitheamh beagán suas lenár grenades 
loiscneacha, ar chuir ceann acu bairille dúigh ar lasadh, ach níor chaill 
an Post mórán dá chumas a chuid bréaga agus nimhe a scaipeadh dá bharr. dár n-iarrachtaí. 

Chuir an toradh seo an-sásamh orainn. Ba léir dúinn go rabhamar, go 
hamaideach, i mbaol a bhí i bhfad níos neamhréir le haon bhuntáiste a 
bhféadfaí a bheith ag súil leis le réasún. 

Tá sé socraithe againn, amach anseo, nach dtabharfaimid faoi aon 
mhisean ar ár dtionscnamh féin go dtí go mbeidh meastóireacht chúramach 
déanta againn ar a chuspóir agus go mbeidh muid cinnte dúinn féin gur fiú 
an riosca é. Níl sé d'acmhainn againn an Córas a bhualadh ach ar mhaithe le 
bualadh, nó éireoidh linn mar arm de ghnats ag iarraidh eilifint a bhualadh chun 
báis. Ní mór gach buille a ríomh go cúramach dá éifeacht. 

Is fearr i bhfad siar ó thaobh smaoineamh Henry ionsaí a dhéanamh ar 
sheomra nuachta agus eagarthóireachta na bhficsean. Ba cheart go mbeadh 
cúpla lá fágtha againn chun plean fónta a oibriú amach a chuirfeadh an Post 
go mór amú, in ionad a bheith ag ruaigeadh isteach inár ruathar leathshúileach 
ar a phreasaí. |s é an t-aon rud ar éirigh linn i ndáiríre a dhéanamh ná an 
Post a chosaint agus aon ruathair a dhéanamh amach anseo i bhfad níos guaisí. 

D'fhuascail muid féin beagán an mhaidin tar éis an ruathar, áfach. Ag 
glacadh leis gur chaith an fhoireann eagarthóireachta formhór na 
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oíche ina n-oifigí ag scríobh cóip nua faoi imeachtaí an tráthnóna agus dá 
mbeidís sa bhaile ina gcodladh déanach, bheartaíomar cuairt a thabhairt ar dhuine acu. 


Tar éis dúinn breathnú ar an nuachtán, shocraíomar ar eagarthóir an leathanaigh 

eagarthóireachta, a raibh eagarfhocal fíor fí scríofa aige inár gcoinne. 

Bhí fuath Talmúdach ag a chuid focal. Níl aon chomaoin tuillte ag ciníocha cosúil 

linne, a dúirt sé, ó na póilíní ná ó aon saoránach réasúnta. Ba chóir dúinn a bheith 
lámhaigh síos ar radharc cosúil le madraí buile. Go leor codarsnachta lena ghnáthchiall 
ar rapists Dubh agus dúnmharfóirí agus a chuid tirades i gcoinne "brúdúlacht póilíní" 
agus "ró-fhrithghníomhú" ! 

Ós rud é gur ghríosú dúnmharaithe a bhí san eagarfhocal aige, ba chuí dúinne go 
dtabharfaí blas dá leigheas féin dó. 

Chuaigh Anraí agus mé féin ag marcaíocht ar bhus i lár an bhaile agus ansin 
chuaigh siad síos i dtacsaí le tiománaí Dubh. Faoin am a d'éirigh muid suas i 
gcabhsán an eagarthóra in Silver Spring, bhí an Dubh sa trunc-marbh. 

D'fhan mé sa tacsaí agus Henry ag glaoch an clog agus dúirt sé leis an mbean a 
d'fhreagair go raibh sé ag seachadadh pacáiste ón bPost agus go raibh admháil 
sínithe ag teastáil uaidh. Nuair a tháinig an t-eagarthóir súile codlatach ag an doras 
ina seomra folctha cúpla nóiméad ina dhiaidh sin, shéid Henry é ina dhá leath le dhá 
phléasc ón gunna gráin sáfa a bhí á iompar aige faoina sheaicéad. 


Ar an gCéadaoin scrios an ceathrar againn (Katherine a thiomáin an 
carr) go hiomlán an tarchuradóir teilifíse is cumhachtaí i gceantar Washington. 
Bhí gruaig fhionn ar an gceann sin, agus bhí tráthanna ann nuair nár shíl mé go 
raibh muid chun éalú. 

Níl sé soiléir fós cén éifeacht atá ag ár ngníomhaíocht ar fad ar an bpobal i 
gcoitinne. Don chuid is mó níl siad ach ag dul i mbun a ngnóthaí mar a bhíonn i 
gcónaí. 

Bhí éifeachtaí, áfach. Glaodh ar Ghardaí Náisiúnta dosaen stát chun fórsaí 
póilíneachta áitiúla a atreisiú, agus anois tá sonraí mór gardaí timpeall an chloig 
lonnaithe taobh amuigh de gach foirgneamh rialtais i Washington, na meáin 
mhóra fice i roinnt cathracha, agus tithe na gcéadta oifigeach rialtais. 


Laistigh de sheachtain, tá amhras orm, gach Congressman, gach Chónaidhme 
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breitheamh, agus gach maorlathas Feidearálach ón leibhéal rúnaí-cúnta ar 
aghaidh sannadh sonraí garda coirp buan. 

Ní féidir leis na málaí gainimh, na gunnaí meaisín agus na héide khaki go 

léir atá le feiceáil i ngach áit i Washington cabhrú ach feasacht an phobail a 
ardú - cé go bhfuil mé cinnte go bhfuil an scéal i bhfad níos lú drámatúil amach 
in lowa ná mar atá sé anseo. 

Is é an deacracht is mó atá againn ná go bhfeiceann an pobal sinn agus gach 
rud a dhéanaimid trí na meáin amháin. Is féidir linn ár ndóthain núis a dhéanamh 
nach bhfuil na meáin in ann neamhaird a dhéanamh orainn nó neamhaird a 
dhéanamh orainn, agus mar sin tá siad ag baint úsáide as an tactic eile 
chun an pobal a dhíluí le saobhadh, leathfhírinní, agus bréaga fúinn. Le 
dhá sheachtain anuas tá siad ag tabhairt róstadh gan stad dúinn, ag 
iarraidh a chur ina luí ar gach duine go bhfuil muid incarnation an olc, bagairt 
ar gach rud réasúnta, uasal, agus fiúntach. 

Tá cumhacht iomlán na hollmheáin scaoilte tugtha acu dúinn; ní hamháin an 
gnáthchóireáil nuachta claonta, ach ailt "cúlra" fada sna forlíontaí Dé 
Domhnaigh, mar aon le grianghraif falsa de chruinnithe agus 
gníomhaíochtaí na hEagraíochta, plé le "saineolaithe" ar thaispeántais painéil 
teilifíse-gach rud! Tá cuid de na scéalta a chum siad fúinn dochreidte i ndáiríre, 
ach is eagal liom go bhfuil pobal Mheiriceá in ann iad a chreidiúint. 


Tá a bhfuil ar siúl anois i gcuimhne ar fheachtas na meán in aghaidh Hitler 
agus na nGearmánach siar sna 1940idí: scéalta faoi Hitler ag eitilt isteach i 
rages agus cairpéid coganta, pleananna bréagacha Gearmánacha chun ionradh 
a dhéanamh ar Mheiriceá, leanaí á gcraiceann beo le scáthláin lampa a 
dhéanamh agus ansin bruite síos isteach. gallúnach, kidnapped cailíní agus a 
sheoladh chuig Naai "feirmeacha graí." Chuir na Giúdaigh ina luí ar 
mhuintir Mheiriceá go raibh na scéalta sin fíor, agus ba é an toradh a bhí air an 
Dara Cogadh Domhanda, leis na milliúin de na daoine is fearr dár gcine buailte 
linn-agus d'iompaigh oirthear agus lár na hEorpa go léir ina champa príosúin 
ollmhór cumannach. 

Is cosúil go bhfuil an chuma ar an scéal anois go bhfuil cinneadh déanta 
arís ag an gCóras maidir le hysteria cogaidh a thógáil sa phobal trí ionadaíocht 
a dhéanamh orainn mar bhagairt níos mó fós ná mar atáimid i ndáiríre. Is sinne 
na Gearmánaigh nua, agus tá an tír á foirceannadh 
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síceolaíoch chun sinn a lick. 

Mar sin, tá an Córas ag comhoibriú níos iomláine ná mar a d'fhéadfaimis a 
shamhlú chun tuiscint an phobail ar ár streachailt a mhúscailt. 
Is é an rud nach bhfuil imníoch faoi ná an t-amhras láidir atá agam nach bhfuil 
na sraitheanna is fearr sa Chóras i ndáiríre chomh buartha sin faoinár mbagairt dóibh 
agus go bhfuil siad ag baint úsáide as sinn go ciniciúil mar leithscéal chun cláir 
áirithe dá gcuid féin a dhéanamh, mar an pas inmheánach. clár. 


Sannadh an tasc ginearálta dár n-aonad - díreach tar éis bhuamáil an 
FBI - dul i ngleic leis na meáin sa réimse seo trí ghníomhaíocht dhíreach, Díreach 
mar a sannadh airm eile den Chóras d'aonaid eile mar spriocanna. 
Ach is léir nach féidir linn an bua a fháil trí ghníomhaíocht dhíreach amháin; tá an 
iomarca acu agus róbheagán againn. Ní mór dúinn a chur ina luí ar chuid mhór de 
mhuintir Mheiriceá go bhfuil a bhfuil á dhéanamh againn riachtanach agus ceart. 


Is tasc bolscaireachta é an dara ceann, agus go dtí seo níor éirigh go han-mhaith 
linn. Is iad Aonaid 2 agus 6 go príomha atá freagrach as bolscaireacht i gceantar 
Washington, agus tuigim go bhfuil na mílte bileog scaipthe ar na sráideanna ag 
muintir Aonad 6; Phioc Henry ceann ó sidewalk Downtown inné. Tá eagla orm nach 
féidir le bileoga leo féin mórán dul chun cinn a dhéanamh i gcoinne ollmheáin an 
Chórais, áfach. 

Tharla ár n-iarracht bholscaireachta is suntasaí anseo Dé Céadaoin seo 
caite, agus chríochnaigh sé le tragóid mhór. An lá céanna nuair a shéid ár n- 
aonad an stáisiún teilifíse, ghabh triúr fear ó Aonad 6 stáisiún raidió agus thosaigh 
siad ag craoladh glao ar an bpobal a bheith páirteach i gcomhrac na 
hEagraíochta chun an Córas a bhriseadh. 

Bhí a dteachtaireacht réamhthaifeadta acu ar téip, agus chuir siad 
boobytrapped na doirse go dtí an stáisiún, tar éis a chur faoi ghlas ar an stáisiún ar fad 
fostaithe i closet soláthair. Bhí sé ar intinn acu a mbealach a dhéanamh agus an téip 
á chraoladh, ag súil go gceapfadh na póilíní go raibh siad fós istigh agus go 
leagfadh siad léigear ar an áit le gás cuimilt - rud a thabharfadh leath uair an 
chloig nó níos mó d'am aer dóibh. 

Ach tháinig na póilíní níos luaithe ná mar a bhíothas ag súil leis agus chuir 
siad stoirm ar an stáisiún beagnach láithreach, ag gabháil ár bhfear istigh. 
Lámhachadh beirt chun báis sa troid ina dhiaidh sin, agus níltear ag súil leis an tríú ceann 
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beo. Bhí teachtaireacht na hEagraíochta ar an aer ar feadh níos lú ná 10 
nóiméad. 

Ba iad sin na chéad taismí a d'fhulaing muid anseo, ach is beag nár cuireadh 
deireadh leo Aonad 6. Tá a marthanóirí, beirt bhan agus fear, tar éis bogadh 
isteach inár n-áit go sealadach. Agus duine dá mbaill i lámha na bpóilíní, bhí 
orthu a gceanncheathrú féin a thréigean láithreach, ar ndóigh. 


Leis sin chailleamar ceann de dhá phreas clódóireachta na hEagraíochta i 
gceantar Washington, cé go rabhamar in ann formhór a gcuid soláthairtí 
priontála agus trealaimh níos éadroime a ghlanadh amach. Agus fuair muid a 
gcuid trucail pickup, a bheidh i ndáiríre handy má fhanann siad anseo. 


Deireadh Fómhair 28. Aréir bhí orm an rud is míthaitneamhach a cuireadh orm 
a dhéanamh ó chuaigh mé isteach san Eagraíocht ceithre bliana ó shin. 
Ghlac mé páirt i gcur i gcrích mutineer. 

Bhí Harry Powell ina cheannaire ar Aonad 5. An tseachtain seo caite, nuair a 
thug Washington Field Command dá aonad sannadh feallmharú a dhéanamh 
ar bheirt de na tacadóirí is gáirsiúla agus is neamhbhalbh maidir le meascadh 
ciníoch sa réimse seo - sagart agus coinín, comhúdair achainí a fógraíodh 
go forleathan chuig an gComhdháil ag iarraidh buntáistí cánach speisialta do 
mheascán cine. lánúineacha pósta - dhiúltaigh Powell an tasc. Sheol sé 
teachtaireacht ar ais chuig WFC á rá go raibh sé i gcoinne tuilleadh úsáide a 
bhaint as an bhforéigean agus nach mbeadh a aonad páirteach in aon 
ghníomhartha sceimhlitheoireachta. 

Cuireadh faoi ghabháil láithreach é, agus inné cuireadh ionadaí amháin 
ó gach aonad faoi WFC - Aonad S san áireamh - chun breithiúnas a thabhairt 
air. Ní raibh Aonad 10 in ann aon duine a sheoladh, agus mar sin bhuail 1.1 bhall 
- ochtar fear agus triúr ban - le hoifigeach ón WFC i seomra stórais íoslaigh 
siopa bronntanais ar le duine dár "dlíthiúil". Ba ionadaí Aonad | mé. 


Luaigh an t-oifigeach ó WFC an cás i gcoinne Powell go han-ghairid. 
Dhearbhaigh ionadaí Aonad 5 na fíricí ansin: ní hamháin gur dhiúltaigh Powell 
géilleadh don ordú feallmharaithe, ach d'ordaigh sé do chomhaltaí a aonaid 
gan géilleadh ach an oiread. Ar ámharaí an tsaoil, ní raibh cead acu iad féin 
a threascairt uaidh. 
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Tugadh deis ansin do Powell labhairt ar a shon. Rinne sé amhlaidh ar feadh 
níos mó ná dhá uair an chloig, agus cuireadh isteach air ó am go chéile 
ag ceist ó dhuine againn. Chuir an méid a dúirt sé go mór mór crith orm, ach rinne 
sé ár gcinneadh níos éasca dúinn go léir, táim cinnte. 

Bhí Harry Powell, go bunúsach, ina "choimeádach freagrach." Léiríonn an 
fhíric go raibh sé ní hamháin ina bhall den Eagraíocht ach go raibh sé ina 
cheannaire aonaid níos mó ar an Eagraíocht ná mar a dhéanann sé air. Ba é a 
ghearán bunúsach ná go raibh ár ngníomhartha sceimhle go léir i gcoinne an 
Chórais ag déanamh rudaí níos measa ach trí “spreagadh” a dhéanamh ar 
an gCóras chun bearta níos mó agus níos sriantaí a ghlacadh. 

Bhuel, ar ndóigh, thuig muid go léir é sin! Nó, ar a laghad, shíl mé gur thuig 
muid go léir é. De réir dealraimh ní raibh Powell. Is é sin, níor thuig sé 
gurb é ceann de mhórchuspóirí na sceimhle polaitiúla, i gcónaí agus i 
ngach áit, é iallach a chur ar na húdaráis díoltas a ghlacadh agus a bheith níos 
cosúla, ag coimhthiú cuid den daonra agus ag cruthú comhbhrón do na 
sceimhlitheoirí. Agus is é an cuspóir eile ná corraíl a chruthú trí mhothú 
slándála an daonra agus a gcreideamh i dofheictheacht an rialtais a scrios. 


De réir mar a lean Powell ag caint, bhí sé níos soiléire agus níos soiléire gur 
coimeádach a bhí ann, ní réabhlóidí. Labhair sé amhail is dá mba é cuspóir 
iomlán na hEagraíochta iachall a chur ar an gCóras leasuithe áirithe a 
thionscnamh, seachas an Córas a scriosadh, fréamhacha agus brainse, agus rud 
éigin bunúsach agus difriúil a thógáil ina áit. 


Bhí sé i gcoinne an Chórais mar gur cháin sé a ghnó ró-throm. (Bhí siopa 
crua-earraí ina sheilbh aige sular cuireadh iallach orainn faoin talamh.) Bhí sé 
i gcoinne chead an Chórais le Blacks, toisc go raibh an choireacht agus an 
círéib olc do ghnó. Bhí sé i gcoinne coigistiú arm tine an Chórais, mar gur 
bhraith sé go raibh gunna ag teastáil uaidh ar mhaithe le slándáil phearsanta. 
Ba iad na spreagthaí a bhí ag libertarian, an cineál duine féin- 
lárnach a fheiceann an bun-olc sa rialtas mar theorainn ar shaorfhiontar. 


D'iarr duine éigin air an raibh dearmad déanta aige cad é an 
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Tá an eagraíocht tar éis a rá arís agus arís eile, is é sin, gurb í ár streachailt chun 
todhchaí ár gcine a chinntiú, agus go bhfuil saincheist na saoirse indibhidiúla faoi réir 
na críche sin, ró-mhór. Ba é an freasúra a bhí aige ná nach bhfuil tactics 
foréigneacha na hEagraíochta ag baint leasa as ár gcine ná saoirse aonair. 


Chruthaigh an freagra seo arís nár thuig sé i ndáiríre cad atáimid ag iarraidh a 
dhéanamh. Bhí a fhormheas tosaigh maidir le húsáid fórsa i gcoinne an Chórais 
bunaithe ar an toimhde naive, le Dia, go dtaispeánfaimid na bastards sin! Nuair a 
thosaigh an Córas, in ionad tacaíocht a thabhairt, ag géarú na scriúnna níos tapúla 
fós, chinn sé go bhfuil ár mbeartas sceimhlitheoireachta frith-tháirgiúil. 


Ní fhéadfadh sé glacadh leis nach féidir an cosán go dtí ár sprioc a bheith ag 
dul siar ar ár gcúrsa go dtí céim éigin níos luaithe inár stair, ach ina ionad sin 
caithfidh sé a bheith ina shárú ar an am i láthair agus ag dul ar aghaidh sa todhchaí 
- agus muid ag roghnú na treorach. in ionad an Chórais. Go dtí go mbeidh muid stróicthe 
as a stuaim agus an Córas a chaitheamh thar bord, beidh an long stáit ag tabhairt 
aire ar a bealach guaiseach. Ní bheidh aon stad, gan dul ar ais. 


Ós rud é go bhfuilimid i measc na gcarraigeacha agus na ngróga cheana féin, ní mór 
dúinn a bheith scríobtha go dona sula n-aimsímid aon seoltóireacht shoiléir. 

B'fhéidir go raibh sé ceart go bhfuil ár tactics mícheart; freagróidh freagairt na ndaoine 
an cheist sin sa deireadh. Ach a dhearcadh iomlán, bhí a chlaonadh iomlán mícheart. 
Agus mé ag éisteacht le Powell meabhraíodh dom an scríbhneoir ó dheireadh an 
19ú haois, Brooks Adams, agus an cine daonna a roinnt ina dhá rang: fear spioradálta 
agus fear eacnamaíoch. Bhí Powell mar eiseamláir an fhir eacnamaíoch. 


Idé-eolaíochtaí, cuspóirí deiridh, an bunchontrárthacht idir dearcadh domhanda 
an Chórais agus dearcadh an domhain orainn - ní raibh aon chiall leis na rudaí seo go 
léir dó. Bhreathnaigh sé ar fhealsúnacht na hEagraíochta mar an oiread sin páipéar 
idé-eolaíoch atá deartha chun earcaigh a ghabháil dúinn. 
Chonaic sé ár streachailt in aghaidh an Chórais mar chomórtas cumhachta agus rud ar 
bith eile. Mura bhféadfaimis iad a fhuip, ba cheart dúinn iarracht a dhéanamh iallach 
a chur orthu comhréiteach a dhéanamh linn. 

N'fheadar cé mhéad daoine eile san Eagraíocht a cheap an bealach a rinne Powell, 
agus shuddered mé. Cuireadh iachall orainn fás freisin 
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go tapa. Níor tugadh go leor ama chun an dearcadh reiligiúnach bunúsach i leith 
ár gcuspóir agus ár dteagasc a fhorbairt inár ndaoine go léir a chuirfeadh cosc ar 
eachtra Powell trína scagadh amach go luath. 


Mar a bhí sé, ní raibh aon rogha fíor againn maidir le cinneadh a dhéanamh ar 
chinniúint Powell. Ní hamháin go raibh a easaontas le breithniú, ach freisin gur 
léirigh sé é féin a bheith neamhiontaofa go bunúsach. Chun go mbeadh duine 
againn—aagus ceannaire aonaid, ag an am sir—ag caint go hoscailte le baill eile 
faoi iarracht a dhéanamh teacht ar bhealach chun comhréiteach a dhéanamh leis 
an gCóras, leis an gcogadh díreach ag tosú.... Ní raibh ach bealach amháin ann 
chun déileáil lena leithéid staid. 

Tharraing an t-ochtar fear a bhí i láthair sopanna, agus chríochnaigh triúr 
againn, mise san áireamh, ar an scuad forghníomhaithe. Nuair a thuig Powell 
go raibh sé chun a mharú, rinne sé iarracht sos a dhéanamh. 

Cheangail muid a lámha agus a chosa, agus ansin bhí orainn é a gobáil nuair a 
thosaigh sé ag béicíl. Thiomáin muid é go dtí limistéar coillteach amach ón 
mhórbhealaigh thart ar 10 míle ó dheas de Washington, lámhaigh sé, agus adhlactha é. 

Tháinig mé ar ais beagán tar éis meán oíche, ach níor éirigh liom dul a chodladh go 

fóill. Tá mé an-, an-depressed. 
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Caibidil VIII 


4 Samhain, 1991. Anraith agus arán arís anocht, agus ní mórán de sin. 
Tá ár gcuid airgid beagnach imithe, agus níor tháinig aon rud ó WFC 
go fóill. Mura dtiocfaidh ár bpá tríd an gcéad chúpla lá eile, beidh orainn 
dul i muinín robáil armtha arís - rud míthaitneamhach. 


Tá soláthar neamhtheoranta bia ag Aonad 2 go fóill, agus bheimis i bhfad 
níos measa cheana féin mura mbeadh an carualach sin d'earraí stánaithe 
tugtha dúinn mí ó shin — go háirithe ós rud é go bhfuil seacht mbéal 
againn anois le beathú. . Ach tá sé róchontúirteach tiomáint suas go 
Maryland le haghaidh ár soláthar bia. Tá seans ró-mhór ann go n- 
imeoidh tú isteach i mbloc bóthair na bpóilíní. 

Is é sin an ceann is suntasaí - agus ní mór don phobal gurb é an iarmhairt 
is greannaí go dtí seo dár bhfeachtas sceimhlitheoireachta. Tá taisteal le 
gluaisteán príobháideach tar éis éirí - ar a laghad, i gceantar Washington - 
ina nightmare, le subha tráchta ollmhór i ngach áit de bharr na seiceálacha 
póilíní. Le cúpla lá anuas tá méadú suntasach tagtha ar an ngníomhaíocht 
póilíneachta seo, agus tá an chuma ar an scéal go bhfanfaidh sé mar 
ghné rialta den saol go ceann i bhfad. 

Go dtí seo, áfach, ní raibh siad ag stopadh coisithe, rothaithe nó 
busanna. Is féidir linn dul timpeall fós, cé nach bhfuil sé chomh 
háisiúil céanna ná riamh. 

Úps, tá na soilse dul arís. Seo an dara huair tráthnóna inniu dúinn 
na coinnle a bhriseadh amach. Go dtí an bhliain seo, tharla an ganntanas 
cumhachta is measa i rith an tsamhraidh, ach is é Samhain atá ann 
anois agus táimid fós i bhfostú leis an laghdú 15 faoin gcéad voltas 
"sealadach" a chuir siad i bhfeidhm i mí Iúil. Fiú amháin níl an "donnout" 
suthain seo ag sábháil muid ó líon méadaitheach blackouts 
ainneonacha. 

Is léir go bhfuil duine éigin ag baint tairbhe as an nganntanas cumhachta, 
áfach. Nuair a bhí an t-ádh dearg ar Katherine coinnle a fháil ag ceann de na 
siopaí grósaeireachta an tseachtain seo caite, bhí uirthi S1.50 an píosa a íoc 
leo. Tá praghas na lóchrainn ceirisín agus gásailín imithe as 
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radharc, ach ní bhíonn aon cheann acu i stoc sna siopaí crua-earraí ar aon nós. 
Nuair a bheidh roinnt ama saor agam an chéad uair eile, feicfidh mé cad is féidir 
liom a thobchumadh sa treo sin. 

Tá an brú in aghaidh an Chórais á choinneáil againn le seachtain anuas le go leor 
gníomhaíochtaí aon-fhear, riosca íseal. Rinneadh thart ar 40 ionsaí grenade i gcoinne 
foirgnimh Chónaidhme agus áiseanna meáin i Washington, mar shampla, agus tá ár 
n-aonad freagrach as 11 acu. 


Ós rud é go bhfuil sé beagnach dodhéanta anois dul isteach in aon fhoirgneamh 
Cónaidhme seachas oifig an phoist gan corpchuardach iomlán, b'éigean dúinn a bheith 
seiftiúil. Uair amháin tharraing Henry an biorán ar grenade ilroinnte agus ansin 
shleamhnaigh sé síos idir dhá chartán ar phailléid mór lasta ag fanacht taobh 
amuigh de dhoras lastais an Washington Post, á dingeadh ionas go raibh an luamhán 
sábháilteachta i seilbh na cartáin. . Níor fhan sé thart, ach dheimhnigh tuairiscí nuachta 
níos déanaí go raibh pléascadh laistigh d'fhoirgneamh an Phoist a mharaigh fostaí 
amháin agus a gortaíodh triúr eile go dona. 


Is minice, áfach, a bhaineamar úsáid as caitheoirí grenade seiftithe as gunnaí gráin. 
Tugann siad raon uasta níos mó ná 150 slat dúinn, ach pléascann an grenade i gcónaí 
níos luaithe ná sin mura ndéantar an eilimint mhoill a mhodhnú. Ní mór gach duine a 


úsáid go héifeachtach ná áit cheilte laistigh de thart ar 100 slat ón sprioc. 


Táimid tar éis scaoileadh ó shuíochán cúil gluaisteán a bhí ag gluaiseacht, ó 
fhuinneog an tseomra scíthe i bhfoirgneamh in aice láimhe, agus-san oíche- ó 
phaiste tor i bpáirc bheag trasna na sráide ón spriocfhoirgneamh. Le ádh is féidir 
fuinneog a bhualadh agus pléascadh a fháil taobh istigh d'oifig nó de chonair. Ach 
fiú nuair a phreabann an grenade as balla lasmuigh, scriosann an pléasc na fuinneoga, 


agus coinníonn an shrapnel daoine ag léim. 


Má choinnímid suas é fada go leor is dócha gur féidir linn iallach a chur 
ar an rialtas na fuinneoga go léir i bhfoirgnimh Chónaidhme a dhúnadh, rud a chuideoidh 
go cinnte le feasacht oibrithe na Cónaidhme a ardú. Ach is léir nach féidir linn an cineál 
seo gníomhaíochta a choinneáil ar bun ar feadh tréimhse éiginnte. 
Chaill muid duine de na gníomhaithe is fearr a bhí againn inné-Roger Greene, ó 
Aonad 8-agus táimid faoi cheangal a chailleadh níos mó de réir mar a théann am. An córas 
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gan dabht caithfidh siad aon saghas cogaidh cniotála a bhuachan, ag cur san 
áireamh an buntáiste uimhriúil atá acu orainne. 

Is iomaí uair a phléamar an fhadhb seo inár measc féin, agus tagann muid ar 
ais go dtí an chonstaic chéanna i gcónaí: is beag nach bhfuil dearcadh 
réabhlóideach ann i Meiriceá, lasmuigh den Eagraíocht, agus is cosúil nach bhfuil 
aon athrú tagtha ar ár ngníomhaíochtaí go léir go dtí seo. an fhíric seo. Is cinnte 
nach bhfuil an t-uafás daoine i ngrá leis an gCóras—go deimhin, tá méadú 
seasta tagtha ar a gcuid grumbling le sé nó seacht mbliana anuas de réir 
mar a chuaigh coinníollacha maireachtála in olcas - ach tá siad fós i 
bhfad ró-chompordach agus bogásach chun siamsaíocht a thabhairt don 
smaoineamh éirí amach. . 

Ina theannta sin tá an míbhuntáiste ollmhór atá á fhulaingt againn mar 
gheall ar an gCóras a bheith ag rialú na híomhá dínn a shroicheann an pobal. 
Faighimid aiseolas leanúnach ónár “dlíthiúil” ar a bhfuil ar intinn ag an bpobal, 
agus ghlac formhór na ndaoine leis an léiriú atá ag an gCóras orainne mar 
“dhúnmharfóirí” agus gan leisce. 


Gan comhbhá de shaghas éigin eadrainn féin agus an pobal i gcoitinne ní féidir 
linn go deo a dhóthain earcaigh nua a aimsiú chun ár gcaillteanas a chúiteamh. 
Agus an Córas ag rialú beagnach gach bealach cumarsáide leis an 
bpobal, tá sé deacair a fheiceáil conas atáimid chun an comhbhá sin a fhorbairt. 
Ní féidir lenár mbileoga agus ó am go chéile urghabháil stáisiúin craolacháin ar 
feadh cúpla nóiméad mórán dul chun cinn a dhéanamh i gcoinne an 
torrent gan stad a bhaineann le níochán inchinne a úsáideann an Córas chun 
na daoine a choinneáil ar aon dul. 

Tá na soilse díreach tar éis teacht ar ais arís - anois go bhfuil mé réidh chun 
an mála a bhualadh. Uaireanta sílim go dtiocfaidh laghdú chomh tapa ar laigí 
an Chórais féin gan ár gcabhair agus a bhainfidh leis. Níl sna teipeanna 
cumhachta gan staonadh ach an t-aon chraic amháin i measc na mílte san 
ionad díomhaoin seo a bhfuilimid ag iarraidh chomh dícheallach é a tharraingt anuas. 


Samhain 8. Le cúpla lá anuas tá athrú mór tagtha ar ár ngnóthaí baile. 
Mhéadaigh an daonra inár siopa go hochtar Déardaoin seo caite, agus anois tá 
sé thíos le ceithre cinn arís: mé féin, Katherine, agus Bill agus Carol Hanrahan, 
a bhíodh in Aonad 6. 
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Chuaigh Henry agus George i gcomhar le Edna Carlson, a tháinig chugainn 
freisin tar éis tubaiste Aonad 6, agus le Dick Wheeler, an t-aon duine a tháinig 
slán as ruathar póilíneachta ar cheilt Unit | | Déardaoin. Tá an ceathrar acu 
tar éis bogadh go suíomh nua, sa Cheantar. 

De réir an tsocraithe nua tá roinnt níos fearr againn ar línte feidhmiúla ná mar 
a bhí roimhe - chomh maith le réiteach a fháil ar an bhfadhb phearsanta a 
bhí ag déanamh imní do Katherine agus domsa. Is aonad seirbhísí 
teicniúla go bunúsach atá anseo sa siopa anois, agus is aonad sabotage 
agus feallmharaithe an ceathrar a d'imigh. 

Is meaisíneoir, meicneoir agus printéir é Bill Hanrahan. Go dtí dhá mhí ó shin 
bhí sé féin agus Carol ag oibriú siopa priontála in Alexandria. 
Ní roinneann a bhean chéile a genius meicniúil, ach is printéir 
réasúnta inniúil í. Chomh luath agus a bheidh preas eile curtha ar bun againn 
anseo, beidh sé de chúram uirthi go leor de na bileoga agus de na hábhair 


bholscaireachta eile a dháileann an Eagraíocht go folaitheach sa 
réimse seo a tháirgeadh. 


Leanfaidh mé de bheith freagrach as trealamh cumarsáide na 
hEagraíochta agus as ordanás speisialaithe. Cabhróidh Bill liom leis an dara 
ceann agus beidh sé ina ghunnaí agus mar choimeádaí arm againn freisin. 


Beidh deis ag Katherine a scileanna eagarthóireachta a chleachtadh arís, go 
pointe teoranta, sa mhéid is go mbeidh an fhreagracht uirthi an 
bholscaireacht clóscríofa a fhaigheann muid ó WFC a athrú go ceannlínte 
agus téacs réidh le ceamara do Carol. Beidh sí in ann a lánrogha féin a úsáid 
chun comhdhlúthuithe a dhéanamh, scriosadh a dhéanamh agus athruithe 
eile a theastaíonn le haghaidh cóipfheistithe. 

Chríochnaigh Bill agus mé féin ár gcéad jab ordanáis speisialta le 
chéile inné. D'athraíomar moirtéal 4.2 orlach chun teilgeáin 81 mm a 
láimhseáil. Bhí an modhnú riachtanach mar níor éirigh linn go dtí seo moirtéal 
81 mm a phiocadh suas do na teilgeáin a rug muid sa ruathar ar Aberdeen 
Proving Ground an mhí seo caite. 
Mar sin féin, bhí moirtéal inseirbhíse 4.2 orlach ag duine dár mbaill buff gunnaí 
a bhí i bhfolach aige ó dheireadh na 1940idí. 

Tá misean an-tábhachtach á phleanáil ag an Eagraíocht sa chéad cheann eile 
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lá nó dhó, ina n-úsáidfear an moirtéal, agus bhí Bille agus mé féin faoi 
bhrú an jab a chríochnú in am. Ba é an príomhdheacracht a bhí againn ná 
píosa feadán cruach den ID cheart a fháil le táthú taobh istigh den fheadán 
4.2 orlach, ós rud é nach bhfuil aon deil nó uirlisí meaisín eile againn ag 
an am seo. Nuair a fuaireamar soláthraí don fheadán bhí an chuid eile 


sách éasca, agus táimid bródúil as an toradh - cé go bhfuil meáchan sé 
níos mó ná trí huaire chomh mór agus ba chóir do moirtéal 81 mm. 


Inniu rinneamar jab a bhí simplí go teoiriciúil ach a thug níos mó trioblóide 
dúinn i gcleachtas ná mar a bhíothas ag súil leis: an filler pléascach a leá 
as cásáil buama 500-Ib. Le go leor brú agus mionnú - agus le roinnt mhaith 
dónna ón bhfiuchphointe uisce d'éirigh linn splancscáileán a dhéanamh 
orainn féin - fuaireamar an chuid is mó den phléascán tritonal ón buama 
isteach i roinnt cannaí súnna fíonchaor folamh, prócaí peanutbutter, 
agus coimeádáin eile. . Thóg an obair an lá ar fad agus ídigh foighne gach 
duine, ach anois tá an éirim le go leor buamaí meánmhéide a bheith againn 
le go mairfidh muid ar feadh míonna. 


Is dóigh liom go bhfaighidh mé Bill Hanrahan mar chomrádaí comhghleacaithe 
chun dualgais nua ár n-aonad don Eagraíocht a chomhlíonadh. (Tá muid 
ainmnithe anois mar Aonad 6, agus is mise atá i gceannas.) Is cinnte 
go bhfuil an socrú maireachtála nua anseo níos cosúla do Katherine agus 
domsa, anois agus muid ag roinnt ÁR bhfoirgneamh le lánúin phósta 
eile seachas le beirt bhaitsiléir. 

Scríobh mé "lánúin phósta eile," ach, ar ndóigh, b'ionann sin agus duillín 
den phionta, ós rud é nach bhfuil Katherine agus mé féin pósta go foirmiúil. 
Le dhá mhí anuas - agus go háirithe le coicís nó trí seachtaine - áfach, tá an 
oiread sin taithí againn le chéile agus ag brath chomh mór sin ar a chéile 
le haghaidh comhpháirtíochta go bhfuil nasc ar a laghad chomh láidir le 
ceangal an phósta tar éis forbairt eadrainn. 

San am a chuaigh thart, aon uair a bhí tasc Eagrúcháin le déanamh ag 
duine againn, ba ghnách linn oibriú le chéile air. Anois ní bheidh aon achrann 
ag teastáil le haghaidh comhoibriú den sórt sin. 


Tá sé suimiúil go bhfuil an Eagraíocht, a fhorchuirtear ar gach ceann de 
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saol atá mínádúrtha dúinn ar go leor bealaí, ba chúis le caidreamh níos 
nádúrtha idir na gnéasanna laistigh den Eagraíocht ná mar atá lasmuigh. Cé go 
bhfuil na mná neamhphósta "comhionann" go teoiriciúil le baill 

fhireann, sa mhéid is go bhfuil siad faoi réir an smachta céanna, is mó i bhfad 
níos mó cothaímid agus cosanta ag ár mná ná mar atá mná sa 

tsochaí i gcoitinne. 


Smaoinigh ar an éigniú, mar shampla, atá anois ina lot 
uileláithreach na laethanta seo. Bhí sé ag méadú cheana féin ag ráta de 20 
go 25 faoin gcéad in aghaidh na bliana ó go luath sna 1970idí go dtí an 
bhliain seo caite, nuair a rialaigh an Chúirt Uachtarach go bhfuil gach dlí a 
dhéanann éigniú coir míbhunreachtúil, toisc go measann siad go 
bhfuil difríocht dhlíthiúil idir an dá ghnéas. Ní féidir éigniú, a rialaigh na 
breithiúna, a ionchúiseamh ach amháin faoi na reachtanna a chlúdaíonn ionsaithe neamhghnéas; 
| bhfocail eile, tá éigniú laghdaithe go dtí an stádas punch sa srón. Il gcásanna 
nach féidir aon ghortú coirp a chruthú, tá sé beagnach dodhéanta ionchúiseamh 
nó fiú gabháil a fháil. Is é toradh an ainnise bhreithiúnaigh seo ná gur 
mhéadaigh minicíocht an éignithe go dtí an pointe gur mheas na staitisteoirí 
dlí le déanaí gur féidir le bean amháin as gach beirt Meiriceánach a bheith 
ag súil le héigniú uair amháin ar a laghad ina saol. Il go leor dár gcathracha 
móra, ar ndóigh, tá na staitisticí i bhfad níos measa. 


Chuir grúpaí lib na mban fáilte mhór roimh an bhforbairt seo. Ní hé go 
díreach an rud a bhí in aigne acu nuair a thosaigh siad 
agitating le haghaidh "comhionannas" dhá scór bliain ó shin. Ar a laghad, tá 
díomá i measc céim agus file na ngrúpaí sin; Tá amhras orm go raibh an 
toradh seo i gcuimhne ag a gceannairí, ar Giúdaigh an chuid is mó acu, 
ón tús. 

Ar an láimh eile, ní raibh ach moladh ag urlabhraithe cearta sibhialta dubha 
do chinneadh na Cúirte Uachtaraí. Tá dlíthe éignithe, a dúirt siad, "ciníoch," 
toisc go bhfuil líon díréireach mór de Blacks cúisithe fúthu. 


Sa lá atá inniu ann tá dronganna de thugs Dubha ag crochadh thart ar pháirceanna 


páirceála agus áiteanna súgartha scoile agus ag fánaíocht ar chonairí na bhfoirgneamh oifige agus 
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coimpléisc árasán, ag lorg aon cailín Bán tarraingteach gan tionlacan agus a 
fhios agam go bhfuil pionós, bíodh sé ó na saoránach dí-armtha nó na 
póilíní handcuffed, thar a bheith dócha. Is spórt nua a bhfuil an-tóir air go 
háirithe anois é éigniú dronganna i seomraí ranga scoile. 


D'fhéadfadh roinnt mná go háirithe liobrálacha a fháil amach go 
soláthraíonn an staid seo méid áirithe sástachta as a n-masochism, ar 
bhealach atoning as a gcuid mothúcháin ciníoch "ciontacht." Ach do ghnáth- 
mhná Bána is tromluí laethúil é. 

Ceann de na gnéithe is breoite den rud ar fad is ea go bhfuil go leor Whites 
óg, in ionad cur i gcoinne an bhagairt nua seo dá gcine, tar éis a chinneadh 
de réir dealraimh a bheith páirteach ann. Tá rapists bán tar éis éirí níos 
coitianta, agus bhí fiú cásanna de dronganna éignithe comhtháite le déanaí. 


Níor fhan na cailíní go hiomlán éighníomhach ach an oiread. Tá leibhéal 
doshamhlaithe bainte amach ag fir agus mná óga Bána — agus fiú leanaí ina 
ndéagóirí — nach bhféadfaí a shamhlú ach dhá nó trí bliana ó shin. Tá na 
gueers, na fetishists, na lánúineacha cine measctha, na sadists, agus an 
taispeántais-spreagtha ag na meáin chumarsáide ollmhór- ag 
paráil a gcuid claonta go poiblí, agus tá an pobal ag teacht isteach leo. 


Díreach an tseachtain seo caite, nuair a chuaigh Katherine agus mé féin isteach 
sa Cheantar chun tuarastail ár n-aonad a fháil - rud a tháinig tríd faoi 
dheireadh, nuair a bhí muid beagnach chomh fada leis an gcanna deireanach 
anraith a bhí againn - tharla eachtra beag olc. Agus muid ag fanacht ag 
stad bus le haghaidh bus a bhí ag dul abhaile bheartaigh mé dul isteach i siopa 
drugaí cúpla troigh ar shiúl chun nuachtán a cheannach. Ní raibh mé imithe 
níos mó ná 20 soicind, ach nuair a tháinig mé ar ais bhí ógánach gréisceach - 
timpeall Bán, ach leis an stíl gruaige "Afro" coitianta i measc daoine óga 
degenerates - ag magadh Katherine le gáirsiúlacht agus í ag damhsa agus 
ag fíodóireacht timpeall uirthi mar a dornálaí. 

(Nóta don léitheoir: Tagraíonn "Afro" don chine Negro nó Afracach, a 
d'fheidhmigh, go dtí gur éirigh sé as go tobann le linn na Réabhlóide Móire, 
tionchar a bhí ag éirí níos meathlaithe ar chultúr agus ar stíleanna beatha 
áitritheoirí Mheiriceá Thuaidh.) 
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Rug mé ar a ghualainn é, chaith mé thart air, agus bhuail mé san aghaidh é 
chomh crua agus a d'fhéadfainn. Agus é ag dul síos bhí an sásamh 
domhain, primitive agam as ceithre nó cúig cinn dá fhiacla a fheiceáil ag 
teacht amach as a bhéal briste ar shreabhadh ollmhór fola dorcha-dearg. 


Shroich mé isteach i mo phóca le haghaidh mo piostal, go hiomlán ar intinn é a 
mharú ar an láthair, ach Katherine urghabháil mo lámh, agus rabhadh ar ais. 
In ionad é a lámhach, chuaigh mé trasna air agus d'ordaigh mé trí chiceáil ar a 
groin le mo neart go léir. Ghreamaigh sé go dronnach agus d'aistrigh sé scread 
ghearr tachtadh leis an gcéad chic, agus ansin luigh sé go fóill. 

Sheol Passersby a súile agus deifir orthu. Trasna na sráide chuaigh dhá Blacks 
gawked agus hooted. Katherine agus mé hurried timpeall an chúinne. Shiúil 
muid thart ar sé bhloc, ansin faoi dhó ar ais agus ghlac an bus ag stad eile. 


Dúirt Katherine liom níos déanaí go raibh an óige tar éis dul i ngleic léi a luaithe 
a chuaigh mé isteach sa siopa drugaí. Chuir sé a lámh timpeall uirthi, 
mhol sé í, agus thosaigh sé ag pógadh a cíoch. Tá sí sách láidir agus lúfar, 
agus bhí sí in ann jerk uaidh, ach chuir sé bac uirthi ó mo leanúint isteach sa 
siopa drugaí. 

De ghnáth iompraíonn Katherine piostal, ach bhí an lá thar a bheith te, mí- 
oiriúnach do chóta, agus chaith sí éadaí nach raibh spás ar bith aici arm tine a 
cheilt. Ós rud é go raibh sí liom ní raibh aon bhac uirthi ceann de na canisters 
cuimilt-gháis atá anois ina n-earraí fíor-riachtanacha do mhná na laethanta seo a 
iompar. 

Chuige sin tá sé suimiúil a thabhairt faoi deara go bhfuil na daoine céanna 
a rinne corraigh chomh hysterically maidir le coigistiú gunna roimh Acht Cohen 
ag éileamh anois go gcuirfí cosc ar ghás cuimilt freisin. Bhí cásanna fiú le 
déanaí inar cúisíodh mná a d'úsáid a gcuid gás cuimilt chun stop a chur le 
héigneoirí a d'fhéadfadh a bheith ina n-éigniú as ionsaí armtha! Tá an domhan 
éirithe chomh craiceáilte sin nach mbíonn aon rud iontas ann i ndáiríre. 


| gcodarsnacht leis an staid lasmuigh, tá éigniú laistigh den Eagraíocht 
beagnach doshamhlaithe. Ach níl aon dabht i m'intinnse, dá dtarlódh fíor-chás 
éignithe foréigneach, go dtabharfaí ocht ngram luaidhe don té a dhéanfadh 
an cion taobh istigh de chúpla uair an chloig. 
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Nuair a tháinig muid ar ais go dtí an siopa, bhí Henry agus fear eile ag 
fanacht linn. Theastaigh ó Henry go dtabharfainn anuas deiridh dó ar na 
socruithe radhairc don moirtéal a d'athraíomar. Nuair a d'imigh siad, thug 
siad an moirtéal leo. Níl a fhios agam go fóill cad chuige a n-úsáidfidh siad 
é. 

Tá an-ghrá ag Katherine agus mé féin ar Henry, agus caillfimid a láithreacht 
inár n-aonad nua. Is é an cineál duine é ar a mbeidh rath na hEagraíochta 
ag brath ar deireadh thiar. 

Mhúin Katherine cheana féin do Henry an chuid is mó dá cleasanna um 
makeup agus faoi cheilt a dhéanamh, agus nuair a d'fhág sé leis an moirtéal 


thug sí dó an chuid ba mhó dá soláthar wigs, féasóg, giamoes plaisteach, 
agus cosmaidí. 
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Caibidil IX 


9 Samhain, 1991. Cén lá! Ag a dó a chlog tráthnóna tháinig seisiún 
urghnách den Chomhdháil le chéile chun aitheasc ón Uachtarán a chloisteáil. 
Bhí sé chun reachtaíocht speisialta a iarraidh a chuirfeadh ar chumas an 
rialtais deireadh a chur le "ciníochas" agus an sceimhlitheoireacht a chomhrac 
ar bhealach níos éifeachtaí. 

Rud amháin a raibh sé ar intinn aige iarraidh ar an gComhdháil, de réir 
an phreasa, an dlí pas inmheánach a rabhthas ag súil leis le fada. In 
ainneoin gur scriosamar an mhí seo caite an ríomhaire atá le húsáid 
leis an gclár pas seo, is léir go bhfuil an rialtas ag brú ar aghaidh leis. 


Bhí idir 3,000 agus 5,000 póilíní rúnda agus saighdiúirí armtha in éide 
timpeallaithe ag an Capitol. Bhí jeeps le gunnaí meaisín gléasta i ngach áit. 
Bhí fiú dhá umar agus roinnt APCanna. 


B'éigean do bhaill an phreasa agus d'fhoireann na Comhdhála trí 
fháinne ar leith de bharacáidí agus de shreang dheilgneach a chur ar aghaidh, 
agus rinneadh cuardach críochnúil orthu ag gach ceann acu le haghaidh 
arm, chun dul i dteagmháil leis an Capitol. Héileacaptair whirred lastuas. 
Ní fhéadfadh aon ghrúpa guerrillas lúbtha ar sabotage nó feallmharú a 
bheith faighte laistigh de dhá bhloc ar an áit, fiú i Fleasc féinmharaithe. 
Déanta na fírinne, is léir gur sháraigh an rialtas na socruithe 
slándála ach chun práinne na hócáide a mhéadú. 
Níor fhág radharc na dtrúpaí agus na ngunnaí go léir timpeall an Capitol aon 
amhras in aigne an lucht féachana teilifíse, táim cinnte, go bhfuil staid 
éigeandála sa tír a éilíonn na bearta is láidre ón rialtas. 


Ansin, agus na ceamaraí teilifíse ag ullmhú chun aistriú ón radharc 
plódaithe lasmuigh den Capitol go podium an chainteora i seomra an Tí, áit 
a mbeadh an tUachtarán ag labhairt, babhta moirtéal-cé nár thuig aon duine 
gurb é sin a bhí ann - phléasc sé thart ar 200 slat. siar ó thuaidh den 
fhoirgneamh. Chuala lucht féachana teilifíse an 
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pléascadh ach ní raibh faic le feiceáil ach puff indistinct de dheatach liath ar 
snámh os cionn an Capitol. 

Ar feadh an chéad chúpla soicind eile bhí mearbhall ginearálta. Bhí saighdiúirí 
a raibh maisc gháis orthu ag sciúrsáil i dtreo amháin, agus póilíní rúnda 
aghaidhe gruama le piostail tarraingthe ag rith sa treo eile. D'fhógair an 
tráchtaire teilifíse gan anáil go raibh buama curtha amach ag duine éigin i gceann 
de pháirceanna páirceála Capitol. 

Chuaigh sé ar aghaidh ar feadh beagán níos lú ná nóiméad, ag tuairimíocht 
faoi cé a rinne é, conas a d'éirigh leo an buama a thabhairt thar na fórsaí 
slándála, cé mhéad duine a bhí gortaithe ag an soinneáin, agus mar sin de. Ansin 
thuirling an dara babhta. 

Chuaigh an ceann seo amach le brag agus splanc timpeall 50 slat os comhair 
an cheamara teilifíse. Bhuail sé beagnach go díreach ar scuad saighdiúirí a bhí ag 
obair le gunna meaisín taobh thiar de charn málaí gainimh i bpáirceáil thoir an 
Capitol. 

"Is é ár moirtéal!" a scairt mé. Caithfidh gur breacadh an lae freisin 
ag an am céanna ar gach fear a bhfuil taithí míleata ag faire ar an ardán go 
raibh moirtéal freagrach as an dá pléascadh. 

Is airm bheaga iontacha iad moirtéal, go háirithe le haghaidh cogaíochta 
eadarnaíoch. Scaoileann siad a mbabhtaí marfach go ciúin agus 
beagnach go hingearach ar a sprioc. Is féidir iad a scaoileadh ón gclúdach iomlán, 
agus ní féidir le daoine sa sprioclimistéar a rá cén treo as a dtagann na 
teilgeáin. 

Sa chás seo thug mé faoi thuairim láithreach go raibh ár ndaoine ag 
lámhaigh ó limistéar uaigneach, dlúth faoi choillte ar bhruach thiar an 
Potomac, beagán os cionn dhá mhíle ón Capitol. Sheiceáil Henry agus mé an 
limistéar amach tamall ó shin chun críche den sórt sin, toisc go bhfuil 
gach foirgneamh Chónaidhme tábhachtach i Washington laistigh de raon moirtéal 
81 mm de. 

Thart ar 45 soicind tar éis an dara babhta tháinig an tríú ceann i dtír 
an díon ar an sciathán theas den Capitol agus phléasc taobh istigh den 
fhoirgneamh. Bhí an raon acu anois, agus thosaigh na teilgeáin ag cur 
báistí síos ag eatraimh ceithre go cúig soicind. Bhí beagnach gach duine, lena n- 
áirítear an chuid is mó de na foirne teilifíse, scrambled le haghaidh clúdach, ach 
d'fhan fear ceamara dÚsachtach amháin ag a phost. 
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Chonaic muid bláthanna áille lasair agus cruach ag fás i ngach áit, ag 
damhsa trasna an asfalt, ag toirneach i measc na saoirseachta splintered agus 
feithiclí ar lasadh, ag brúchtadh anois laistigh agus anois lasmuigh den Capitol, 
ag briseadh a dola fuilteach i gcéimeanna na tyranny agus na tréas. 


Bhí sé thart ar fad i gceann trí nóiméad, ach cé gur mhair sé ba é an seónna 
is iontach dá bhfaca mé riamh. Ní mór an tuiscint a bhí aige ar an 
bpobal i gcoitinne a bhí ag breathnú air 
teilifís! 

Agus bhí níos mó sceitimíní inniu, i gCalifornia agus i Nua-Eabhrac. 

Tionóladh Comhairle Cathrach Los Angeles ar mhaithe le breathnú ar 
theilichraoladh d'aitheasc an Uachtaráin don Chomhdháil roimh vótáil ar roinnt 
deasghnátha “frithchiníochais” dá gcuid féin. Go díreach faoin am ar thosaigh na 
tinte ealaíne anseo, shiúil ceathrar dár bhfear, ag baint úsáide as sainaithint na 
bpóilíní fony, isteach i gcruinniú na comhairle ansin agus thosaigh siad ag 
caitheamh grenades. Maraíodh ochtar ball cómhairle go h-iomlán, agus rinne ár 
bhfear slóighte glan. 

Uair an chloig roimhe sin, i Nua-Eabhrac, d'úsáid an Eagraíocht barooka chun 
aerlínéar a scaoileadh a bhí díreach tar éis éirí as Tel Aviv le hualaí mór le rá ar 
saoire, Giúdaigh den chuid is mó. Ní raibh aon marthanóirí. (Nóta don 
léitheoir: Bhí "ba;ooka" ina lainseálaí iniompartha do roicéid bheaga, a 
úsáideadh go príomha mar arm coisithe i gcoinne feithiclí armúrtha le linn an 
Dara Cogadh Domhanda 11, 60-54 BNE, agus imithe i léig cheana féin ag 8 
BNE. Ba í Tel Aviv an chathair is mó sa Phalaistín le linn thréimhse 
fhorghabhála na nGiúdach sa tír trua sin sa Sean Ré. Tá fothracha 
na cathrach fós ró-radaighníomhach le haghaidh cónaí daonna.) 


Tríd is tríd, lá gnóthach a bhí ann don Eagraíocht! Tá mé an-spreagúil leis 
na léirithe seo ar ár gcumas chun stailceanna iolracha, comhuaineacha a 
sheoladh i gcoinne an Chórais, agus táim cinnte go bhfuil an rud céanna fíor i 
gcás ár gcomrádaithe go léir. 

In ainneoin an torainn agus an deataigh agus an raic ar fad a tharla de bharr 
ár n-ionsaí ar an Capitol, níor maraíodh ach 61 duine, d'fhoghlaimíomar ó thuairiscí 
nuachta níos déanaí. Ina measc tá beirt Chomhdhaoine, oifigeach fo-chomh- 
aireachta amháin, agus ceathrar nó cúigear ball foirne sinsearacha Comhdhála. Ach 
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luíonn fíorluach ár n-ionsaithe ar fad sa lá atá inniu ann an tionchar síceolaíoch, 
ní sna láithreacha taismeach. 

Mar rud amháin, tháinig méadú mór ar ár n-iarrachtaí in aghaidh an 
Chórais i gcreidiúnacht. Níos tábhachtaí, áfach, ná an méid a mhúin muid do na 
polaiteoirí agus na maorlathaigh. D'fhoghlaim siad tráthnóna nach bhfuil aon 
cheann acu thar ár rochtain. Is féidir leo cuachta taobh thiar de shreang 
dheilgneach agus umair sa chathair, nó is féidir leo dul i bhfolach taobh thiar de 
bhallaí coincréite agus córais aláraim a n-eastáit tuaithe, ach is féidir linn iad a 
aimsiú fós agus iad a mharú. Ní féidir leis na gardaí armtha agus na limisín le 
piléar i Meiriceá a sábháilteacht a chinntiú. Is ceacht é sin nach ndéanfaidh siad 
dearmad air. 

Anois tá siad ar fad ag gol fúinn agus ag geallúint go sollúnta don phobal go 
scriosfaidh siad sinn, ach tar éis dóibh deis a bheith acu smaoineamh air beidh 
cuid acu réidh le smaoineamh ar “árachas a cheannach”. Is í laige mhór an 
Chórais a chaimiléireacht mhorálta ar fad. Tá siad i bhfad ró-fhoirne agus outgunned 
dúinn, ach níl aon cheann dá gceannairí spreagtha ag rud ar bith seachas féin-leas. Tá 
siad réidh chun an Córas a bhrath ar an toirt a fheiceann siad buntáiste agus é 
sin á dhéanamh. 


Faoi láthair, níor mhór dúinn a chur in iúl dóibh go bhfuil siad go léir dosheachanta 
i gceannas ar an chroich. Lig dóibh smaoineamh gur féidir leo socrú a dhéanamh linn 
agus a muineál a shábháil nuair a thiteann an Córas. Níl ach na Giúdaigh faoi aon 
seachmaill maidir leis seo. 

Maidir leis an bpobal, tá sé beagán luath fós le fios a bheith acu cad é speictream a 
n-imoibrithe ar thairbhí an lae inniu. Ar ndóigh, creidfidh an chuid is mó acu an 
rud a deirtear leo a chreidiúint. Go bunúsach, ba mhaith leo a bheith fágtha leo 
féin lena gcuid beoir agus a gcuid teilifíseáin. 

Is léiriú é an dearcadh atá acu ar na hirisí do lucht leanúna na scannán agus na slite 
slite teilifíse a choinníonn an Córas iad sáithithe. (Nóta don léitheoir: Is cosúil go 
dtagraíonn an focal "sitcom" do chineál clár teilifíse a raibh an-tóir air i mblianta 
deiridh na Seanré.) 

Mar sin féin, ní mór dúinn monatóireacht chúramach a dhéanamh ar mhothúcháin 
an phobail i leith an Chórais agus inár dtreo. Cé go leanfaidh an tromlach mór acu ag 
tacú leis an gCóras chomh fada agus a choimeádtar a gcuid cuisneoirí lán, 
is ón bpobal a chaithfimid a tharraingt 
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ár n-earcaigh chun ár gcaillteanas a chúiteamh. 
Is cúis mhór imní do chách an neamhábaltacht earcaíochta atá 
againn faoi láthair. Deirtear le rá nach bhfuil earcach nua amháin i gceantar 
Washington le dhá mhí anuas. Le linn an ama sin tá thart ar 15 faoin 
gcéad dár neart caillte againn. Tá súil agam nach bhfuil na 
coinníollacha chomh dona in áiteanna eile. 
As na codanna go léir den daonra as a raibh súil againn baill nua a 
tharraingt, ba iad na "coimeádaithe" agus na "eiteáin dheis" an díomá 
is mó. Is iad na mangairí comhcheilg is measa ar domhan - agus na 
gealtairí is mó ar domhan freisin. Go deimhin, ní sháraítear a n-airdeall 
ach amháin de bharr a gcuid dúrachta. 
Is í an teoiric comhcheilge atá á scaipeadh i measc na 
gcoimeádach faoi láthair ná go bhfuil an Eagraíocht i ndáiríre ag íoc as an 
gCóras. Is tionscnóirí fostaithe sinn a bhfuil sé de chúram orthu go leor 
ifreann a ardú chun na bearta frithreatha agus frithchiníochais atá á 
ndéanamh ag an gCóras a chosaint. Dá n-éireodh linn stop a chur leis 
an mbád, bheadh rudaí níos éasca ar gach duine. Cibé an gcreideann 
siad nó nach gcreideann an teoiric sin, tugann sé leithscéal dóibh gan a bheith linn. 
Ar an taobh eile den scéal, tá dearmad déanta ag na liobrálaithe 
glúine géarchúiseach ar a ndíograis “radacach chic” cúpla bliain ó shin, 
anois is sinne na fréamhacha. Glacann siad a leideanna idé-eolaíocha 
ó na hirisí agus na colúnóirí "cliste", agus is é an rud "i' faoi láthair 
a bheith go daingean ar son an Chórais. Ar a mbealach féin, tá na 
Liobrálaithe, in ainneoin a dtola ar sofaisticiúlacht, chomh mí-intinn agus 
chomh ionramháil go héasca mar an coimeádach. 
Is mála measctha iad na Críostaithe. Tá cuid acu i measc na mball is 
díograisí agus is misniúla atá againn. Tá a bhfuath don Chóras bunaithe ar- 
chomh maith leis na fáthanna atá ag an gcuid eile againn - an t- 


aitheantas atá acu ar ról an Chórais i mbaint agus i gcontráil na 
Críostaíochta. 

Ach tá na cinn go léir atá fós cleamhnaithe le heaglaisí móra inár n- 
aghaidh. Tá táthcheangail na nGiúdach ar na heaglaisí Críostaí agus 
éilliú na ministreachta beagnach críochnaithe anois. Seanmaíonn na 
striapacha pulpit líne chóisir an Chórais dá dtréada gach Domhnach, 
agus bailíonn siad a 30 píosa airgid i bhfoirm 
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, 


deontais "staidéir" rialtais, dámhachtainí "bráithreachais", táillí ar choinní 
cainte, agus preas maith. 
Is grúpa eile iad na libertarians atá roinnte. Tacaíonn thart ar leath acu leis an 
gCóras agus tá leath acu ina choinne. Tá siad go léir inár n-aghaidh, 
áfach. Na cinn atá i gcoinne an Chórais tarlaíonn sé go bhfeiceann siad an 
Córas mar bhagairt níos mó ná an Eagraíocht. 
De réir mar a théann ár n-inchreidteacht chun cinn, tacóidh níos mó agus níos 
mó saorálaithe leis an gCóras. Is dócha nach féidir linn an grúpa seo a úsáid. 
Ní hea, níl mórán dóchais le dul chun cinn a dhéanamh in aon cheann de na 
codanna idé-eolaíocha éagsúla seo den daonra. Má táimid in ann earcaigh nua 
a aimsiú, beidh sé ina measc siúd nach bhfuil tiomnaithe faoi láthair. 


Níor chuir nigh inchinn an Chórais aigne gach duine as a gcruth. Tá na milliúin 
agus na milliúin daoine maithe amuigh ansin fós nach gcreideann 
bolscaireacht an Chórais ná nach bhfuil cead acu iad féin a mhealladh 
chuig an leibhéal ainmhíoch atá ag an oiread sin daoine a mhaireann ar 
mhaithe lena gcéadfaí a shásamh. Conas is féidir linn na daoine seo a 
spreagadh le bheith linn? 

Tá an saol níos gránna agus níos gránna na laethanta seo, níos mó agus níos 
mó Giúdach. Ach tá sé fós measartha compordach, agus is é an compord an 
truaillithe mór, an déantóir mór na n-óg. Dealraíonn sé, de thuras na huaire, go 
bhfuil na fíor-réabhlóidithe go léir i Meiriceá gafa inár ngréasán cheana féin. 
Anois ní mór dúinn foghlaim conas roinnt níos mó a dhéanamh, agus go tapa. 


Samhain 14. Bhí cuairt againn ó Henry inniu, agus d'fhoghlaim mé roinnt de 
na sonraí faoi ionsaí moirtéal Dé Luain ar an Capitol. Ní raibh baint aige ach 
le triúr dár ndaoine: Henry agus an fear a chabhraigh leis na codanna moirtéal 
agus na teilgeáin a iompar chuig a n-ionad lámhaigh réamhroghnaithe sa choill 
agus gach rud a shocrú, agus cailín le tarchuradóir beag i bpáirc a cúpla bloc 
ón Capitol a bhí mar chonaic. Chuir sí ceartúcháin raoin ar an raidió chuig 
cúntóir Henry, agus scaoil Henry na teilgeáin isteach san fheadán. 


Bhí na socruithe raoin a bhí ríofa agam beagnach foirfe. 
D'úsáid siad an lón lámhaigh 81 mm ar fad a goideadh as 
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Obar Dheathain an mhí seo caite, agus bhí Henry ag iarraidh a fháil amach an 
bhféadfainn roinnt eile a thobchumadh. Mhínigh mé dó an deacracht a bhaineann leis an tasc. 
Buamaí is féidir linn a dhéanamh - cinn atá measartha sofaisticiúla freisin. 
Ach tá teilgeáin moirtéal rud éigin eile. Tá siad i bhfad ró-chasta dár gcumas 
reatha. Aon rud a d'fhéadfainn a thobchumadh, is comhfhogasú an-amh é ar an 
bhfíor-rud, gan aon áit in aice leis an gcruinneas. Ní bheidh le déanamh againn 
ach armúr eile a ruathar, agus na rioscaí ar fad a bhaineann leis sin, sular féidir 
linn ár moirtéal a úsáid arís. 
Rud eile ar labhair mé le Henry faoi ná gríos na mbuamáil measartha beag 
a tharla le dhá nó trí lá anuas. 
Bhí céad nó níos mó acu ar fud na tíre, ceathrar i Washington ina measc, agus 
chuir siad isteach orm ar bhealaí éagsúla, go príomha rogha na spriocanna - 
bainc, siopaí ilranna, oifigí corparáide - ach freisin a n-amaitéarachas 
dealraitheach. | gcás gach buama a phléasc, is cosúil go bhfuair na póilíní 
amach ceann amháin ar a laghad a d'imigh as. 


Dhearbhaigh Henry na hamhrais atá agam: ní obair na hEagraíochta na 
buamálacha-ar a laghad, iad siúd sa réimse seo. Tá sé sin suimiúil. 

Is cosúil go ndearnamar cuid de na hanarchists folaigh a ghalbhánú go 
neamhbheartaithe - nó tá a fhios ag Dia cad a bhí ag lurking san 
adhmadóireacht. 

Tá na meáin, ar ndóigh, ag cur gach rud i leith dúinn—rud atá ina náire, i 
bhfianaise an amaitéarachais—ach b'fhéidir nach drochfhorbairt é an feiniméan 
féin. Ar a laghad, beidh i bhfad níos mó ag na póilíní rúnda chun iad a 
choinneáil gnóthach, agus cuirfidh sé sin cuid den bhrú orainn. 


D'fhéadfadh fás an nihilism, a spreag an Córas le fada an lá, a bheith ag íoc 
as dúinn anois seachas don Chóras. 
Bhí taithí sách suimiúil agam inniu maidir leis seo. 
Bhí orm dul isteach i Georgetown chun aire a thabhairt do 
mhionfhadhb cumarsáide d'Aonad 4. Tá Georgetown, a bhí tráth ar an gceantar 
is stíliúla i Washington, tar éis géilleadh le cúig bliana anuas don phlá chéanna 
a d'iompaigh an chuid eile de phríomhchathair an náisiúin ina claochlú. jungle 
asfalt. Tá an chuid is mó de na siopaí ar phraghas ard tar éis bealach a 
thabhairt do bharraí "aerach", parlús suathaireachta, stallaí porn, siopaí meisciúla, agus 
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fiontair chaipitleacha dá samhail. Scairteann truflais na cosáin taobh, agus 
tá Blacks, a bhíodh gann go leor ann, ag snámh ar fud an domhain. 

Ach tá go leor Whites ina gcónaí i Georgetown-tar éis faisin. Tá fuinneoga 
na dtithe baile a bhíodh faiseanta tráth ar lóistín anois, ach tá coilíneachtaí 
de scatairí á n-áitiú ag go leor acu, daoine óga agus bealaí éalaithe den chuid 
is mó. 

Bíonn siad i gceannas ar shaol imeallach, brúidiúil, iad ag impí ar bhileoga ar 
na sráideanna, ag rummagáil trí bhoscaí bruscair le haghaidh rudaí 
atá fágtha, ag goid uaireanta. Bíonn cuid de na cailíní i mbun 
striapachais ócáideach. Beagnach gach ceann acu - nó mar sin shíl mé go dtí 
inniu - iad féin a choinneáil i riocht buan drugaí. Ó stop an Córas ag forfheidhmiú 
na ndlíthe drugaí anuraidh, tá hearóin thart ar chomh saor agus chomh furasta le 
toitíní a fháil. 

Fágann na póilíní go ginearálta iad féin, cé go bhfuil cuid de na scéalta faoina 
bhfuil ar siúl i measc na bpáistí seo scanrúil. Laistigh dá dhaingin, na foirgnimh 
lóistín ina mbíonn siad ag cócaireacht agus ag ithe agus ina gcodladh, agus ag 
déanamh grá agus ag breith agus ag pumpáil dópaí isteach ina bhféitheacha 
agus ag fáil bháis, is cosúil go ndeachaigh siad ar ais chuig stíl mhaireachtála 
réamh-shibhialta. Bíonn bláth ar chultais reiligiúnacha Kooky, ina 
mbíonn go leor incense agus incantations ina measc. Tá brandaí éagsúla 
de Satan-adhradh, i gcuimhne na cults Semitic ársa, go háirithe forleithne. 
Deirtear go dtarlóidh céasadh deasghnátha agus dúnmharú deasghnátha, 
chomh maith le cannibalachas deasghnátha, orgies gnéis deasghnátha, 
agus cleachtais neamh-Ilartharacha eile. 

Bhí mo chomóradh críochnaithe agam le haghaidh Aonad 4-a bhfuil roinnt 
de na baill Bohemian níos mó againn, a chumasc níos mó dofheicthe 
isteach i radharc Georgetown ná mar a d'fhéadfadh aon cheann dár n- 
aonad eile-agus bhí i gceannas ar ais go dtí stad an bhus nuair a tháinig mé 
trasna ar fad-freisin. -eachtra eolach. Beirt thugs óga - bhí cuma Puerto 
Ricans nó Mexicans orthu - ag streachailt ar an gcosán le cailín ceann dearg, 
ag iarraidh í a tharraingt isteach i ndoras. 

Bheadh saoránach stuama imithe thart gan cur isteach, ach stad mé, d'fhéach 
mé ar feadh nóiméad, agus ansin thosaigh mé i dtreo an triúr a bhí ag 
streachailt. Chuir an cur chuige a bhí agam go leor aird ar an mbeirt fhireannach 
swarthy chun seans a thabhairt don chailín briseadh saor. Glared siad 
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ag dom agus a scairt cúpla gáirsiúil, ach ní raibh siad iarracht a ghabháil leis an cailín, a 
chuir go tapa céad troigh nó mar sin idir í féin agus a bheadh-fuadóirí. 


Chas mé agus chuaigh mé ar mo bhealach. Shiúil an cailín go mall, ag ligean dom 
teacht suas léi. "Go raibh maith agat." a dúirt sí, flashing dom aoibh gháire te. Bhí sí 
i ndáiríre go leor go leor, ach an-shabbily cóirithe agus ní níos sine ná 17-ar ndóigh ar 
cheann de Georgetown ar "daoine sráide." 


Labhair mé léi agus muid ag siúl chomh maith. Ceann de na chéad phíosaí eolais a 
fuair mé uaithi ná nár ith sí i gceann dhá lá agus go raibh an-ocras uirthi. Stopamar ag 
bialann sidewalk, agus cheannaigh mé di hamburger agus milkshake. Ina dhiaidh sin bhí 


ocras uirthi fós, mar sin cheannaigh mé hamburger eile agus roinnt fries Fraincis di. 


Cé gur ith sí labhair muid, agus d'fhoghlaim mé roinnt rudaí suimiúla. 
Rud amháin a bhí ann ná go bhfuil an saol i measc na ndaoine a thit amach níos éagsúlaithe ná mar a bhí agam 
smaoinigh. Tá coilíneachtaí ann atá ar dhrugaí agus coilíneachtaí a staonann go docht ó 
dhrugaí, coilíneachtaí atá measctha go cine agus coilíneachtaí uile-Bhán, coilíneachtaí 
gnéis-chothromaithe agus "pacáistí mac tíre" uile-fhir. Roinntear na grúpaí de réir línte 
creidimh-cultacha freisin. 

Dúirt Elsa-sin é a hainm-ní raibh sí ar dhrugaí riamh. D'fhág sí an grúpa a raibh sí ina 
cónaí leo dhá lá ó shin, tar éis aighneas baile, agus bhí sí i mbun a bheith á 
tharraingt isteach i lair "paca mac tíre" nuair a tharla mé ag. 


Thug sí roinnt treoracha maithe dom freisin maidir le cé atá freagrach as na 
buamálacha a tharla le déanaí a chuir imní ar Henry agus ormsa. Dealraíonn sé go bhfuil 
eolas ginearálta i measc a cairde go bhfuil roinnt de na coilíneachtaí 
Georgetown "isteach mar sin de rud-tá a fhios agat, bruscar na muca." 


Is cosúil go bhfuil Elsa í féin go hiomlán neamhpholaitiúil agus nach bhfuil imní uirthi ar 
bhealach amháin nó ar bhealach eile faoi na buamálacha. Ní raibh mé ag iarraidh dul i 
muinín an iomarca agus cur uirthi smaoineamh gur próistí mé, mar sin níor bhrúigh mé í le 
haghaidh tuilleadh eolais ar an ábhar. 

Faoi na himthosca i ndáiríre ní raibh mé in acmhainn Elsa a thabhairt ar ais go dtí 
ár gceanncheathrú liom - ach bhí orm troid i gcoinne 
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temptation. Shleamhnaigh mé bille cúig dollar di nuair a scaramar, agus 
dhearbhaigh sí dom go bhfaighidh sí áit di féin i gceann de na grúpaí gan 
deacracht. Is dócha go rachadh sí ar ais chuig an ngrúpa a d'fhág sí. Thug sí 
a seoladh dom, ionas go bhféadfainn breathnú uirthi. 

Ag smaoineamh air tráthnóna inniu, feictear dom go mb'fhéidir go 
bhfuilimid ag breathnú siar ar roinnt comhghuaillithe a d'fhéadfadh a bheith 
úsáideach i measc na n-ógánach seo. Ina n-aonar níl siad an-suntasach, a bheith 


cinnte, ach d'fhéadfadh sé a bheith go han-mhaith gur féidir linn iad a úsáid i 
wav comhchoiteann. Ní mór é a bhreithniú tuilleadh. 
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Caibidil X 


16 Samhain, 1991. Tá freagairt an Chórais ar ionsaí moirtéal na 
seachtaine seo caite ag teacht chun cinn. Mar rud amháin tá sé níos 
deacra bogadh thart go poiblí anois. Chuir póilíní agus trúpaí go mór lena 
gcuid seiceálacha ar an láthair, agus tá siad ag stopadh gach duine, 
coisithe agus feithiclí. Tá fógraí ar an raidió tuairim is uair an chloig ag 
tabhairt rabhadh do dhaoine go bhfuil siad faoi réir gabhála achomair mura 
bhfuil siad in ann a gcéannacht a shuíomh nuair a stoptar iad. 

Bhí an Eagraíocht in ann ceadúnais tiomána brionnaithe agus 
sainaithint bhréagach eile a thabhairt do chuid againn cheana féin, ach 
beidh roinnt ama ann sula dtabharfar aire do gach duine i gceantar 
Washington. Bhí dlúthghlao ag Carol inné. Chuaigh sí chuig ollmhargadh 
chun earraí grósaeireachta na seachtaine a cheannach dár n-aonad, 
agus tháinig patról póilíní fad is a bhí sí sa líne seiceála. Shuigh siad 
fir ag gach bealach amach agus d'iarr siad ar gach duine a d'fhág an siopa 
aitheantas sásúil a thaispeáint dóibh. 

Díreach mar a bhí Carol réidh le fágáil, bhí crógach ag imeacht amháin. 
Bhí fear á cheistiú ag na póilíní nach raibh aon aitheantas á iompar aige 
de réir dealraimh, agus d'éirigh sé as a chéile. Nuair a rinne na póilíní 
iarracht cuacha láimhe a chur air, shlog sé ceann acu agus rinne sé 
iarracht rith. 

Chuaigh siad i ngleic leis sula ndeachaigh sé níos mó ná cúpla troigh, ach chuaigh 
na póilíní a bhí lonnaithe ag na bealaí amach eile anonn chun cabhrú leis. Bhí Carol in 
ann bealach amach sealadach gan garda a fhágáil lena cuid earraí grósaeireachta. 

Tá an tseiceáil céannachta seo ar fad tar éis na póilíní a atreorú 
óna gcuid dualgas rialta, agus tá na Blacks agus gnéithe coiriúla eile 
ag baint leasa as. Tá roinnt pearsanra Airm ag glacadh páirte freisin 
in oibríochtaí seiceála céannachta agus in oibríochtaí póilíneachta eile, 
ach is é an príomhdhualgas atá orthu fós ná foirgnimh rialtais agus 
áiseanna meán a chosaint. 

Is í an fhorbairt is suimiúla ná an Chaidreamh Daonna 
Tá cumhachtaí póilíneachta éigeandála tugtha do na comhairlí freisin, agus 
tá siad ag “léiriú” líon mór Blacks ó na rollaí leasa, 
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an bealach a rinne siad do na Gun Raids. Sa Cheantar agus in 
Alecsandria tá cuid de na Blacks Teachtaí Dála seo ag luascadh thart cheana 
féin agus ag stopadh na Bána ar na sráideanna. 

Tá ráflaí ann go bhfuil siad ag éileamh breabanna uathu siúd a stopann 
siad, ag bagairt orthu a ghabháil mura n-íocann siad. Agus tá siad ag 
tarraingt roinnt mná Bán isteach ina "ceanncheathrú réimse" le haghaidh 
"ceisteanna." Tá siad stripped, gangraped, agus buailte - go léir in ainm an 
dlí! 

Níl na meáin nuachta ag cur aon fhocail faoi na feallairí seo, ar ndóigh, 
ach tá an focal fós ag dul timpeall. Bíonn fearg agus eagla ar dhaoine, ach 
níl a fhios acu cad atá le déanamh. Gan arm, is beag is féidir leo a 
dhéanamh. Tá siad go hiomlán ag trócaire an Chórais. 

Tá sé deacair a dhéanamh amach cén fáth go bhfuil an Córas ag spreagadh 
rudaí d'aon ghnó trí ionadú a dhéanamh ar na Blacks arís, tar éis 
an méid ollmhór dochrais a tharla dhá bhliain ó shin. Táimid tar éis é a phlé 
inár measc féin san aonad, agus tá ár dtuairimí roinnte. |s cosúil go 
gceapann gach duine ach mise gur chuir imeachtaí an Luan seo caite 
scaoil ar an gCóras agus go ndearna siad ró-fhreagairt arís. 

B'fhéidir, ach ní dóigh liom. Tá dhá mhí caite acu anois le dul i dtaithí 
ar an gcogadh eadarnaíoch idir iad agus sinne. 

Agus tá sé beagnach cúig seachtaine ó chuireamar fola ar a srón don 
chéad uair trí fhoirgneamh an FBI a shéideadh. 

Tá a fhios acu nach bhféadfadh ár neart faoi thalamh ar fud na tíre a bheith 
níos mó ná 2,000-agus ní mór go mbeadh a fhios acu freisin go bhfuil siad 
ag caitheamh anuas orainn. Sílim go bhfuil siad ag scaoileadh na Blacks on 
the Whites go docht mar bheart coisctheach. Trí eagla a chur ar an daonra 
Bán déanfaidh siad é níos deacra dúinn earcú, rud a chuirfidh dlús 
lenár n-éag. 

Áitíonn Bill, dá mhalairt, gur fusa dúinn an earcaíocht a dhéanamh mar 
gheall ar fhreagairt na mBán ar ghníomhaíochtaí athnuaite na 
gComhairlí um Chaidreamh Daonna agus a dronganna de “theachtaí”. 

Bhí sé sin fíor go pointe áirithe i 1989, ach tá Meiriceánaigh gheala 

tar éis dul i dtaithí chomh mór sin ar oscailteacht mhéadaithe na tíorántacht 
atá ag an gCóras le dhá bhliain anuas go gcreidim gur mó imeaglú a 
dhéanfaidh an beart is déanaí ná iad a mhúscailt. Feicfimid. 
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Idir an dá linn, tá sliabh oibre ag fanacht liom. 
D'iarr Washington Field Command go gcuirfinn 30 tarchuradóir nua agus 100 
glacadóir nua ar fáil dóibh roimh dheireadh na bliana. Níl a fhios agam conas 


is féidir liom é a dhéanamh, ach b'fhearr dom tosú. 


Samhain 27. Go dtí an lá inniu, bhí mé ag obair mo eireaball de thalamh, lá agus 
oíche, ag iarraidh a fháil ar an trealamh cumarsáide tógtha gur mian WFC. Trí lá 
ó shin - Dé Máirt - chruinnigh mé an ceann deireanach de na 
comhpháirteanna a bhí ag teastáil agus bhunaigh mé líne tionóil anseo sa siopa, 
ag brú ar Carol agus Katherine dul i mbun seirbhíse. Má iarrtar orthu cuid de na 
hoibríochtaí níos simplí a dhéanamh sa phróiseas tionóil, b'fhéidir go mbeidh 
mé in ann mo spriocdháta a chomhlíonadh tar éis an tsaoil. 

Inné, áfach, fuair mé toghairm ó WFC a choinnigh mé ar shiúl ón siopa ó go 
luath ar maidin go dtí 10 a chlog anocht. Ba é ceann de chuspóirí na 


toghairme seiceáil dílseachta ". 


Ní raibh a fhios agam é sin sular shroich mé an seoladh a tugadh dom, áfach. 
Ba é an siopa bronntanas beag inar tharla triail Harry Powell. 


Thug garda mé isteach in oifig bheag as seomra stórais an íoslaigh. 
Bhí beirt fhear ag fanacht liom ann. Bhí an Maor Williams ó Cheannasaíocht 
na Réabhlóide ar cheann acu a bhuail mé níos luaithe. Ba é an Dr Clark 
an ceann eile - duine dár ndlíthiúil - agus, mar a d'fhoghlaim mé go luath, síceolaí 
cliniciúil. 

Mhínigh Williams dom go bhfuil próiseas tástála forbartha ag an Eagraíocht 
d'earcaigh nua faoi thalamh. Is é an fheidhm atá leis ná fíorspreagthaí agus 
dearcthaí an earcaithe a chinneadh agus scagadh a dhéanamh orthu siúd a sheol 


na póilíní rúnda chugainn mar insíothlú, chomh maith leo siúd a mheastar a 
bheith mí-oiriúnach ar chúiseanna eile. 

Chomh maith le hearcaigh nua, áfach, tá roinnt seanchomhaltaí na 
hEagraíochta á dtástáil freisin: is é sin, iad siúd ar thug a gcuid dualgas rochtain 
dóibh ar fhaisnéis a bheadh luachmhar do na póilíní rúnda. Chuirfeadh an t-eolas 
mionsonraithe atá agam ar ár gcóras cumarsáide amháin mé sa chatagóir sin, 
agus chuir mo chuid oibre i dteagmháil le duine neamhghnách mé freisin. 
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líon mór dár gcomhaltaí in aonaid eile. 

Bhí sé beartaithe againn ar dtús nach mbeadh a fhios ag aon bhall in aonad 
faoi thalamh an t-aitheantas a bhí in úsáid ag - nó suíomh aonaid - aon bhall 
lasmuigh dá aonad féin. Go praiticiúil, áfach, tá an plean sin curtha go dona 
againn. Mar a d'fhorbair cúrsaí le dhá mhí anuas, tá go leor againn i gceantar 
Washington anois a d'fhéadfadh feall a dhéanamh — go deonach nó trí 
chéasadh-—líon mór ball eile. 


Bhíomar thar a bheith cúramach agus baill nua á n-earcú agus á measúnú 
tar éis na Gun Raids, ar ndóigh, ach ní raibh aon rud cosúil leis an méid a 
cuireadh orm ar maidin. Bhí instealltaí de roinnt drugaí - ar a laghad dhá, ach 
bhí mé i ceo tar éis an chéad cheann agus ní féidir a bheith cinnte cé mhéad 
níos mó a bhí ann-agus leath-dhosaen leictreoid a bhí ceangailte le 
codanna éagsúla de mo chorp. Líon solas geal, bíogach mo shúile, agus chaill 
mé gach teagmháil le mo thimpeallacht, ach amháin trí ghuthanna mo 
cheisteoirí. 

An chéad rud eile is cuimhin liom ná méanfach agus síneadh mar a dhúisigh 
mé ar chliabhán san íoslach beagnach trí huaire ina dhiaidh sin, cé gur dúradh 
liom gur mhair an cheistiú féin níos lú ná leathuair an chloig. Mhothaigh mé 
athnuachan, gan aon iar-éifeachtaí soiléire ar cibé druga a tugadh dom. 


Tháinig an garda anonn chugam agus mé i mo sheasamh. Raibh mé in ann 
guthanna muffled a chloisteáil ón oifig dúnta; bhí duine eile á 
cheistiú. Agus chonaic mé fear eile ina chodladh ar chliabhán cúpla troigh ó 
mo cheann. Tá amhras orm go ndeachaigh sé tríd an bpróiseas céanna 
a bhí agam le déanaí. 

Treoraíodh mé isteach i seomra íoslaigh eile, cubicle beag bídeach nach 
raibh ann ach cathaoir agus bord beag miotail - seastán clóscríobhán i ndáiríre. 
Ar an mbord bhí ceanglóir dubh, plaisteach, b'fhéidir dhá orlach ar tiús, den sórt 
a bhfuil tuairiscí clóscríofa faoi cheangal. Dúirt an garda liom go raibh mé chun 
gach rud a bhí sa cheangail a léamh go han-chúramach, agus go labhródh 
Major Williams liom arís ansin. Tharraing sé an doras dúnta agus é ag dul 
amach. 

Is ar éigean a shuigh mé síos nuair a thug cailín pláta ceapairí agus 
muga caife te chugam. Ghabh mé buíochas leis an gcailín, agus, mar mé 
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Bhí ocras orm, thosaigh mé ag sileadh an chaife agus ag muineáil ceapaire 
agus mé ag léamh an chéad leathanach den ábhar sa ceanglóir go ócáideach. 

Nuair a chríochnaigh mé an leathanach deiridh ceithre huaire an chloig ina 
dhiaidh sin thug mé faoi deara go raibh na ceapairí - lena n-áirítear cuid 
neamhithe den cheann a thosaigh mé - fós ar an pláta. Bhí an muga 
beagnach lán de chaife an-fhuar. Bhí sé mar a bhí mé díreach tar éis filleadh 
ar an talamh - go dtí an seomra - tar éis míle bliain turas tríd an spás. 

An méid a bhí léite agam—b ionann é agus leabhar de thart ar 400 leathanach 
clóscríofa—thóg sé amach as an saol seo mé, as mo shaol laethúil mar 
throdaire faoi thalamh don Eagraíocht, agus thug sé go dtí an barr mé. sliabh 
ard as a bhféadfainn an domhan uile a fheiceáil, lena náisiúin agus a 
threibheanna agus a chiníocha go léir, scaipthe amach romham. Agus 
d'fhéadfainn na haoiseanna a fheiceáil scaipthe amach romham freisin, ó na 
swamps gaile, primordial céad milliún bliain ó shin go dtí na féidearthachtaí gan 
teorainn atá ag na céadta bliain agus na mílte bliain amach romhainn. 


Chuir an leabhar an streachailt atá againn faoi láthair - an Eagraíocht 
agus a haidhmeanna agus a bhfuil i gceist - i gcomhthéacs i bhfad níos mó ná 
mar a mheas mé riamh i ndáiríre. Is é sin, bhí mé tar éis smaoineamh ar go 
leor de na rudaí sa leabhar roimhe seo, ach níor chuir mé iad go léir le chéile i 
bpatrún amháin comhleanúnach. Ní fhaca mé an pictiúr iomlán chomh 
soiléir sin. (Nóta don léitheoir: Is léir go bhfuil Turner ag tagairt don Leabhar. Tá 
a fhios againn ó fhianaise eile gur scríobhadh é tuairim is deich mbliana 
roimh Thaifead na Mairtíreach, mar a luaitear é—.i., uair éigin in 9 BNE is 
dócha, nó 1990. Luann Turner "leathanaigh clóscríofa," ach ní léir cé acu atá i 
gceist leis atáirgeadh leathanaigh chlóscríofa nó na bunleaganacha féin. cóip 
den Leabhar! 


Tá go leor macasamhla den bhunchlóscríbhinn i gceanglóirí a d'oir do chur 
síos Turner tagtha slán agus coinnithe sa Chartlann, ach níl aon rian 
den bhunleagan aimsithe ag seandálaithe go fóill.) 


Don chéad uair tuigim an bhrí is doimhne atá ar siúl againn. Tuigim anois 
cén fáth nach féidir linn teip, is cuma linn 
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Ní mór a dhéanamh chun bua a fháil agus is cuma cé mhéad againn a chaillfidh 
agus é á dhéanamh. Braitheann gach rud a bhí agus gach rud atá fós le bheith 
orainn. |s fíor ionstraimí Dé sinn i gcomhlíonadh a Mhórdhearaidh. Seans gur 
focail aisteacha iad seo a bheith ag teacht uaimse, nach raibh creidimh riamh 
ann, ach is focail dhílis ó chroí iad. 


Bhí mé fós i mo shuí ansin, ag smaoineamh ar an méid a bhí léite agam, 
nuair a d'oscail Major Williams an doras. Thosaigh sé ag iarraidh orm dul leis, 
nuair a thug sé faoi deara nach raibh mo cheapairí críochnaithe agam. Thug 
sé cathaoir eile isteach sa seomra bídeach agus thug sé cuireadh dom críochnú 
ag ithe agus muid ag caint. 

D'fhoghlaim mé roinnt rudaí an-suimiúla le linn ár gcomhrá gairid. Is 
é ceann amháin, contrártha leis an tuairim a bhí agam roimhe seo, go 
bhfuil an Eagraíocht ag fáil líon mór earcaigh nua. Níor thuig aon duine againn é, 
toisc go bhfuil WFC ag cur na daoine nua in aonaid úrnua. Sin an fáth a bhfuil gá 
leis an trealamh cumarsáide nua. 


Rud eile a fuair mé amach ná gur spiairí na bpóilíní rúnda cuid mhór de na 
hearcaigh nua. Ar ámharaí an tsaoil, bhí an bhagairt sin tuartha ag 
ceannaireacht na hEagraíochta agus cheap siad leigheas in am. Thuig siad, a 
luaithe a rachaimid faoin talamh, gurb é an t-aon bhealach amháin a 
d'fhéadfaimis leanúint ar aghaidh go sábháilte le hearcú ná scagadh a 
dhéanamh ar dhaoine nua ar bhealach neamhdhíobhálach. 

Seo an chaoi a n-oibríonn sé: Nuair a bhíonn duine éigin ag ár lucht dlí a deir go 
bhfuil sé ag iarraidh dul isteach san Eagraíocht, déantar é a iompú láithreach chuig 
an Dr. Clark. Ní fhágann modh ceistiúcháin an Dr. Clark aon spás le himghabháil 
nó le meallta. Mar a mhínigh Maor Williams é, má éiríonn leis an iarrthóir an 
scrúdú a dhéanamh ní dhúisíonn sé as a chodladh ina dhiaidh sin. 

Ar an mbealach sin, ní féidir leis an gCóras a fháil amach cén fáth go 
bhfuil a gcuid spiairí ag imeacht. Go dtí seo, a dúirt sé, tá níos mó ná 30 a bheadh 
in-scagairí gafa againn, lena n-áirítear roinnt ban. 

Shiúlaim ag smaoineamh cad a tharlódh dá dtabharfadh mo cheistiú féin 
le fios go raibh mé ró-éagobhsaí nó ró-easpa dílseachta chun muinín a 
bheith agam as a bhfuil ar eolas agam. Agus mhothaigh mé splanc chuimhní 
cinniúnach ar an Dr. Clark, nach bhfuil faoi thalamh fiú 
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ball, ba chóir go mbeadh cinneadh na beatha nó an bháis ina lámha aige. 


Chuaigh an doicheall i bhfeidhm go tapa, áfach, nuair a mheas mé nach bhfuil 
aon stiogma i ndáiríre maidir le bheith ina dhlí. Is é an t-aon chúis nach bhfuil an Dr. 
Clark sa talamh ná nach raibh a ainm ar liosta gabhála an FBI i mí Mheán 
Fómhair. Tá ról chomh tábhachtach céanna ag ár ndlíthe seo inár streachailt 
agus atá na cinn atá againn faoin talamh. Tá siad ríthábhachtach dár 
mbolscaireacht agus dár n-iarracht earcaíochta—an t-aon dlúth-theagmháil atá 
againn leis an domhan lasmuigh den Eagraíocht—agus tá baol níos mó fós acu go 
bhfaighfear amach agus go ngabhtar iad ná mar a dhéanaimid. 

Caithfidh gur mhothaigh Major Williams mo smaointe, mar chuir sé a lámh ar 
mo ghualainn, rinne sé aoibh gháire, agus thug sé deimhin dom go raibh mo 
thástáil imithe go han-mhaith. Chomh maith sin, i ndáiríre, go raibh mé le 
tionscnamh isteach i struchtúr roghnaithe, laistigh den Eagraíocht. Ba é léamh an 
leabhair a bhí díreach críochnaithe agam an chéad chéim sa tionscnamh sin. 

Tharla an chéad chéim eile thart ar uair an chloig ina dhiaidh sin. Bhí 
seisear againn bailithe i leathchiorcal scaoilte sa siopa thuas staighre. Bhí sé 
tar éis uaireanta gnó, agus bhí na dallóga tarraingthe go docht. Tháinig an t-aon 
solas ó dhá choinnle mhóra i dtreo chúl an tsiopa. 

Bhí mé an duine eile leis an duine deiridh chun dul isteach sa seomra. Ar bharr 
an staighre stop an cailín céanna a thug mo cheapairí liom agus thug dom 
gúna d'ábhar garbh, liath agus cochall ceangailte air — rud éigin cosúil le 
róbaí manach. Tar éis dom an róba a chur orm thaispeáin sí dom cá háit le 
seasamh agus thug sí rabhadh dom a bheith i mo thost. 

Bhí a gcuid gnéithe scáthaithe ag a gcochall, ní raibh mé in ann aghaidheanna 
aon duine de mo chompánaigh a dhéanamh amach sa chruinniú beag aisteach 
sin. Mar a shroich an séú rannpháirtí an doras ag barr an staighre, áfach, chas 
mé agus bhí faitíos a ghabháil le fear ard, burly in éide sáirsint de chuid Póilíní 
Chathrach Cheantar Columbia ag sleamhnú isteach i gúna. 


Ar deireadh, ó dhoras eile, ar chúl, tháinig Major Williams isteach. 
Chaith sé ceann de na róbaí liatha freisin, ach caitheadh a chochall ar ais ionas 
gur shoilsigh an dá choinnle, ceann ar gach taobh, a aghaidh. 

Labhair sé linn go ciúin, ag míniú go raibh gach duine againn a roghnaíodh 
mar bhallraíocht san Ordú tar éis pas a fháil sa triail. 
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den Bhriathar agus tástáil an Ghníomhais. Is é sin le rá go bhfuil muid go léir 
cruthaithe, ní hamháin trí dhearcadh ceart i leith na Cúise, ach freisin trínár 
ngníomhartha sa streachailt ar son an Cúis a bhaint amach. 


Mar bhaill den Ord táimid le bheith mar iompróirí an Chreidimh. 


Is ónár gcéimeanna amháin a thiocfaidh ceannairí na hEagraíochta amach 
anseo. D'inis sé go leor rudaí eile dúinn freisin, ag athdhearbhú cuid de na 
smaointe a bhí díreach léite agam. 

Beidh an tOrdú, a mhínigh sé, fós faoi rún, fiú laistigh den Eagraíocht, go 
dtí go gcríochnófar go rathúil an chéad chéim dár tasc: scrios an Chórais. Agus 
thaisbeáin sé dhúinn an Comhartha tré n-a n-aithneoimís a chéile. 


Agus ansin mhionnaigh muid an Mionn - Mionn cumhachtach, Mionn gluaisteach 
a chroith go dtí mo chnámha mé agus a thóg an ghruaig ar chúl mo mhuiníl. 

Agus muid ag comhdú amach ceann ar cheann, ag eatraimh de thart ar nóiméad, 
ghlac an cailín ag an doras ár róbaí, agus chuir Major Williams slabhra óir le crogall 
beag thart ar gach ceann dár necks. Bhí sé in iúl dúinn cheana féin faoi na. Taobh 
istigh de gach pendant tá capsúl gloine beag bídeach. Caithfimid iad i gcónaí, lá 
agus oíche. 

Aon uair a bhíonn an chontúirt go háirithe ar tí tarlú agus go mbeimis 
gafa, tá orainn na capsúil a bhaint as na crogaill agus iad a iompar inár mbéal. 
Agus má ghabhtar sinn agus mura bhfeicimid aon dóchas le héalú láithreach, 
beidh orainn na capsúil a bhriseadh lenár bhfiacla. Beidh bás gan phian agus 
beagnach ar an toirt. 

Anois ní bhaineann ár saol ach leis an Ordú. Sa lá atá inniu rugadh arís mé, ar 
bhealach. Tá a fhios agam anois nach mbeidh mé in ann breathnú arís ar an 
domhan nó ar na daoine thart orm nó ar mo shaol féin ar an mbealach céanna a 
rinne mé roimhe seo. 

Nuair a d'éirigh mé as mo leaba aréir, chonaic Katherine láithreach mo 
shiorcóir nua agus chuir sí ceist faoi, ar ndóigh. Theastaigh uaithi freisin go 
mbeadh a fhios agam cad a bhí á dhéanamh agam an lá ar fad. 

Ar ámharaí an tsaoil, is í Katherine an cineál cailín lena bhféadann duine a 
bheith iomlán fíor — seod annamh, go deimhin. Mhínigh mé di feidhm an 
chrogáin agus dúirt mé léi go bhfuil sé riachtanach mar gheall ar thasc nua atá á 
dhéanamh agam don Eagraíocht—tasc a bhfuil a 


Machine Translated by Google 


sonraí Chuir mé iallach orm féin gan é a insint do dhuine ar bith, faoi láthair ar a laghad. 
Is léir go raibh sí fiosrach, ach níor bhrúigh sí a thuilleadh orm. 
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Caibidil XI 


28 Samhain, 1991. Tharla rud suaite anocht a d'fhéadfadh iarmhairtí marfacha a 
bheith againn ar fad. Rinne ualach mór junkies óga iarracht briseadh isteach san 
fhoirgneamh anseo, ag ceapadh go raibh sé tréigthe, agus bhí orainn iad go léir 
agus a gcarr a dhiúscairt. 

Seo an chéad uair a tharla rud mar seo, ach d'fhéadfadh go n-iarrfadh cuma 
thréigthe na háite seo níos mó trioblóide den chineál céanna amach anseo. 


Bhíomar go léir thuas staighre ag ithe nuair a tharraing an carr isteach inár 
bpáirceáil agus spreag sé ár n-aláram imlíne. Chuaigh Bill agus mé féin isteach 
sa gharáiste dorcha thíos staighre agus thángthas ar spéacán, ionas go bhfeicfimis 
cé a bhí amuigh. 

Bhí a shoilse gearrtha ag an gcarr, agus bhí áititheoir amháin tar éis éirí amach agus 
é ag iarraidh ár ndoras. Ansin thosaigh sé ag tarraingt scaoilte na gclár a bhí tairneála 
thar an ghloine sa doras. D'éirigh ógánach eile amach agus tháinig sé anonn chun 
cabhrú leis. Níorbh fhéidir linn a ngnéithe a fheiceáil sa dorchadas, ach 
d'fhéadfaimis iad a chloisteáil ag caint. Ba léir gur Negroes iad, agus ba léir go 
raibh sé ar intinn acu dul isteach san áit, bealach amháin nó bealach eile. 


Rinne Bill iarracht iad a dhíspreagadh. Ina chuid cainte bréige-ghetto is fearr a 
ghlaoigh sé tríd an doras: "Hey, man, dis place occupied. Bog yo 'asal on outa heah." 


Léim an dá Blacks ar ais ón doras, scanraithe. Thosaigh siad ag cogar dá chéile, 
agus tháinig beirt fhigiúr eile ón gcarr isteach leo. Ansin thosaigh agallamh idir 
Bill agus duine de na Blacks. Chuaigh sé faoi mar seo: 


"Ní raibh a fhios againn go raibh aon duine anseo, a dheartháir. Táimid ag lorg áit 
le lámhach." 

"Bhuel, tá a fhios agat anois. Mar sin, git!" 

"Cén fáth a bhfuil tú chomh naimhdeach sin, a dheartháir? Lig isteach sinn. Fuaireamar 
roinnt rudaí agus roinnt sicíní. Tá tú ag yo'se'f?" 


"Ní hea, tá mé ag mo leithéidse, agus 'ní mhaith liom' aon rud. Is fearr leat 
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bog ar aghaidh, a dhuine.” (Nóta don léitheoir: Bhí go leor téarmaí speisialta i 
gcanúint na Negroes i Meiriceá a bhain le húsáid drugaí, a bhí endemic ina 
measc go dtí an deireadh. Is éard a bhí i gceist le “stuif” hearóin, díorthach 
codlaidín a bhí go háirithe Ba é a bhí i gceist le “shoot up” an hearóin a 
instealladh isteach i veinír. Leathnaigh nósanna drugaí an Negro agus cuid 
mhór dá chanúint chuig daonra Bán Mheiriceá le linn na tréimhse ina raibh 
meascadh ciníoch curtha i bhfeidhm ag an rialtas le cúig scór bliain anuas 
den tSean. Ré.) 

Ach níor éirigh le Bill ina iarracht iad a dhíspreagadh. Thosaigh an dara Dubh ag 
bualadh rithimeach ar dhoras an gharáiste, ag canadh arís agus arís eile, 
"Oscail suas, a dheartháir, oscail suas." D'iompaigh duine éigin sa charr ar an 
raidió, agus thosaigh ceol Negro blaring ag toirt bodhar. 


Ós rud é gurb é an rud deireanach a d'fhéadfaimis a bheith in acmhainn aird na 
bpóilíní nó duine éigin sa ghnólacht trucailí béal dorais a mhealladh le leanúint 
ar aghaidh leis an radharc torannach seo, rinne Bill agus mé féin plean go tapa. 
Chuireamar gunna gráin ar na cailíní agus phostálamar iad taobh thiar de 
chliabháin ar thaobh amháin de limistéar an tsiopa. Ghlac mé piostal, 
shleamhnaigh amach an doras cúil, agus go ciúin crept ar fud an taobh an 
fhoirgnimh, ionas go bhféadfaí mé a chlúdach an intruders ón taobh amuigh. Ansin 
d'fhógair Bill, "Awright, awright. Osclóidh mé de do', a dhuine. Tiomáineann tú do charr ceart isteach." 

Cé gur thosaigh Bill ag ardú doras an gharáiste, chuaigh duine de na Blacks ar 
ais go dtí an carr agus thosaigh sé ar an inneall. Sheas Bill ar thaobh amháin 
agus choinnigh sé a cheann íslithe, ionas nach raibh a chraiceann bán 
feiceálach nuair a bhuail soilse an ghluaisteáin é. Nuair a bhí gach duine istigh, 
thosaigh sé ag ísliú an dorais arís. Níor tharraing carr na Blacks isteach fada go 
leor chun an doras a dhúnadh go hiomlán, áfach, agus rinne an tiománaí 
neamhaird ar a ordú bogadh ar aghaidh cos eile. 

Ansin fuair duine de na Blacks ar scór breathnú níos fearr ar Bill agus 
d'ardaigh sé an t-aláram láithreach. "Ní haon deartháir," adeir sé. 

Bill iompaithe ar na soilse siopa, agus na cailíní tháinig amach as a n-áiteanna 
ceilt mar a shleamhnaigh mé isteach faoin doras dúnta go páirteach. 

"Gach duine amach as an gcarr agus árasán ar an urlár," d'ordaigh Bill, 
yanking oscailt an doras ar thaobh an tiománaí. "Come on, niggers, bogadh!" 
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Bhreathnaigh siad ar na ceithre ghunna a bhí oilte orthu, agus ansin bhog 
siad, cé nach raibh siad gan agóid ard. Ní raibh beirt acu, áfach, ná Negroes. 
Nuair a bhí siad go léir sínte amach ar an urlár coincréit aghaidh síos, 
an seisear acu ar fad, chonaiceamar go raibh triúr fireannach Dubh againn, 
baineann Dubh amháin-agus dhá slut Bán. Chroith mé mo cheann faoi náire 
nuair a chonaic an bheirt chailíní Bána, nach raibh an chuma ar an scéal go raibh 
ceachtar acu os cionn 1 8 mbliana d'aois. 

Níor ghlac sé i bhfad chun cinneadh a dhéanamh cad atá le déanamh. 
Níorbh fhéidir linn torann na ngunnaí a thabhairt, agus mar sin ghlac mé crowbar 
trom agus phioc Bill suas sluasaid. Thosaigh muid ag taobhanna eile den chriú 
ar an urlár, agus choinnigh na cailíní clúdaithe lena gcuid gunnaí gráin 
iad. D'oibríomar go tapa ach go beacht, buille amháin ar chúl an chinn leor do 
gach ceann acu. 


Go dtí an dá cheann deiridh, .i. Spléach lann sluasaid Bill de cloigeann duine 
de na fireannaigh Dubha agus bhuail gualainn an chailín Bháin in aice leis, ag 
gearradh isteach ina feoil ach gan créacht mharfach a fhulaingt. Sula raibh 
mé in ann mo chrowbar a thabhairt isteach sa súgradh chun í a chríochnú, bhí 
an soith beag suas mar lámhaigh. 

Bhrúigh mé doras an gharáiste anuas chomh fada agus a thiocfadh liom tar éis 
dom teacht isteach, ach ní raibh sé latched i gceart fós agus bhí sé suas go dtí 
sé orlach suas ag an am céanna. Chuaigh sí tríd an oscailt cúng seo agus 
thug sí aghaidh ar an tsráid, agus mé timpeall 10 slat taobh thiar di. 

Reoite mé le uafás mar a chonaic mé stua de luascadh solais feadh an 
chosáin dorcha díreach os comhair an cailín ag rith. Bhí trucail mhór ag 
casadh isteach sa tsráid ón ionad páirceála béal dorais. Dá sroichfeadh an 
cailín an tsráid bheadh sí soilsithe ag ceannsoilse an trucail, agus ní 
raibh an tiománaí in ann í a fheiceáil. 

Gan leisce d'ardaigh mé mo piostal agus scaoil mé, láithreach bonn an cailín a 
scaoileadh ina rianta in aice leis an bhfál fiailí fásaithe ag scaradh ár n-ionad 
páirceála ó limistéar an ghnólachta trucailí. Sár-ádh a bhí ann, ní hamháin ina 
éifeacht, ach freisin sa mhéid is gur chuir an roar ó inneall na trucaile 
luasghéaraithe an tuarascáil faoi cheilt. Chuas mé ar an gcabhsán, mé ag cur 
allais fuar orm, go dtí go raibh an trucail tar éis thundered amach i gcéin. 


Luchtaigh Bill agus mé na sé chorp isteach i gcúl charr na Blacks. 
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Thiomáin sé é, agus Carol á leanúint inár bhfeithicil, agus d'fhág sé an lasta gránna 
páirceáilte lasmuigh de bhialann Black i lár Alexandria. Lig do na póilíní é a dhéanamh 
amach! 

Tá an obair ar an trealamh cumarsáide nua ag teacht ar aghaidh go maith. Chuir na cailíní 
an oiread sin aonad le chéile roimh an suipéar inniu - agus droch-imeachtaí an 
tráthnóna - nach raibh mé in ann coinneáil suas leis an tiúnadh agus an tástáil, agus 
is é sin mo chuid den obair. 


Dá mbeadh ascalascóp níos fearr agam agus cúpla uirlis eile, d'fnéadfainn níos mó a 
dhéanamh. 


30 Samhain. Agus mé ag smaoineamh ar imeachtaí an tSathairn, is é an rud a chuireann 
iontas orm ná nach mbraitheann mé aiféala ná aiféala ar an mbeirt fraochÚn Bán sin a 
mharú. Sé mhí ó shin ní raibh mé in ann mé féin a shamhlú go socair ag 
búistéireacht cailín Bán sna déaga, is cuma cad a bhí déanta aici. 

Ach tá mé i bhfad níos réadúla faoin saol le déanaí. Tuigim go raibh an bheirt 

chailíní leis na Blacks amháin toisc go raibh siad ionfhabhtaithe le galar an liobrálachais 
ag na scoileanna agus na heaglaisí agus an popculture plaisteach a chuireann an Córas 
amach do dhaoine óga na laethanta seo. Is dócha, dá mbeadh siad ardaithe i sochaí 
shláintiúil go mbeadh bród ciníoch éigin acu. 


Ach ní bhaineann na cúinsí sin leis an gcéim reatha dár streachailt. Go dtí go mbeidh na 
modhanna againn chun leigheas ginearálta a dhéanamh ar an ngalar, ní mór dúinn 
déileáil leis ar bhealaí eile, díreach mar a chaithfidh duine ainmhithe galracha a chaitheamh 
amach agus a dhiúscairt go neamhthrócaireach in aon tréad, mura mian le duine 
an t-iomlán a chailleadh. tréad. 

Ní am ar bith é seo le haghaidh lámhscríbhneoireacht mná. 

Tugadh an ceacht seo abhaile go láidir dúinn go léir leis an méid a chonaic muid ar an 
nuacht teilifíse tráthnóna inniu. D'eagraigh an Chomhairle um Chaidreamh Daonna i 
Chicago rally ollmhór “frithchiníochais” inniu. Ba é an leithscéal airbheartaithe don rally ná 
agóid a dhéanamh i gcoinne meaisínghunnaí ualach na “teachtaí” Dubha Dé 
hAoine, i lár Chicago i solas an lae, ag an Eagraíocht is dócha. Níor maraíodh ach triúr 
Blacks san eachtra, ach d'urghabh an Córas é chun an doicheall Bán in aghaidh an Duine 


a scrios. 
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Comhairlí Caidrimh agus a gcuid scuadanna Black goon tiomnaithe. 
De réir dealraimh tá na "teachtaí" Dubha seo tar éis níos mó feirge a dhéanamh 
i gcoinne Whites gan chosaint i Chicago ná mar atá acu anseo. 


Bhí baint ag beagnach 200,000 taispeántóir ag an gcéad chéim le Failí 
Chicago, a cuireadh chun cinn go bríomhar ag na meáin chumarsáide go 
léir i gceantar Chicago - níos mó ná leath acu Whites. 

Thug údaráis idirthurais na cathrach na céadta bus speisialta, daoine ó 

na bruachbhailte go léir isteach don ócáid. 

Chuaigh na mílte thugs óga Dubha, ag caitheamh bandaí muinchille na 

Comhairle um Chaidreamh Daonna Chicago, go sotalach tríd an slua ollmhór - "ordú 
cothabhála." 

Thug na gnáth-striapacha polaitiúla agus striapacha pulpit aghaidh ar an rally, a 
d'eisigh glaonna pious ar "bhráithreachas" agus "comhionannas." Ansin rinne an 
córas breacadh ar dhuine dá gcuid Toms áitiúla, a thug óráid spreagúil faoi "olc 
an chiníochais Bháin" a scriosadh uair amháin agus do gach duine. (Nóta don 
léitheoir: Fear tosaigh Negro a bhí i "Tom" do na húdaráis nó do leasanna na 
nGiúdach. Saineolaithe ar ionramháil a dhéanamh ar mhais a gcine féin, íocadh go 
maith leo as a gcuid seirbhísí. Bhí roinnt "Tom" fostaithe fiú go hachomair ag na 
hEagraíochta le linn chéimeanna deiridh na Réabhlóide, nuair a bhíothas ag 
iarraidh na milliúin Negroes a shruthú amach as ceantair uirbeacha ar leith isteach i 
gcampaí tionóil lena n-íoslaghdófaí daoine Bána.) 


Ina dhiaidh sin, d'oibrigh corraigh oilte na Comhairle um Chaidreamh Daonna 
codanna éagsúla den slua i bhfuadar bráithreachais fíor. Bhí a fhios ag na 
Giúdaigh bheaga lúcháireacha, kinky-haired seo le meigeafóin 
trasraitheora ar a ngnó. Bhí an slua ag screadaíl le fíor-mhian fola ar aon “Chiníoch 
Bán” a d'fhéadfadh a bheith trua go leor chun titim isteach ina lámha. 


Ag canadh "Kill the racists" agus léirithe eile de ghrá deartháiriúil, thosaigh an 
slua ag máirseáil trí lár Chicago. 
D'ordaigh na "teachtaí" Dubha dul isteach sa mháirseáil do shiopadóirí, 
d'oibrithe agus do lucht gnó ar na cosáin. Aon duine a dhiúltaigh a bhualadh gan 
trócaire. 

Ansin thosaigh dronganna de Blacks ag dul isteach sna siopaí agus san oifig 
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foirgnimh feadh bhealach na máirseála, ag baint úsáide as adharca tairbh chun 
gach duine a ordú amach ar an tsráid. De ghnáth níor ghá ach ceann amháin nó 
dhó Whites stubborn a chiceáil isteach i laíon gan chiall, fuilteach sula bhfuair 
an chuid eile de na háititheoirí i siopa ilranna nó stocaireacht foirgnimh an 
smaoineamh agus chuaigh siad go díograiseach sa léiriú. 

De réir mar a d'ardaigh an slua, ag druidim le leathmhilliún duine i dtreo an 
deireadh, d'éirigh na Blacks leis na bandaí muinchille níos mó agus níos 
mó ná riamh. Is dócha go n-ionsófaí aon Bán sa slua a raibh cuma air nach 
raibh sé ag canadh os ard go leor. 

Agus tharla go leor teagmhais fí go háirithe a ndearna na ceamaraí teilifíse 
súmáil isteach go glórach orthu. Chuir duine éigin sa slua tús leis an ráfla 
gur dhíol siopa leabhar a raibh siad ag druidim léi leabhair “ciníochais”. 
Laistigh de nóiméad nó dhó bhí grúpa de na céadta taispeántóir - Whites óga 
den chuid is mó an uair seo - scoilte amach ón slua mór agus le chéile ar an 
siopa leabhar. Briseadh fuinneoga, agus thosaigh foirne de thaispeántóirí 
taobh istigh den siopa ag iománaíocht lámhleabhair do dhaoine eile 
lasmuigh. 

Tar éis do chuid buile ar dtús a bheith scaipthe trí dornán de leathanaigh 
na leabhair a stróiceadh go fiáin agus iad a chaitheamh san aer, cuireadh tús le 
tine chnámh ar an gcosán don chuid eile de na leabhair. Ansin tharraing siad 
amach cléireach díolacháin Bán agus thosaigh sé á bhualadh. Chuaidh sé go dtí 
an cosán, agus chrom an slua anuas air, ag stealladh agus ag ciceáil. 


Thaispeáin an scáileán teilifíse gar den radharc. Bhí aghaidheanna na 
dtaispeántóirí Bána sáite le fuath - dá gcine féin! 


Eachtra eile inar caitheadh leis an lucht féachana teilifíse clúdach gar a bhí 
marú cat. Chonaic duine sa slua cat mór bán alley, a thosaigh ag 
caoineadh, "Faigh an cat honky!" Thóg thart ar dhosaen taispeántóir síos 
alley tar éis an chait trua. Nuair a d'éirigh siad arís cúpla nóiméad ina dhiaidh 
sin, ag coinneáil suas conablach fuilteach an chait, d'éirigh le lúcháir mhór 
uathu siúd a bhí sa slua gar go leor féachaint cad a tharla. Gealtacht mór! 


Ní féidir a chur i bhfocail cé chomh dubhach is atá muid go léir leis na seónna 
i Chicago. Sin, ar ndóigh, a bhí mar aidhm ag an 
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eagraithe an rally. Is síceolaithe saineolacha iad, agus tuigeann siad go maith an 
úsáid a bhaintear as oll-sceimhlitheoireacht le haghaidh imeaglaithe. Tá a fhios acu go 
mbeidh na milliúin daoine a chuireann ina n-aghaidh go fóill istigh anois ró-eagla a 
mbéal a oscailt. 

Ach conas a d'fhéadfadh ár ndaoine - conas a d'fhéadfadh Meiriceánaigh Bána 
- a bheith chomh spineless, chomh crawling, chomh fonn a oppressors a shásamh? 
Conas is féidir linn arm réabhlóideach a earcú as a leithéid de rabble? 

An é seo i ndáiríre an rás céanna a shiúil ar an ngealach agus a bhí ag 
sroicheadh na réaltaí 20 bliain ó shin? Cé chomh híseal agus a tugadh dúinn! 


Tá sé scanrúil soiléir anois nach bhfuil aon bhealach ann leis an streachailt 
ina bhfuilimid ag gabháil a bhuachan gan torrents-aibhneacha fíor-fhuil a 
dhoirteadh. 

Luadh an t-ualach carrion a d'fhág muid in Alexandria Dé Sathairn go 
hachomair ar an nuacht áitiúil ach ní ar an nuacht náisiúnta ar chor ar bith. Is é an 
chúis atá leis an downplay, doigh liom ná go bhfuil marú sextuple tar éis éirí ró- 
choitianta le bheith fiú nuacht, ach gur aithin na húdaráis tábhacht ciníoch an ruda 


agus chinn gan aithris a spreagadh. 
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Caibidil XII 


4 Nollaig, 1991. Chuaigh mé anonn go Georgetown inniu chun labhairt le 
Elsa, an "dropout" beag ceann dearg a bhuail mé ann cúpla seachtain ó shin. Ba 
é an chúis a bhí le mo chuairt ná iarracht a dhéanamh meastóireacht níos fearr a 
dhéanamh ar an acmhainneacht atá ag cuid de chairde Elsa as ról a imirt inár 
gcomhrac in aghaidh an Chórais. 

| ndáiríre, tá cuid acu—nó, ar a laghad, daoine i gcúinsí 
comhchosúla—i gceist cheana féin ina gcogadh féin in aghaidh an Chórais. Le 
mí anuas tá an iliomad eachtraí nach raibh baint ag an Eagraíocht leo. 


Áiríodh orthu seo buamáil, coirloscadh, fuadach, léirsithe foréigneacha poiblí, 
sabotáiste, bagairtí báis in aghaidh daoine mór le rá, fiú dhá fheallmharú a 
fógraíodh go forleathan. Tá creidmheas do na teagmhais éagsúla éilithe ag an 
oiread sin grúpaí éagsúla-anarchists, reibiliúnaithe cánach, "tosaithe saoirse" stríoc 
amháin nó eile, leath-dhosaen cults reiligiúnacha i bhfad-amach-nach bhfuil aon 
duine in ann coinneáil suas leis go léir. Is cosúil go ndeachaigh gach cnó a bhfuil 
tua le meileann aige isteach sa ghníomh. 

Tá an chuid is mó de na daoine seo chomh míchúramach amaitéarach go 
bhfuil fiú ár FBI lánpháirtithe ciníoch ag déanamh jab sách creidiúnach chun 
iad a shlánú, ach is cosúil go bhfuil níos mó fós ag fás. Is cosúil go bhfuil an t- 
atmaisféar ginearálta foréigean réabhlóideach agus frith-fhoréigean rialtais atá 
tar éis gníomhaíochtaí na hEagraíochta freagrach as an gcuid is mó díobh 
a spreagadh. 

Is é an ghné is suimiúla de seo ar fad ná an cruthúnas a léiríonn sé nach 
bhfuil greim an Chórais ar aigne na saoránach níos lú ná iomlán. Ar ndóigh, 
tá an chuid is mó de na Meiriceánaigh fós ag máirseáil i gcéim ghlais 
mheabhrach le hardsagairt an reiligiúin teilifíse, ach tá mionlach atá ag dul i 
méid tar éis céim briste agus féachann siad ar an gCóras mar namhaid. 
Ar an drochuair, bíonn a naimhdeas bunaithe de ghnáth ar na cúiseanna 
míchearta, agus bheadh sé beagnach dodhéanta a gcuid gníomhaíochtaí a 
chomhordú. 


Go deimhin, i bhformhór mór na gcásanna níl aon bhunús réasúnaithe ag 
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go léir as a ngníomhaíocht. Níl ann i ndáiríre ach brú ollmhór 

frustrachas i bhfoirm Ioitiméireachta seachas sceimhlitheoireacht pholaitiúil. 
Níl uathu ach rud éigin a bhriseadh, díobháil a dhéanamh do na daoine a 
fheiceann siad a bheith freagrach as an saol doshéanta a bhfuil iachall 
orthu maireachtáil ann. Is rud é an Ioitiméireacht ar an scála ollmhór atá á 
fheiceáil againn anois nach féidir leis na póilíní polaitiúla leanúint ar aghaidh 
ag déileáil leis. ar feadh an-fhada. Tá sé ag rith ragged leo. 

Seachas na Ioitiméireachtaí polaitiúla agus na loonies, bhí ról tábhachtach ag 
dhá chuid eile den daonra in imeachtaí le déanaí: na deighilteoirí Dubha 
agus na coirpigh eagraithe. Go dtí cúpla seachtain ó shin ghlac gach duine 
leis gur cheannaigh an Córas an ceann deireanach de na Dúchrónaigh 
náisiúnach siar sna '7Oidí. De réir dealraimh tá siad díreach tar éis a bheith 
ina luí íseal agus ag tabhairt aire dá ngnó féin, agus anois feiceann siad 
deis cúpla licks a fháil isteach. 

Den chuid is mó is cosúil go raibh siad ag séideadh suas oifigí na ngrúpaí 
Tom agus ag lámhach a chéile, ach d'eagraigh siad círéib sách maith i New 
Orleans an tseachtain seo caite, ina raibh go leor briseadh fuinneoige agus 
looting. Níos mó cumhachta dóibh! 


Tá an Mafia, dhá nó trí cinn de na ceardchumainn saothair mhóra ar leo iad, 
agus cúpla grúpa eagraithe-choireachta eile ag baint tairbhe as an mí-ord agus 
an imní poiblí trína gcuid gníomhaíochtaí sracaireacht a mhéadú go suntasach. 
Nuair a insíonn siad do fhear gnó nó do cheannaí go mbuamálfaidh siad a 
áit ghnó mura ndéanann sé cough suas íocaíocht "cosanta", is mó an seans 
go gcreidfear iad ná mar a bhí siad cúpla mí ó shin. Agus is gnó mór anois 
fuadach. Tá na póilíní ró-ghnóthach ag obair ar rudaí a bhfuil an Córas fíor- 
bhuartha fúthu (is é sin, sinne) chun bac a chur ar na thugs gairmiúla, agus tá 
lá páirce acu. 


Agus dearcadh an-fhuar á ghlacadh againn, ní mór dúinn fiú fáilte a chur 
roimh an ardú céime seo sa choireacht, ós rud é go gcabhraíonn sé leis an 
mbonn a bhaint de mhuinín an phobail as an gCóras. Ach caithfidh an lá 
teacht freisin nuair a thógfaimid gach ceann de na gnéithe seo a bhfuil 
"cheannaigh" breithiúna an Chórais tar éis iad a chodláil le fada agus iad a 
chur suas in aghaidh an bhalla gan a thuilleadh moille leis na breithiúna. 
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Bhuail mé ag an seoladh a thug Elsa dom - is é an bealach isteach san íoslach é 
mar theach baile galánta tráth - agus nuair a d'iarr mé ar Elsa thug bean óg a bhí ag 
iompar clainne cuireadh dom agus leanbh bawling ina lámha aici. Nuair a 
choigeartaigh mo shúile don solas lag, chonaic mé go bhfuil an t-íoslach iomlán 
á úsáid mar áit chónaithe phobail. Feidhmíonn blaincéid agus leatháin atá ceangailte 
leis na píopaí a ritheann feadh an tsíleáil ísil chun leathdhosaen coirnéil agus 
nideoga a dheighilt go garbh mar limistéir chodlata leathphríobháideacha. Ina 
theannta sin, tá roinnt tochtanna ar an urlár sa phríomhchuid den íoslach. 


Seachas tábla cártaí in aice leis an doirteal níocháin, áit a raibh beirt bhan óga ag 
níochán roinnt uirlisí cócaireachta, níl aon troscán, ní fiú cathaoir. 


In aghaidh balla amháin tá sorn ársa dóite adhmaid, rud a fhágann an t-aon teas 
san íoslach. Mar a d'fhoghlaim mé níos déanaí, is é uisce reatha an t-aon áirgiúlacht 
phoiblí atá ag an bpobal beag, agus faigheann siad breosla dá sorn trí scavening sa 
chomharsanacht nó trí chóisir creachadóireachta a sheoladh thuas staighre chun 
doirse, meirgí, jambs fuinneoige a bhriseadh suas, cláir urláir fiú. Áitíonn commune 
eile níos mó ar an gcuid uachtarach den teach, níos faide ná an doras cruach mór- 
bharacáid ag ceann staighre an íoslaigh, ach is minic a bhíonn siad ag plé le 
cóisirí drugaí fiáine, agus ina dhiaidh sin ní bhíonn aon choinníoll acu le creachadóirí 
breosla a aischur síos thíos staighre. 


Dhiúltaigh áitritheoirí an íoslaigh drugaí crua agus féachann siad orthu féin mar 
dhaoine níos fearr ná na daoine thuas staighre. Mar sin féin is fearr leo an t-íoslach 
gruagach dóibh féin, toisc go bhfuil sé níos éasca é a théamh agus níos éasca é 
a chosaint ná thuas staighre, is iad na fuinneoga amháin ná cúpla pánán bídeach, 
stríocach salachar in aice leis an tsíleáil, i bhfad róbheag chun aon ionróir 
naimhdeach a ligean isteach. Ina theannta sin, tá sé níos fuaire i rith an tsamhraidh. 

Bhí seacht nó ocht acu sprawled ar tochtanna, ag breathnú ar roinnt clár 
"cluiche" neamhne ar glacadóir teilifíse faoi thiomáint ceallraí agus tobac a 
chaitheamh toitíní marijuana, nuair a tháinig mé. Bhí an t-áit ar fad faoi lánseol ag 
stink na sean-beorach, níocháin neamhnite, agus deatach marijuana. (Ní fhéachann 
siad ar marijuana mar dhruga.) Beirt bhuachaillí beaga, timpeall ceithre bliana 
d'aois, an bheirt acu lom nocht, 
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a bhí ag rolladh ar an urlár agus ag troid in aice leis an sorn. A cat liath, 
suite go compordach ar cheann de na píopaí teasa díomhaoin in aice 
leis an tsíleáil, Stán orm go aisteach. 

Na daoine ar na tochtanna, áfach, tar éis sracfhéachaint gairid, d'íoc uimh 
aird bhreise a thabhairt dom. Raibh mé in ann a fheiceáil nach 
raibh aon cheann de na aghaidheanna soilsithe ag an scáileán teilifíse 
le Elsa. Nuair a d'admhaigh an cailín a d'admhaigh mé a hainm, 
áfach, cuireadh ceann de na pluideanna i gcúinne i bhfad ar leataobh go 
tobann, agus bhí ceann agus guaillí Iom Elsa le feiceáil faoi láthair. D'éirigh 
sí go mór le gliondar nuair a chonaic sí mé, chuici ar ais taobh thiar dá 
brat, agus tháinig sí chun solais nóiméad ina dhiaidh sin ina gúna 
"maime". Bhí mé suaite go doiléir chun radharc a fháil ar fhoirm eile ar an 
tocht sa chuas caol mar a scar Elsa an brat agus tháinig amach. Twinge 
éad? 

Thug Elsa barróg sciobtha fíor-gdhean dom agus ansin thairg sí cupán 
caife gaile dom, a dhoirt sí as pota buailte ar an sorn. Ghlac mé go buíoch 
leis an gcaife, mar bhí an siúlóid ó stad an bhus tar éis fuarú go mór orm. 
Shuigh muid ar tocht neamháitithe in aice leis an sorn. Thug fuaim na 
teilifíse agus an torann a bhí á dhéanamh ag an leanbh ag caoineadh 


agus an bheirt bhuachaillí scuffling deis dúinn labhairt go príobháideach. 


Labhair muid ar a lán rudaí, mar níor theastaigh uaim fíorchúis 
mo chuairte a chur in iúl láithreach. D'fhoghlaim mé go leor faoi Elsa agus 
na daoine a bhfuil sí ina cónaí leo. Chuir cuid de na rudaí a d'fhoghlaim 
mé brón orm, agus chuir roinnt rudaí as cuimse orm. 

Chuir scéal Elsa í féin brón orm. Is í an t-aon leanbh de thuismitheoirí 
meánranga í. Scríbhneoir cainte do dhuine de na Seanadóirí is cumhachtaí 
i Washington is ea a hathair (nó ní raibh sí i dteagmháil lena teaghlach le 
breis is bliain). Is aturnae í a máthair do fhondúireacht na heite clé a 
bhfuil a príomhghníomhaíocht ag ceannach tithe i mBán, i 
gcomharsanachtaí fo-uirbeacha agus ag bogadh teaghlaigh leasa Black 
isteach iontu. 

Go dtí go raibh sí 15 bhí Elsa an-sásta. Bhí cónaí ar a teaghlach i 
Connecticut go dtí sin, agus d'fhreastail Elsa ar scoil phríobháideach 
eisiach do chailíní. (Tá scoileanna aonghnéis mídhleathach anois, de 
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course.) Chaith sí na samhraí lena tuismitheoirí ina dteach saoire ar an trá. 
Tháinig gliondar ar aghaidh Elsa agus í ag cur síos ar na coillte agus na cosáin 
timpeall a dteach samhraidh agus na siúlóidí fada a rinne sí léi féin. Bhí a bád 
seoil beag féin aici agus ba mhinic a sheol sí chuig oileán beag bídeach amach 
ón gcósta le haghaidh picnicí príobháideacha agus uaireanta fada sona ina luí 
faoin ngrian agus ag brionglóid an lae. 

Ansin bhog an teaghlach go Washington, agus d'áitigh a máthair go dtógfadh 
siad árasán i gcomharsanacht Dubh den chuid is mó in aice le 
Capitol Hill, seachas a bheith ina gcónaí i mbruachbhaile Bán. Bhí Elsa 
ar dhuine de cheathrar mac léinn Bána ag an ardscoil shóisearach ar chuir 
siad chuici í. 

D'fhorbair Elsa go luath. Bhí a teas nádúrtha agus a nádúr oscailte, 
gan bhac in éineacht lena charms fisiceacha den scoth chun cailín a tháirgeadh 
a bhí thar a bheith tarraingteach gnéasach fiú ag 15. Ba é an toradh ná gur 
thug na fireannaigh Dubha, a thug broc go leanúnach ar chailín Bán 
amháin eile sa scoil. Elsa aon síocháin. Nuair a chonaic na cailíní Dubha é 
seo, bhí fuath ar Elsa le paisean speisialta agus rinne siad í a chrá i ngach slí a 
d'fhéadfadh siad. 

Ní raibh fonn ar Elsa dul isteach sa seomra scíthe nó fiú ligean di féin as 
radharc múinteora ar feadh nóiméad agus í ar scoil. Fuair sí faoi deara go luath 
nach raibh aon chosaint cheart ag na múinteoirí, nuair a tháinig príomhoide 
cúnta Dubh cúinne ina oifig lá amháin agus rinne sé iarracht a lámh a chur 
taobh istigh dá gúna. 

Gach lá tháinig Elsa abhaile ón scoil agus í ina deora agus d'impigh ar a 
tuismitheoirí í a chur chuig scoil eile. Ba é freagra a máthar ná screadaíl uirthi, 
slap a aghaidh, agus glaoch "ciníoch" uirthi. Má bhí na buachaillí Dubha ag 
cur isteach uirthi, is orthu féin a bhí an locht. Agus ba chóir di iarracht 
níos deacra cairde a dhéanamh leis na cailíní Dubha. 

Níor thairg a hathair sólás ar bith di ach an oiread, fiú nuair a d'inis sí dó faoin 
eachtra leis an bpríomhoide cúnta. Chuir an cheist ar fad náire air, agus 
níor theastaigh uaidh cloisteáil faoi. Bhí a liobrálachas níos fulangaí 
ná mar a bhí ag a máthar, ach ba ghnách leis a bhean chéile “saortha” a 
imeaglú chun dul ar aghaidh ar aon ábhar a bhain le cine. Fiú nuair a chuaigh 
triúr thugs óg, Dubh, i ngleic leis ar leac an dorais aige, thóg sé a sparán agus 
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uaireadóir, agus ansin leag sé síos é agus stomped ar a spéaclaí, ní 
bheadh máthair Elsa ligean dó glaoch ar na póilíní agus tuairisc a 
thabhairt ar an robáil. Mheas sí gur "faisisteach" beagán é an smaoineamh 
ar ghearán póilíní a chomhdú i gcoinne Blacks. 

Sheas Elsa é ar feadh trí mhí, agus ansin rith sí as baile. 
Thóg an commune beag a bhfuil sí leis anois í, agus, tar éis diúscairt 
go bunúsach cheerful, d'fhoghlaim sí a bheith sásta tolerably ina staid nua. 


Ansin, tuairim is mí ó shin, tháinig an trioblóid chun cinn agus bhuail 
mé léi. Tháinig cailín nua, Mary Jane, isteach sa ghrúpa, agus bhí cuimilte 
idir Elsa agus Mary Jane. Bhí aithne ag an mbuachaill Elsa ar a tocht le 
Mary Jane ag an am, de réir dealraimh, sular tháinig ceachtar acu isteach 
sa ghrúpa, agus mheas Mary Jane Elsa mar usurper. Bhí doicheall ag 
Elsa ar a seal ar iarrachtaí Mary Jane a cuid fear a mhealladh uaidh. Ba é 
an toradh a bhí ar troid screadaíl, crúba, tarraingt gruaige idir an dá lá 
amháin a bhí buaite ag Mary Jane, an ceann ba láidre. 


Bhí Elsa wandered na sráideanna ar feadh dhá lá - sin nuair a bhuail mé 
léi - agus ansin d'fhill sí ar an commune íoslach. Bhí Mary Jane, idir an dá 
linn, gotten ar an taobh mícheart de cheann eile de na cailíní sa ghrúpa, 
agus Elsa brúite buntáiste seo ag eisiúint Ultimatum: ceachtar 
Mary Jane Ní mór dul nó sí, Elsa, bheadh fág go buan. D'fhreagair Mary 
Jane trí scian a bhagairt ar Elsa. 


"Mar sin, cad a tharla?" Chuir mé ceist ar. 

"Dhíol muid í," a bhí freagra simplí Elsa. 

"Dhíol tú í? Cad atá i gceist agat?" exclaimed mé. 

Mhínigh Elsa: "Dhiúltaigh Mary Jane imeacht tar éis do gach duine a bheith 
ag taobh liom, agus mar sin dhíolamar í le Kappy the Kike. Thug sé an teilifís 
dúinn agus dhá chéad dóollar di." 

Is Giúdach darb ainm Kaplan é "Kappy the Kike," a dhéanann a 
bheocht i dtrádáil na sclábhaithe Bán. Déanann sé turais rialta go Washington 
ó Nua Eabhrac chun críche cailíní runaway a cheannach. Is iad a 
sholáthraithe is gnách na "pacáistí mac tíre," as ceann acu a d'éirigh liom 
Elsa. Sna grúpaí creiche seo cailíní as an 
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sráide, coinnigh iad ar feadh seachtaine nó mar sin, agus ansin, mura bhfuil aon trácht sna 
nuachtáin mar gheall ar a n-imeacht, díol le Kaplan iad. 

Cad a tharlaíonn do na cailíní ina dhiaidh sin ní féidir le haon duine a rá le cinnteacht, ach 
ceaptar go bhfuil a bhformhór teoranta i gclubanna eisiacha áirithe i Nua-Eabhrac áit a dtéann 
na saibhre chun goil aisteach agus shaobhtha a shásamh. Deirtear go ndíoltar cuid acu 
le club Sátanach ar deireadh thiar agus déantar iad a bhriseadh go pianmhar i 
deasghnátha uafásacha. Ar aon nós, bhí cloiste ag duine éigin sa commune go raibh 
Kaplan sa bhaile agus "ag ceannach," mar sin nuair nach bhfágfadh Mary Jane cheangail 


siad suas í, aimsigh Kaplan, agus rinne siad an díolachán. 


Shíl mé go raibh mé unshockable, ach bhí uafás orm ag scéal Elsa ar chinniúint Mary 
Jane. "Conas," a d'fhiafraigh mé i ton feirge, "an bhféadfá cailín Bán a dhíol le 
Giúdach?" Bhí náire ar Elsa le mo mhíshásamh soiléir. D'admhaigh sí gur rud uafásach 
a bhí ann agus go mothaíonn sí ciontach uaireanta nuair a smaoiníonn sí ar Mary Jane, ach 
ba chosúil gur réiteach áisiúil a bhí ann ar fhadhb an phobail ag an am. Thairg sí an 
leithscéal lag go dtarlaíonn sé an t-am ar fad, go bhfuil a fhios ag na húdaráis go léir faoi 
de réir dealraimh agus nach gcuireann siad isteach air, agus mar sin is mó atá an locht ar 


an tsochaí ná ar éinne. 


Chroith mé mo cheann faoi náire, ach thug an casadh seo dár gcomhrá oscailt áisiúil dom 
don ábhar a raibh suim mhór agam ann. "Ba chóir sibhialtacht a fhulaingíonn 


Kaplan agus a ghnó salach a dhó go talamh." a dúirt mé. 


"Ba chóir dúinn tine chnámh a dhéanamh den rud ar fad agus ansin tosú arís." 


D'ardaigh mé mo ghlór ard go leor go neamh-chomhfhiosach le go mbeadh mo 
thuairim dheireanach le cloisteáil ag gach duine san íoslach. D'éirigh duine aonair 
shagoy as a tocht os comhair na teilifíse agus sauntered os a chionn. "Cad is 
féidir le duine ar bith a dhéanamh?" d'iarr sé, gan a bheith ag súil le freagra i 
ndáiríre. "Gabhtar Kappy an Kike ar a laghad dosaen uair, ach bíonn na póilíní i gcónaí 
scaoilte air. Tá naisc pholaitiúla aige. Tá cuid de na Giúdaigh mhóra i Nua-Eabhrac ina 
chustaiméirí. 

Agus tá sé cloiste agam go dtéann beirt nó triúr Comhdhála suas ann go rialta 


chun cuairt a thabhairt ar chuid de na clubanna a sholáthraíonn sé." 
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"Ansin ba chóir do dhuine an Chomhdháil a shéideadh," d'fhreagair mé. 

"Buille faoi thuairim mé go bhfuil triail déanta cheana féin," gáire sé, ag 
tagairt de réir dealraimh d'ionsaí moirtéal na hEagraíochta. 

"Bhuel, dá mbeadh buama agam anois dhéanfainn iarracht mé féin é," a dúirt mé. "Cá háit is féidir 
liom a fháil ar roinnt dynamite?" 

Shrugged an duine a ghualainn agus chuaigh sé ar ais go dtí an teilifís. Rinne mé 
iarracht ansin Elsa a phumpáil mar eolas. Cé na grúpaí i Georgetown a bhí ag 
déanamh buamála? Conas is féidir liom dul i dteagmháil le duine acu? 


Rinne Elsa iarracht a bheith cabhrach, ach ní raibh a fhios aici. Ábhar a bhí ann 
nach raibh suim ar leith aici ann. Ar deireadh, ghlaoigh sí ar an bhfear a chuaigh 
anonn níos luaithe: "Harry, nach bhfuil na daoine thall ar an 29ú Sráid, na cinn a 
dtugann 'Fourth World Liberation Front' orthu féin, dul i ngleic leis na muca?" 


Is léir nach raibh Harry sásta lena ceist. Léim sé ar a chosa, glared fiercely ag an 
bheirt againn, agus stomped ansin amach as an íoslach gan freagra, slamming an 
doras taobh thiar dó. 

Chas duine de na mná a bhí ag an doirteal níocháin thart agus 
mheabhraigh sí do Elsa gurbh é an lá a bhí aici an béile meán lae a ullmhú agus 
nár chuir sí na prátaí ar an sorn chun fiuchta fós. Bhrú mé lámh Elsa, mhian 
léi go maith, agus rinne mo scoir. 

Is dóigh liom gur botched mé rudaí sách dona. Bhí sé thar a bheith naive de dom 
a shamhlú go raibh mé in ann siúl díreach isteach sa phobal "titim" agus a bheith 
dírithe go múinte chuig duine atá ag gabháil do ghníomhaíocht fhoréigneach agus 
mhídhleathach i gcoinne an Chórais. Is léir go bhfuil gach cop undercover i 
Washington ag iarraidh an rud céanna. Anois caithfidh an focal a bheith amach i 
ngach áit cinnte go bhfuil mé cop freisin. Séideann sé sin seans ar bith a bhí 
agam teagmháil a dhéanamh le militants frith-Chórais sa mhíle áirithe sin. 


Ar ndóigh, d'fhéadfaimis duine éigin eile a chur anonn chun iarracht a 
dhéanamh teacht ar an “Fourth World Liberation Front,” is cuma cén ifreann 
atá ann. Ach n'fheadar anois an bhfuil pointe ar bith leis sin. Chuir mo chuairt le 
Elsa ina luí orm go maith nach bhfuil mórán féidearthachta ann do chomhoibriú 
cuiditheach leis an Eagraíocht sna daoine a roinneann a stíl mhaireachtála. Easpa 
féinsmachta agus aon chiall dáiríre 
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de chuspóir. Tá siad tar éis éirí as. Níl le déanamh acu ach a bheith 
ina luí ar feadh an lae ag screadaíl agus ag caitheamh tobac. Creidim 
beagnach dá ndéanfadh an rialtas a liúntais leasa a dhúbailt, go 
gcaillfeadh fiú na caiteoirí buama a gcuid míleatachta 

Is leanbh maith í Elsa go bunúsach, agus caithfidh go bhfuil roinnt daoine 
eile a bhfuil a n-instinct ceart go leor den chuid is mó ach nach raibh in ann 
déileáil leis an domhan tromluí seo agus mar sin thit siad amach. Cé go 
ndiúltaíonn muid beirt don domhan ina riocht reatha agus go bhfuil an bheirt 
againn tite amach, ar bhealach, is é an difríocht idir na daoine san 
Eagraíocht agus cairde Elsa ná go bhfuil muid in ann déileáil leis agus nach 
bhfuil. Ní féidir liom mé féin nó Henry nó Katherine nó aon duine eile san 
Eagraíocht a shamhlú ag suí thart ag breathnú ar an teilifís agus ag ligean 
don domhan dul thart nuair is gá an oiread sin a dhéanamh. Is difríocht é 
cáilíocht an duine. 

Ach tá níos mó ná cineál amháin cáilíochta atá tábhachtach dúinn. 
Tá formhór na Meiriceánaigh ag déileáil go fóill, cuid acu ar éigean 
agus cuid acu go rathúil. Níor thit siad amach, mar níl íogaireacht áirithe 
acu - íogaireacht a chreidimid san Eagraíocht a roinnt le Elsa agus an 
chuid is fearr dá cairde - íogaireacht a chuireann ar ár gcumas boladh 
an tslua seo atá ag meath agus a chuireann as dúinn. gobán. Ar nós 
go leor de na neamhchóipéirí, ní bhíonn boladh ar an gcloigeann nó 
ní bhacann sé iad. D'fhéadfadh na Giúdaigh iad a threorú chuig aon 
chineál muiceola ar chor ar bith, agus fad is a bhí neart swill ann 
chuirfidís in oiriúint dó. Rinne Evolution marthanóirí oilte díobh, ach 
theip uirthi ar bhealach eile. 


Cé chomh leochaileach is atá sibhialtacht an duine! Cé chomh superficial 
é dá nádúr bunúsach! Agus ar a bheagán den tslua a thugann patrún dá 
saolta, braitheann sé ar a chothú! 

Gan b'fhéidir duine nó dhó faoin gcéad de na daoine is cumasaí a bheith 
i láthair——na daoine is ionsaithí, is éirimiúla agus is dícheallaí 
dár gcomhshaoránaigh—táim lánchinnte nach bhféadfadh an tsibhialtacht 
seo ná aon tsibhialtacht é féin a chothú le fada. Scaipfeadh sé de réir a 
chéile, in imeacht na gcéadta bliain, b'fhéidir, agus ní bheadh an toil 
ná an fuinneamh ná an éirim ag na daoine chun an 
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scoilteanna. Faoi dheireadh, d'fhillfeadh gach duine ar a stát nádúrtha, réamh- 
shibhialta - stát nach bhfuil ró-difriúil leis an stát a bhí ag fágáil Georgetown. 

Ach ní leor fiú fuinneamh agus toil agus genius, is léir. 

Tá go leor ró-ghnóthachtálaithe ag Meiriceá chun na rothaí a choinneáil 

ag casadh. Ach is cosúil nach bhfuil na ró-ghnóthaitheoirí seo tugtha faoi deara 
go bhfuil an meaisín a leanann a gcuid iarrachtaí ar siúl i bhfad ó shin imithe den 
bhóthar agus go bhfuil sé ag dul amú i ndubhagán anois. Tá siad neamhíogair 
don ghránna agus don mhínádúrthacht, chomh maith leis an gcontúirt deiridh, a 
bhaineann leis an treo a ghlac siad. 

Níl ann i ndáiríre ach mionlach de mhionlach a thug ár rás amach as an dufair 
agus feadh na chéad chúpla céim i dtreo na sibhialtachta fíor. Tá gach rud faoi 
chomaoin againn ag an mbeagán sin dár sinsear a raibh an íogaireacht acu 
a bhraith cad ba ghá a dhéanamh agus an cumas é a dhéanamh. 

Gan an íogaireacht ní féidir éacht iontach a bheith mar thoradh ar aon mhéid 
cumais, agus gan an cumas ní thagann as íogaireacht ach aisling agus 
frustrachas. Roghnaigh an Eagraíocht ó mhórmhais na daonnachta iad siúd den 
ghlúin seo againne a bhfuil an meascán tearc seo acu. Anois caithfimid pé rud is 
gá a dhéanamh le bheith i réim. 
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Caibidil XIII 


21 Márta, 1993. Inniu tús nua. Comhtharlú go leor gurb é an chéad lá den earrach é. Maidir 
liom féin tá sé cosúil le filleadh ó na mairbh-470 lá bás beo. Chun a bheith ar ais le 
Katherine, ar ais le mo chomrádaithe eile, in ann an streachailt a atosú arís tar éis an oiread 


sin ama a chur amú-cuireann smaoineamh ar na rudaí seo áthas do-scríofa orm. 


Tá an oiread sin tarlaithe ó m'iontráil dheireanach sa dialann seo (chomh sásta is atá mé 
go raibh Katherine in ann é a shábháil dom!) go bhfuil sé deacair cinneadh a dhéanamh 
conas é a chomhdhlúthú anseo. Bhuel, an chéad rud ar dtús. 

Bhí sé thart ar a ceathair a chlog ar maidin, páirc dorcha, Dé Domhnaigh. Bhíomar go léir 
ina chodladh. Is é an chéad rud is cuimhin liom ná Katherine ag crith le mo ghualainn, 
ag iarraidh mé a dhúiseacht. Bhí mé in ann buaaeing áititheach a chloisteáil sa chúlra, rud a 


ghlac mé leis, i mo riocht ceo codlata, gurb é ár gclog aláraim seomra leapa. 


"Cinnte, nach bhfuil sé in am a fháil ar bun go fóill," mumbled mé. 

"Tá sé an dordánaí rabhaidh thíos staighre," a dúirt Katherine go práinneach. 
"Tá duine éigin taobh amuigh den fhoirgneamh." 

Thit sé sin i mo dhúiseacht, ach sula raibh mé in ann fiú mo chosa a chur ar an urlár, 
bhí timpiste ard ann, nuair a tháinig rud éigin a bhí ag sileadh le sruth spréach ag dul isteach 
tríd an bhfuinneog seomra leapa a bhí bordáilte go cúramach. Beagnach láithreach 
líonadh an seomra le scamall tachtadh gáis, agus bhí mé ag gasadh le haghaidh anáil i 
agony. 

Tá an chéad chúpla nóiméad eile rud beag soineanta i mo chuimhne. 
Ar bhealach éigin fuaireamar go léir ár maisc gháis gan soilse a chur ar siúl. Rith Bill 
agus mé féin thíos staighre, ag fágáil Katherine agus Carol chun na fuinneoga thuas 
staighre. Ar ámharaí an tsaoil, ní raibh iarracht déanta ag éinne dul isteach san 
fhoirgneamh go fóill, ach de réir mar a shroich Bill agus mé féin bun an staighre d'fhéadfaimis 
duine a chloisteáil amuigh le tarbh adharc ag ordú dúinn teacht amach lenár lámha 
in airde. 

Ghlac mé súil thapa tríd ár peephole. Bhí an dorchadas taobh amuigh iompaithe geal 
mar an lá ag na mórán soilse cuardaigh, iad go léir oilte ar ár bhfoirgneamh. Choinnigh an 


glare orm mórán de rud ar bith a fheiceáil 
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níos faide ná na soilse, ach ba léir láithreach go raibh na céadta trúpaí agus 
póilíní, le go leor trealaimh, amuigh ansin. 

Ba léir go raibh sé futile iarracht a dhéanamh ár mbealach amach a 
scaoileadh, ach leagamar síos baráiste gairid ar aon nós - leath dosaen 
seat tapaidh an ceann - ó na fuinneoga thuas staighre agus thíos staighre, 
tosaigh agus ar ais, díreach chun na daoine lasmuigh a dhíspreagadh ó 
iarracht a dhéanamh. iallach a chur ar iontráil tapa isteach san 
fhoirgneamh. Ina dhiaidh sin, d'fhan muid go léir glan ó na fuinneoga 
agus doirse, a bhí láithreach lán le tine fillte ag crith, agus dhírigh ar a oiread 
dár trealamh riachtanach a fháil amach tríd ár tollán éalaithe agus a d'fhéadfadh muid. 
Thairg ballaí bloc stroighne an gharáiste cosaint ón tine arm beag a bhí á 
spraeáil chugainn ó gach treo. 

Chuir Bill, Katherine, agus Carol ár bhfearas síos ar an tollán fada dorcha, 
agus mé ag fanacht sa siopa agus bhailigh mé le chéile dóibh na rudaí a 
cheap mé gur cheart dúinn iarracht a dhéanamh iad a shábháil. | 
dtrí cheathrú uair an chloig frantic agus traochta, chruinnigh siad sliabh 
beag armálacha agus trealamh cumarsáide sa díog draenála ag an taobh 
thall den tollán. 

Cé gur dhein an triúr acu an chuid is mó den iompar, ar a laghad ní raibh an 
baol ann go scaoilfí iad. Bhí urchair agam ag feadaíl thart ar mo chuid 
cluasa an t-am ar fad, agus bhí loscadh mé ar a laghad dosaen uair ag 
splinters de choincréit scealpadh ó na ballaí ag ricochets. Ní thuigim fós 
conas a sheachain mé a bheith maraithe. D'éirigh liom fiú cúpla babhta a 
dhó ar ais tríd an doras ag ár n-ionsaitheoirí gach cúig nóiméad nó mar sin, 
gan ach iad a choinneáil faoi chlúdach. 

Ar deireadh, bhí ár n-arm beag agus Ión lámhaigh ar fad bainte amach 
againn, timpeall leath ár mbulcphléascáin agus ár n-arm níos troime, agus 
na haonaid chumarsáide críochnaithe go léir. Sábháladh uirlisí Bill, toisc go 
bhfuil an nós slachtmhar aige iad a choinneáil go léir le chéile i mbosca uirlisí, 
ach thréigeamar an chuid is mó de mo threalamh tástála, toisc go raibh sé 
scaipthe ar fud an tsiopa. 

Chuamar go hachomair sa chlais ramhar agus bheartaigh Bille agus na 
cailíní feithicil a ghoid agus ár gcuid rudaí a luchtú isteach ann fad a d'fhan mé 
sa siopa agus d'ullmhaigh táille scartála a chlúdódh bealach isteach ár dtollán 
éalaithe. Thabharfainn 30 nóiméad dóibh, ansin mise 
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lasfadh an fiús agus dhéanfadh sé mo bhealach amach féin. 
Bhris Katherine agus rith sí ar ais go tapa thuas staighre, áit ar rug sí cuid dár míreanna 


pearsanta - mo dhialann san áireamh - agus ansin chroith mé ar ais isteach sa tollán í leis 
na cinn eile don uair dheireanach. 


Bhí na doirse thíos staighre agus na cláir os cionn na bhfuinneog thart ar leath 


urchar faoin am seo, agus an oiread sin solais ag teacht isteach sa siopa ó na soilse 
cuardaigh go raibh aon ghluaiseacht ag éirí thar a bheith contúirteach. Agus mé 
ag obair le deifir néarógach, chruinnigh mé muirear 20-punt tritonal sa chlais ramhar, 


díreach os cionn bealach isteach an tolláin, agus d'ardaigh mé é. 


Ansin chrom mé ar an urlár, ag dul go dtí an balla áit a raibh thart ar 100 punt 
eile tritonal Cruachta i gcoimeádáin bheaga. Bhí sé ar intinn agam fad primacord a rith ón 
mbaisc sin go dtí an muirear sa chlais ramhar, ionas go n-éireodh an siopa ar fad suas i 
gceann soinneáin, ag clúdach go críochnúil gach rud i brablach. Thógfadh sé cúpla lá ar 


na póilíní dul tríd an smionagar agus fáil amach go raibh éalú uainn. 


Ach ní dhearna mé go dtí an balla é. Ar bhealach éigin - ní thuigim go fóill 


go díreach cad a tharla-phléasc an lucht sa chlais ramhar roimh am. B'fhéidir gur 

bhuail piléar ricocheting an primer. Nó b'fhéidir gur adhaint spréach ó cheann de 

na grenades gáis cuimilt a bhí fós á stocaireacht isteach san áit an fiús. Ar aon nós, bhuail 
an concussion fuar mé - agus ba bheag nár mharaigh mé mé. Fuair mé comhfhios 


arís ar bhord oibriúcháin i seomra éigeandála ospidéil. 


Bhí na laethanta amach romhainn thar a bheith pianmhar. Buaileann mé an chuimhne. 
Tógadh díreach ón seomra éigeandála mé go dtí cill cheistiúcháin i bhfo-íoslach 
fhoirgneamh an FBI, nach raibh fós ach go páirteach glanta den bhrablach ónár mbuamáil 
seacht seachtaine roimhe sin. 


Cé go raibh míshuaimhneas orm fós agus mé i bpian an-mhór de bharr mo 
chréachta, láimhseáladh go han-gharbh mé. Bhí mo chaol na láimhe go docht ar 
mo chúl, agus cuireadh ciceáil agus polladh orm aon uair a chuaigh mé ar seachrán nó ar 
theip orm freagairt tapa go leor d'ordú. Cuireadh iachall orm seasamh i lár na cille agus 
leath-dhosaen gníomhairí FBI ag scairteadh ceisteanna orm ó gach taobh, is ar éigean a 


d'fhéadfainn níos mó ná 
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mumble go neamhchomhleanúnach, fiú dá mbeadh fonn orm comhoibriú leo. 

Fiú amháin i mo phian, áfach, mhothaigh mé ardú meanman nuair a 
thuig mé ó na ceisteanna a chuir mo cheisteoirí go gcaithfidh na daoine eile a 
bheith imithe go sábháilte. Arís agus arís eile scread na fir timpeall 
orm na ceisteanna céanna: "Cá bhfuil na cinn eile? Cé mhéad a bhí san 
fhoirgneamh leat? Conas a d'éirigh siad amach?" 

De réir dealraimh, d'éirigh leis an lucht sa chlais ramhar bealach 

isteach an tolláin a scriosadh. Bhí poncanna na gceisteanna le slapaí 
agus thosaíonn arís agus arís eile, go dtí go sagged mé ar deireadh go dtí 
an urlár, trócaireach gan aithne arís. 

Nuair a tháinig mé, bhí mé fós ina luí san áit a raibh mé tar éis titim, ar an 
urlár Iom, coincréite. Bhí an solas ar siúl, ní raibh aon duine eile sa seomra, 
agus bhí mé in ann a chloisteáil ar an chattering na casúir aeir agus 
fuaimeanna eile á ndéanamh ag deisithe ag obair sa dorchla taobh amuigh 
de mo doras cille. Chuaigh mé go mór i gcion orm, agus na dornaisc ag 
cruthú crá ar leith dom, ach bhí mo cheann beagnach soiléir. 

Ba é mo chéad smaoineamh ná cúis aiféala nach raibh mo chuas nimhe 
agam a thuilleadh. Ar ndóigh, thug na póilíní rúnda mo muince beag uaidh 
chomh luath agus a fuair siad mo chorp gan aithne i raic an gharáiste. 

Chuir mé mallacht orm féin mar nár éirigh liom an réamhchúram a dhéanamh 
chun an capsúl a iompar i mo bhéal roimh an pléascadh. Is dócha nach 
bhfuarthas ann é, agus d'fhéadfainn é a ghreamú chomh luath agus a dhúisigh 
mé san ospidéal. Sna laethanta amach romhainn, tháinig an aiféala seo 

arís agus arís eile. 


Ba é mo dhara smaoineamh freisin ar aiféala agus féin-iontaobhas. Bhí mé 
cráite ag amhras chomh láidir sin go raibh sé beagnach cinnte go raibh mo 
chuairt drochchomhairle ar Elsa dhá lá roimhe sin freagrach as mo 
dheacracht. Is léir go raibh duine ó ghrúpa Elsa tar éis mé a leanúint abhaile 
agus chuir sé sin in iúl dom. Dheimhnigh na gabhálaithe an t-amhras seo go 
hindíreach níos déanaí. 

Ní raibh mé i m'aonar le mo ghorta agus mo smaointe suaimhneach ar 
feadh cúpla nóiméad sular thosaigh mo dhara seisiún ceistiúcháin. An uair 
seo tháinig dhá ghníomhairí FBI isteach i mo chill, agus ina dhiaidh sin 
dochtúir agus triúr fear eile, beirt den triúr deireanach a bhí mór, matáin-Ilorg 
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Negroes. Bhí an tríú fear ina fhigiúr cromtha, bán de thart ar 70 bliain 
d'aois. Bhí aoibh gháire beag olc ag luascadh thart ar choirnéil a bhéal 
garbh, a scoilteadh uaireanta ina ghráin leering, ag nochtadh na caipíní óir 
ar a fhiacla daite tobac. 

Tar éis don dochtúir mé a sheiceáil go tapa, d'fhógair sé go raibh mé 
oiriúnach go réasúnta, agus d'fhág mé, chuir an dá ghníomhairí FBI mé 
ar mo chosa agus ansin chuaigh siad i mbun poist in aice leis an doras. 
Tugadh an seisiún anonn go dtí an duine sinister-Ilorg leis na fiacla óir. 

Ag labhairt dó le blas tiubh Eabhraise agus le modh ollamh 
neamharmtha, chuir sé é féin in aithne dom mar an Coirnéal Saul Rubin, ar 
Fhaisnéis Mhíleata Iosrael. Sula bhféadfainn a bheith ag smaoineamh ar an 
ngnó a bhí á cheistiú ag ionadaí de chuid rialtas eachtrach dom, 
mhínigh Rubin: 

"Ós rud é go bhfuil do ghníomhaíochtaí ciníochais ag sárú an 
Choinbhinsiúin Idirnáisiúnta um Chinedhíothú, an tUasal Turner, 
cuirfear binse idirnáisiúnta ar do thriail, le hionadaithe ó do thír féin agus ó 
mo thír féin. Ach ar dtús teastaíonn roinnt faisnéise uainn uait, ionas gur féidir 
linn freisin. tabhair do chomhchoirpigh chun cirt san am céanna. 

"Tuigim nach raibh tú an-chomhoibritheach aréir. Lig dom rabhadh a 
thabhairt duit go mbeidh sé an-deacair duit má theipeann ort mo chuid 
ceisteanna a fhreagairt. Tá an-taithí agam le 45 bliain anuas ag baint eolais 
ó dhaoine. Sa deireadh d'inis siad dom gach rud a theastaigh uaim, idir 
na hArabaigh agus na Gearmánaigh, ach b'eispéireas an-mhíthaitneamhach 
a bhí ann dóibh siúd a bhí righin." 


Ansin, tar éis sos gairid: "Ah sea, bhí cuid de na Gearmánaigh sin, ar ais 
sna 194S agus 1946 - go háirithe na cinn ón SS - an-stubborn." 


Mar gheall ar an gcuimhne shásúil de réir cosúlachta, thug sé gáire 
chealgach eile in aghaidh Rubin, agus níorbh fhéidir liom smál a 
chur faoi chois. Chuimhnigh mé ar na grianghraif uafásacha a thaispeáin 
duine dár mbaill a bhí ina iar-oifigeach faisnéise san Airm dom blianta ó shin 
de phríosúnaigh Ghearmánacha a raibh a súile sáite amach acu, a bhfiacla 
tarraingthe, a méara gearrtha amach, agus a magairlí briste ag ceisteoirí 
brónacha, go leor. ag caitheamh éide Arm na SA, roimh a 


Machine Translated by Google 


ciontú agus forghníomhú ag cúirteanna míleata mar "coirpigh cogaidh." 

Níor theastaigh uaim aon rud chomh mór sin is go mbeinn in ann aghaidh 
na nGiúdach a bhí os mo chomhair a bhriseadh le mo dhorn, ach ní cheadódh 
mo dhathanna an sólás sin dom. Shocraigh mé spitting isteach i aghaidh Rubin 
agus ag an am céanna ag díriú cic ar a crotch. Ar an drochuair, rinne mo matáin 
righin, pianta m'aidhm a mhilleadh, agus níor ghlac mo chic ach pluide Rubin, 
rud a chuir ar ais cúpla luas é. 

Ansin ghabh an dá ordaitheach Negro mé. Faoi threoracha Rubin, 
thug siad buille fí, críochnúil agus eolaíoch dom. Nuair a chríochnaigh siad mo 
chorp ar fad a bhí throbbing, mais searing de pian, agus bhí mé ag writhing 
ar an urlár, whimpering. 


Bhí na seisiúin cheistiúcháin ina dhiaidh sin níos measa-i bhfad níos measa. 
Toisc “triail taispeántais” poiblí a bheith beartaithe domsa, ar bhealach Adolf 
Eichmann is dócha, sheachain Rubin an tsúil agus an gearradh méar, rud a 
chuirfeadh as dom, ach bhí na rudaí a rinne sé chomh pianmhar céanna. (Nóta 
don léitheoir: Ba oifigeach meánleibhéil Gearmánach é Adolf Eichmann le linn an 
Dara Cogadh Domhanda. Cúig bliana déag i ndiaidh an chogaidh, i 39 BNE, 
fuadaíodh é i Meiriceá Theas le 
Giúdaigh, ar foluain go hIosrael, agus rinne siad an figiúr lárnach i bhfeachtas 
bolscaireachta dhá bhliain a bhí ar stáitse go mionchruinn chun comhbhrón a 
mhúscailt ón domhan neamh-Ghiúdach d'losrael, an t-aon tearmann do “géarleanúint” 
Giúdaigh. Tar éis céasadh fiendish, taispeánadh Eichmann i gcliabhán 
gloine fuaimdhíonach le linn trialach taispeántais ceithre mhí inar daoradh chun 
báis é mar gheall ar “choireanna in aghaidh na nGiúdach.”) 

Ar feadh laethanta ag an am bhí mé go hiomlán as m'intinn, agus, mar a 
bhí tuartha ag Rubin, d'inis mé dó sa deireadh gach rud a theastaigh uaidh. Ní 
fhéadfadh aon duine a mhalairt a dhéanamh. 

Le linn na seisiún céastóireachta d'iompaigh an dá ghníomhairí FBI a bhí i 
gcónaí i gcónaí mar lucht féachana beagán pale-agus nuair a bhí a bheirt chúntóir 
Dubh ag Rubin sá slat fada, maol suas isteach i mo rectum, ionas go raibh mé 
ag screadaíl agus wriggling cosúil le muc skewered. , d'fhéach duine acu amhail is 
go raibh sé ag dul a bheith tinn - ach níor ardaigh siad agóid riamh. Is dóigh liom 
go raibh sé i bhfad mar an gcéanna tar éis an Dara Cogadh Domhanda, nuair a 
d'fhéach oifigigh Mheiriceá de bhunadh na Gearmáine go ciúin ag faire Giúdach 
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oibríonn céasadh thar a ndeartháireacha ciníocha a bhí in arm na 


Gearmáine agus mar an gcéanna ní fhaca siad aon rud amú nuair a rinne 

Negro Gl éigniú agus brúidiúlacht ar chailíní Gearmánacha. An é go bhfuil 

siad tar éis a bheith chomh hinchinneálach ag na Giúdaigh gur fuath leo a gcine 
féin, nó an é nach bhfuil iontu ach bastards neamhíogair a dhéanfaidh cibé rud a 
deirtear leo a fhad agus a leanann siad ag tarraingt a dtuarastail? 

In ainneoin saineolas thar a bheith pianmhar Rubin, táim lánchinnte 
anois go bhfuil teicnící ceistiúcháin na hEagraíochta i bhfad níos 
éifeachtaí ná teicnící an Chórais. Táimid eolaíoch, ach níl sa Chóras ach 
brúidiúil. Cé gur bhris Rubin mo fhriotaíocht agus go bhfuair sé freagraí ar a 
chuid ceisteanna, ar an dea-uair níor éirigh leis go leor de na ceisteanna cearta 
a chur. 

Nuair a chríochnaigh sé liom ar deireadh, tar éis tromluí beagnach míosa, bhí 
ainmneacha fhormhór na gcomhaltaí den Eagraíocht a raibh aithne agam orthu, 
láithreacha a gcuid seithí, agus a raibh baint acu le hoibríochtaí éagsúla in 
aghaidh an Fhorais in iúl dó. Córas. Rinne mé cur síos mion ar an ullmhúchán 
don bhuamáil ar fhoirgneamh an FBI agus ar mo ról san ionsaí moirtéal ar 
an Capitol. Agus, ar ndóigh, mhínigh mé go díreach conas a d'éalaigh baill eile 
m'aonad ó ghabháil. 


Is cinnte gur chruthaigh na nochtadh seo go léir fadhbanna don 
Eagraíocht. Ach ós rud é go raibh siad in ann a recamh-mheas go díreach cad a 
d'fhoghlaim na póilíní polaitiúla uaim, bhí siad in ann a chur ar ceal aon damáiste 
féideartha. Go príomha is éard a bhí i gceist leis ná roinnt folach iontach maith 
a thréigean go pras agus cinn nua a bhunú. 

Ach ní bhfuair teicníc cheistiúcháin Rubin ach faisnéis i bhfoirm freagraí ar 
cheisteanna díreacha. D'iarr sé faic orm faoinár gcóras cumarsáide, agus mar sin 
ní bhfuair sé amach faic faoi. 

(Mar a d'fhoghlaim mé níos déanaí, choinnigh ár ndlíthe taobh istigh den FBI an 
Eagraíocht ar an eolas maidir leis an bhfaisnéis go díreach a bhí ag 

mo cheistiú, agus mar sin choinníomar muinín as slándáil ár gcumarsáid 
raidió.) 

Ní bhfuair sé amach ach oiread faoin Ordú nó faoinár bhfealsúnacht 
nó ár spriocanna fadraoin, a d'fhéadfadh a bheith ag eolas 
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chabhraigh sé leis an gCóras ár straitéis a thuiscint. Mar a bhí sé, bhí gach 
rud a fuair Rubin uaim de chineál oirbheartaíochta amháin. Creidim 

gurb é an chúis atá leis seo ná an toimhde sotalach atá ag an gCóras nach 
mbeadh i gceist ach seachtainí a chur de chúram ar an Eagraíocht a leachtú. 
Breathnaíodh orainn mar fhadhb mhór ach ní mar chontúirt mharfach. 

Tar éis do mo thréimhse ceistiúcháin a bheith thart, coinníodh mé i 
bhfoirgneamh an FBI ar feadh trí seachtaine eile, agus mé ag súil, de 
réir dealraimh, chun baill éagsúla na hEagraíochta a shainaithint a 
d'fhéadfaí a ghabháil ar bhonn an eolais a bhí tugtha agam. 

Níor gabhadh aon duine le linn an ama seo, áfach, agus ar ball 
aistríodh mé go dtí an compántas príosúin speisialta ag Fort Belvoir 
áit a raibh beagnach 200 ball eile den Eagraíocht agus thart ar an líon 
céanna dár ndlíthe. 

Bhí eagla ar an rialtas muid a chur isteach i ngnáthphríosúin mar 
gheall ar an mbaol go bhféadfadh an Eagraíocht sinn a shaoradh——agus 
freisin, ta amhras orm, toisc go raibh eagla orthu go bhféadfaimis 
príosúnaigh Gheala eile a indoctrinate. Mar sin tugadh gach ball den 
Eagraíocht a gabhadh go Fort Belvoir ó gach cearn den tír agus 
coinníodh iad i gcealla aonaracha iata i bhfoirgnimh timpeallaithe ag 
sreang dheilgneach, umair, túir ghardaí le gunnaí meaisín, agus dhá 
chuideachta de Chomhaltaí Parlaiminte i lár an Airm. bonn. Agus ansin chaith mé an chéad 14 
Cad a tharla do na pleananna do mo thriail ní féidir liom a rá. 

Measann go leor daoine gur cóireáil thar a bheith dian é luí seoil aonair, 
ach ba bheannacht dom é. Bhí mé fós i bhfráma aigne chomh 
dubhach agus mínormáilta sin - go páirteach mar thoradh ar chéastóireacht 
Rubin, go páirteach as mothú ciontachta as a bheith tugtha don 
chéasadh sin, agus go páirteach díreach ó bheith faoi ghlas agus 
gan a bheith in ann páirt a ghlacadh sa streachailt - go raibh mé 
theastaigh roinnt ama ina n-aonar chun mé féin a dhíriú amach arís. Agus, 
ar ndóigh, bhí sé go deas gan a bheith buartha faoi Blacks, rud a bheadh 
ina mhallacht fíor in aon ghnáthphríosún. 

Ní féidir le haon duine nach bhfuil curtha faoi réir na sceimhle agus an 
agony lena raibh mé a thuiscint an éifeacht as cuimse agus marthanach a 
leithéid de thaithí. Tá mo chorp tar éis leigheas go hiomlán anois, agus 
tá mé tar éis teacht suas as an meascán aisteach de dhúlagar agus 
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giotaí neirbhíseach a d'fhág mo cheistiú orm, ach ní mise an fear céanna 
a bhí mé. Táim níos mífhoighne anois, níos tromchúisí (fiú go géar, 
b'fhéidir), níos diongbháilte ná riamh dul ar aghaidh lenár dtasc. 


Agus tá eagla an bháis caillte agam go léir. Níl mé tar éis éirí níos 
meargánta-níos lú mar sin, más rud ar bith-ach tá rud ar bith i seilbh aon 
sceimhle dom anois. Is féidir liom a bheith i bhfad níos deacra orm féin ná 
mar a bhí mé agus níos deacra ar dhaoine eile freisin, nuair is gá. Is mairg 
d'aon duine coimeádach “freagrach” nó eile, a chuireann isteach ar ár 
réabhlóid agus mé thart! Ní éistfidh mé le leithscéalta ar bith níos mó ó na 


comhoibrithe féinseirbhíse seo ach bainfidh mé amach do mo phiostail. 

An t-am ar fad a bhí mé féin agus na daoine eile ag Fort Belvoir 
bhí muid ag ceapadh go raibh muid incommunicado agus ní raibh 
cead againn aon ábhar léitheoireachta, nuachtáin nó eile. Mar sin féin, ní 
fada go d'fhoghlaimíomar conas cumarsáid a dhéanamh go pointe teoranta 
lena chéile, agus bhunaíomar píblíne nuachta béil ón taobh amuigh 
trínár ngardaí, nach raibh mórán báúil leis. 

Ba é an nuacht a bhí uainn go léir a chloisteáil, ar ndóigh, faoin 
gcogadh idir an Eagraíocht agus an Córas. Bhí áthas an domhain 
orainn go háirithe nuair a bhí scéala ann faoi ghníomh rathúil i gcoinne an 
Chórais - “crua-chrua” i béarlagair na meán nuachta- agus d'éirigh muid 
dubhach dá mbeadh an tréimhse idir nuacht na mórghníomhartha sínte 
go dtí níos mó ná cúpla lá. 

De réir mar a chuaigh an t-am thart, ní raibh an scéala faoi ghníomhartha 
i bhfad níos minicí, agus thosaigh na meáin ag tuar le níos mó muiníne 
agus níos mó faoi leachtú iarsmaí na hEagraíochta a bhí le teacht 
agus an tír a thabhairt ar ais chuig “normalacht.” Chuir sé sin imní orainn, 
ach ár n-imní. Bhí an dearcadh go raibh níos lú agus níos lú príosúnach 
nua ag teacht isteach linn ag Fort Belvoir. Ar an meán bhí lá amháin á 
thabhairt isteach nuair a chuaigh mé ann ar dtús, ach tháinig laghdú ar an 
líon sin go dtí níos lú ná ceann amháin sa tseachtain faoi Lúnasa na bliana 
seo caite. 

Ansin tháinig buamáil mhóra Houston ar an 11 agus an 12 Meán Fómhair, 
1992. In dhá lá crith talún tharla 14 bhuamáil mhóra, rud a d'fhág níos 
mó ná 4,000 duine marbh agus cuid mhór de Houston's. 
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áiseanna tionsclaíochta agus loingseoireachta ag smoldering raic. 

Thosaigh an t-aicsean nuair a bhuail Iong mhuinisean lánluchtaithe, a bhí ag 
iompar aerbhuamaí go hlosrael, sa chainéal Iong plódaithe Houston sna 
huaireanta roimh breacadh an lae ar an 11 Meán Fómhair. Thug an long sin 
ceathrar eile go bun an chainéil léi, ag cur bac iomlán uirthi. , agus chuir 
sé tine freisin i scaglann ollmhór in aice láimhe. 

Laistigh d'uair an chloig tharla ocht bpléasc ollmhóra eile feadh an chainéil loinge, 
rud a chuir an dara calafort is gnóthaí sa tír as gnó le breis agus ceithre mhí. 


Dhún cúig phléasc níos déanaí aerfort Houston, scrios siad príomhstáisiún 
giniúna cumhachta na cathrach, agus thit dhá thrasbhealach agus 
droichead a bhí suite go straitéiseach, rud a fhágann nach raibh dhá cheann 
de na saorbhealaí is mó a thaistil sa cheantar in ann dul ar aghaidh. Tháinig 
Houston chun bheith ina limistéar tubaiste láithreach, agus theith an rialtas 
Feidearálach isteach na mílte trúpaí - an oiread sin chun pobal feargach agus 
scaoil a choinneáil faoi smacht agus a chuirfeadh in aghaidh na hEagraíochta. 

Níor bhuaigh beart Houston aon chairde dúinn, ach níor chabhraigh sé le cás 
an rialtais ach an oiread. Agus chuir sé deireadh iomlán leis an nóisean atá ag 
dul i méid go raibh ár réabhlóid stifled. 

Agus, tar éis Houston, bhí Wilmington, ansin Providence, ansin Racine. Bhí 
gníomhartha níos lú ná riamh, ach bhí siad i bhfad, i bhfad níos mó. Ba léir 
dúinn an titim seo caite go raibh an réabhlóid isteach ar chéim nua agus níos 
cinntitheach. Ach níos mó de sin níos déanaí. 

Ba é an oíche seo caite an beart is tábhachtaí ar fad dúinne ag Fort Belvoir. 
Díreach roimh mheán oíche, mar is gnách, tharraing dhá bhus olóige-drab suas 
os comhair geata ár mbabhta príosúin. De ghnáth tugann siad isteach tuairim 
is 60 MP don athrú garda meán oíche agus tógann siad amach an t-aistriú 
tráthnóna. An uair seo bhí sé difriúil. 

Tháinig an chéad rud a chuir mé in iúl go raibh briseadh amach ar siúl nuair a 
dúisíodh mé ag fuaim gunna meaisín á lasadh ó cheann de na túir gharda. Bhí 
sé ina thost go tapa ag buille díreach ón ghunna 105-mm ar cheann de na 
ceithre umar inár gcomhdhúil. Ina dhiaidh sin bhí tine na n-arm beag corrach 
agus go leor béicíl agus fuaim na gcos ag rith. Ar deireadh, pléasctha doras 
adhmaid mo chillín isteach faoi bhuille sledgehammer, agus bhí mé saor. 
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Bhí mé ar dhuine den 150 nó mar sin an t-ádh a brú isteach ar an dá bhus 
MP agus marcaíocht amach iontu. Bhí roinnt dosaen eile ag gabháil leis 
an taobh amuigh de na ceithre umar a gabhadh, a raibh a gcuid criúnna 
neamhaireach ar na chéad spriocanna dár tarrthóirí. Bhí ar an gcuid eile dul 
de shiúl na gcos, ag slogáil trí dhoirteadh a d'fhág go raibh héileacaptair an Airm 
ar an talamh. 


San iomlán chailleamar 18 príosúnach agus ceathrar tarrthóirí a maraíodh 
agus athghabhadh 61 príosúnach. Ach rinne 442 againn - de réir na tuairisce 
nuachta ar an raidió - go dtí na trucailí feithimh taobh amuigh den bhunáit é, 
agus choinnigh na tancanna ár saothróirí ar lár. 

Níorbh é sin deireadh na spleodar, ach is leor a rá gur éirigh linn faoin gceathair 
a chlog ar maidin inniu a scaipeadh ar 0 níos mó ná dhá dhosaen “tithe 
sábháilte” réamhroghnaithe sa Washington. 
cheantar. Tar éis cúpla uair an chloig eile, shleamhnaigh mé isteach i sraith 
de éadaí oibre sibhialta, ghlac an sraith de chártaí aitheantais bréagach a 
bhí ullmhaithe go cúramach agus masterfully dom, agus, ag iompar 
nuachtán agus pail lóin, rinne mo bhealach i measc na poist maidin. - daoine a 
théann chuig an bpointe rende;vous a sannadh dom. 

Laistigh de dhá nóiméad tharraing trucail piocadh ag iompar fear agus bean 
suas go dtí an colbha in aice liom. D'oscail an doras agus bhrúigh mé isteach. 
Mar a thiomáin Bill isteach sa trácht uair an chloig deifir, choinnigh mé mo 
chara Katherine i mo lámha arís. 
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Caibidil XIV 


24 Márta, 1993. Cuireadh ar mo thriail inniu ar chúiseamh Briseadh 
Mionn—an cion is tromchúisí ar féidir comhalta den Ordú a chúiseamh ina leith. 
Eispéireas cráite a bhí ann, ach bhí a fhios agam go raibh sé ag teacht, agus is mór an 
faoiseamh dom é a bheith taobh thiar díom, in ainneoin an toraidh. 


Le linn na míonna a bhí i mo chillín príosúin, bhí mé ag gríosú na ceiste: Ar 
theip orm mé féin a mharú sular gabhadh mé, ar bhris mé mo mhionn don Ordú? 
Caithfidh go ndearna mé athbhreithniú i m'intinn céad uair ar chúinsí mo ghabháil 
agus ar na himeachtaí ina dhiaidh sin, ag iarraidh a chur ina luí orm féin go raibh 
m'iompar gan locht, gur thit mé beo i lámha mo ghabhálaithe gan aon locht 
orm féin. Inniu bhain mé seicheamh iomlán na n-imeachtaí le giúiré de mo 


chomhghleacaithe. 


Tháinig an toghairm ar maidin, tríd an raidió, agus bhí a fhios agam 
láithreach cad a bhí ann, cé go raibh ionadh orm ag an seoladh ar ordaíodh 
dom a thuairisciú: ceann de na foirgnimh oifige is nuaí agus is mó i lár Washington. 
Mar fáilteoir tarraingteach a thug isteach mé isteach i seomra comhdhála i sraith mór 
oifigí dlí, bhí mo imní measctha le buíochas as an tréimhse trí lá inghnóthaithe a bhí 
ceadaithe dom ó bhriseadh amach. 


Bhí mé díreach tar éis sleamhnú isteach sa róbaí a d'aimsigh mé ag fanacht liom ar 
raca cótaí, nuair a d'oscail doras eile agus shiúil ocht bhfigiúr eile a raibh cochaill 
orthu isteach sa seomra agus ghlac siad suíocháin thart ar bhord mór go ciúin. An ceann 
deireanach den ochtar bhí a chochall brú ar ais, agus d'aithin mé na gnéithe eolach ar 
Major Williams. 

Bhí na himeachtaí bríomhar agus cuireadh isteach go mór iad ar bhonn foirmiúil. 
Tar éis beagán níos mó ná uair an chloig de cheistiú, dúradh liom fanacht i seomra níos 
lú, tadhlach. D'fhan mé ann ar feadh beagnach trí huaire. 

Nuair a bhí mo chás críochnaithe ag na cinn eile agus cinneadh déanta acu, cuireadh 
ar ais isseach sa seomra comhdhála mé. Agus mé i mo sheasamh ag ceann 
amháin den tábla, Major Williams, 
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ina suí ag an taobh eile, d'fhógair an fíorasc. Ba iad seo a leanas a 
chuid focal, a mhéid is cuimhin liom iad: 

“Iarla Turner, rinneamar do fheidhmíocht mar chomhalta den Ordú seo a 
mheá ar dhá fhoras, agus fuaireamar go raibh tú ag iarraidh ar an dá 
cheann. 

"Ar dtús, agus tú ag iompar díreach roimh ruathar na bpóilíní inar 
urghabhadh agus inar cuireadh i bpríosún thú, thug tú fianaise ar easpa 
uafásach aibíochta agus breithiúnas fónta. , nach raibh laistigh de réim 
do dhualgais sannta a bhí díreach mar thoradh ar chás inar cuireadh 
tú féin agus baill d'aonaid i gcontúirt mhór, agus gur cailleadh saoráid 
luachmhar don Eagraíocht. 


"Mar gheall ar an teip breithiúnais seo ar do thaobh, tá do thréimhse mar 
chomhalta promhaidh den Ordú á síneadh sé mhí. Ina theannta sin, 
ní áireofar do thréimhse mar phríosúnach mar chuid de do phromhadh. 
Mar sin, ní bheidh tú cheadaigh deasghnáth an Aontais roimh Mhárta na 
bliana seo chugainn, ar a luaithe. 

"Faigheann muid, áfach, nach sárú ar do mhionn é d'iompar roimh ruathar 
na bpóilíní." 

Ghlac mé osna faoisimh nár chuala mé nuair a chuala mé an 
ráiteas deireanach seo. Ach ansin lean Williams ar aghaidh, le nóta gruama 
ina ghlór: 

“Is ábhar i bhfad níos tromchúisí é gur thóg na póilíní polaitiúla beo 
thú agus gur fhan tú beo le linn beagnach mí de cheistiú. 


"Agus tú ag mionnú do mhionna, choisric tú do shaol chun seirbhís an 
Ordaithe. Gheall tú do dhualgas don Ordú a chur chun tosaigh ar gach ní 
eile, lena n-áirítear do shaol a chaomhnú, i gcónaí. Ghlac tú leis an 
dualgas seo go toilteanach agus le do thoil. an t-eolas, ar feadh 
ár streachailt, go bhfuil féidearthacht an-suntasach i gceist leis go 
mbeidh ort do shaol a thabhairt suas i ndáiríre chun nach mbrisfí do 
mhionn. 

“Agus tugadh foláireamh sonrach duit gan a bheith beo i lámha na 
bpóilíní polaitiúla agus tugadh na modhanna seachanta duit 


Machine Translated by Google 


seo. Ach thit tú isteach ina lámha agus d'fhan tú beo. Chuir an t-eolas a bhain 
siad uait isteach go mór ar obair na hEagraíochta sa réimse seo agus chuir sé go leor 


de do chomrádaithe i mbaol mór. 


"Tuigimid, ar ndóigh, nach ndearna tú cinneadh comhfhiosach chun do mhionn a 
shárú. Táimid tar éis breathnú go cúramach ar imthosca do ghabháil, agus táimid ar 
an eolas faoi na teicnící ceistiúcháin a úsáideann na póilíní polaitiúla 
anois i gcoinne ár ndaoine. ní raibh ann ach saighdiúir in arm ar bith eile ar domhan, 


chuirfí gan locht ort. 


"Ach níl an tOrdú cosúil le haon arm eile. D'éilíomar dúinn féin an ceart cinniúint ár 
ndaoine go léir a chinneadh agus, faoi dheireadh, an domhan a rialú de réir 
ár bprionsabail. Má táimid le bheith tuillte ag an gceart seo, ansin caithfidh muid a 
bheith toilteanach glacadh leis an bhfreagracht a ghabhann leis. 


“Déanaimid cinntí gach lá agus déanaimid gníomhartha a mbíonn toradh orthu 
i mbásanna na nDaoine Bána, go leor acu neamhchiontach in aon chionta a 
mheasaimid a bheith inphionóis. Táimid toilteanach beatha na ndaoine neamhchiontacha 
seo a ghlacadh, mar is mó go mór an dochar a dhéanfar dár muintir má theipeann 
orainn gníomhú anois. Is é ár gcritéar leas deiridh ár gcine. Ní féidir linn critéar níos lú 


a chur i bhfeidhm orainn féin. 


"Go deimhin, ní mór dúinn a bheith i bhfad níos déine linn féin ná le daoine 
eile. Ní mór dúinn caighdeán iompair a choinneáil dúinn féin i bhfad níos airde ná 
mar a éilíonn muid ón bpobal i gcoitinne nó fiú ó ghnáthbhaill na hEagraíochta. 
Go háirithe, ní mór dúinn riamh glacadh leis an snaoineamh , a rugadh de bharr 
breoiteachta ár ré, go bhfuil leithscéal maith as neamhchomhlíonadh dleachta ina 
ionad sásúil ar fheidhmíocht. 


"Dar linn, ní féidir leithscéalta a bheith ann. Ceachtar déanaimid ár ndualgas, nó ní 
dhéanaimid. Mura ndéanaimid, ní mór dúinn aon leithscéal; glacaimid go simplí leis an 
bhfreagracht as teip. Agus má tá pionós ann, glacaimid leis sin freisin. . Is é an piíonós 
as mionnú ná bás." 

Bhí an seomra go foirfe fós, ach d'fhéadfainn bua;;ing a chloisteáil i mo chluasa, 
agus ba chosúil go raibh an t-urlár ag luascadh faoi mo chosa. Sheas mé isteach 
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tost stiúgtha go dtí gur thosaigh Williams ag labhairt arís, an uair seo i nguth níos boige: 


"Tá dualgas an bhinse seo soiléir, Iarla Turner. Ní mór dúinn gníomhú i do chás 
sa chaoi is go mbeidh gach comhalta den Ordú seo a d'fhéadfadh, am éigin amach 
anseo, a bheith i gcúinsí cosúil le mise le linn ruathar na bpóilíní ar. beidh a fhios ag 
do cheannáras go bhfuil an bás dosheachanta mura féidir leis gabháil a sheachaint 
- bás onórach lena láimh féin nó bás nach lú ná onórach ag lámha a chomrádaithe 
ina dhiaidh sin. 


cathú air a dhualgas a sheachaint, le súil go gcaomhnóidh “leithscéal maith” a 
shaol níos déanaí. 

"D'áitigh cuid againn anseo inniu gur cheart go mbeadh an breithniú seo - 
ag leagan síos dea-shampla do dhaoine eile - mar an t-aon chinntitheach ar do 
chinniúint. Ach d'áitigh daoine eile againn, toisc nach raibh comhaltas iomlán 
bainte amach agat fós san Ordú seo ag an am. i dtrácht - toisc nach raibh tú 
rannpháirteach fós i rite an Aontais - is féidir d'iompar a mheas go réasúnta ar 
chaighdeán eile seachas ar chaighdeán a chuirfí i bhfeidhm ar dhuine a raibh a 
thréimhse phromhaidh críochnaithe aige agus a bhain Aontas amach. 


"Ní raibh ár gcinneadh éasca, ach anois caithfidh tú é a chloisteáil agus ní mór 
duit cloí leis. Ar an gcéad dul síos, ní mór duit do thréimhse fhada promhaidh a 
chríochnú go sásúil. Ansin, am éigin tar éis dheireadh na tréimhse sin, ceadófar an 
tAontas duit. -ach ar bhonn coinníollach amháin, rud nár cheadaíomar riamh roimhe 
seo |s é an coinníoll a bheidh ann go dtabharfaidh tú faoi mhisean ar féidir a bheith ag 
súil le réasún go bhfaighfeá bás mar thoradh ar a chríochnú rathúil. 


“Ar an drochuair, is rómhinic a chuirtear i láthair sinn an tasc pianmhar a 
bhaineann le “misin féinmharaithe” den sórt sin a shannadh dár gcomhaltaí, nuair nach 
féidir linn teacht ar aon bhealach eile chun sprioc riachtanach a bhaint amach. | 
do chás féin, beidh dhá chríoch le misean den sórt sin. 

"Má chomhlánaíonn tú go rathúil é, bainfidh gníomh an chríochnaithe an 
riocht ó d'Aontas. Ansin, cé go bhfaighidh tú bás, leanfaidh tú de bheith i do chónaí 
ionainn agus inár gcomharbaí chomh fada agus a mhairfidh ár nOrdú, díreach mar 
atá le haon cheann eile. ball a bhaineann Aontas amach agus ansin a chailleann 
a shaol., Agus más rud é, trí sheans, ba chóir duit 
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maireachtáil as do mhisean, féadfaidh tú d'áit a ghlacadh inár gcéimeanna gan smál ar do 


thaifead. An dtuigeann tú gach rud a dúirt mé?" 


Chlaon mé, agus d'fhreagair: "Sea, tuigim, agus glacaim le do bhreithiúnas gan 
forchoimeádas. Tá sé díreach agus ceart. Ní raibh mé ag súil riamh go mairfidh an 
streachailt ina bhfuilimid ag gabháil anois, agus táim buíoch go gceadófar dom. rannchuidiú 


breise a dhéanamh leis. Táim buíoch freisin go bhfuil ionchas an Aontais fós os mo chomhair." 


25 Márta. Tháinig Anraí anonn inniu, agus bhí caint fhada aige, Bill, agus mise. Beidh Henry 
ag dul chuig an gCósta Thiar amárach, agus bhí sé ag iarraidh cabhrú le Bill mé a 
líonadh isteach ar fhorbairtí na bliana seo caite sula bhfágann sé. De réir dealraimh beidh sé 
ag gabháil d'earcaigh nua a thraenáil agus ag láimhseáil cuid d'fheidhmeanna inmheánacha 


eile na hEagraíochta i gceantar Los Angeles, áit a bhfuilimid thar a bheith láidir. 


Nuair a bheannaigh sé dom thaispeáin sé an Comhartha dom, agus bhí a fhios agam go 
raibh sé tagtha chun bheith ina chomhalta den Ordú freisin. 

Go bunúsach, is é an méid a d'fhoghlaim mé inniu ná an méid a bhí críochnaithe agam 
cheana féin i mo chillín príosúin: tá príomhéirim a cuid ionsaithe aistrithe ag an Eagraíocht 
ó spriocanna oirbheartaíochta, pearsanta go spriocanna straitéiseacha eacnamaíocha. 
Nílimid ag iarraidh an Córas a scrios go díreach a thuilleadh, ach táimid ag díriú anois ar an 


mbonn a bhaint de thacaíocht an phobail i gcoitinne don Chóras. 


Mhothaigh mé le fada an lá go bhfuil gá leis an athrú seo. 
De réir dealraimh, chuir dhá rud iallach ar Cheannasaíocht Réabhlóideach an chonclúid 
chéanna a bhaint amach: an fhíric nach raibh muid ag earcú go leor ball nua chun 
ár gcaillteanas i gcogadh an chineáil in aghaidh an Chórais a dhéanamh suas, agus an 
fhíric nach bhfuil ár builleanna i gcoinne an Chórais ná an Córas ag éirí níos brúidiúla. bhí 
tionchar fíor-chinntitheach ag freagairtí ar na builleanna sin ar dhearcadh an phobail i leith an 


Chórais. 


Bhí an chéad fhachtóir éigeantach. Ní raibh muid in ann ár leibhéal gníomhaíochta in aghaidh 


an Chórais a choinneáil suas go seasta mar ár dtaismeach 
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gléasta, fiú dá mba mhian linn. Mheas Henry gur tháinig laghdú ar líon 

iomlán ár dtrúpaí comhraic tosaigh don tír ar fad - iad siúd atá réidh agus 

ábalta scian, gunna nó buama i gcoinne an Chórais a úsáid - go pointe 

íseal de thart ar 400 duine an samhradh seo caite. Níl ach thart ar an 

ceathrú cuid de bhallraíocht na hEagraíochta sna trúpaí tosaigh atá againn, agus 
tá ráta mór díréireach taismeach á fulaingt acu. 


Mar sin, b'éigean don Eagraíocht leibhéal an chogaidh a dhí-mhéadú go 
sealadach, agus muid fós ag coimeád buntús láidir go leor do chur chuige eile. 
Bhí ag teip ar ár straitéis iomlán in aghaidh an Chórais. 


Bhí ag teip air mar ní raibh formhór mór na nMeiriceánach Bán ag tabhairt 
freagra ar an gcás ar an mbealach a rabhamar ag súil go dtabharfaidís. Is 
é sin, bhí freagra dearfach, aithriseach ar ár "bolgántacht an ghníomhais" curtha 
san áireamh againn, ach ní raibh sé le teacht. 

Bhí súil againn nuair a leagamar an sampla chun seasamh in aghaidh 
tíorántas an Chórais, go mbeadh daoine eile in aghaidh freisin. Bhí súil againn 
go spreagfaimis Meiriceánaigh i ngach áit chun gníomhartha comhchosúla 
dá gcuid féin a thionscnamh trí stailceanna drámatúla a dhéanamh i 
gcoinne sárphearsana an Chórais agus saoráidí tábhachtacha an Chórais. 

Ach, don chuid is mó, shuigh na bastards díreach ar a n-asail. 

Cinnte, dódh dosaen nó mar sin de shionagóg, agus bhí ardú foriomlán ar 
leibhéal an fhoréigin spreagtha go polaitiúil, ach go ginearálta bhí sé míthreorach 
agus neamhéifeachtach. Gan eagraíocht is beag luach a bhíonn ar 
ghníomhaíochtaí dá leithéid, ach amháin má tá siad an-fhorleathan agus gur féidir 
iad a chothú thar thréimhse fhada. 

Agus chuir freagairt an Chórais ar an Eagraíocht fearg ar go leor daoine 
agus ba chúis le go leor grumbling, ach níor tháinig sé gar fiú chun éirí amach a 
spreagadh. Tíorántacht, fuaireamar amach, nach bhfuil an oiread sin tóir ar mhuintir 
Mheiriceá. 

Ní hé a shaoirse nó a onóir nó todhchaí a chine an rud atá fíorluachmhar 
don mheán-Mheiriceánach, ach a sheic pá. 

Rinne sé gearán nuair a thosaigh an Córas ag busáil a pháistí chuig scoileanna 
Dubha 20 bliain ó shin, ach bhí cead aige a vaigín stáisiúin agus a luasbhád gloine 
snáithín a choinneáil, ionas nach raibh sé ag troid. 
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Rinne sé gearán nuair a thug siad uaidh a chuid gunnaí cúig bliana ó shin, ach fós bhí 
a theilifís dhaite agus a bharbeic sa chúlchlós aige, mar sin níor throid sé. 


Agus déanann sé gearán inniu nuair a dhéanann na Blacks éigniú ar a mhná de réir 
toil agus tugann an Córas air pas aitheantais a thaispeáint chun earraí grósaera a 
cheannach nó a níocháin a thógáil, ach tá bolg iomlán aige fós an chuid is mó den am, 
mar sin ní bheidh sé ag troid. 

Níl tuairim aige ina cheann nár chuir a sheit teilifíse ann. 

Tá sé ag iarraidh go mór a bheith "coigeartaithe go maith" agus a dhéanamh agus 
smaoineamh agus a rá go díreach cad a cheapann sé a bhfuiltear ag súil leis. Go 
hachomair, is é an rud atá an Córas ag iarraidh a dhéanamh air le 50 bliain anuas nó 
mar sin: fear mór; ina bhall den mhór, proletariat brainwashed; ainmhí 

tréada; daonlathach fíor. 

Is é sin, ar an drochuair, ár meán-Mheiriceánach Bán. Is féidir linn a bheith ag iarraidh 
nach raibh sé amhlaidh, ach tá. Is í an fhírinne shimplí, uafásach ná go rabhamar ag 
iarraidh spiorad laochúil idéalachais a mhúscailt nach bhfuil ann níos mó. Tá sé 
nite díreach amach as 99 faoin gcéad dár muintir ag an tuilte de propaganda-ábhar 
Giúdach ina bhfuil siad curtha faoi uisce beagnach ar feadh a saoil. 


Maidir leis an gcéad faoin gcéad deiridh, tá cúiseanna éagsúla ann nach bhfuil 
mórán maitheasa á ndéanamh acu linn. Tá cuid acu, ar ndóigh, ró-ghéar chun oibriú 
laistigh de theorainneacha na hEagraíochta - nó aon ghrúpa eagraithe; ní féidir leo 
ach "a rud féin a dhéanamh," mar go bhfuil uimhir, i ndáiríre,. D'fhéadfadh go mbeadh 
smaointe difriúla dá gcuid féin ag na cinn eile fós, nó b'fhéidir nach raibh siad in ann 
teagmháil a dhéanamh linn ó cuireadh iachall orainn faoin talamh. Faoi dheireadh 
d'fhéadfaimis an chuid is mó díobh seo a earcú, ach níl an t-am againn a thuilleadh. 


Is é an rud a thosaigh an Eagraíocht ag déanamh timpeall sé mhí ó shin ná 
caitheamh le Meiriceánaigh go réalaíoch, den chéad uair, eadhon, mar thréad 
eallaigh. Ós rud é nach bhfuil siad in ann freagra a thabhairt ar achomharc idéalach a 
thuilleadh, thosaigh muid ag tarraingt siar ar rudaí a thuigeann siad: eagla 
agus ocras. 

Tógfaimid an bia as a gcuid táblaí agus folóidh muid a gcuid cuisneoirí. 

Goidfimid an Córas óna phríomhaí 
leo. Agus, nuair a thosaíonn siad ag fáil ocras, déanfaimid iad 
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níos mó eagla orainn ná mar a bhíonn eagla orthu roimh an gCóras. Déileálfaimid leo go 
díreach ar an mbealach atá tuillte acu go gcaithfí leo. 

Níl a fhios agam cén fáth gur stopamar siar ón gcur chuige seo chomh fada sin. 
Bhí sampla na mblianta de chogaíocht eadarnaíoch san Afraic, san Áise agus i Meiriceá 
Laidineach againn chun treoir a thabhairt dúinn. | ngach cás bhuaigh na guerrillas trí eagla a 
chur ar na daoine orthu, ní grá dóibh. Trí cheannairí sráidbhailte a chuir ina n-aghaidh a 
chéasadh go poiblí chun báis agus trí mhurtall brúidiúil a dhéanamh ar dhaonraí 
iomlána na sráidbhailte a dhiúltaigh iad a bheathú, spreag siad an t-uafás sin i sráidbhailte 


comharsanachta go raibh eagla ar gach duine diúltú dóibh mar a d'iarr siad. 


Thugamar faoi deara na Meiriceánaigh seo go léir ach níor éirigh linn an ceacht a chur i 
bhfeidhm orainn féin. Mheasamar-i gceart-na neamh-gheala sin go léir mar thréada 
ainmhithe amháin agus níorbh aon ionadh gur iompraíocht siad mar a rinne siad. Ach 
mheasamar féin-go mícheart-mar rud éigin níos fearr. 

Bhí tráth ann nuair a bhí muid níos fearr — agus táimid ag troid chun a chinntiú go 
mbeidh a leithéid de am ann arís — ach faoi láthair níl inti ach tréad, á ionramháil trínár 
n-instinct bhunúsacha ag paca eachtrannaigh cliste. Táimid tar éis dul faoi go dtí an pointe 
nach bhfuil fuath againn a thuilleadh dár leatrom nó iarracht a troid; ní bhíonn againn 


ach eagla a chur orthu agus déanaimid iarracht fabhar a chur leo. 


Bíodh sé mar sin. Beidh muid ag fulaingt go mór mar gheall ar ligean dúinn féin titim faoi 
gheasa na nGiúdach. 

Stopamar ag cur amú ár n-acmhainní in ionsaithe sceimhle ar scála beag agus bhog 
muid chuig ionsaithe ar scála mór ar spriocanna eacnamaíocha a roghnaíodh go cúramach: 
stáisiúin chumhachta, iostaí breosla, áiseanna iompair, foinsí bia, príomhghléasraí 
tionsclaíochta. Nílimid ag súil leis an struchtúr eacnamaíoch Meiriceánach atá craiceáilte 
cheana féin a laghdú láithreach, ach táimid ag súil go gcruthóidh sé roinnt cliseadh logánta 
agus sealadach, a mbeidh tionchar carnach acu ar an bpobal ar fad de réir a 


chéile. 


Cheana féin tá cuid mhaith den phobal tugtha faoi deara nach mbeidh cead acu suí siar 
agus féachaint ar an gcogadh ar an teilifís go sábháilte agus go compordach. I Houston, 
mar shampla, chuaigh na céadta mílte ar feadh beagnach dhá sheachtain gan 
leictreachas i mí Mheán Fómhair seo caite. An bia i gcuid cuisneoirí agus reoiteoirí 


go tapa 
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millte, mar a rinne na meatacha ina n-ollmhargaí. Bhí dhá chíréib mhór bia ag Houstonians 
a láimhseáil. 

l gcás amháin scaoil trúpaí Cónaidhme 26 duine i slua ag iarraidh stoirm a dhéanamh ar 
iosta bia an rialtais, agus ansin chuir an Eagraíocht tús le círéib eile leis an ráfla go 


raibh na ciondálacha éigeandála a bhí á mbronnadh ag an rialtas truaillithe le botulism. 


Níl Houston ar ais mar is gnách go fóill, agus tá formhór na cathrach fós faoi réir ag smál 


tuislithe cumhachta sé huaire an chloig in aghaidh an lae. 


Il Wilmington chuireamar leath na cathrach ar an mbábóg ag séideadh suas dhá phlanda 
mhóra DuPont. Agus mhúch muid na soilse ar feadh leath de Shasana Nua nuair a 


bhuaileamar an stáisiún giniúna cumhachta sin díreach taobh amuigh de Providence. 


Ní raibh an monaróir leictreonaice a bhuaileamar i Racine an-mhór, ach ba é an t-aon 
soláthraí de phríomhchodanna áirithe do mhonaróirí eile ar fud na tíre. Trí tóirseáil a 


dhéanamh ar a phlanda, chuireamar deireadh le fiche duine eile. 


Níl éifeachtaí na ngníomhartha seo cinntitheach go fóill, ach, más féidir linn é a 


choinneáil suas, beidh siad. Chuir freagairt an phobail ina luí orainn cheana féin é sin. 


Is cinnte nach féidir an imoibriú sin a mheas cairdiúil dúinne, ar an iomlán. | Houston 
ghabh slua beirt phríosúnach a raibh amhras fúthu a gabhadh lena gceistiú i gceann de na 
buamálacha - amach ó na póilíní agus stróic siad géag ó ghéag. Ar ámharaí an tsaoil, ní 
raibh siad inár ndaoine-ach beirt chomhaltaí hapless a bhí san áit mícheart ag an am 


mícheart. 


Agus tá na coimeádaigh, ar ndóigh, tar éis a gcuid sguawking a dhúbailt agus a rá go bhfuil 
muid ag scrios gach seans chun feabhas a chur ar choinníollacha trí "spreagadh" a 
dhéanamh ar an rialtas lenár bhforéigean. 

Is é an rud a chiallaíonn na coimeádaigh nuair a labhraíonn siad ar "fheabhsú" ná cobhsú an 
gheilleagair agus babhta eile de lamháltais do na Blacks, ionas gur féidir le gach duine 


filleadh ar ídiú i gcompord ilchíoch. 


Ach d'fhoghlaimíomar i bhfad ó shin gan ár naimhde a chomhaireamh, ach ár gcuid 
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cairde. Agus tá líon an dara ceann ag fás anois. Thug Henry le fios go 

bhfuil ardú beagnach 50 faoin gcéad tagtha ar ár mballraíocht ón samhradh seo 

caite. De réir dealraimh tá ár straitéis nua tar éis go leor lucht féachana a bhaint 

den chlaí - cuid acu ar ár taobh agus cuid eile ar an taobh eile. 

Tá daoine géarchúiseacha ag tuiscint nach mbeidh siad in ann an cogadh seo a 
sheasamh. Táimid ag brú isteach sna línte tosaigh iad, áit a gcaithfidh siad 

taobhanna a roghnú agus a bheith rannpháirteach, cibé acu is maith leo é nó nach bhfuil. 
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Caibidil XV 


28 Márta, 1993. Tá mé ar ais faoi dheireadh i luascadh rudaí anois. 

Thar an deireadh seachtaine d'fhreagair Katherine go leor ceisteanna dom 
agus thug sí na sonraí dom, go háirithe faoi fhorbairtí áitiúla, nár éirigh liom 
a fháil ó Henry Friday. 

Cé go raibh mé faoi ghlas b'éigean an obair ar ár dtrealamh 
cumarsáide a dhéanamh, ar ndóigh, agus anois tá beirt daoine dea- 
cháilithe eile sa cheantar ag láimhseáil an taisc sin. Ach tá neart oibre teicniúil 
fágtha agam fós. Is ceardaí meicniúil agus gunnadóir breá é Bill, ach ní 
féidir leis na jabanna ordanáis a láimhseáil a dteastaíonn teicnící ceimiceacha 
nó leictreonacha uathu. Thug sé liosta fada d'iarratais ar fheistí speisialta 
dom a tháinig isteach inár n-aonad le linn dom a bheith sa phríosún agus 
a raibh sé de dhualgas air a chur ar leataobh. 

Chuaigh muid thar an liosta go cúramach aréir agus shocraigh muid cé na 
míreanna is tábhachtaí do riachtanais reatha na hEagraíochta. Ansin rinne mé 
mo liosta féin de na soláthairtí agus den trealamh a bhí ag teastáil le tosú 
ar an obair. 

Is iad na míreanna tosaíochta ar liosta iarrataí an Bhille ná 
maidhmitheoirí raidió-rialaithe agus maidhmitheoirí moill ama agus 
adhainteoirí. Tá an Eagraíocht ag tobchumadh sa chatagóir deiridh sin 
- agus ag fáil céatadán ró-ard de mhíthinte. Teastaíonn uainn gléas moille 
ama atá inchoigeartaithe ó chúpla nóiméad go lá nó níos mó agus atá 100 
faoin gcéad cinnte. 

Catagóir eile míreanna a iarrtar is ea buamaí faoi cheilt agus gléasanna 
loiscthe. Tá sé beagnach dodhéanta anois dul isteach in aon áis rialtais nó 
meán gan siúl trí bhrathadóir miotail, agus déantar scanadh x-gha ar 
gach pacáiste agus post de ghnáth. 

Éileoidh sé seo roinnt clisteacht, ach tá roinnt smaointe agam cheana féin. 

Agus ansin tá tionscadal Bille féin, ar a bhfuil gá aige le roinnt cúnamh 
teicniúil: góchumadh! Tá airgead á phriontáil ag an Eagraíocht cheana féin 
ar scála measartha mór ar an gCósta Thiar, a dúirt Bill, agus tá siad ag 
iarraidh air tosú ar an rud céanna a dhéanamh. 
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anseo. 


Tuigim anois cén fáth gur cosúil gur tháinig feabhas chomh mór ar stádas 
eacnamaíochta na hEagraíochta le bliain anuas! I ndáiríre, ó aistrigh muid go gníomhartha 
ar scála mór tá tús curtha againn ag cnagadh ar roinnt foinsí nua ranníocaíochtaí - cait 
saille den chuid is mó ag ceannach "árachas," tá amhras orm - ach is cosúil go 


bhfuil sé úsáideach dúinn fós cuid dár gcuid airgid féin a phriontáil. 


Cibé genius atá ag rith ár n-oibríocht góchumadh Chósta an Iarthair comhdhéanta 
de shraith an-críochnúil treoracha, a thaispeáin Bill dom. Caithfidh gur oibrigh an fear don 
Rúnseirbhís nó don Bhiúró Engraving agus Priontála. Dealraíonn sé i ndáiríre a fhios a 
ghnó. (Nóta don léitheoir: Ba é an "Biúró Engraving agus Priontála" an ghníomhaireacht 
rialtais a tháirg airgead páipéir sna Stáit Aontaithe, agus ba ghníomhaireacht 
phóilíneachta é an "Secret Service" a chuaigh i ngleic le góchumadh, i measc rudaí 
eile. Mar is eol dúinn, góchumadh d'úsáid an Eagraíocht níos déanaí ní hamháin chun 
cistí a sholáthar dá cuid aonad ach freisin chun cur isteach ar an ngeilleagar i gcoitinne 
| laethanta deiridh na Réabhlóide Móire, bhí an Eagraíocht ag dumpáil na méideanna 
ollmhóra sin d'airgead góchumtha gur dhiúltaigh an rialtas, in éadóchas, gach airgead 
páipéir, rud a d'éiligh go ndéanfaí gach idirbheart airgeadaíochta i mbonn 
airgid nó le seic. D'imir an t-aistriú seo go mór le meanma an phobail agus bhí sé ar 


cheann de na fachtóirí ba chúis le rathúlacht deiridh na Réabhlóide.) 


Tá beagnach gach rud críochnaithe ag Bill cheana féin; tá siopa an-bhreá aige maidir 
le cruinneas priontála. Níl uaidh ach cuidiú le fadhb an fhluaraiseachta. Insíonn na 
treoracha dó cad iad na breiseáin cheimiceacha atá le cur ina dúch, ach ní cén áit ar 
féidir iad a fháil. Agus níl sé cinnte faoi conas aonad iniúchta ultraivialait a dhéanamh agus 
a úsáid chun an táirge críochnaithe a sheiceáil. Ní bheidh sé sin deacair. 


Tá difríocht mhór idir ár socrú nua oibre agus maireachtála agus an socrú a bhí 
againn roimhe seo. In ionad sneaking timpeall "faoi thalamh," táimid ceart 
amach sa oscailte anois. Tá comhartha neon i bhfuinneog an tsiopa priontála, agus tá 
sé liostaithe sa 
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Leathanaigh Bhuí. I rith an lae bíonn an siopa “ar oscailt le haghaidh gnó,” le Carol taobh 
thiar den chuntar, ach coinníonn Bill a chuid praghsanna chomh hard sin go dtagann dóthain 
oibre chun láithrithe a choinneáil isteach. Tarlaíonn a fhíorobair tar éis uaireanta, de 


ghnáth san íoslach, áit a mbíonn an armory é. 


Tá an ceathrar againn inár gcónaí os cionn an tsiopa, mar a rinne muid thar an tseanáit, 
ach ní gá dúinn na fuinneoga a choinneáil dubhaithe. Agus fanann trucail pickup Bill 
páirceáilte díreach ar an tsráid chun tosaigh. Chomh fada agus a bhaineann leis an 


domhan, níl againn ach dhá lánúin óga sa ghnó priontála le chéile. 


Ba é an cleas, ar ndóigh, féiniúlachtaí bréagacha a bhunú a sheasfadh le grinnscrúdú an 
Chórais, ach tá leibhéal inmholta saineolais forbartha ag an Eagraíocht mar sin de. Tá cártaí 
Slándála Sóisialta againn go léir, agus tá ceadúnais tiomána ag beirt againn. Tá na cártaí 
agus na ceadúnais fíor (tá roinnt scéalta míthaitneamhach cloiste agam faoin gcaoi a bhfuair 
an Eagraíocht iad), ionas gur féidir linn cuntais bhainc a oscailt, cánacha a íoc, agus rudaí 


eile a dhéanamh cosúil le haon duine eile. 


Níl le déanamh agam ach cuimhneamh gurb é-ugh! an t-ainm nua atá orm - "David J. 
Bloom." Tá iomadúil mhór orm faoi sin. Ar ámharaí an tsaoil, is leor an grianghraf ar 


an gceadúnas tiomána a chur ar aghaidh dom, fad is a choinním mo chuid gruaige daite. 


Ní raibh aon rogha ag an Eagraíocht faoi fhéiniúlachtaí nua a bhunú do gach duine againn 
atá faoi thalamh. Ní féidir le duine gan aitheantas doiciméadaithe feidhmiú sa tsochaí seo a 
thuilleadh. Ní féidir earraí grósaera a cheannach nó fiú bus a thiomána gan ceadúnas 


tiomána nó ceann de na cártaí aitheantais nua a bhfuil an rialtas tosaithe ag eisiúint. 


Is féidir fós a fháil trí le bréige i bhformhór na gcásanna, ach beidh an córas 
ríomhairithe a bheith críochnaithe i gceann cúpla mí, agus ansin beidh fakes a bhrath 
go huathoibríoch. Mar sin chinn an Eagraíocht é a dhéanamh i gceart agus dintiúirí “fíorúla” 
a thabhairt dúinn, cé gur post mall agus deacair é sin. Láimhseálann cúpla aonad 
speisialta an tasc sin le neamhthrócaireacht fola fuar, ach tá an t-éileamh ar dhintiúir nua 


fós i bhfad níos mó ná an soláthar. 


Dealraíonn sé freisin go bhfuil an Córas níos neamhthrócaireach fós i 
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a fheachtas inár gcoinne. Tá líon dár muintir—b fhéidir suas le caoga don tír 
ar fad”f'”'a dúnmharaíodh ag marfóirí gairmiúla le ceithre mhí anuas. Tá sé 
deacair an t-iomlán cruinn a shocrú, mar go bhfuil roinnt daoine a 

bhfuil amhras orainn a maraíodh díreach imithe, agus níor aimsíodh aon 
chorp. 


Nuair a thosaigh ár ndaoine ar dtús ag imeacht nó le fáil ar snámh 
san abhainn agus a lámha ceangailte taobh thiar dá ndroim agus sé 
nó seacht bpoll urchair ina gceann, measadh go forleathan i 
measc céim agus comhad na hEagraíochta gur gníomhartha 
araíonachta inmheánacha de chuid na hEagraíochta féin a bhí sna 
maruithe seo. Déanta na fírinne, thit tréimhse dheireanach nuair a bhí 
níos mó ball á chailliúint againn mar gheall ar fhorghníomhú araíonachta 
ná aon rud eile. Ba tráth é sin nuair a bhí meanma an-íseal, agus 
b'éigean modhanna foircneacha a úsáid chun a chur ina luí ar lucht lagaithe 
fanacht seasmhach ina n-oibleagáidí i leith na hEagraíochta. 

Ach ba léir láithreach don Cheannasaíocht Réabhlóideach - 
agus ba ghearr gur léir do gach duine eile— go raibh gné nua curtha isteach 
sa phictiúr. Ónár dteagmhálacha taobh istigh de cheann de 
ghníomhaireachtaí póilíneachta na Cónaidhme d'fhoghlaimíomar go bhfuil ár 
ndaoine á marú ag dhá ghrúpa: scuad feallmharú speisialta 
Iosraelach agus an iliomad "fir buailte" Mafia faoi chonradh le rialtas Iosrael. 
| gcás ina bhfuil an dá ghrúpa seo i gceist, thug an FBI ordú “láimhe” do 
phóilíní SAM. (Nóta don léitheoir: Cónaidhm choiriúil a bhí sa "Mafia", 
comhdhéanta go príomha d'Iodálaigh agus Sicigh ach go hiondúil go 
raibh Giúdaigh i gceannas air, a raibh rath air sna Stáit Aontaithe sna 
hocht mbliana roimh an Réabhlóid Mhór. Bhí roinnt leathchroí rialtais 
ann. iarrachtaí chun deireadh a chur leis an Mafia le linn na tréimhse seo, 
ach sholáthair an borradh gan srian ar an gcaipitleachas an tráth 
sin dálaí oiriúnacha don choireacht eagraithe ar scála mór agus dá éilliú 
polaitiúil comhréidh. suas agus a cuireadh chun báis in aon oibríocht 
ollmhór amháin ag an Eagraíocht le linn na tréimhse malartaithe a lean an 
Réabhlóid.) 
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Gach na híospartaigh go dtí seo a bheith i measc ár "legals." De réir dealraimh 
tugann duine éigin san FBI ainmneacha daoine a bhfuil amhras orthu a bheith ina 
mbaill den Eagraíocht ach nach bhfuil faoi ghabháil fós do dhuine in ambasáid 
Iosrael, agus tógann siad as sin é. 

Tá roinnt díoltais déanta againn-i New Orleans, mar shampla. Tar éis dhá cheann 
dár "dlíthiúil," duine aturnae suntasach ann, a maraíodh Maífia-stíl thart ar sé 
seachtaine ó shin, mhianaigh muid an club oíche a bhí mar an hangout Mafia 
áitiúil. Nuair a d'imigh na buamaí agus tháinig lasracha ar an áit le linn ceiliúradh 
lá breithe do cheann dá gcuid “underbosses,” bhuail na pátrúin a bhí ag teitheadh le 
clos gan trócaire ar dhóiteán meaisínghunnaí ónár muintir, a bhí suite ar bharraí 
dín trasna ón dá cheann amháin. éalaithe. Chaill níos mó ná 400 duine a mbeatha 
ann an oíche sin, lena n-áirítear thart ar 60 ball den Mhaifia. 


Ach fanann an bhagairt nua seo go mór linn fós, agus rinne sé dochar mór do 
mheanma ár gcomhaltaí agus ár bpáirtithe a nochtar dó - is é sin iad siúd 
atá, trína stádas mar shaoránaigh atá géilliúil don dlí a choinneáil agus a oibríonn 
faoina bhféiniúlacht féin. , ná taitneamh a bhaint as an anaithnideacht atá againn 
sa thalamh. Is léir go mbeidh orainn bogadh i gcoinne fhoinse na bagairte go luath. 


2 Aibreán. Fadhb an tsoláthair réitithe-go sealadach ar a laghad. D'éiligh sé 
ceann eile de na hoibríochtaí greamaithe sin agus is fuath liom go mór é. Ní 
raibh mé chomh neirbhíseach an uair seo is a bhí nuair a tharraing Henry agus 
mé féin ár gcéad cheann - is cosúil leathshaol ó shin - ach fós níor thaitin sé liom. 
Bhris Bill agus mé ár liosta de na míreanna riachtanacha suas i dtrí chatagóir, de 
réir a bhfoinse. Ní raibh thart ar dhá thrian de na hearraí ceimiceacha a theastaigh 
uainn ar fáil go héasca ar an margadh tomhaltóra ginearálta agus bheadh orthu 
teacht ó theach soláthair ceimiceán. 
Ansin, bhí 100 uaireadóir láimhe ar a laghad uaim le haghaidh gléasanna 
uainiúcháin, agus chosnódh siad an iomarca orainn dá mba rud é gur cheannaigh 
muid iad. Ar deireadh, bhí roinnt comhpháirteanna leictreonacha agus leictreacha, cuid acu 
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earraí crua-earraí ginearálta, agus roinnt ceimiceán atá ar fáil go héasca, agus 
d'fhéadfaí iad go léir a cheannach gan deacracht agus laistigh d'acmhainní ár 
mbuiséad. 

Chaith mé an chuid is mó Dé Máirt agus Dé Céadaoin ag bailiú na míreanna sa 
chatagóir dheireanach. 

Réitíodh an fhadhb cheimiceach Dé Céadaoin freisin. Ba chúis imní é sin, 
toisc go gceanglaítear anois ar sholáthróirí ceimiceán saotharlainne agus 
tionsclaíochta gach custaiméir nua a sheiceáil leis na póilíní polaitiúla, díreach 
mar atá soláthraithe pléascán. Ba mhaith liom a sheachaint chomh luath agus 
a scrúdú den sórt sin. Ach rinne mé seiceáil le WFC agus fuair mé amach go 
bhfuil siopa beag leictreaphlátála ag ceann dár "legals" in Silver Spring 
agus go bhféadfadh sé an méid a theastaíonn uaim a ordú óna sholáthraí rialta. 
Piocfaidh mé an stuif suas uaidh Dé Luain. 

Ach na uaireadóirí! Bhí a fhios agam go díreach cad a bhí uaim le haghaidh ár n- 
amadóirí, agus theastaigh uaim go leor den stíl chéanna ionas go bhféadfaí 
na hamadóirí a chaighdeánú, ar mhaithe le héifeachtacht agus iad á dtógáil 
agus maidir le hiompar ar a dtugtar go beacht i bhfeidhm. Mar sin robáil 
Katherine agus mé féin stóras in oirthuaisceart DC inné agus fuair mé 200 acu. 

Thóg sé dhá lá ar an teileafón ach a fháil ar na uaireadóirí a bhí á lorg 
agam. Ansin b'éigean iad a chur síos go dtí stóras Washington ó Philadelphia. 
Dúirt mé leis an bhfear i Washington go raibh deifir mhór orm ar a son agus go 
gcuirfinn duine éigin amach láithreach le seic deimhnithe ar $12,000 chun iad 
a phiocadh suas. Dúirt sé go mbeidís ag fanacht liom san oifig tosaigh. Agus 
bhí siad. 

Bhí mé ag iarraidh go rachadh Bill liom, ach tá sé ceangailte síos leis an obair sa 
siopa an tseachtain ar fad. Agus bhí Katherine i ndáiríre ag iarraidh dul. Tá stríoc 
fiáin ag an gcailín nach mbeadh amhras air go deo ar dhuine nach bhfuil aithne 
mhaith aige uirthi. 

Ar dtús, ceann de phoist makeup Katherine, chun mo chéannacht "David 
Bloom" agus a céannacht féin a chosaint. Féiniúlacht faoi chéannacht 
faoi chéannacht-tá mé beagnach dearmad cé hé Iarla Turner nó cad é i 
ndáiríre cosúil le! 

Ansin bhí orainn feithicil a swipe. Níor thóg sé sin ach cúpla nóiméad, agus 
leanamar an gnáthnós imeachta: Páirceáil an piocadh in ionad siopadóireachta 
mór, siúil go dtí an taobh eile den charrchlós, aimsigh carr 
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atá unlocked, agus a fháil isteach úsáid mé beag bolt-cutter a ghearradh ar an 
cábla armúrtha go dtí an Iasc adhainte faoi an Painéal na nIonstraimí, agus ansin 
bhí sé ina ábhar ach cúpla soicind chun teacht ar na sreanga ceart sa chábla 
agus gearrthóg a cheangal. luaidhe. 

Bhí súil agam nach mbeadh aon fhoréigean ag an stóras, ach níor deonaíodh 
mo mhian. Chuireamar muid féin i láthair an bhainisteora agus d'iarramar ár 
bpacáiste. D'iarr sé an seic | deimhnithe. "Tá sé agam," arsa mise, "agus 
tabharfaidh mé duit é chomh luath agus a fheicim go bhfeicfidh mé gurb iad na 
huaireadóirí na cinn a d'ordaigh mé." 

Ba é an plean a bhí agam ná na uaireadóirí a thógáil agus díreach siúl 
amach an doras, ag fágáil an bhainisteora ag béicíl as a sheic. Ach nuair a tháinig 
an fear ar ais lenár bpacáiste, tháinig beirt oibrí stórais husky leis, agus ghlac 
duine amháin seasamh idir sinn agus an doras. Ní raibh aon seans acu. 


D'oscail mé an pacáiste, sheiceáil mé an t-ábhar, agus tharraing mo piostal. 
Tharraing Katherine a gunna freisin, agus chrom sí ar shiúl an fear in aice leis an 
doras. Ach ansin ní osclaíonn an doras nuair a bhain sí triail as! 

Chas sí a gunna ar an oibrí agus mhínigh sé go tapa: "Caithfidh siad an 
dordánaí a bhrú san oifig chun an doras a dhíghlasáil." 

Chuaigh mé a ais i dtreo an bhainisteora agus dúirt mé leis, "Faigh an doras 
seo ar oscailt anois, nó íocfaidh mé leat as na uaireadóirí seo le luaidhe te!" 

Ach chuaidh sé go nimbly amach doras eile, ón oifig isteach sa limistéar stórála, 
agus slammed doras miotal trom taobh thiar dó sula raibh mé in ann freagairt. 


Ansin d'ordaigh mé don chléireach baineann ag an deasc an dordánaí a bhrú 
don doras. Lean sí, áfach, ag suí chomh docht le dealbh, a béal oscailte go 
forleathan i léiriú uafáis. 

Ag tosú ag mothú éadóchasach, chinn mé an glas a shoot as an doras. Thóg 
sé ceithre shots chun é a dhéanamh, go páirteach toisc go bhfuil mo haste 
néaróg millte mo aidhm. 

Rith muid go dtí an carr, ach bhí bainisteoir an stórais ann cheana féin. 

Bhí an bastard ag ligean an aer amach as ár mbonn! 

Chaoin mé bairille mo gunnáin síos ar a cheann agus chuir mé sprawling sa 
gairbhéal air. Ar ámharaí an tsaoil, ní raibh ach cuid de bhoinn amháin 
díbhoilscithe aige, agus d'fhéadfaí an carr a thiomáint fós. Katherine agus mé 
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níor chuir sé a thuilleadh ama amú ag imeacht as sin. 

Cén saol! 

Ní raibh sé go dtí an tráthnóna inniu, nuair a bhí an chéad lasc ama críochnaithe 
agam a chur le chéile agus a thástáil, a bhí mé lánchinnte gurbh fhiú na huaireadóirí 
mhaisiúla a bhí uaim an stró a bhí orm iad a fháil. Oibríonn an t-amadóir nua go 
foirfe; déanann sé teagmháil dhearfach, ísealfhriotaíochta gach uair, agus táim 
cinnte go laghdóidh sé ár gcéatadán míthinte go beagnach nialas. 


Fuair mé aonad iniúchta UV Bill ag obair dó freisin, agus beidh sé réidh a chéad 
backbacks glas a phriontáil chomh luath agus a phiocfaidh mé a bhreiseáin dúch 
Dé Luain. Ní bheidh a tháirge foirfe, ach ba chóir go mbeadh sé gar go leor. Go 
háirithe, ba cheart go n-éireodh leis sna tástálacha caighdeánacha go léir a 
úsáidtear i mbainc chun billí góchumtha a aimsiú. Beidh orthu é a thabhairt chuig 
saotharlann lena rá gur phony atá ann. 

Agus chríochnaigh mé trí mheicníocht buama éagsúla a dhearadh ar cheart dóibh 
scrúdú X-gha a dhéanamh gan amhras a mhúscailt. N-oireann ceann acu i láimhseáil 
scáth-cadhnraí, lasc ama, agus go léir. Is féidir príomhseafta an scáth fearthainne 
a líonadh le teirmít má tá gléas loiscthe ag teastáil uait, nó is féidir an láimhseáil a 


scaradh agus a úsáid mar mhaidhmitheoir. Tógfar teaglaim eile lasc ama- 
maidhmitheoir isteach i raidió trasraitheora póca (is féidir le comhartha raidió 
tonchódaithe an ceann sin a shlánú freisin), agus beidh an tríú faireachán leictreach, 
agus an maidhmitheoir agus an teanndáileog múnlaithe isteach sa bhanna láimhe 
agus a bhriseadh. ag ceallraí ionsuite an uairead. | ngach cás, ar ndóigh, ní mór an 
mórchóir pléascáin a thabhairt isteach i limistéar ar leithligh, ach is féidir iad a cheilt ar 
go leor bealaí éagsúla - caitheadh cosúil le plástar, mar shampla, i gcruth aon rud 
eolach, fiú péinteáilte ar an dath ceart. 
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Caibidil XVI 


10 Aibreán, 1993. Is é seo an chéad uair i seachtain a bhí roinnt ama agam dom 
féin agus a bheith in ann a scíth a ligean. Tá mé i motel i Chicago gan aon rud le 
déanamh go dtí maidin amárach, nuair a thabharfaidh mé ar camchuairt ar an 
Evanston Power Project. D'eitil mé amach anseo tráthnóna Dé hAoine le 
haghaidh dhá rud: turas Evanston agus seachadadh airgid te chuig ceann dár n- 
aonad i Chicago. Chuir Bill tús lena phreas oíche Dé Luain, chomh luath agus 
a bhí na breiseáin cheimiceacha measctha againn isteach sa dúch, agus 
choinnigh sé ag dul beagnach go leanúnach go dtí uaireanta beaga maidin Dé 
hAoine, le Carol ag litriú dó faoi dhó ar feadh cúpla uair an chloig codlata. Níor 
dúnadh sé go dtí gur bhain sé úsáid as an gceann deireanach den pháipéar nóta 
bainc a fuarthas chun na críche sin. Chuidigh Katherine agus mé féin tríd an 
gearradh a dhéanamh agus trí láimhseáil an pháipéir ag an dá cheann den 
phreas. Ba bheag nár mharaigh an obair sinn ar fad, ach bhí an t-airgead ag teastáil ón Eagraíocht f; 

Tá carn de i ndáiríre acu anois! Ní raibh brionglóid agam riamh an oiread sin 
airgid a fheiceáil i mo shaol. Phionta Bill díreach os cionn deich milliún dollar i 
mbillí $10 agus $20 - níos mó ná tonna nótaí bainc úrnua, brioscacha. Agus tá 
cuma mhaith orthu! Chuir mé ceann de dheichí nua Bill i gcomparáid le fíordhuine, 
ceann nua, agus ní raibh mé in ann a rá cé acu a bhí, ach amháin trí na 
sraithuimhreacha. 

Rinne Bill jab proifisiúnta timpeall ar fad. Tá sraithuimhir éagsúil ag gach bille 
fiú. Léiríonn an tionscadal seo cad is féidir a chur i gcrích le pleanáil 
chúramach, dúthracht agus obair chrua. Ar ndóigh, bhí sé mhí ag Bill rudaí a 
shocrú agus a chleachtadh le ritheanna tirim, sula raibh mé ar fáil chun cabhrú 
leis leis na breiseáin dúch agus leis an aonad UV. D'oibrigh sé na fabhtanna go 
léir as an bpróiseas sular thosaigh sé ar a rith trí lá go leith. 


Thug mé 50,000 de na 20idí nua liom agus thug mé chuig mo theagmhálaí i 
Chicago inné iad. Tá sé de chúram ar a aonad na billí a "sciúradh", ionas go 
mbeidh méid comhionann d'airgead reatha ar fáil do chostais na hEagraíochta sa 
réimse seo. Sin i ndáiríre oibríocht i bhfad níos tricker agus níos mó ama ná an 
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priontáil. 

Ag an am céanna a d'fhág mé anseo, bhí Katherine ag dul ar bord eitilte go 
Boston le $800,000 ina bagáiste. Níos déanaí an tseachtain seo beimid ag 
déanamh seachadtaí i Dallas agus Atlanta. Tá sé rud beag go bhfuil tú ag dul 
trí sheiceálacha slándála an aerfoirt leis an airgead te sin, ach a fhad is nach 
ndéanann siad aon rud seachas ár mbagáiste x-gha beidh muid ceart go leor. Is 
iad na rudaí is cosúil go bhfuil siad ag lorg anois ná buamaí agus airm tine. Ach 
fan go dtí go dtosóidh siad ag piocadh suas ár gcuid billí te ar fud na tíre! 


Bhí deis agam roinnt machnaimh a dhéanamh ar an eitleán ó 
Washington. Ó 35,000 troigh faigheann duine dearcadh difriúil ar rudaí. Má 
fheiceann tú na bruachbhailte sprawling sin go léir agus na mórbhealaí 
agus na monarchana scaipthe thíos, tuigeann tú cé chomh mór agus atá Meiriceá 
agus cén tasc iontach deacair atá déanta againn. 

Go bunúsach, tá an méid atá á dhéanamh againn lenár gclár sabotage 
straitéiseach ag luasghéarú ar mheath nádúrtha Mheiriceá. Táimid ag 
scoráil ar adhmad termite-ithe an gheilleagair, ionas go dtitfidh an struchtúr iomlán 
cúpla bliain níos luaithe - agus níos tubaisteach - ná gan ár n-iarrachtaí. Tá 
sé dubhach a thuiscint cén tionchar measartha beag atá ag ár n-íobairtí uile ar 
chúrsaí imeachtaí. 


Smaoinigh ar ár ngóchumadh mar shampla. Beidh orainn míle oiread airgid ar 
a laghad a phriontáil agus a dháileadh i gceann bliana agus a chlóbhuail Bill an 
tseachtain seo caite - $10 billiún ar a laghad sa bhliain - sula ndéanfaimid fiú 
éifeacht ar éigean intomhaiste ar an ngeilleagar náisiúnta. Caitheann 
Meiriceánaigh trí huaire an méid sin díreach ar thoitíní. 


Ar ndóigh, tá dhá phreas airgid eile ar siúl againn ar an gCósta Thiar, agus beidh 

cinn eile á gcur ar bun againn go luath amach anseo. Agus más féidir liom bealach 

a dhéanamh chun Tionscadal Evanston a bhaint amach, beidh sé sin ina 

chaillteanas caipitil de bheagnach $10 billiún in aon stróc amháin—gan 

trácht ar an damáiste eacnamaíoch a bheidh mar thoradh ar chailliúint 

cumhachta leictrí do ghléasraí tionsclaíocha ar fud na Breataine Bige. Réigiún na lochanna. 
Ach táimid ag déanamh rud éigin eile atá i ndáiríre níos tábhachtaí ná ár 

bhfeachtas i gcoinne an Chórais. San fhadtréimhse, beidh sé 
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gan teorainn níos tábhachtaí. Táimid ag cruthú buntús na sochaí nua, 
sibhialtacht iomlán nua, a ardóidh as luaithreach na sean. Agus is toisc go 
mbeidh ár sibhialtacht nua bunaithe ar radharc domhanda atá go hiomlán 
difriúil ná an ceann atá ann faoi láthair nach féidir léi ach an ceann eile a 
athsholáthar ar bhealach réabhlóideach. Níl aon slí gur féidir le sochaí 

atá bunaithe ar luachanna Aryan agus dearcadh Aryan éabhlóid shíochánta 
ó shochaí atá tar éis géilleadh d'éilliú spioradálta Giúdach. 


Mar sin, ní féidir an streachailt atá againn faoi láthair a sheachaint, ach go 
hiomlán ón bhfíric gur chuir an Córas iachall orainn agus nár rogha linn é. 
Ag féachaint ar imeachtaí na 31 mí a chuaigh thart ón dearcadh seo—is é 
sin, ag smaoineamh ar an tasc cuiditheach atá againn maidir le tógáil 
núicléas sóisialta nua seachas ár gcogadh millteach amháin in aghaidh an 
Chórais—feictear dom go bhfuil ár straitéis tosaigh chun ceannairí 
Córais a bhualadh in ionad. ní raibh an geilleagar ginearálta i ndáiríre mar 
bhealach chun tús a chur chomh dona agus a cheap mé. 

Mhúnlaigh sé carachtar an chatha ón tús mar sinne vs an Córas, seachas 
sinne vs an geilleagar. D'fhreagair an Córas go brúidiúil chun é féin a chosaint 
ar ár n-ionsaithe, agus ba chúis leis sin é a leithlisiú go pointe áirithe ón 
bpobal. Nuair nach raibh mórán á dhéanamh againn ach feallmharú a 
dhéanamh ar Chomhdhálacha, ar bhreithiúna Cónaidhme, ar phóilíní rúnda, 
agus ar mháistrí na meán, níor mhothaigh na daoine iad féin faoi bhagairt, 
ach rinne siad doicheall ar na míchaoithiúlachtaí a bhain le bearta slándála 
nua uile an Chórais. 

Dá mba rud é gur bhuaileamar an geilleagar ón tús, d'fhéadfadh an Córas 
an streachailt a phéinteáil níos éasca mar dhuine againn i gcoinne na 
ndaoine, agus bheadh sé níos éasca do na meáin a chur ina luí ar an bpobal 
an gá atá le comhoibriú leis an gCóras ina choinne. bagairt choitianta 
- eadhon sinne. Mar sin de bharr ár n-earráid tosaigh sa straitéis is fusa 
dúinn earcaíocht a dhéanamh anois, agus muid ag obair d'aon ghnó chun 
rudaí a dhéanamh míchompordach do chách. 
mar is féidir linn. 

Agus ní hí an Eagraíocht amháin atá ag déanamh go leor earcaíochta le 
déanaí. Tá an tOrdú ag fás freisin ag ráta nach bhfacthas riamh roimhe le 48 
bliain de bheagnach 68 bliain dá shaol. | surreptitiously 
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rinne an Comhartha nuair a bhuail mé lenár bhfear bailithe anseo inné - mar 
a dhéanaim i gcónaí nuair a bhuailim le baill nua den Eagraíocht anois - agus 
bhí ionadh orm nuair a d'fhreagair sé go comhchineáil. 

Thug sé cuireadh dom a bheith mar aoi ag searmanas ionduchtaithe aréir do 
bhaill nua ar promhadh i gceantar Chicago. Ghlac mé go mór le R, agus 
chuir sé iontas orm tuairim is 60 duine a chomhaireamh ag an searmanas, agus 
ba ionduchtaithe iad beagnach trian díobh. Sin níos mó ná trí huaire an líon 
iomlán comhaltaí atá ag an Ord i gceantar Washington. Bhí mé beagnach chomh 
tógtha leis an searmanas agus a bhí mé ag mo ionduchtú féin bliain go leith ó 
shin. 


Aibreán 14. Fadhbanna, fadhbanna, fadhbanna! Níl aon rud imithe i gceart ó 
tháinig mé ar ais ó Chicago. 

Ní féidir le Bill teacht ar a thuilleadh den pháipéar a d'úsáid sé don bhaisc 
dheireanach airgid, agus d'iarr sé orm cabhrú leis tobchumadh. Rinneamar 
iarracht páipéar a bhí beagán as-dath a dhathú den bhunuigeacht agus 
den chomhdhéanamh céanna, ach bhí an toradh míshásúil. Leanfaidh Bill 
ar aghaidh ag lorg soláthar eile den bhunpháipéar, agus mé ag leanúint ar 
aghaidh ag baint úsáide as próisis dathúcháin éagsúla. 


Ansin bhí an toscaireacht ón gComhairle um Chaidreamh Daonna áitiúil a 
thug cuairt ar an siopa inné. Tháinig ceathrar Blacks agus fireannach Bán tinn, 
tinn, agus bandaí muinchille na Comhairle orthu, isteach sa siopa priontála. 

Bhí siad ag iarraidh póstaer mór a chur i bhfuinneog an tsiopa - an 

cineál céanna a fheiceann duine i ngach áit anois, ag tathant ar shaoránaigh 
"cabhrú le ciníochas a chomhrac" trí dhaoine amhrasacha a thuairisciú 

do na póilíní polaitiúla - agus coimeádán a fhágáil le haghaidh síntiúis ar an gcuntar. 
Bhí Carol taobh thiar den chuntar ag an am, agus dúirt sí leo, le fírinne, dul 

go hifreann. 

Ar ndóigh, níorbh é sin an rud ceart le déanamh, faoi na cúinsí. 

Bheadh siad tar éis sinn a thuairisciú do na póilíní polaitiúla, mura mbeadh an t- 
uafás cloiste agam agus mura ndéanfainn idirghabháil. Tháinig mé suas 
staighre an íoslaigh le rud a raibh súil agam a bhí ina léiriú diongbháilte 
Giúdach ar m'aghaidh agus chuaigh mé isteach i “So, vot's goink on here, 
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cheana féin?" Leag mé ar tiubh é - ní ró-tiubh, tá súil agam - mar sin go 
bhfaigheadh siad an teachtaireacht: bhí bainisteoir an tsiopa anseo ina 
bhall de ghrúpa mionlaigh é féin, grúpa mionlaigh an-speisialta, agus is ar 
éigean go bhféadfaí a bheith in amhras faoi. naimhdeas ar bith do na Comhairlí 
um Chaidreamh Daonna nó a n-iarrachtaí inmholta a chothú. 

Thosaigh an ceannbheartaí ag gearán liom go dúthrachtach faoi 
mhaslú Carol. Ghearr mé amach é le tonn mífhoighneach de mo lámh 
agus d'ordaigh sé cuma bhréige turrainge ar Carol. "Ar ndóigh, ar ndóigh," 
Dúirt mé, "fág do bhosca bailiúcháin anseo. Tá sé ar chúis mhaith. Ach níl aon 
phóstaer vindow-gan go leor seomra. Ní raibh mé in iúl fiú mo chol ceathrair 
Abe vun vun a póstaeir Achomharc Aontaithe Giúdach ann. Tar! Léiríonn mé 
duit nuair a ." 

Agus mé i gceannas go hoifigiúil ar an toscaireacht i dtreo an dorais, d'ordaigh mé do 
Carol filleadh ar an obair ar an mbealach is fearr a bhí agam le Simon Legree. “Tá, an tUasal. 
Bloom," a dúirt sí go ciúin. 

Amach ar an gcosán sháraigh mé mo revulsion agus chuir mé lámh timpeall 
guaillí an urlabhraí Dubh agus dhírigh mé a aird ar stór díreach trasna 
na sráide. “Níl an oiread sin custaiméirí againn anseo,” a mhínigh mé. "Ach tá 
go leor daoine ag dul isteach agus amach ag mo chara maith Solly Feinstein. 
Agus tá bua mór aige. Beidh sé sásta go bhfuil do phóstaer ann. Is féidir leat é 
a chur ina cheart faoin áit a ndeir sé 'Sol's Pawn Shop,.' agus gach éinne Agus 
bí cinnte go bhfágfá bosca tabhartais dó - dhá bhosca tabhartais; tá stór mór 
aige." 


Ba chosúil go raibh siad go léir sásta le mo mholadh cairdiúil agus 
thosaigh siad trasna na sráide. Ach chuir an Bán, eiseamal a raibh brón 
air le pimples agus Afro bréige, leisce ort, iompú, agus dúirt sé liom: 
"B'fhéidir gur chóir dúinn a fháil ar an cailín ainm. Tá cuid de na rudaí a 
dúirt sí linn sounded cinnte ciníoch." 

“Ná caith do chuid ama uirthi,” d'fhreagair mé go brusguely, ag díbhe a 
amhras le tonn. "Níl inti ach shiksa balbh, Labhraíonn sí mar sin le gach 
duine. Bainim réidh léi go luath." 

Nuair a chuaigh mé isteach arís sa siopa Bill, a chuala an eipeasóid ón 
staighre íoslach, agus Carol bhí convulsed le: gáire. 
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"Níl sé i ndáiríre chomh greannmhar," admonished mé iad le hiarracht a sternness. 
"Bhí orm rud éigin a dhéanamh ar an bpointe boise, agus dá mba rud é nach raibh mo 
chuid pucker agus mo chaint phony tar éis an fhoireann fo-dhuine sin a mhealladh 
bheimis i bhfíor-thrioblóid anois." 

Ansin thug mé léachtaí do Carol: "Ní féidir linn an sólás a chur in iúl do na créatúir seo 
cad a cheapann muid astu. Tá jab le déanamh againn ar dtús, agus ansin socróimid 
leis an ngrúpa sin uair amháin agus do gach duine. Mar sin, déanaimis ár bród 
a luascadh. agus imirt chomh fada agus is gá dúinn. Is féidir leo siúd nach bhfuil ár 
bhfreagrachtaí orthu iad féin a fhiosrú maidir le ciníochas más mian leo - agus níos mó 
cumhachta a thabhairt dóibh." 

Ach ní raibh mé in ann gáire a chur faoi chois nuair a chonaic mé an póstaer ag dul i 
bhfeidhm i bhfuinneog an tsiopa saighdiúir trasna na sráide, ag scriosadh an chuid 
is mó de thaispeántas Sol de cheamaraí agus de dhéshúiligh úsáidte. Caithfidh go raibh 
air i ndáiríre a theanga a bhualadh! Agus anois déanfaidh na daoine go léir a 
fheiceann an póstaer áirithe sin an nasc meabhrach ceart idir clár rialaithe smaoinimh 
na Comhairle agus na daoine taobh thiar de. 

Ba é an rud deireanach a chuaigh mícheart ná gur tháinig Katherine síos leis an bhfliú 
aréir. Bhí sí sceidealta le hualach airgid a thabhairt go Dallas ar maidin, ach bhí sí ró- 
thinne le dul, agus tá an chuma ar an scéal go mbeidh sí sa leaba ar feadh dhá nó trí lá 
eile. Rud a chiallaíonn go mbeidh mé i bhfostú ní hamháin le turas go Atlanta amárach, 
ach beidh orm freisin a dhéanamh ar an seachadadh Dallas. Beidh sé sin ina lá iomlán 
amú ar eitleáin agus ag aerfoirt, agus tá an t-am go dona ag teastáil uaim le bheith réidh 
le haghaidh oibríocht Evanston. 


Teastaíonn uainn an coimpléasc cumhachta núicléiche nua ag Evanston a 
bhualadh le linn na sé seachtaine atá romhainn, agus turasóirí á dtreorú acu fós 
tríd. Tar éis an chéad mhí an Mheithimh, nuair a bheidh sé dúnta don phobal go 
buan, beidh sé i bhfad níos deacra é a leagan amach. 


Is rud ollmhór é Tionscadal Cumhachta Evanston: ceithre imoibreoir núicléach 
ollmhór timpeallaithe ag na tuirbíní agus na gineadóirí is mó ar domhan. Agus tá an rud 
ar fad suite ar phílí coincréite míle amach i Loch Michigan, a sholáthraíonn an t-uisce 
fuaraithe do mhalartóirí teasa na n-imoibreoirí. Gineann an Tionscadal 18,000 
meigeavata de chumhacht leictreach - beagnach 20 billiún vata! Dochreidte! 
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Cuirtear an chumhacht isteach san eangach chumhachta a sholáthraíonn 
réigiún iomlán na Lochanna Mór. Sula ndeachaigh Tionscadal 
Evanston i bhfeidhm dhá mhí ó shin, bhí an Midwest ar fad ag fulaingt ó 
ghanntanas cumhachta trom-i bhfad níos measa ná mar atá againn anseo, 
rud atá dona go leor. | gceantair áirithe bhí srian le monarchana a oibriú 
ach dhá lá sa tseachtain, agus bhí an oiread sin blackouts gan 
choinne chomh maith go raibh an réigiún ar tí géarchéim eacnamaíoch 
fíor. 

Más féidir linn an gléasra cumhachta nua a thógáil amach, beidh rudaí níos 
measa fós ná mar a bhí siad roimhe seo. Chun na soilse a choinneáil ar 
lasadh i Chicago agus Milwaukee, beidh ar na húdaráis cumhacht a ghoid ó 
chomh fada amach le Detroit agus Minneapoilis, áit nach bhfuil aon duine le 
spáráil. Buailfear an chuid sin go léir den tír go crua. Agus thóg sé 10 mbliana 
ar an Tionscadal Evanston a dhearadh agus a thógáil, mar sin ní bheidh 
siad in ann an cás a leigheas go han-luath. 

Ach tá machnamh déanta ag an rialtas ar na hiarmhairtí a bhainfeadh le 
cailleadh Tionscadal Evanston freisin, agus tá an tslándáil ann go 
mór. Ní féidir teacht in aice leis an áit ach amháin ar bhád nó ar eitleán. 
Agus tá soilse cuardaigh, báid patróil, agus teaghráin de bhaoithe le líonta 
cábla eatarthu go léir timpeall air, rud a fhágann nach bhfuil an 
cheist ach an oiread leis an mbealach isteach uisce. 

Tá fál ar an gcladach ar feadh na mílte i gceachtar treo, agus tá roinnt 
suiteálacha míleata radair agus frith-aerárthach taobh thiar den fhál, rud a 
fhágann nach dócha go n-éireoidh le haon iarracht eitleán atá 
luchtaithe le pléascáin a thuar isteach sa ghléasra. 

Feictear dom gurb é an t-aon bhealach amháin a d'fhéadfaimis ionsaí a 
dhéanamh ar an áit trí mhodhanna traidisiúnta ná roinnt moirtéal trom a 
shlogadh laistigh den raon, áit éigin in aice leis an gcladach áit a bhfuil 
féidearthacht ann go ndéanfaí é a cheilt. Ach go bhfios dom, níl an cineál sin 
armra ar fáil againn faoi láthair. Ar aon nós, tá na codanna fíorthábhachtacha 
den stáisiún cumhachta i bhfoirgnimh chomh ollmhóra sin go bhfuil amhras 
orm go bhféadfadh ionsaí moirtéal níos mó ná damáiste dromchla a dhéanamh. 

Mar sin, d'iarr Ceannasaíocht Réabhlóideach orm dul ar camchuairt ar 
an áit agus roinnt smaointe neamhghnáthúla a dhéanamh—-rud atá déanta 
agam, ach tá roinnt fadhbanna deacra fós le réiteach. 
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Thug mo chuairt ann Dé Luain seo caite tuairim mhaith dom ar láidreachtaí 
agus laigí na socruithe slándála. Tá cuid de na laigí fíor-iontach. |s é an rud is 
iontaí ar fad ná cinneadh an rialtais turasóirí a ligean isteach san áit, fiú go 
sealadach. ls é an chúis atá leis an gcinneadh sin, tá mé cinnte, an fuss mór 
atá á dhéanamh ag na craaies frith-núicléacha faoin bplanda. Mothaíonn an rialtas 
go bhfuil sé de dhualgas air na gnéithe sábháilteachta ar fad atá curtha 
isteach ann a thaispeáint don phobal. 


Nuair a chláraigh mé don turas, d'éirigh liom mé féin a lódáil d'aon ghnó le gach 
cineál paraphernalia, díreach féachaint cad a d'fhéadfainn dul isteach sa phlanda. 
D'iompair mé cás attach , ceamara, agus scáth fearthainne, agus líon mé mo 
phócaí le boinn, eochracha, agus pinn luaidhe meicniúla. 

Ar an mbád farantóireachta a thugann turasóirí amach chuig an ngléasra is 
beag an tslándáil atá ann. Ní dhearna siad ach mo chás attach a oscailt le 
haghaidh iniúchadh cursory. Ach nuair a chuaigh mé isteach sa stáisiún garda 
ag an ngléasra féin, dhíbir siad mo chás, ceamara agus scáth fearthainne dom. 
Ansin bhí orm siúl trí brathadóir miotail, a phioc suas an junk miotail go léir i mo 
phócaí. D'fholmhaigh mé mo phócaí do na gardaí, ach ansin thug siad an stuif ar 
ais dom. Níor fhéach siad go géar ar aon cheann de. Mar sin, is féidir le duine ar a 
laghad peann luaidhe incendiary a sneak isteach. 

Is é an rud a chuir an-suim dom, áfach, ná go raibh seanfhear amháin i mo 
ghrúpa ag iompar cána le ceann miotail, agus lig na gardaí dó é a choinneáil le linn 
an turais. 

Go bunúsach, is é seo an smaoineamh atá agam: Ós rud é nach féidir le 
turasóir aonair go leor ábhar pléascach a sní isteach chun an áit a scrios - ná ar 
aon bhealach is féidir leis an méid beag a d'fhéadfadh sé a sní isteach a 
shuíomh agus mar sin bheadh sé an-éifeachtach, cosúil le poll a polladh. i gceann 
de shoithí brú an imoibreora, is féidir linn dearmad a dhéanamh faoi phléascáin 
freisin. Ina áit sin, déanfaimid iarracht an planda a éilliú le hábhar radaighníomhach, 
ionas nach féidir é a úsáid. 

Is é an rud a dhéanann an smaoineamh seo indéanta ná go bhfuil foinse againn, 
taobh istigh den Eagraíocht, d'ábhair radaighníomhacha áirithe. Is ollamh le 
ceimic é in ollscoil i Florida, agus úsáideann sé na hábhair ina chuid taighde. 


Is féidir linn go leor de radanúiclídí fíor-the agus olc a phacáil go héasca- 
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rud a bhfuil leathré de bhliain nó mar sin aige - isteach i gcána nó i magairlín, mar aon le 
muirear beag pléascach chun é a scaipeadh, chun Tionscadal Cumhachta Evanston ar 
fad a dhéanamh neamháitrithe. Ní dhéanfar damáiste fisiciúil don phlanda, ach beidh orthu 
é a dhúnadh. 


Tasc chomh ollmhór a bheidh sa dí-éilliú go bhféadfaidh an gléasra fanacht dúnta go buan. 


Ar an drochuair, misean féinmharaithe a bheidh anseo. An té a iompraíonn an t-ábhar 
radaighníomhach isteach sa phlanda, beidh sé faoi lé dáileog mharfach radaíochta cheana 
féin sula sroichfidh sé geata an phlanda leis. 

Níl aon bhealach praiticiúil ann chun soláthar a dhéanamh d'aon sciath. 

Is é an imní is mó ná na brathadóirí radaíochta atá ar fud an ghléasra. Má fhaigheann duine 
acu sin buille dár bhfear sula mbeidh sé réidh lena rud a dhéanamh, d'fhéadfadh sé éirí 
greamaitheach. 

Thug mé faoi deara, áfach, nach raibh aon bhrathadóirí i stáisiún iontrála an ghléasra, 
áit a ndéanann na gardaí seiceáil ar na turasóirí atá ag teacht isteach. Tá roinnt acu sa 
seomra tuirbín agus gineadóra ollmhór, áit a dtógtar na turasóirí, agus tá ceann in aice leis 
an ngeata scoir a úsáideann na turasóirí - is dócha chun cosaint a thabhairt i gcoinne 
teagmhas neamhdhóchúil go gcuirfeadh cuairteoir píosa breosla núicléach ar 
láimh ar bhealach éigin agus ag iarraidh a sneak amach. Ach is cosúil nár tharla sé dóibh 
go bhféadfadh duine iarracht a dhéanamh ábhar radaighníomhach a shníomh isteach sa 
phlanda. 

Is cuimhin liom go maith cá bhfuil na brathadóirí go léir, agus beidh orm 
dul i gcomhairle lenár bhfear i bhFlorida maidir leis an dóchúlacht go mbainfeadh duine 
acu rud éigin achar ar leith ón ábhar a sholáthróidh sé dúinn. Má mhúchtar aláram tar éis 
don iompróir a bheith sa ghléasra ach sula sroicheann sé an seomra gineadóra, ní bheidh 
air ach rith a dhéanamh dó. Ach déanfaimid iarracht ár nguirléid a dhearadh chun an seans 


is fearr a thabhairt dó. 


Tá an plean iomlán scanrúil go leor, ach tá buntáiste mór amháin aige: an tionchar 
síceolaíoch ar an bpobal. Tá daoine beagnach íontach ina n-eagla roimh an radaíocht 
núicléach. Beidh lá páirce ag an stocaireacht frith-núicléach leis. Glacfaidh sé samhlaíocht 
daoine i bhfad níos mó ná aon ghnáth-bhuamáil nó ionsaí moirtéal. Cuirfidh sé uafás ar go 


leor daoine - agus bainfidh sé níos mó acu as an gclaí. 


Caithfidh mé a admháil go bhfuil áthas orm ag an bpointe seo go bhfuil mo phromhadh 
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tá 11 mí fós le rith agus nach n-iarrfar orm obair dheonach a 
dhéanamh don mhisean áirithe seo. 
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Caibidil XVII 


20 Aibreán, 1993. Lá álainn, lá scíthe agus síocháin, tar éis seachtain 
hectic. Thiomáin mé féin agus Katherine go dtí na sléibhte go luath ar 
maidin agus chaith mé an lá ag siúl sa choill. Bhí sé fionnuar agus geal agus 
soiléir. Tar éis Ión picnic rinneamar grá i móinéar beag faoin spéir oscailte. 


Labhair muid ar a lán rudaí, agus bhí muid sásta agus aireach araon. 
Ba é an t-aon scáth a tháinig ar ár sonais ná gearán Katherine faoin líon 
turas lasmuigh den bhaile a chuir an Eagraíocht chugam le déanaí, cé go bhfuil 
mé as an bpríosún le níos lú ná mí. Ní raibh an misneach agam a rá léi go 
mbeidh níos lú ama fós againn le chéile amach anseo. 


Níor aimsigh mé é sin ach inné. Nuair a thug mé tuairisc do Major Williams 
aréir tar éis dó filleadh ó Florida, dúirt sé liom go mbeidh mé ag taisteal go leor 
sna míonna amach romhainn. Ní bhfuair mé na sonraí go léir uaidh, ach thug 
sé le fios go bhfuil an Eagraíocht ag ullmhú le haghaidh ionsaithe uile- 
náisiúnta an samhradh seo, agus mé le bheith i mo shaghas innealtóir míleata 
rocach. 

Ach inniu chuir mé sin as m'intinn agus bhain mé taitneamh as a bheith beo 
agus saor agus mé i m'aonar le cailín álainn i lár áilleacht an Dúlra. 


Agus muid ag tiomáint abhaile tráthnóna inniu, chuala muid an nuacht ar an 
raidió a chuir deireadh le lá iontach: bhuail an Eagraíocht an ; Ambasáid Iosrael 
i Washington tráthnóna inniu. Níl dáta níos fearr i 
d'fhéadfaí an bhliain a roghnú dá leithéid de ghníomhartha 

Le míonna anuas tá scuad dúnmharaithe Iosrael, ag obair as a n- 
ambasáid, ag piocadh as ár ndaoine ar fud na tíre. 

Sa lá atá inniu shocraigh muid an scór-do na huaire. 

Bhuaileamar le moirtéal trom agus na hlosraeilítigh ag caitheamh cóisir 
mhanglaim dá gcuid seirbhíseach géilliúil i Seanad na SA. Bhí roinnt 
oifigeach Iosraelach tar éis eitilt isteach don ócáid, agus caithfidh go raibh níos 
mó ná 300 duine san ambasáid nuair a bhí ár 
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Thosaigh moirtéal 4.2 orlach ag cur báistí ar TNT agus fosfar ar a gceann 
tríd an díon. 

Níor mhair an t-ionsaí ach dhá nó trí nóiméad, de réir na tuairisce 
nuachta, ach bhuail níos mó ná 40 teilgean an ambasáid, rud a d'fhág 
rud ar bith ach carn raic dóite amach - agus gan ach dornán de 
mharthanóirí! Mar sin, ní mór go raibh ar a laghad dhá moirtéal lámhaigh 
againn. Deimhníonn sé sin an méid a dúradh liom an tseachtain seo caite 
faoinár n-éadálacha arm nua. 

Eachtra shuimiúil amháin sa scéal nuachta, nár éirigh leis na cinsirí a 
ghearradh ar bhealach éigin sular craoladh é, ba ea dúnmharú grúpa turasóirí 
ag garda ambasáide. Le linn an ionsaí tháinig Iosraelach ag rith amach as an 
bhfoirgneamh mionú le gunna submachine, a chuid éadaí i lasracha. 

Chonaic sé grúpa dosaen turasóirí, mná agus leanaí beaga ar fad, ag amharc 
ar láthair scriosta trasna na sráide. Ag crith amach a fhuath san Eabhrais 
guttural, d'oscail an Giúdach tine orthu, maraíodh naonúr ar an láthair agus 
goineadh triúr eile go criticiúil. Ar ndóigh, ní raibh sé cúisithe ag na póilíní. Tá 
do lá ag teacht, a Ghiúdaigh, tá do lá ag teacht! 


Ba chóir dom a bheith ag dul a chodladh go luath anocht le bheith réidh do 
lá fada amárach, ach fágann sceitimíní ár ngnóthachtáil tráthnóna nach 
féidir liom codladh go fóill. Tá sé léirithe arís ag an Eagraíocht 
cad is arm dochomparáide é an moirtéal don chogaíocht eadarnaíoch. Táim 
i bhfad níos díograisí anois faoinár bplean nua do Evanston, agus 
beidh mé i bhfad níos fearr chun aon bhalcúlacht eile a shárú ar thaobh 
ár n-ollamh i bhFlorida. 


Dé Sathairn seo caite, nuair a bhí mo phlean maidir le hábhar 
radaighníomhach a chur isteach i monarcha Evanston á phlé agam le 
Henry agus Ed Sanders, chuir siad ina luí orm go bhféadfadh moirtéal an 
obair a dhéanamh níos fearr, agus go bhfuil soláthar maith againn 
anois sa roinn sin. Mar sin rinne mé athdhearadh ar an bpacáiste seachadta, 
ag athrú ó chána siúil go teilgeán moirtéal 4.2-orlach. 

Cuirfimid ár n-éilitheoir radaighníomhach in ionad an fhosfair i dtrí 
bhabhta WP. Tar éis dúinn an sprioc a bhaint amach le gnáthbhabhtaí, 
cuirfimid ár dtrí theilgean modhnaithe, 
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a choigeartófar go díreach an meáchan céanna, ar ndóigh. 


Tá trí bhuntáiste ag baint leis an mbealach seo chun é a dhéanamh thar mo bhunphlean. 
Gcéad dul síos, tá sé surer; tá seans i bhfad níos lú ann go rachfaidh rud éigin 
mícheart. Ar an dara dul síos, beimid ag seachadadh thart ar 10 n-uaire níos mó éillithe, 
agus scaipfidh na táillí pléasctha sna teilgeáin é níos fearr ná aon rud a mbeimis ag súil 
leis le cána siúil luchtaithe. Agus ar an tríú dul síos, ní gá gur misean féinmharaithe é. 
Is féidir linn na teilgeáin "te" a choinneáil faoi chosaint go dtí an nóiméad a bhfuil siad le 


fired, ionas nach mbeidh an criú moirtéal faoi lé dáileog marfach radaíochta. 


Ba é an t-imní is mó a bhí orm ná an mbeimis in ann ár gcuid teilgeáin a fháil 
taobh istigh den stáisiún cumhachta, seachas díreach ar an díon Tá an foirgneamh tógtha 
chomh mór sin go bhfuil amhras orm go rachadh siad isteach, fiú le fiúsanna 
gníomhaíochta moille. Chuir Ed Sanders ina luí orm, áfach, nuair a bheidh 4.2-orlach 
nialasach isteach agus suite go daingean go seachadfaidh sé babhtaí le cruinneas 
leordhóthanach agus ruthag íseal go leor ionas go mbeidh dóchúlacht buailte den 
scoth againn ar thaobh an fhoirgnimh gineadóra atá os comhair an chladaigh. , atá 
beagnach amháin, fuinneog ollmhór, 10 scéalta ar airde agus níos mó ná 200 slat ar leithead. 


Leis an bplean nua seo, chuaigh mé chun cainte le Harrison, ár gceimiceoir i bhFlorida. 
Mhínigh mé dó gurb é an chuid atá aige den phost ná ábhar radaighníomhach oiriúnach 
a fháil agus ansin, ag baint úsáide as a chuid áiseanna speisialta, é a luchtú go sábháilte 
isteach sna teilgeáin moirtéal a thabharfaidh mé leis. 

Bhí taom ar Harrison. Rinne sé gearán nár thairg sé ach cainníochtaí beaga 
radanúiclídí agus ábhair eile a bhí deacair a fháil a sholáthar don Eagraíocht. Ní raibh sé 
ag iarraidh a bheith páirteach i láimhseáil aon ordanáis, agus chuir sé in aghaidh go háirithe 
an méid ábhair a theastaigh ónár bplean. Níl rochtain ag go leor daoine sa tír ar an 
oiread sin ábhar radaighníomhach, agus tá eagla air go n-aimseofar é. 


Bhain mé triail as réasúnaíocht leis. Mhínigh mé go má dhéanaimid iarracht a luchtú an 
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teilgeáin féin, gan na háiseanna láimhseála cosanta atá aige, is cinnte go 
mbeidh duine amháin nó níos mó dár ndaoine faoi lé dáileog mharfach 
radaíochta. Agus dúirt mé leis go bhfuil sé saor chun radanúiclíd, nó 
meascán de radanúiclídí, a roghnú, rud a chuirfidh an t-amhras is lú air- 
chomh fada agus atá sé oiriúnach dár gcuspóir. 

Ach dhiúltaigh sé flatly. "Tá sé as an gceist," a dúirt sé. "Chuir sé mo ghairm 
bheatha ar fad i gcontúirt." 

"Dr. Harrison," d'fhreagair mé, "tá eagla orm nach dtuigeann tú an scéal. 
Táimid i mbun cogaidh. Braitheann todhchaí ár gcine ar thoradh an chogaidh 
seo. Mar bhall den Eagraíocht tá dualgas ort do chuid freagracht as ár 
gcomhiarracht chun tosaigh ar gach cúinsí pearsanta. Tá tú faoi réir smacht 
na hEagraíochta." 


D'iompaigh Harrison bán agus thosaigh sé ag stammering, ach lean mé 
ar aghaidh gan staonadh: "Má leanann tú ag diúltú m'iarratas, táim sásta tú 
a mharú ar an láthair." Go deimhin, bhí mé neamharmtha, toisc go 
raibh mé ag eitilt síos ar aerlínéar tráchtála, ach ní raibh a fhios sin Harrison. 
Shlog sé cúpla uair, fuair sé a ghuth, agus dúirt sé go ndéanfaidh sé an méid 
is féidir leis. 

Chuaigh muid thar ár bhfigiúirí agus ár riachtanais arís agus shocraíomar ar 
neas-amchlár. Sular fhág mé, dhearbhaigh mé do Harrison má cheapann sé 
go gcuirfidh an oibríocht seo i gcontúirt an iomarca é chun leanúint ar 
aghaidh mar "dlí" gur féidir linn é a thabhairt faoin talamh tar éis é a 
bheith críochnaithe. 

Is léir go bhfuil sé fós an-neirbhíseach agus míshásta, ach ní dóigh liom go 
ndéanfaidh sé iarracht sinn a bhrath. Tá leibhéal an-ard creidiúnachta 
bunaithe ag an Eagraíocht dá bagairtí. Díreach le bheith ar an taobh sábháilte, 
áfach, úsáidfimid cúiréireachta eile nuair a thagann an t-am chun na teilgeáin 
mhodhnaithe a thiomáint síos go Florida le luchtú agus a thabhairt ar ais. Níl 
aon eolas teicniúil ag teastáil chuige sin. 

Ní maith liom a bheith ag gníomhú mar "guy diana" agus daoine a bhagairt; 
is ról mínádúrtha é sin domsa. Ach is beag comhbhrón a bhíonn agam le 
daoine cosúil le Harrison, agus táim cinnte murar thoiligh sé comhoibriú, go 
léimfinn air agus é a thachtadh le mo lámha loma. 

Is dóigh liom go bhfuil go leor daoine eile a cheapann go bhfuil siad ag imirt 
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tá sé cliste trí bheith ag faire amach dóibh féin agus ag ligean dúinn gach riosca a 

ghlacadh agus an obair shalach ar fad a dhéanamh. Ceapann siad go 

mbainfidh siad an tairbhe as dúinn má bhuann muid, agus ní chaillfidh siad tada má chaillimid. 
Sin mar a bhí sé i bhformhór na gcogaí agus na réabhlóidí eile, ach ní chreidim go n- 
oibreoidh sé amach mar sin an uair seo. Is é an dearcadh atá againn ná nach bhfuil an 

saol tuillte ag na daoine sin arb é an t-aon imní atá orthu taitneamh a bhaint as an 

saol sna hamanna trialach seo dár gcine. Lig dóibh bás. Le linn an chogaidh seo 

a chur ar siúl is cinnte nach gcuirfimid cúram orainn féin féachaint amach dá leas. 

Níos mó agus níos mó beidh sé ina chás a bheith ar ár son, an bealach ar fad, nó 

inár n-aghaidh. 


25 Aibreán. As go Nua-Eabhrac amárach ar feadh seachtaine ar a laghad. Roinnt 
rudaí cócaireacht suas ann a éilíonn mo aird. Ba cheart cúram a bheith déanta den 
ghnó síos i bhFlorida faoin am a fhillfidh mé, agus, más ea, is turas eile go 
Chicago a bheidh ann domsa, sa charr an uair seo. 


Tá na Yids ag screadaíl i ndáiríre faoin ionsaí ar a n-ambasáid. 
Tá siad ag cur i bhfad níos mó béime sna meáin nuachta ar an ionsaí seo ná mar a 
rinne siad ar an ionsaí ar an Capitol nó ar bhuamáil fhoirgneamh an FBI. Gach lá ar 
an teilifís éiríonn sé níos measa, le níos mó agus níos mó den sean-bolscaireacht 
"seomra gáis" a d'oibrigh chomh maith dóibh san am atá caite. Tá siad i ndáiríre ag 
tarraingt a gcuid gruaige agus ag rindreáil a gcuid ball éadaigh: "Oy, veh, conas 
atáimid ag fulaingt! Conas a dhéantar géarleanúint orainn! Cén fáth ar lig tú 
dó tarlú? Nár leor sé mhilliún?" 


Cén gníomh de neamhchiontachta outraged! Tá siad chomh maith air go bhfuil 
siad beagnach ag gol liom in éineacht leo. Ach, is aisteach an rud é, níl aon 
trácht eile ar dhúnmharú naonúr turasóirí sin ag garda Iosrael. Ah, bhuel, ní raibh 
iontu ach Gentiles! 

Buntáiste amháin nach rabhthas ag súil leis ó ghníomhaíocht na hAmbasáide ná 
guarrel mhór idir na Blacks agus a bpátrúin Giúdach. Is trí chomhtharlú amháin a 
tharla an t-ionsaí trí lá roimh an dáta a socraíodh le haghaidh “stailc ar son an 
chomhionannais” ar fud na tíre — ceann eile de na gnóthaí móra meán sin a bheidh á 
mbainistiú ag an gCaidreamh Daonna. 
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Comhairlí, ina raibh taispeántais "spontáineacha" le bheith ar siúl go 
comhuaineach i roinnt cathracha móra, le saoránaigh Dhubha agus Bhána ag 
teacht le chéile chun glaoch ar an rialtas an ceann deireanach de na bacainní 
idir na rásaí a bhriseadh síos agus na Blacks a chinntiú " comhionannas 
iomlán." 

Ach ansin Déardaoin seo caite, an lá tar éis dúinn bualadh leis na 
hIosraeilítigh, na buachaillí móra sna Comhairlí-Giúdaigh, ar ndóigh-iarr sé ar 
fad as. Shocraigh siad nach bhfuil sé d'acmhainn acu aird na meán a roinnt 
leis na Blacks go dtí go mbeidh siad críochnaithe ag bleán a "mhairtíreachais" 
féin i ruathar na hAmbasáide mar is fiú é. 

Ní raibh an chuma sin ar roinnt de na ceannairí Dubha ba chathúla, a chaith 
tamall fada ag obair ar na hullmhúcháin don stailc comhionannais. Is fada an t- 
olc orthu faoin mbealach ard-láimhe ina ndéanann na Giúdaigh an 
ghluaiseacht iomlán "comhionannais" a ionramháil agus a shaothrú dá 
gcríocha féin, agus ba é seo an tuí deireanach do chuid acu. Bhí líomhaintí agus 
frith-líomhaintí feargacha ann, a tháinig chun críche Dé Sathairn le líon tí uimhir 
a haon na nGiúdach, “cathaoirleach” ainmniúil Chumann Náisiúnta na 
gComhairlí um Chaidreamh Daonna, ag tabhairt agallamh preasa inar 
cháin sé a mháistrí Giúdacha. As seo amach, a dúirt sé, ní aithneoidh na 
Comhairlí um Chaidreamh Daonna éileamh na nGiúdach ar stádas 
mionlaigh. 

Déileálfar leo díreach mar an tromlach Bán agus ní bheidh siad díolmhaithe a 
thuilleadh ó imscrúdú agus pionós mar gheall ar "ciníochas." 

Bhí sé amuigh ar a chluas sula raibh a fhios aige cad a tharla, ar ndóigh, 
agus tá a áit glactha ag Dubh níos fearr-housebroken, ach tá an saille 
cheana féin sa tine. Ar na sráideanna tá bannaí roving na "teachtaí" Dubha 
tar éis an focal a fháil, agus is mór an trua d'aon bhall den treibh féin- 
roghnaithe a thiteann isteach ina lámha. Fuair roinnt daoine bás cheana féin 


agus iad á “cheistiú,” díreach le dhá lá anuas. 


Gheobhaidh na "Toms" a mbráithre níos cathach agus níos dóoichí ar ais i líne 
sa deireadh, ach idir an dá linn tá I22y agus Sambo i ndáiríre ar scornach, 
fiacail agus ingne a chéile, agus is áthas é a fheiceáil. 
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6 Bealtaine. Tá sé go deas a bheith sa bhaile arís, fiú mura bhfuil ann ach lá amháin. 
Ach bhí Nua-Eabhrac suimiúil! Chonaic mé níos mó ordanáis thuas ansin ná mar 
a shamhlaigh mé riamh a bheadh ar fáil dúinn. 

Tá ceann dár sainaonaid i Nua-Eabhrac ag fáil ábhair mhíleata de gach sórt 
agus á stoc-charnadh. Ba é cuspóir mo chuairte suirbhé a dhéanamh ar na cineálacha 
gairis mhíleata atá ar fáil a d'fhéadfadh a bheith úsáideach dom maidir le hairm 
speisialta agus gléasanna sabotáiste a dhearadh agus a thógáil, ionas gur féidir 
liom moltaí a dhéanamh maidir le tosaíochtaí soláthair amach anseo. 


Bhuail cailín liom ag an aerfort, a thiomáin mé chuig siopa mórdhíola 
pluiméireachta i limistéar tionsclaíoch agus trádstórais thar a bheith salach i 
Oueens, in aice leis an Abhainn Thoir. Bhí truflais, sean-nuachtáin, agus buidéil 
fholmha meisciúla scaipthe ar fud na tíre. Bhí orainn dul timpeall ar na hulcanna stríoca 
agus meirgeacha de roinnt carranna tréigthe a chuir bac beagnach ar an 
tsráid chúng sular tharraing an cailín isteach i limistéar páirceála beag láibeach taobh 
thiar d'fhál ard, nasc slabhra. 


Bhuail sí ar dhoras cruach marcáilte "fostaithe amháin," agus ligeadh isteach go 
tapa muid chuig seomra stórais gruama dusty a bhí líonta le boscaí bruscair 
feisteas píopaí. Chas sí anonn go dtí mé ina fhear óg aoibhinn, timpeall 25 bliain 
d'aois, gléasta i gclúdaigh ghréisceacha agus gearrthaisce á iompar aige. Chuir sé é 
féin in aithne mar "Richard" agus thairg sé cupán caife dom as urn leictreach 
míchlúiteach ag foirceann amháin de chuntar fada in aice leis an doras. 


Ansin thógamar ardaitheoir lasta sean agus rickety go dtí an dara hurlár an 
fhoirgnimh. Nuair a sheas muid amach as an ardaitheoir, gasped mé i iontas. 
| seomra ollmhór, íseal-uasteorainn, níos mó ná céad troigh ar an taobh, bhí 
carnáin ollmhóra de gach cineál armra míleata insamhlaithe: raidhfilí uathoibríocha, 
gunnaí meaisín, throwers lasrach, moirtéal, agus go litriúil na mílte cás armlón, 
grenades. , pléascáin, maidhmitheoirí, teanndáileoga, agus páirteanna 
breise. Níl a fhios agam conas a thacaigh an t-urlár leis ar fad. 


| gcúinne amháin den seomra bhí ceathrar fear agus bean ag obair ag dhá bhinse 


fhada faoi shoilse fluaraiseacha. Bhí fear amháin ag meilt na sraithuimhreacha as 
raidhfilí uathoibríocha, rud a thóg sé ceann ag an am 
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ó chairn de thart ar 50, agus d'oiligh agus d'athchruinnigh na cinn eile na 
raidhfilí agus ansin pacáladh go cúramach iad taobh istigh de théitheoir mór uisce 
te as ar baineadh an barr. Chonaic mé dosaen cartán mór in aice láimhe ina raibh 
téitheoirí uisce eile. 

"Sin é an chaoi a stórálfaimid agus a sheolaimid na hairm," a mhínigh 
Richard. "Bainimid na sraithuimhreacha díreach chun é a dhéanamh níos deacra do 
na húdaráis a dhéanamh amach cá bhfuil an stuif á fháil againn, ar eagla go 
bhfaighidh siad aon chuid de. Agus nuair a fhágann na téitheoirí uisce anseo, níl 
aon bhealach ann gur féidir iad a rianú siar. Cóidtear na clibeanna 
loingseoireachta phony a chuireamar ar na cartáin le hinsint dúinn cad iad na 
hábhair iontu Gheobhaidh tú amach go bhfuil ár gcuid téitheoirí uisce sách speisialta 
suiteáilte i gceanncheathrú roinnt mhaith dár n-aonad comhraic ar an gcósta thoir , 
ach cuirimid ar aghaidh iad i ngach áit sa tír." 


Beagnach i da7?e, chuaigh mé ar seachrán i measc na gcarn arm. Stop mé in 
aice le stoic uasteorainn-ard cliathbhoscaí móra olóige-drab. 
Stionsal ar gach cliathbhosca bhí na focail: "Moirtéal, 4.2 orlach, M 30, Críochnaithe," 
agus faoi sin, "Wt. Comhlán 700 lb." 

"Cá bhfuair tú iad seo?" Chuir mé ceist ar. Chuimhnigh mé ar an obair go léir a 


rinneamar bliain go leith ó shin ag modhnú moirtéal amháin de sheanré ársa. 


"Tháinig iad seo isteach an tseachtain seo caite ó Fort Dix," d'fhreagair Richard. 
"D'íoc na daoine i gceann dár n-aonaid díreach taobh amuigh de Trenton le sáirsint 
soláthair Dubh ar an mbonn $10,000 chun trucail a swipe leis na rudaí sin air agus 
é a sheachadadh dóibh. Ansin thug siad suas anseo iad faoi dhó ag an am i gcúl a. 
Pioc suas. 

"Faighimid materiel anseo ó níos mó ná dosaen bonn agus arsenals i Nua- 
Eabhrac, New Jersey, agus Pennsylvania. Féach cad a fuair muid an mhí seo caite ó 
Picatinny Arsenal," a dúirt sé, ag caitheamh ar ais tarpaulin a chlúdaíonn cruach in aice 
láimhe de rudaí sorcóireach. 

Chlaon mé anonn chun iad a scrúdú. Feadáin fiberboard a bhí iontu thart ar dhá 
throigh ar fad agus cúig orlach ar trastomhas. Bhí teilgeán moirtéal ardphléascach 
M329 i ngach ceann acu. Caithfidh go raibh ar a laghad 300 acu sa charn amháin 
sin. 

Lean Risteard lena mhíniú: “It used to be that most of our 
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smuigleáil ár muintir féin a bhí Ionnaithe ann airm nua ceann i ndiaidh a 
chéile. Ach le déanaí d'athraigh muid chuig pearsanra de chuid na 
seirbhíse Dubha a fhostú chun an t-ábhar a fhuadach dúinn leis an ualach 
trucaile. Ní i gcónaí a fhaigheann muid go díreach cad ba mhaith linn ar an 
mbealach sin, ach a fháil againn i bhfad níos mó de. 

"Tá cúpla aghaidh phony curtha ar bun againn ag ceapadh go bhfuil siad 
ina gceannaitheoirí Mafia don ghnó easpórtála arm mídhleathach. 
Stiúrann ár ndaoine ar na boinn na ceannaitheoirí chuig Blacks atá i bhfeighil 
na limistéar stórála arm. Le go leor airgid a fháil beidh siad ag siúl amach le 
Níl le déanamh acu ach cuid den airgead a thugaimid dóibh a roinnt le roinnt dá 
'dheartháireacha anam' atá ar dualgas garda. 

"Tá roinnt buntáistí dúinn. Gcéad dul síos, tá sé níos éasca do na 
Blacks a swipe an stuif gan a bheith gafa. Níl na póilíní polaitiúla ag 
breathnú orthu chomh gar agus is iad na pearsanra seirbhíse Bán, agus na 
Blacks cheana féin líonraí eagraithe ar fad. na boinn chun boinn, gásailín, 
soláthairtí PX, agus rudaí eile a bhfuil éileamh sibhialtach orthu a sheafónú 
agus a dhíol, agus ligeann sé dár ndaoine sa tseirbhís díriú ar a bpríomhthasc, 
is é sin lucht seirbhíse Bán eile a earcú agus ár neart a neartú taobh istigh 
den arm." 


Chaith mé an chuid eile den lá ag dul trí gach rud sa seomra agus ag 
catalógú meabhrach air. Nuair a d'fhág mé thóg mé samplaí de chúpla dosaen 
cineálacha éagsúla fiúsanna ardphléascacha, adhainteoirí, agus corrlaigh 
agus foircinn eile a raibh mé ag iarraidh triail a bhaint astu. Rud a chiallaigh 
go raibh orm teacht ar ais ar an traein. 

Tá an cás san arm dúbailte. Le níos mó ná 40 faoin gcéad de Dhuibh san 
Arm agus beagnach sin go leor sna seirbhísí eile, tá meanma, smacht 
agus éifeachtacht thar a bheith íseal. 

Fágann sin go bhfuil sé thar a bheith éasca dúinn airm a ghoid agus earcú 
freisin, go háirithe i measc an phearsanra gairme, a bhfuil doicheall a 
dhéanamh ar a gcuid seirbhísí. 

Ach cuireann sé baol eaglach san fhadtréimhse freisin, mar go dtiocfaidh an 
lá nuair a chaithfidh muid ár n-aistriú laistigh den arm. Agus an oiread sin 
Blacks faoi airm, is dócha go mbeidh shambles fuilteacha. Agus muid 
ag glanadh amach na Blacks agus ag atheagrú 


Machine Translated by Google 


na seirbhísí, beidh an tír beagnach gan chosaint. 


Bhuel, is dóigh liom go bhfuil sé beartaithe ar an mbealach sin. 


Machine Translated by Google 


Caibidil XVIII 


23 Bealtaine, 1993. Seo í mo oíche dheireanach i Dallas. Tá mé anseo le coicís anois, 
agus bhí súil agam a bheith ag dul ar ais go Washington amárach, ach tháinig 
orduithe isteach tráthnóna inniu dul go Denver ina ionad sin. Tá an chuma ar an 
scéal go mbeidh mé ag déanamh thart ar an rud céanna ansin a bhí á dhéanamh 
agam anseo, is é sin teagasc. 


Tá mé díreach tar éis críochnú a dhéanamh ar chúrsa tuairteála i dteicneolaíocht na 
sabotage d'ochtar gníomhaí roghnaithe anseo, agus is éard atá i gceist agam "timpiste"; 
is é seo an chéad uair saor agam ó tháinig mé anseo nuair nach raibh mé ró-tuirseach le 
smaoineamh. Táimid air ó a hocht ar maidin go dtí a hocht san oíche gach lá, gan ach 
cúpla nóiméad saor le haghaidh béilí. 

Mhúin mé beagnach gach rud atá ar eolas agam do na daoine anseo. Thosaigh 
muid ag foghlaim conas maidhmitheoirí seiftithe, amadóirí, adhainteoirí agus giuirléidí 
eile a thógáil ón tús. Ansin rinneamar staidéar ar struchtúr, ar airíonna, agus ar 
shaintréithe feidhmíochta na bhfeistí míleata atá ar fáil faoi láthair ar féidir iad a oiriúnú 
d'éagsúlachtaí 
críocha. Is féidir le mo mhic léinn go léir anois gach cineál fiús agus gléas moille a 
ndearnamar staidéar air a dhíchóimeáil agus a athchóimeáil, agus iad faoi shúileáin. 

Ina dhiaidh sin scrúdaíomar líon mór spriocanna hipitéiseach agus d'oibríomar 
amach pleananna mionsonraithe chun iad a ionsaí. Mheasamar taiscumair, píblínte, 
iostaí breosla, línte iarnróid, críochfoirt aeir agus aerárthaí, malartuithe teileafóin, 
scaglanna ola, línte tarchurtha cumhachta, stáisiúin ghiniúna, acomhail mhórbhealaigh, 
ardaitheoirí gráin, trádstórais, agus cineálacha éagsúla innealra agus trealaimh 


déantúsaíochta eile. 


Ar deireadh, roghnaigh muid fíor-sprioc agus scriosamar é: malartú lárnach teileafóin 
Dallas. Bhí sé sin inné. Reáchtáladh scrúdú iarbháis inniu agus rinneamar an 
oibríocht a cháineadh go mion. 

I ndáiríre, chuaigh gach rud thar a bheith go maith; d'éirigh le mo mhic léinn go léir a 
scrúdú deiridh le dathanna eitilte. Ach rinne mé gach rud is féidir a ráthú nach 


mbeadh aon slipups. Chaith muid trí lá iomlán ag ullmhú go sonrach don teileafón 
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malartú. 

Ar dtús rinneamar pumpáil críochnúil ar dhuine dár mbaill áitiúla a 
bhíodh ag obair san fhoirgneamh mar oibreoir. Rinne sí cur síos ar an 
leagan amach dúinn, ag tabhairt neas-shuíomh na seomraí ar gach urlár 
ina raibh an trealamh lasctha uathoibríoch dúinn. Le cabhair uaithi rinneamar 
léarscáil gharbh, ag taispeáint na staighrí, bealaí isteach na bhfostaithe, 
an seomra garda, agus sonraí ábhartha eile. 

Ansin d'ullmhaigh muid ár dtrealamh. Chinn mé go n-úsáidfimid 
cruinneas máinliachta sa phost seo seachas fórsa brúidiúil; ina theannta 
sin, ní raibh líon sách mór pléascán againn le haghaidh post scartála 
brúidiúil. Is é an rud a bhí againn ná trí spól 500 troigh de chorda madhmtha 
líonta PETN agus beagán os cionn 20 punt de dhinimicít. 


Bhris mé ár n-ochtar gníomhaí suas i gceithre fhoireann beirte. D'iompair 
fear amháin i ngach foireann gunna gráin sábháilte, uathlódála, agus 
bhí trealamh scartála ag an duine eile. Sannadh trí cinn de na foirne 
chuig na trí urlár de threalamh lasctha, ceann amháin chuig urlár. 
Tugadh ceann de na spóil chorda maidhmithe do gach ceann de na 
foirne seo; canna cúig galún de mheascán baile de ghásailín agus de 
leacht gallúnach; agus maidhmitheoir moillithe gníomhaíochta. 
Tugadh muirear satchel 20-punt agus grenade teirmít baile don cheathrú 
foireann agus sannadh iad chuig cruinneachán an claochladáin san 
íoslach. Scriosfadh an dynamite na claochladáin, agus chuirfeadh an 
teirmít an ola claochladán trí thine. 

Timpeall a deich a chlog aréir bhíomar páirceáilte in dhá ghluaisteán ar 
shráid taobh dorcha dhá bhloc ón malartán teileafóin. 
Gach cúpla nóiméad chuaigh trucail seirbhíse cuideachta teileafóin 
tríd an crosbhealach díreach os ár gcomhair. 

Ar deireadh tharla an cás a raibh muid ag fanacht: tháinig trucail 
seirbhíse chun stop a chur leis an solas dearg ag an crosbhealach, agus ní 
raibh aon fheithiclí nó coisithe eile i radharc. Ritheamar amach as an 
taobhshráid, ag blocáil an trucail ar aghaidh agus ar shiúl agus d'oscail beirt 
dár bhfear doirse na trucaile agus d'ordaigh siad an tiománaí isteach sa 
chúl ag gunpoint. Ansin thiomáin muid na trí fheithicil ar ais ar an taobhshráid 
agus d'aistrigh muid gach duine agus ár bhfearas go léir isteach sa trucail seirbhíse. 
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Níor thóg sé sin ach cúpla soicind, ach chaitheamar leathuair an chloig 
eile ag caint leis an tseirbhís teileafóin a bhí fuadach againn. D'fhreagair 
sé roinnt ceisteanna a bhí againn fós faoi shuíomh agus leagan amach an 
trealaimh lasctha san fhoirgneamh gutháin agus faoin bhfoireann slándála agus 
nósanna imeachta slándála gan mórán stró a d'fhreagair sé. 

Ba mhór an t-iontas dúinn a fháil amach nach raibh ach garda armtha 
amháin san fhoirgneamh san oíche agus go raibh sé ag brath ar líne dhíreach 
chuig fostáisiún na bpóilíní cúig bhloc uaidh mar chúltaca i gcás éigeandála. 
Scaoileamar an seirbhíseach óna éide agus a shuaitheantas slándála 
cuideachta a bhí códaithe go maighnéadach, a bhí ag teastáil chun 
bealach isteach na bhfostaithe cúil a dhíghlasáil san oíche. Ansin cheangail 
muid go daingean é le sreang, gagged air, agus thiomáin muid an trucail ar ais 
go dtí an bealach isteach ar chúl an fhoirgnimh teileafóin. 

Bhí mé ag caitheamh an éide. De réir threoracha an tseirbhiseora, 
fuair mé bealach isteach chuig an bhfoirgneamh agus d'fhan na cinn eile 
i bhfolach sa trucail. Ní raibh ann ansin ach nóiméad chun an garda 
ionadh a scaoileadh lena ghunna agus iarraidh ar na daoine eile dul isteach. 
Agus ár gceithre fhoireann ag fánaíocht tríd an bhfoirgneamh fuair mé 
clóis doríseoir áisiúil agus d'úsáid mé eochair-mháistir an gharda féin chun é 
a ghlasáil ann. 

Ón áit sin thóg an oibríocht iomlán níos lú ná cúig nóiméad. 

D'oibrigh na trí fhoireann a sannadh don trealamh lasctha go tapa agus 

go héifeachtach. Cé gur thug an fear leis an gunna gráin ar gach foireann 
aon fhostaithe a dtángthas orthu isteach in oifig agus a choinnigh súil orthu, 
chuaigh an fear eile ag obair ar an trealamh. 


Bhí an corda madhmtha gan ruathar agus lasáilte trí dhá nó trí bhanc fhada 
de phainéil leictreonacha ar gach urlár. Ansin thóg an fear scartála an canna 
cúig galún de napalm agus sloshed a raibh ann ar chodanna móra den 
trealamh, iad siúd a bhí lásaithe leis an téad pléasctha agus iad siúd nach 
raibh. Ar deireadh, téipeáladh maidhmitheoir moille ama go foirceann amháin 
den chorda maidhm. 

De réir mar a tháinig ár bhfear ag rásaíocht síos an staighre le bheith páirteach 
liom ar urlár na talún, chuir trí phléasc bodhar an foirgneamh gan fhuinneog. 
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Nóiméad ina dhiaidh sin tháinig ár gceathrú foireann ag rith suas an 
staighre ón íoslach. 

Níor chuireamar am amú ag píleáil ar ais isteach sa trucail. Díreach mar 
a thiomáin muid amach as an charrchlós, chuaigh an muirear satchel 
amach sa boghta claochladán san íoslach le roar a ba chúis le cuid mhór 
den aghaidh bríce ar thaobh amháin den fhoirgneamh scoilte amach agus 
plódú isteach sa tsráid, ag nochtadh an taobh istigh. , a bhí líonta faoi 
láthair le lasracha agus deatach ón napalm lasrach agus gléas lasctha ar 
lasadh. 

Léirigh cuntais na hoibríochta sa nuachtán áitiúil tráthnóna gur éirigh leis 
an dá dhosaen nó mar sin fostaithe a bhí san fhoirgneamh dul amach 
go sábháilte - go léir seachas an garda a chuir mé faoi ghlas sa closet, a 
fuair bás de bharr ionanálú deataigh. Braithim ciontach faoi sin, ach 
níorbh fhéidir cabhrú leis; bhíomar i bponc. 

Cé gur scriosadh an trealamh san fhoirgneamh teileafóin a bhí 
críochnúil go leor, tá sé fógartha ag an gcomhlacht teileafóin go 
bhfuil sé ag súil go mbeidh an chuid is mó de na línte teileafóin 
riachtanacha ar ais i seirbhís laistigh de 48 uair agus go mbeidh 
athchóiriú iomlán ar sheirbhís teileafóin na cathrach laistigh de choicís. 

Níor chuir an fógra sin iontas orainn. Bhí a fhios againn gur féidir 
leis an gcuideachta teileafóin trealamh nua agus foirne speisialtóirí 
deisiúcháin a eitilt chun an damáiste a rinneamar a chealú go tapa. Ní 
dhéanfadh ár n-ionsaí ar an malartán teileafóin ciall dáiríre ach mar bhuille 
i gcoinne an Chórais dá ndéanfaí é a chomhordú le hionsaí uileghabhálach 
ar roinnt réimsí eile. 

Tá sé sin amach ag an gCóras dó féin, ar ndóigh, agus, gan a fhios 
a bheith aige nach raibh in oibríocht inné ach cleachtadh traenála, tá sé 
ag réiteach leis an gceann is measa. Tá umair ag beagnach gach 
crosbhealach lár an bhaile, agus tá an oiread sin seicphointí feithicle 
bunaithe ag trúpaí agus ag póilíní ar na príomhbhóithre agus na 
saorbhealaí go léir go bhfuil an trácht gluaisteán gan stad fíorúil ar fud na 


cathrach. Murab é sin a bhí ann, bheinn ag imeacht go Denver anocht 
seachas amárach. 
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8 Meitheamh. Faighte nóta ó Katherine inniu! Tháinig sé faoi iamh i mbosca trealaimh 
a d'viarr mé ar an Eagraíocht a sheoladh chugam ón siopa ar ais abhaile. Níor aimsigh 
mé an nóta go dtí gur dhíphacáil mé an bosca, agus mar sin ní raibh seans ar bith 
freagra a sheoladh leis an teachtaire a rinne an seachadadh. 


Bhí sí féin agus na daoine eile go léir ag obair 70 go 80 uair sa tseachtain sa siopa, 
tuairiscíonn sí, airgead a phriontáil den chuid is mó ach freisin go leor bileoga 
bolscaireachta. Tá amhras uirthi ón bpráinn a d'iarr na bileoga go bhfuil feachtas mór 
nua ar bun i gceantar Washington. (Gheobhaidh sí amach cad atá ar bun go 
luath go leor!) 


Ceapann sí go bhfuil mé fós i Dallas, agus deir sí go bhfuil súil aici go n-ordófar di 
seachadadh airgid eile a dhéanamh go Dallas go luath ionas go bhfeicfidh sí mé. Is oth 
liom mo chroí a bheith léi arís, fiú mura bhfuil ann ach cúpla uair an chloig! 


Níl mórán seans ann go dtiocfaidh mé ar ais go Washington arís ar feadh trí seachtaine 
eile, áfach. Tá rudaí tar éis dul i méid i ndáiríre anseo i gceantar Rocky 
Mountain. Níl an Eagraíocht go háirithe láidir anseo, agus fós tá 
Ceannasaíocht Réabhlóideach tar éis 43 sprioc ardtosaíochta a ainmniú sa réimse - níos 
mó ná leath díobh suiteálacha míleata - nach mór dúinn sinn féin a ullmhú le bualadh ag 


an am céanna nuair a thugtar an t-ordú, is dócha go luath i mí Iúil. 


Ina theannta sin, níl beagnach aon duine amuigh anseo a bhfuil aon taithí aige 
ar ordanás speisialaithe, agus mar sin tá orm gach duine a oiliúint ón tús-26 mac 
léinn ar fad. Beidh siad freagrach as na gairis loiscthe agus pléascacha ar fad a 


theastaíonn do na spriocanna sannta sa limistéar a ullmhú agus a úsáid. 


Ar ámharaí an tsaoil, tá go leor daoine míleata anseo againn a bhfuil tuiscint 
iontach acu ar bheartaíocht eadarnaíoch, agus mar sin táim ag srianadh míoiliúint 
go dtí an chríoch theicniúil amháin agus ag fágáil na tactics do na daoine míleata. 


In ainneoin scóip níos cúinge mo chuid oibre anseo, tá sé ag dul níos moille fós ná 
mar atá i Dallas, toisc go bhfuil rudaí chomh scaipthe amach. Measadh go raibh 
sé neamh-inmhianaithe iarracht a dhéanamh ranganna a reáchtáil do 26 duine ag an am, .i. 
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mar sin buailim le seisear anseo m Denver; 11 i mBolláin, baile coláiste 
timpeall 20 míle lastuaidh de seo; agus naonúr i dteach feirme díreach ó dheas 
uaidh seo. Feicim gach grúpa gach tríú lá, ach tugaim neart obair bhaile dóibh 
le déanamh idir cruinnithe. 

Níor chuireamar tús le beagnach aon ghníomhartha foréigneacha i gcoinne an 
Chórais i gceantar Rocky Mountain go dtí seo, agus tá an t-atmaisféar ginearálta 
anseo beagán níos suaimhneasaí ná mar atá ar feadh an Chósta Thoir. Tharla 
rud an-mhíthaitneamhach an tseachtain seo caite, áfach, rud a chuireann i 
gcuimhne go mbeidh an streachailt anseo díreach chomh brúidiúil agus chomh fí 
agus atá áit ar bith eile. 

Bhí duine dár mbaill, oibrí tógála, gafa ag iarraidh cúpla braon de dynamite a 
bhaint den láithreán tógála ina raibh sé fostaithe. Is cosúil go raibh sé ag 
smuigleáil dosaen nó mar sin amach ina bhosca lóin gach lá le tamall maith. 


Thiontaigh garda an tsuímh anonn chuig an sirriam áitiúil é, a 
chuardaigh teach an fhir láithreach agus a d'aimsigh ní hamháin taisce mór 
dynamite ach freisin roinnt gunnaí - agus roinnt litríocht Eagraíochta. Thuig an 
sirriam go raibh sé tar éis titim amach ar rud éigin a d'fhéadfadh borradh 
mór a chur faoina ghairm bheatha. Dá bhféadfadh sé crack an 
Eagraíocht i gceantar Rocky Mountain, bheadh an Córas thar a bheith buíoch 
dó. Bheadh seans maith aige suíochán a bhuachan i reachtas an stáit, b'fhéidir 
fiú bheith ina leiffeanant-ghobharnóir nó a bheith ceaptha do phost ard éigin 
eile sa státchóras. 


Mar sin thosaigh an sirriam agus a chuid teachtaí ag bualadh ár bhfear, ag 
iarraidh air baill eile den Eagraíocht a ainmniú. Thug siad fí ag obair dó, ach 
ní labhródh sé. Ansin thug siad isteach bean an fhir agus thosaigh sé ag slap 
agus chiceáil thart ina láthair. 


Ba é an toradh a bhí air ná gur sciob ár bhfear, agus é in éadóchas, 
gunnán as ceann de na teachtaí. Lámhaigh ionadaí eile é sula bhféadfadh sé an 
truicear a tharraingt. Tugadh an bhean ar láimh don FBI agus eitlíodh í ar ais 
go Washington le ceistiú. Níor chóir go mbeadh sí in ann aon eolas 
suntasach a thabhairt dóibh, ach déanaim mo shudder smaoineamh ar an 
gcruachás lena mbaineann sí 
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á chur isteach. 

Bhí glóir an sirriam gearr-cónaí, áfach. Tráthnóna an lae a maraíodh ár 
mball, bhí an sirriam le feiceáil in agallamh nuachta ar an teilifís, 
boasting an buille a bhuail sé in ainm an dlí, ord, agus comhionannais agus 
pompously rabhadh go mbeadh sé ag caitheamh le neamhthrócaireacht 
comhionann ar bith eile "ciníocha. " a thit isteach ina lámha. 


Nuair a tháinig sé abhaile an oíche sin tar éis a agallaimh teilifíse, fuair sé 
a bhean chéile ar urlár a sheomra suí, agus a scornach gearrtha. Dhá 
lá ina dhiaidh sin luadh a charr patróil. Fuarthas a chorp lán le piléar 
ina raic dóite. 

Is uafásach an rud mná dár gcine féin a mharú, ach táimid ag gabháil 
do chogadh inar scriosadh na sean-rialacha go léir. Táimid i gcogadh chun 
báis leis an nGiúdach, a mhothaíonn anois é féin chomh gar dá bhua 
deiridh gur féidir leis a masc a scaoileadh go sábháilte agus '] caitheamh 
lena naimhde mar an "eallach" a deir a chreideamh dó gurb iad. d Ba 
chóir go mbeadh ár ndíolmhaireacht in aghaidh an tsirriam anseo mar 
rabhadh --- do sheanchaí Ghiúdach na nGiúdach, ar a laghad, má 
ghlacann siad le dearcadh X Giúdach i leith ár mná agus ár bpáistí, nach 
féidir leo a bheith ag súil go mbeidh a dteaghlaigh féin sábháilte. (Nóta don 
léitheoir: Tá roinnt sraith 1 leabhar ina bhfuil an fhoirceadal reiligiúnach 
Giúdach, ar a dtugtar "Giúdachas" 1 fós ar marthain inniu. Déanann na 
leabhair seo, an S Talmud agus an Torah, tagairt do neamh-Ghiúdaigh 
mar , “eallach.” Is ábhar uafáis dúinn go háirithe an dearcadh a bhí ag 
na Giúdaigh i leith mná neamh-Ghiúdacha.Ba é an focal a d'úsáid siad 
chun cailín dár gcine a ainmniú ná “shiksa,” a díorthaíodh ón bhfocal 
Eabhraise a chiallaíonn an dá “ghréiniúlacht” agus "feoil neamh-kosher" nó "feoil neamhghla 


21 Meitheamh. Stopadh mé ag bloc bóthair póilíní ag tiomáint ar ais ó 
Boulder anocht. Fadhb ar bith dul tríd; ní dhearna siad ach mo cheadúnas 
tiomána a sheiceáil (.i. ceadúnas David S. Bloom nach maireann), 
d'fhiafraigh díom cá raibh mé ag dul, agus chonaic mé go tapa sa charr. 
Ach bhí an bac ar bhóithre tacaíocht do thrácht ar feadh na mílte, agus 
tiománaithe eile a bhí i ndáiríre fuming. Dúirt duine acu liom gurb é seo an chéad cheann 
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am a d'úsáid siad bacainní bóthair sa réimse seo. 

Mar gheall ar an bac bóthair agus cúpla leid atá faighte agam ar chraoltaí 
nuachta le cúpla lá anuas, creidim go bhfuil a fhios ag an gCóras go bhfuil rud éigin 
mór ag cócaireacht. Tá súil agam nach ndéanann siad an tslándáil níos doichte 
amach anseo ar an mbealach atá siad ar ais ar an gCósta Thoir, go mbainfidh sé 
praiseach dár bpleananna má dhéanann siad. 

Ar an láimh eile, déanfaidh sé go leor maith leis na bumpkins seo timpeall anseo 
chun dáileog iomlán de chúram grámhar Big Brother a fháil. Is ar éigean a fheiceann 
an chuid is mó acu Dubh nó Giúdach, agus gníomhaíonn siad amhail is nach bhfuil 
cogadh ar siúl. Is cosúil go gceapann siad go bhfuil siad i bhfad ar shiúl ó na rudaí atá ag 
cur as do áiteanna eile sa tír gur féidir leo leanúint ar aghaidh lena seanghnáthamh 
céanna. Is doigh leo aon leid go mb'fhéidir go mbeidh orthu stop a chur lena dtóir ar 
Meiriceá a scriosfaidh muid ar fad go cinnte mura mbaintear amach é go luath. Ach 


bhí sé i gcónaí mar sin le Boobus Americanus. 


Tá imní mhór orm nár chuala mé aon scéala faoi Evanston. Tá mé ag súil leis an 
ruathar ann gach lá ón tseachtain dheireanach den mhí seo caite. Ar tharla níos mó 
trioblóide le Harrison? Nó an bhfuil cinneadh déanta ag Ceannasaíocht na 
Réabhlóide an ruathar Evanston a chur siar, b'fhéidir go dtí ár gcion mór an mhí seo 
chugainn? 

Ní raibh aon léiriú ar a leithéid de chur siar ag mo chruinniú faisnéise deiridh. 

Is dóichí go bhfuil an trioblóid ag Harrison, diabhal é! 

Nuair a d'athríomh mé an dóchúlacht buailte ar an sprioc ag an raon a thug ár 
bhfoireann moirtéal Chicago dom díreach sular fhág mé Washington go Dallas, chinn mé 
gur cheart dúinn ár n-éilitheoir radaighníomhach a dháileadh i measc cúig 

bhabhta in ionad ach trí cinn. Tugann sé sin dóchúlacht beagnach 90 faoin gcéad dúinn 
go gcuirfimid babhta amháin nó níos mó isteach i bhfoirgneamh an ghineadóra. 

Ach b'fhéidir gur bhain Harrison leis an méid sin ordanáis a láimhseáil. Más amhlaidh 


an cás, cén fáth nár inis duine éigin dom? 


Tá imní orm freisin nach bhfuil aon orduithe faighte agam maidir lena bhfuil le 
déanamh agam nuair a chríochnóidh mé mo chuid oibre anseo an tseachtain seo 
chugainn. Mura dtiocfainn ar ais go Washington ansin, tá faitíos orm nach dtiocfaidh 
mé air sula dtosóidh an brú mór. Ba mhaith liom a bheith ar ais ansin le Katherine agus an 
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daoine eile nuair a bhuaileann gach rud an lucht leanúna an mhí seo chugainn. 
Agus ní fheicim fáth ar bith nár cheart dom, mar is ar éigean a bheidh am agam 


mé a chur chuig áit ar bith eile chun cúrsa oiliúna eile a chur ar bun san 
ordanás speisialta. 
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Caibidil XIX 


27 Meitheamh, 1993. Mar sin, tá mo chuid orduithe agam ar deireadh! Beidh sé California 
domsa le linn ár gcionta samhraidh mór. Ar dtús bhí an-díomá orm 
nach mbeidh mé in ann dul ar ais go Washington, ach dá mhéad a bhreithním 
ar na himpleachtaí a bhí ag cuid de na rudaí a dúradh liom tráthnóna, is 
amhlaidh is mó a bheidh mé lánchinnte gur fíorfhócas ár ngníomhaíochtaí. 
sna seachtainí atá romhainn beidh sé ar an gCósta Thiar. Tá an chuma ar 
an scéal go mbeidh mé i ndairíre ansin, agus beidh fáilte roimh athrú ón 
obair seo go léir sa seomra ranga, ar a laghad. 

Thug Denver Field Command mé féin agus seisear de mo dhaltaí chuig 
cruinniú inniu ar fhógra dhá uair an chloig. Dúradh linn nach mór, ach amháin 
go bhfuil mé féin agus ceathrar eile le bheith i Los Angeles oíche Dé 
Céadaoin ar a dhéanaí. Tugadh ceann scríbe don bheirt 
dheireanach i San Mateo, díreach taobh amuigh de San Francisco. 

Rinne mé agóid láithreach agus go dian: “Tá na daoine seo go léir 
oilte go háirithe chun ionsaí a dhéanamh ar shainspriocanna sa réimse seo. 
Agus tá siad oilte mar fhoirne. Ní dhéanann sé aon chiall iad a bhriseadh suas 
anois agus cuid acu a chur go California, nuair is féidir leo a bheith i bhfad 
níos éifeachtaí anseo. Má chuirtear ar shiúl iad, cuirfear ár gclár 
iomlán do cheantar Rocky Mountain i mbaol." 

Dhearbhaigh an bheirt oifigeach DFC ag an gcruinniú dom nach 
ndearnadh a gcinneadh go capricious agus go raibh siad láneolach ar 
bhailíocht mo chuid agóidí, ach go gcaithfidh breithnithe níos práinní a bheith 
i réim. Chuir mé iachall orthu ar deireadh a nochtadh go raibh ordú 
práinneach faighte acu ó Cheannasaíocht na Réabhlóide gach gníomhaí a 
d'fhéadfadh siad a spáráil a aistriú chuig an gCósta Thiar láithreach. 

De réir dealraimh, tá orduithe cosúla faighte ag orduithe allamuigh eile 
ar fud na tíre. 

Bhí drogall orthu níos mó a rá, ach ón mbéim a chuir siad ar an spriocdháta 
a bhí againn le tuairisciú chuig ár gceann scríbe i gCalifornia, tá amhras 
mór orm go bhfuil rudaí le titim amach am éigin an tseachtain seo chugainn. 

Rinne mé rud amháin tráthnóna inniu: shocraigh mé go mbeadh 
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D'athraigh Albert Mason, a bhí le dul go San Mateo ach a bhfuil a láithreacht 
anseo fíor-riachtanach chun go n-éireoidh leis na hoibríochtaí atá beartaithe don 
réimse seo, d'fhear eile. Ach bhí deacracht agam an lamháltas sin a fháil fiú. 
D'áitigh mé go mbeadh a fhios agam go díreach cad iad na critéir a úsáideadh 
chun na fir a roghnú le haistriú. Iompaigh sé amach, ach amháin i mo chás, bhí 
dhá: taithí a chomhrac coisithe agus marcaíocht raidhfil-a dhéanann sé cuma 
mhaith ar mian leo snipers agus trodaithe baracáide amach ar an Chósta, seachas 
saboteurs agus saineolaithe scartála. 


Tá Al, tá sé fíor, cáilithe mar "saineolaí" leis an raidhfil nuair a bhí sé sa 
tseirbhís, agus chaith sé trí bliana mar cheannaire scuad in Oirdheisceart 
na hÁise. (Nóta don léitheoir: Tá Turner ag tagairt don "Cogadh Vítneam," mar 
a thugtar air, a bhí ann le dhá scór bliain ag an am ach a raibh ról thar a bheith 
tábhachtach aige i leagan amach an bhunsraith do rathúlacht na hEagraíochta 
níos déanaí agus í ag déileáil le cúrsaí an Chórais. fórsaí armtha.) Ach bhí sé ar an 
dalta is fearr liom anseo freisin. 
Is é an fear amháin a chaith mé am ag míniú cuid de na giuirléidí míleata níos 
nuaí a mbeimid ag súil a fháil inár gcuid ruathair ar na harsain thart anseo. Is é 
an t-aon duine atá mé cinnte a bheidh in ann na haimsitheoirí raon léasair M-58 
nua a úsáid, mar shampla, agus ár bhfoirne moirtéal a mhúineadh conas iad a 
úsáid freisin. Agus is é an t-aon duine anseo freisin ar mhúin mé a dhóthain 
bunleictreonaic dó le gur féidir leis na maidhmitheoirí raidió-rialaithe atá mar 
chuid riachtanach dár bplean chun an gréasán mórbhealaigh a leagan amach sa 
réimse seo agus é a choinneáil slán. 


Go dtí gur chuir mé na rudaí seo in iúl do DFC ar aontaigh siad ligean do Al 
fanacht anseo. Ansin chaitheamar leathuair ag dul thar liosta de na gníomhaithe 
eile ar fad anseo sular aimsigh muid ceann a cheap mé a d'fhéadfadh dul go 
California in áit Al gan rudaí a chur i mbaol anseo agus a shásaigh a gcritéir 
freisin. 
Is é an tuiscint atá agam ná go bhfuil gach rud atá beartaithe againn don réimse 
seo fós "dul," agus meastar go bhfuil sé fós tábhachtach dúinn ár gcuspóirí 
a bhaint amach anseo, ach is é an Cósta Thiar a bheidh mar amharclann fíor- 
chriticiúil oibríochtaí. Táimid ag beagnach dúbailt ár ndaonchumhachta ansin 
leis na haistrithe nóiméad deireanacha seo, ach táimid á dhéanamh ina leithéid de chás 
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ar bhealach gur féidir dul ar aghaidh ar a laghad an chuid is mó de na hoibríochtaí atá 
beartaithe do réimsí eile, cé go bhfuil níos lú pearsanra ann. 

Bhuel, níl ach 48 uair an chloig againn chun níos mó ná 1,000 míle a thiomáint, agus níl 
aon insint cé mhéad seicphointí a stopfaimid ag. Beidh na cinn eile ag iarraidh mé a 
phiocadh suas i gceann thart ar dhá uair an chloig, agus ansin beidh sé ar a laghad 
ceithre huaire an chloig a ghlacadh dom mo ghiuirléid a phacáil sa charr ionas nach 
mbeidh siad le fáil má chuardaítear muid. Sílim go dtógfaidh mé an staighre tapaidh anois. 


Iúil 1. Wow! An bhfuil cúrsaí aimsir anseo! Shroicheamar inné, timpeall a haon ar 
maidin, tar éis turas a dhéanfainn dearmad chomh luath. Tá na cinn eile scaipthe chuig a 
n-aonad sannta, ach táim ag fanacht go sealadach le Ceannasaíocht Allamuigh an 
Iarthuaiscirt Los Angeles, in áit ar a dtugtar Páirc Canoga, timpeall 20 míle siar ó thuaidh 
ó Los Angeles ceart. 


Is léir go bhfuil an Eagraíocht i bhfad níos dlúithe anseo ná in áiteanna eile, 
go simplí ón bhfíric go bhfuil ocht n-ordú allamuigh éagsúla i gceantar cathrach Los Angeles, 
ach is leor ceann amháin d'fhormhór na gcathracha móra eile sa tír. Thabharfadh sé sin 
le fios go bhfuil ballraíocht faoi thalamh anseo sa raon 500-700. 


Den chuid is mó, tá mé ag teacht suas ar mo chodladh ó tháinig mé, ach ní cosúil go bhfuil 
na daoine eile anseo ag déanamh codlata ar bith ar bith. 
Bíonn teachtairí ag teacht agus ag imeacht i gcónaí, agus bíonn comhdhálacha ar siúl 
gach uair an chloig. Tráthnóna inniu chuir mé poll an chnaipe ar dhuine agus fuair mé ar a 
laghad faisnéisiú páirteach ar an gcás. 

Tá ionsaí comhuaineach ar níos mó ná spriocanna míleata agus sibhialta 600 ar fud 
na tíre sceidealta le haghaidh maidin Dé Luain seo chugainn, 4 Iúil. Ar an drochuair, 
áfach, roghnaíodh duine dár mbaill anseo ag na póilíní Dé Céadaoin, ach cúpla uair an chloig 
roimh ár. teachta. Dealraíonn sé nach raibh ann ach fluke. Stopadh ar an tsráid é le haghaidh 
gnáthsheiceáil aitheantais, agus bhí na póilíní amhrasach faoi rud éigin. 


Ós rud é nach bhfuil an fear san Ordú, ní raibh sé ullamh ná faoi dhualgais iomlán é 
féin a mharú dá ngabhfaí é. An iontach 
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is é an imní atá air le dhá lá anuas ná go nochtfaidh sé, agus é ag 
céasadh, go leor dá bhfuil ar eolas aige chun deireadh a chur leis an 
gCóras go bhfuil ionsaí mór sceidealta don Luan. Ansin, cé nach mbeidh 

a fhios ag na húdaráis go díreach cad iad na spriocanna atá beartaithe 
againn a bhaint amach, déanfaidh siad an tslándáil níos doichte i ngach áit 
go dtí go mbeidh ár dtaismeach ró-ard. 

Tá dhá rogha ag Ceannasaíocht Réabhlóideach: ár bhfear a chur ina thost 
sular féidir é a cheistiú, nó ár n-ionsaitheacht iomlán a athsceidealú. Tá 
an dara rogha beagnach doshamhlaithe: tá an iomarca rudaí socraithe 
agus sioncronaithe go cúramach don Luan seo chugainn le gur féidir an 
dáta a chur ar aghaidh, agus d'fhéadfadh go n-imreoidh iarchur isteach i 
míonna — le rioscaí ollmhóra ag baint leis an oiread sin daoine, a bhfuil tús 
curtha leo cheana féin. Dé Luain, eolas an oiread sin ar feadh i bhfad. 

Mar sin socraíodh inné gníomhú ar an gcéad rogha. Ach tá fadhb mhór 
ag baint leis sin fiú: ní féidir linn ár bhfear a bhualadh anseo i Los 
Angeles gan cur i mbaol clúdach ceann dár lucht dlí is luachmhaire, 
gníomhaire speisialta in oifig an FBI i Los Angeles, a shéideadh. 

Sin toisc go bhfuil an príosúnach á choinneáil in áit a cheaptar a bheith 
ina rún mór. Má thugaimid ruathar ar an áit, ní bheidh acu ach; leath- 
dhosaen duine a bheith in amhras mar an té a sceitheadh an t- 

eolas a chur chugainn. 

Is é nós imeachta an Chórais nuair a bhailíonn siad duine dár ndaoine ná 
gan ach ceistiú an-mhíriciúil a dhéanamh sa réimse - díreach go leor chun 
a chinneadh an bhfuil aon léiriú ann go bhfuil baint ar bith ag an 
bpríosúnach leis an Eagraíocht. Má tá, eitlítear ar ais go Washington é le 
haghaidh oibre críochnúil ag a speisialtóirí céastóireachta Iosraelach. Agus 
is é an dara ceann an rud nach féidir linn a ligean le tarlú. 


Is é an rud suimiúil sa chás áirithe seo - agus an rud a choinnigh 
Ceannasaíocht na Réabhlóideach i staid neamhchinnte agoni7ed le dhá lá 
anois - go bhfuil an FBI i seilbh an phríosúnaigh anseo, in ionad é a eitilt 
ar ais go dtí ceanncheathrú Washington maidin Déardaoin, chomh luath 
agus a bhí amhras orthu go raibh ball den Eagraíocht acu. Is 
cosúil nach bhfuil a fhios ag aon duine go díreach cén fáth, nach bhfuil 
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fiú ár FBI dlíthiúil. B'fhéidir nach bhfuil ann ach sampla de neamhéifeachtúlacht 
eagraíochtúil ar a thaobh féin. Nó b'fhéidir go bhfuil siad ag tabhairt foireann 
ceistiúcháin amach anseo as Washington an uair seo, contrártha leis an ngnáthamh roimhe 


sin. 


Ar aon nós, tá cinneadh déanta ag RC stop a chur leis an hit agus féachaint cad a 
tharlóidh. Mura ndéantar aon iarracht an príosúnach a chur ar eitleán go Washington 
nó é a cheistiú tuilleadh anseo laistigh de na 36 uair an chloig eile, réiteofar an fhadhb; 
tiocfaidh aon fhaisnéis a bhaineann an Córas uaidh ró-dhéanach le cur isteach ar ár 
sceideal Dé Luain. Ach má tá an chuma ar an scéal go bhfuil aistriú nó ceistiú ar tí 
tráthnóna Dé Domhnaigh, táimid réidh le ruathar tintreach a sheoladh ar phríosún 
rúnda an FBI anseo, fiú amháin i mbaol ár bhfear istigh a chailliúint in oifig áitiúil an FBI, a 


bhféadann a gcuid faisnéise sna míonna amach romhainn. bheith luachmhar dúinn. 


Maidir liom féin, níl a fhios agam fós cén fáth a bhfuil mé anseo nó cad atá le déanamh 
agam, agus níl mé cinnte an ndéanfaidh aon duine eile ach an oiread. Dúradh liom ach 
fanacht. 

Bhuel, is dóigh liom go bhfuil muid i ndáiríre ag tabhairt aghaidh ar thástáil mhór arís, mar 
a rinne muid i mí Mheán Fómhair 1991. Is cosúil go bhfuil sé dochreidte 
dom go bhfuil an Eagraíocht i ndáiríre ag seoladh ionsaí uile-amach ar an gCóras i dhá lá. 
Ní féidir le líon iomlán na bhfear is féidir linn a chur ar an líne lámhaigh, don tír ar fad, a 
bheith níos mó ná 1,500, in ainneoin na ngnóthachan an-ghasta san earcaíocht atá 
déanta againn le cúpla mí anuas. 

San iomlán—lena n-áirítear ár bpearsanra tacaíochta, ár mbaill baineanna, agus ár 
ndlíthiúil-ní féidir lenár neart a bheith níos mó ná 5,000 duine, agus b'fhéidir go measfainn 
go bhfuil beagnach trian díobh comhchruinnithe anseo i gCalifornia anois. Dealraíonn 

sé go bhfuil sé neamhréadúil - cosúil le gnat ag pleanáil eilifint a fheallmharú. 


Ar ndóigh, nílimid ag súil go dtitfidh an Córas Dé Luain. Dá ndéanfadh sé ní bheadh a fhios 
againn conas déileáil leis an gcás, toisc go bhfuil an Eagraíocht fós i bhfad ró-bheag 
chun an tír a reáchtáil agus sochaí Mheiriceá a atógáil. Beidh gá againn le bonneagar 
atá 100 uair chomh mór agus atá againn anois chun fiú tosú ag dul i ngleic leis an bpost 


sin. 
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Is é an rud a dhéanfaimid Dé Luain ná an choimhlint a ardú go leibhéal nua 
agus an straitéis is déanaí atá ag an gCóras chun déileáil linne a chur chun 
cinn. Níl aon rogha againn san ábhar i ndáiríre; má tá an Eagraíocht le 
maireachtáil agus leanúint ar aghaidh ag fás faoi na cúinsí an- 
deacair a cuireadh i bhfeidhm orainn, ní mór dúinn ár móiminteam a choinneáil 
- go háirithe ár móiminteam síceolaíoch. 

Is é an chontúirt gan an cogadh a mhéadú i gcónaí ná go bhfaighidh an Córas 
cothromaíocht nua, agus go rachaidh an pobal i dtaithí air. Is é an 
t-aon bhealach chun an sní isteach earcaithe atá ann faoi láthair a choinneáil 
ná cuid mhaith den phobal a choinneáil as cothromaíocht na 
síceolaíochta - iad a choinneáil ar a laghad leath diongbháilte nach bhfuil an 
Córas láidir go leor agus éifeachtach go leor chun sinn a scriosadh amach, go 
bhfuil muid dochoigeartaithe. bhfeidhm, go luath nó mall beidh an cogadh a 
scuabadh suas iad, freisin, suas ann. 

Seachas sin, bainfidh na bastards gan luach an bealach éasca amach ach 
suí siar le feiceáil cad a tharlóidh. Tá sé cruthaithe cheana féin ag muintir 
Mheiriceá gur féidir leo leanúint gan náire dá n-iarraidh mhaslach ar 
phléisiúir faoi na coinníollacha is gríosaí ar féidir a shamhlú - chomh 
fada agus a thugtar isteach briogadh nua de réir a chéile a dhóthain chun dul i 
dtaithí orthu. Sin an chontúirt is mó atá againn maidir le gan gníomhú. 


Ina theannta sin, áfach, tá na póilíní polaitiúla ag teannadh leis na 
scriúnna i gcónaí. In ainneoin ár nósanna imeachta urghnácha 
slándála, éireoidh leo sa deireadh dul i bhfód ar an Eagraíocht agus 
iad a scrios - má thugaimid am dóibh. Agus tá sé ag éirí níos deacra an 
t-am ar fad orainn bogadh thart gan a bheith pioctha suas. Go han-luath anois, 
beidh an córas pas inmheánach nua a scriosamar níos mó ná bliain ó shin ar ais 


ar na rianta, dhá uair níos meán agus roimhe seo. Níl a fhios agam conas a 
mhairfimid nuair a thiocfaidh sé sin i bhfeidhm. 


Ag smaoineamh siar le dhá bhliain anuas, áfach, is iontach an rud é gur 
mhair muid fiú go dtí seo. Tá céad uair ann nuair nach raibh a fhios agam 


conas a bheimis in ann mí eile a mhair. 
Cuid den chúis ar éirigh linn é a dhéanamh go dtí seo ná rud éigin nach féidir 
linn creidiúint a ghlacadh ina leith - agus sin é an neamhéifeachtúlacht 
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an córas. Tá roinnt drochbhotúin déanta acu agus níor éirigh leo dul i ngleic le go 
leor rudaí a d'fhéadfadh a bheith gortaithe go dona dúinn. 
Faigheann duine an tuiscint, seachas na Giúdaigh, atá ag dó an ola mheán oíche 
i ndáiríre ina n-iarrachtaí inár n-aghaidh, go bhfuil an chuid eile den Chóras lán de 
faireoirí clog. Go raibh maith agat "comhionannas" - 
agus na niggers sin go léir san FBI agus san Arm - chuige sin! Tá an Córas 
éirithe chomh truaillithe agus chomh mongreli2xed sin nach mbraitheann ach na 
Giúdaigh sa bhaile ann, agus nach mbraitheann aon duine aon dílseacht ina leith. 
Ach is cuid níos mó den chúis é an bealach a chuireamar in oiriúint dár gcúinsí 
aisteacha. | gceann dhá bhliain tá bealach iomlán nua foghlamtha ag an 
Eagraíocht. Táimid ag déanamh roinnt rudaí anois atá fíor-thábhachtach dár 
mharthain ach nár smaoinigh muid orthu dhá bhliain ó shin. 


Ár dteicníc ceistiúcháin chun earcaigh nua a sheiceáil, mar shampla; níl aon 
bhealach ann go bhféadfaimis é a mhair chomh fada gan sin, agus níor fhorbair 
muid é go dtí go raibh orainn é a fháil. 

Cad a bheadh déanta againn gan an Dr. Clark an teicníc a oibriú amach, níl 
a fhios agam. 

Agus ansin tá ábhar na bhféiniúlachtaí bréagacha. Ní raibh ach na smaointe is 
doiléire againn maidir le déileáil leis an bhfadhb seo nuair a chuaigh muid faoin 
talamh ar dtús. Anois tá roinnt sainaonaid againn nach ndéanann aon rud ach 
féiniúlachtaí bréagacha nach mór a bheith bréagach a sholáthar dár 
ngníomhaithe. Is gairmithe fíor iad, ach b'éigean dóibh a dtrádáil uafásach a 
fhoghlaim faoi dheifir. 

Agus airgead - cén fhadhb a bhí ann ar dtús! Bhí tionchar ag ár síceolaíocht iomlán 
ar ár bpinginí a chomhaireamh; chuir sé smaoineamh beag orainn. Chomh fada 
agus is eol dom, ní raibh aon duine san Eagraíocht tar éis aon smaoineamh dáiríre 
a dhéanamh ar an bhfadhb a bhaineann le gluaiseacht faoi thalamh a mhaoiniú 
sular tháinig an fhadhb chun cinn. Ansin d'fhoghlaimíomar an trádáil ghóchumtha. 


Bhí sé práinneach go raibh duine éigin againn san Eagraíocht a raibh an t-eolas 
teicniúil riachtanach aige, ar ndóigh, ach bhí orainn fós ár ngréasán dáileacháin a 


bhunú chun na billí góchumtha a chur i gcúrsaíocht tar éis dúinn iad a phriontáil. 


Le cúpla mí anuas tá an éacht seo déanta 
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difríocht ollmhór dúinn go léir. Soláthar airgid réidh a bheith agat - 
a bheith in ann cibé rud a theastaíonn uainn a cheannach seachas é a fhuadach, mar atá i 
na seanlaethanta-tá rudaí i bhfad níos éasca. Thug sé níos mó soghluaisteachta agus 
sábháilteachta níos fearr dúinn. 

Tá gné áirithe de mhí-ádh inár n-éirithe go dtí seo, agus níl aon dabht ach go bhfuil obair 
mhaith ghinearálta á déanamh ag Ceannasaíocht na Réabhlóide. Bhí pleanáil mhaith, 
straitéis mhaith againn-ach, níos mó ná sin, tá an cumas léirithe againn aghaidh a thabhairt 


ar dhúshláin nua agus fadhbanna nua a réiteach. Táimid tar éis fanacht solúbtha. 


Sílim go gcruthaíonn stair na hEagraíochta nach féidir le duine ar bith plean seasta a 
dhéanamh don réabhlóid agus ansin cloí leis. Bíonn an todhchaí i gcónaí ró-éiginnte. Ní féidir 
a bheith cinnte conas a fhorbróidh cás ar leith. Agus bíonn rudaí iomlán gan choinne ag tarlú 
i gcónaí - rudaí nach bhféadfadh pleanálaí ar bith, cé chomh críochnúil, a bheith tuartha. Mar 
sin, chun go n-éireoidh leis, ní mór do réabhlóidí a bheith réidh i gcónaí chun oiriúnú do 


chúinsí nua agus leas a bhaint as deiseanna nua. 


Is ábhar misnigh an taifead atá againn maidir leis sin, ach ní féidir liom a bheith buartha 
faoin tseachtain seo chugainn. Tá mé cinnte go mbainfidh muid ifreann amach as na bastards 
Dé Luain. Cuirfimid eochair moncaí de mhéid maith isteach in innealra eacnamaíoch na tíre 
mura n-éireoidh ach le leath de na rudaí atá beartaithe againn. Agus cuirfimid iallach ar an 
gCóras dul i riocht slógtha iomlán, agus beidh an turraing shíceolaíoch don phobal i gcoitinne 


mar thoradh air. 


Ach cad ansin? Cad faoin mhí seo chugainn agus an mhí ina dhiaidh sin? 


Táimid ag caitheamh gach rud atá curtha isteach againn le maslach na seachtaine seo 
chugainn, agus níl aon bhealach ann gur féidir linn a leithéid de leibhéal gníomhaíochta a 
choinneáil suas ar feadh níos mó ná cúpla lá. Táimid sínte ró-tanaí i ngach áit. 

Agus fós insíonn m'instinct dom nach bhfuil an Eagraíocht ag gníomhú go hiomlán ó 
éadóchas anois. Níl aon iarracht éadóchasach amháin á déanamh againn chun an 
Córas a scrios Dé Luain. Ar a laghad, tá súil agam nach bhfuil. 
Má dhéanaimid iarracht uileghabhálach, caithfimid cúlú nuair a theipeann air - mar is cinnte 
go mbeidh - beidh an éifeacht shíceolaíoch chomh marfach dúinne agus a bheidh ina 
chuidiú don Chóras. 


Mar sin ní mór go mbeadh rud éigin in airde ag Ceannasaíocht Réabhlóideach | 


Machine Translated by Google 


níl a fhios agam faoi. Táim cinnte gur leid é an líon mór daoine atá againn 
i gCalifornia, ach ní féidir liom é a dhéanamh amach. 
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Caibidil XX 


7 Iúil, 1993. Tá an chuma ar an scéal go mbeidh mé anseo go maidin, mar sin is féidir liom uair an 
chloig nó mar sin a ghlacadh anois chun imeachtaí an chúpla lá seo caite a thaifeadadh. 

ls é seo i ndáiríre áit swanky. Is árasán penthouse é óna bhfeicimid 
an chuid is mó de Los Angeles - agus is é sin an fáth go bhfuil muid ag 
baint úsáide as é mar phost ordaithe. Ach tá an só dochreidte: bileoga 
satin; scarfáin fhionnaidh fíor; daingneáin seomra folctha órphlátáilte; 0 
sconnaí balla a dháileann bourbon, scotch, agus vodca i ngach 
seomra ; grianghraif ollmhóra, frámaithe, pornagrafacha ar na ballaí. 

Bhain an t-árasán le ceann amháin Jerry Siegelbaum, gníomhaire 
gnó don Aontas Fostaithe Bardasach áitiúil-agus ábhar réalta na 
grianghraif salach ar na ballaí. Is cosúil gur fearr leis blonde, cailíní 
Gentile, cé gur Negress a pháirtí i bpictiúr amháin, agus tá sé le 
buachaill óg i gceann eile. Ionadaí éigin de na hoibrithe a 
bhí sé! Tá súil agam go mbogfaidh duine éigin as an halla taobh amuigh 
go luath; níl aon aerchóiriú ann ó Dé Luain, agus tá sé ag tosú ag stink 
go dona. 

Léiríonn an chathair ollmhór seo gné éagsúil anois ón uair dheireanach 
a raibh radharc iomlán agam uirthi san oíche. Tá lasadh na soilse 
ag cur síos ar na príomhshráideanna ar fad imithe. Ina áit sin, tá an dubhacht 
ginearálta briste ach na céadta tinte scaipthe go randamach tríd an gcathair. 
Tá a fhios agam go bhfuil na mílte feithiclí ag bogadh síos ann, ach tá 
siad ag tiomáint gan soilse, mar sin ní bheidh siad lámhaigh ag. 

Le ceithre lá anuas tá scread na mbonn ó phóilíní agus ó fheithiclí 
éigeandála measctha le fuaim na tine gunnaí agus pléascanna agus 
clatter guairneáin na héileacaptair le ceithre lá anuas. Anocht níl ann 
ach an gunfire, agus ní mórán de sin. 

Tá an chuma ar an scéal go bhfuil céim chinniúnach bainte amach ag an gcath anseo. 

Ag a dó a chlog maidin Dé Luain bhuail níos mó ná 60 dár n-aonad 
comhraic go comhuaineach ar fud limistéar Los Angeles, agus bhain na 
céadta aonad eile spriocanna ar fud na tíre, ó Cheanada go Meicsiceo 
agus ó chósta go cósta. Níor chuala mé fós cad é 
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bhaineamar amach áit eile, toisc go bhfuil cinsireacht iomlán curtha ag an gCóras ar 
na meáin nuachta ar fad—na cinn nár ghabh muid féin, is é sin——agus ní raibh deis 
agam labhairt le haon duine dár muintir féin a bhí. i dteagmháil le Ceannasaíocht 
Réabhlóideach. 

Ach anseo i Los Angeles rinneamar iontach maith. 

Ghearr ár n-ionsaí tosaigh an chumhacht uisce agus leictreach ar fad isteach sa 
limistéar cathrach, leag sé amach na príomh-aerfoirt, agus rinne sé na mórbhealaí go léir 
dosháraithe. Thógamar amach na malartuithe teileafóin agus shéid suas gach iosta 
stórála gásailín. Tá limistéar an chuain beagnach ina mhais soladach lasracha le 
ceithre lá anois. 

Ghabhamar ar a laghad 15 stáisiún póilíní. Den chuid is mó níor ghlacamar ach a n- 
arm, scriosamar a dtrealamh cumarsáide agus cibé feithiclí nach raibh ar patról ag an am, 
agus ansin tharraingíomar amach iad. Ach de réir dealraimh tá ár ndaoine fós i 
bhfostú i roinnt foirgneamh póilíní agus iad á n-úsáid mar phoist cheannais áitiúla. 


Ar dtús, bhí na próistí agus na fir dóiteáin ag rith timpeall mar sicíní agus a 
gceann gearrtha as-boinn agus soilse gealánacha i ngach áit. Faoi thráthnóna 
Dé Luain, áfach, bhí an chumarsáid briste chomh dona sin agus bhí an oiread sin tinte 
agus éigeandálaí eile ann go raibh na póilíní agus na ranna dóiteáin i bhfad níos 
roghnaíoch ina gcuid freagraí. | go leor réimsí bhí ár bhfoirne in ann a gcuid oibre a 
dhéanamh go praiticiúil gan cur isteach. Anois, ar ndóigh, tá formhór na bhfeithiclí 
éigeandála agus póilíneachta as breosla agus ní féidir leo bogadh ar chor ar bith. Agus 
is cosúil go bhfuil na cinn a bhfuil gás acu fós íseal. 


Ba í an eochair iomlán chun na póilíní a neodrú - agus chun gach rud eile, ar an ábhar 
sin - ná ár gcuid oibre laistigh den arm. Ba léir do chách chomh luath le tráthnóna Dé 
Luain go raibh rud éigin mór ag tarlú laistigh den bhunaíocht mhíleata. Mar rud 
amháin, seachas na trúpaí agus na n-umair a bhí ag cosaint stáisiúin chumhachta, 
tarchuradóirí teilifíse, agus mar sin de - níor imscaradh aon aonaid mhíleata inár n-aghaidh 
i gcónaí. 
Ar mhaithe le rud eile, bhí comharthaí soiléire coinbhleachta armtha taobh istigh 
de na bunáiteanna míleata go léir sa cheantar. 
D'fhéadfaimis scairdbhuamairí trodaire a fheiceáil agus a chloisteáil ag luascadh go 
híseal ar fud na cathrach, ach ní raibh siad ag ionsaí orainn-ar a laghad, ní go díreach. Bhí siad 
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strafáil agus buamáil an dosaen nó mar sin armúr Gharda Náisiúnta California sa 
cheantar cathrach. Is cosúil gur ó Stáisiún Aeir Mara EI Toro ó dheas de seo a tháinig na 
scairdeanna sin. Níos déanaí chonaiceamar roinnt troideanna madraí sa spéir os 

cionn Los Angeles agus chuala muid go raibh Camp Pendleton, bunáit mhór 

an Chór Mara thart ar 70 míle soir ó dheas uaidh seo, á bhualadh ag buamadóirí troma 
ó Bhunáit Aerfhórsa Edwards. Ar an iomlán, cás an-mearbhall do gach duine lena 
mbaineann. 

Ach tráthnóna Dé Luain, go leor de sheans, rith mé isteach Henry, de gach duine, 
agus mhínigh sé go leor dom an staid mhíleata. 

Maith a shean Henry - cé chomh sásta a bhí mé é a fheiceáil arís! 

Bhuaileamar le chéile i bhfoirgneamh tarchuradóra KNX, áit a raibh mé ag cabhrú lenár 
bhfoireann craolacháin an stáisiún a chur ar ais ar an aer tar éis dúinn é a urghabháil. 
Is é sin, dála an scéil, atá á dhéanamh agam le ceithre lá: tarchuradóirí lámhaigh suas 
a dheisiú, minicíochtaí tarchuradóra a aistriú, agus trealamh a thobchumadh. 

Tá stáisiún FM amháin againn anois agus dhá stáisiún AM ar an aer, iad go léir ag 
feidhmiú ó ghineadóirí éigeandála. Sna trí chás go léir ghearramar na cáblaí ó na 
stiúideonna agus chuireamar ár bhfoirne craolta isteach go díreach ag na láithreacha 
tarchuradóra. 

Tháinig Henry ag roaring suas go KNX i jíp, ag caitheamh éide Arm na SA le 
suaitheantas an choirnéil agus triúr saighdiúirí ag iompar gunnaí meaisín agus roicéid 
frith-umar in éineacht leis. Bhí sé ag tabhairt an téacs le craoladh - téacs dírithe go 
príomha ar phearsanra míleata. 

Chomh luath agus a bhí deireadh curtha agam lenár micreafón agus ár dtrealamh 
fuaime a chur isteach in ionchur an tarchuradóra, chuaigh Henry agus mé féin ar an 
taobh le labhairt agus a theachtaireacht á léamh thar an aer ag ár bhfógraí. Is éard a 
bhí ann achomharc chuig gach pearsanra míleata Bán nach raibh amhlaidh déanta cheana 
féin chun páirt a ghlacadh inár réabhlóid, mar aon le rabhadh dóibh siúd ar theip orthu 
aird a thabhairt ar an achomharc. Dearadh an teachtaireacht go han-mhaith, agus táim 
cinnte go raibh a éifeacht ar éisteoirí míleata agus sibhialta araon cumhachtach. 


Is léir go bhfuil Henry i gceannas ar iarracht earcaithe iomlán na hEagraíochta 
sna fórsaí armtha le breis agus bliain, agus tá sé ag díriú a chuid iarrachtaí ar an 
gCósta Thiar ó aistríodh é anseo i mí an Mhárta seo caite. Is fada an sgéal a d'innis sé 
dhom, 
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ach, mar aon leis an méid atá foghlamtha agam ó shin i leith is é seo a bunúsach: 


Táimid ag earcú laistigh den arm ar dhá leibhéal ó bunaíodh an Eagraíocht. 
Ag an leibhéal níos ísle d'oibríomar go leath-oscailte roimh Mheán Fómhair 1991 
agus go folaitheach ina dhiaidh sin Is éard a bhí i gceist leis sin ná ár 
mbolscaireacht a scaipeadh i measc pearsanra liostáilte agus 
neamhchomparáidí, ar bhonn duine le duine den chuid is mó. Ach, a dúirt Henry 
liom, táimid ag earcú ag leibhéil níos airde freisin, go mór faoi rún. 


Bhí straitéis na Ceannasaíochta Réabhlóideach ag brath ar ár rathúlacht 
a bhaint amach ar roinnt ceannasaithe míleata ardchéime, : agus ar an Luan 
thosaigh muid ag imirt an trumpa folaigh sin. Sin an fáth nár úsáideadh na 
fórsaí armtha inár n-aghaidh agus freisin an fáth a bhfuil aonaid mhíleata éagsúla 
ag lámhach agus ag buamáil a chéile le ceithre lá anuas. 


Thosaigh an choimhlint inmhíleata le haonaid faoi cheannas ár gcomhbhádóirí 
ar thaobh amháin agus iad siúd atá dílis don Chóras (an tromlach go mór) ar an 
taobh eile. Tháinig gné eile den choinbhleacht go luath chun cinn agus chuir 
sé scáth ar an gcéad cheann, áfach: Dubh in aghaidh Bán. 


Thosaigh aonaid mhíleata faoi cheannas oifigigh atá ar son na hEagraíochta 
ag dí-armáil gach pearsanra míleata Dubha chomh luath agus a sheolamar ár n- 
ionsaí maidin Dé Luain. Ba é an leithscéal a d'úsáid siad ná go raibh 
ceannairc á seoladh ag na míleataigh Dubha in aonaid eile agus gurbh é a n- 
orduithe ó níos airde aníos ná na Blacks go léir a dhí-armáil chun scaipeadh j an 
cheannairc a chosc. Go ginearálta, bhí na fir sheirbhísigh Bána réidh agus sásta 
an scéal sin a chreidiúint agus níor ghá iad a insint faoi dhó chun a gcuid 
gunnaí a iompú i gcoinne na nDuibh ina n-aonad. lad siúd a bhfuil a liobrálacha cúpla 
mar gheall ar an tuar dóchais dóibh bhí lámhaigh ar an láthair. 

In aonaid eile níor thosaigh ár bpearsanra liostáilte ach ag lámhach aon 
Blacks a chonaic siad in éide agus ansin thréig siad chuig aonaid a bhí i 
gceannas ar ár gcomhbhádóirí. Go nádúrtha go leor, d'fhreagair na Blacks ar 
bhealach a chuirfeadh an scéal faoi cheannairc Dhubh i gcrích. Fiú sna haonaid 


sin a bhí i gceannas ag oifigigh ar son an Chórais thosaigh troid throm idir na 
Dubhaigh agus na Bána. 
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Agus, ós rud é go bhfuil cuid de na haonaid seo beagnach leath Dhubh, tá an 
troid fuilteach agus fada. Is é an toradh atá air ná, cé nach raibh ach thart ar cúig 
faoin gcéad de neart na n-aonad pro-Chórais ag na haonaid a d'ordaigh ár 
gcomhbháódóirí ar dtús, bhí an chuid is mó de na haonaid dheireanacha pairilis 
ag troid inmheánach idir Blacks agus Whites. Agus anois tá méadú ag teacht ar 
líon na Whites chuig ár n-aonad mar gheall air seo. 


Chuidigh ár gcraoltaí go mór leis an bpróiseas seo chomh maith. Rinneamar 
áibhéil ar ár láidreacht féin, ar ndóigh, agus tá sé ráite againn do 
sheirbhísigh Bhána atá ag iarraidh a bheith páirteach inár n-aonad cá háit le 
dul. Agus chun cabhrú leo a chur ina luí - chomh maith leis na niggers a 
choinneáil spooked agus a gcuid rud a dhéanamh - ní mór dúinn iompú ar 
cheann dár tharchuradóirí isteach i stáisiún "anam" phony agus a chraoladh 
glaoch ar réabhlóid Dubh, ag insint do na Blacks a shoot a Bán. is féidir le 
hoifigigh agus le neamhchomhaltaí roimh na Whites iad a dhí-armáil. 

Maidir leis na haonaid mhíleata amháin i gceantar Los Angeles in ann aon 
fhreasúra éifeachtach a thairiscint dúinn bhí roinnt aonad Trodaire agus 
buamadóir Aerfhórsa-agus aonad aer na Mara ag EI Toro. Tá siad ag ionsaí 
aonaid mhíleata a chreidtear a tháinig anuas chugainn. 

Ach, dar le Henry, tá an oiread damáiste á dhéanamh acu do na fórsaí atá 
ar son an Chórais agus atá á ndéanamh againne. 

Rinne Henry gáire nuair a mhínigh sé dom nach raibh an Eagraíocht in ann dul 
chun cinn leordhóthanach a dhéanamh ina earcú i nGardaí Náisiúnta 
California chun a bheith in ann brath ar aon aonaid Gharda a tháinig chugainn. 
Mar sin d'fhuadaigh an Eagraíocht ceannasaí áitiúil an Gharda Síochána, an 
Ginearál Howell, díreach roimh ionsaí maidin Dé Luain, mar bheart 
coisctheach. 

Nuair nach raibh an Córas in ann Howell a aimsiú, is cosúil go raibh eagla 
orthu go raibh sé in éineacht linn. Deimhníodh a n-eagla gan dabht nuair a 
chuala siad go raibh sé tar éis a theach a fhágáil go deifir le triúr strainséirí 
tar éis meán oíche Dé Luain, níos lú ná uair an chloig sular bhuail gach 
rud an lucht leanúna. Ar aon nós, chuaigh a n-amhras i bhfeidhm orthu, agus 
mar sin d'ordaigh siad airm agus iostaí uile an Gharda Náisiúnta a bhuamáil 
ag aonaid aeir dílse tráthnóna Dé Luain. 

Agus ag Camp Pendleton ní raibh muid in aice leis an uachtair a bheith againn 


Machine Translated by Google 


lámh roimh an Córas panicked agus d'ordaigh sna Bombers. Tá mé cinnte gurb é 
an t-aistriú sin an rud a chuaigh i gcion ar rudaí inár bhfabhar. Tá troid 


throm fós ar siúl i gceantar Pendleton, ach is cosúil go bhfuil muid ar an mbarr 
ansin anois. 


Níl a fhios agam cén bonn as ar tháinig an colún umar a neodraigh 


príomhcheanncheathrú póilíní Los Angeles dúinn inniu, ach is cinnte go raibh siad 
ina ndia. Ní fhéadfaimis riamh é a dhéanamh gan iad. 


Ón tús is iad na póilíní LA an t-aon fhreasúra fíor-eagraithe atá againn. 
Ní fadhb ar leith a bhí sna fórsaí póilíneachta níos lú sna dlínsí máguaird. 
Roinnt againn knocked as aicsean go hiomlán; chinn daoine eile luí íseal agus a 
ngnó féin a mheabhrú tar éis cúpla sceir luath. Ach bhí an 10,000 nó mar sin 
fear sa LAPD go mór i mbun aicsin inár gcoinne go dtí cúpla uair an chloig ó 
shin, agus bhí an dul chun cinn an-gharbh. Bhí ar a laghad 100 KIA againn 
anseo le ceithre lá anuas - idir 1 5 agus 20 faoin gcéad dár neart comhraic 
áitiúil. 


Níl a fhios agam cén fáth ar theip orainn an rud céanna a dhéanamh leis na 
póilíní anseo is cosúil go ndearnamar leis an arm. B'fhéidir nach raibh ann ach 
ganntanas Renfort, agus tugadh tosaíocht níos airde d'earcú míleata ná d'earcú 
póilíní. Ar aon nós, tháinig príomh-cheanncheathrú na bpóilíní anseo beagnach 
láithreach i lár na frithsheasmhachta in aghaidh na frith-réabhlóide. 


Chuaigh roinnt aonad sirriam ón gcontae agus roinnt aonad patróil 
mhórbhealaigh stáit le póilíní cathrach an LA, agus d'iompaigh siad 
foirgneamh a bpríomhoifige ina dhúnfort nach raibh inchurtha le haon ní a 
d'fhéadfaimis a chur ina choinne. Déanta na fírinne, bhí sé beagnach cinnte bás 
d'aon duine dár ndaoine dul i mbun gnó laistigh de chúpla bloc den áit. Bhí stór 
mór breosla acu, níos mó ná míle feithicil, agus cumhacht éigeandála dá 
gcuid trealaimh chumarsáide, agus d'fhág siad go raibh níos mó foirne 
againn i bhfad níos mó. 


Ag baint úsáide as héileacaptair le haghaidh taiscéalaíochta, léirigh siad na 
pointí láidre éagsúla atá againn agus na foirgnimh a ghabh muid, agus sheol 
siad amach cóisirí creachadóireachta a raibh oiread agus 200-300 fear páirteach iontu. 
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Bhí a soghluaisteacht teoranta go mór dár scartáil beagnach gach róbhealach 
mórbhealaigh, ach bhí a gcuid breathnóirí aerbheirthe in ann iad a threorú timpeall 
go leor constaicí. 

D'éirigh linn pointí fíorthábhachtacha áirithe a chosaint — lena n-áirítear na 
stáisiúin raidió a ghabh muid — amháin trí chriúnna meaisínghunnaí dea-thochailte 
a bheith againn a chlúdódh na bealaí chuige. Ar ámharaí an tsaoil, ní raibh ach 
cúpla feithicil armúrtha ag na póilíní, mar ní raibh aon airm ag an gcuid is mó dár 
ndaoine chun déileáil le armúr. Is sa lá atá inniu ann go raibh airm frith-umar ar fáil 
go ginearálta dár bhfoirne comhraic. 


Dá mbeadh próistí an LA in ann nasc a dhéanamh le haonaid mhíleata ar bith a 
bhí fós dílis don Chóras, bheadh deireadh linne. 

Ar ámharaí an tsaoil, tháinig dosaen sean M60 ó aonad a tháinig anonn chugainn ar 
dtús iad. Chuaigh siad thar na bacainní bóthair a bhí socraithe ag na póilíní 

timpeall a gceanncheathrú, chuir siad HE agus sliogáin loiscthe ar an 

bhfoirgneamh, agus rinne siad na céadta feithiclí póilíneachta sa cheantar a 
spraeáil go liobrálach le tine gunna meaisín. 

Cuireadh deireadh le cumarsáid agus cumhacht na bpóilíní, agus cuireadh a 
bhfoirgneamh trí thine i ndosaen áit. Bhí orthu an foirgneamh a aslonnú, agus 
chuireamar tine moirtéal 81-mm síos ar na páirceanna agus ar na 
sráideanna máguaird go dtí gur éirigh an ceantar dochosanta dóibh. Tá 
an áit tréigthe anois agus fós ar lasadh. 

Is cosúil go ndearna an chuid is mó de na póilíní a mbealach chuig a dtithe agus 
gur athraigh siad go héadaí sibhialta. 

Anois agus an chuid is mó den fhrithbheartaíocht eagraithe inár gcoinne 
anseo neodraithe, tá gach rud ag brath ar an bhféadfaimis an réimse seo a 
chur faoi ár smacht go héifeachtach sula seoltar aonaid mhíleata ó áiteanna eile sa 
tír isteach. Ní thuigim cén fáth nach bhfuil sé sin déanta. tharla cheana. 


Dúradh liom cúpla uair an chloig ó shin tuairisc a thabhairt ar maidin do ghrúpa 
dár ndaoine teicniúla a mbeidh sé de chúram orthu na sonraí a phleanáil maidir 
le roinnt cumhachta leictreachais agus roinnt uisce a athbhunú go dtí an ceantar, 
bealaí a athbhunú do thrácht feithiclí, agus Ionnú. agus gach soláthar gásailín 
agus breosla díosail atá fágtha a áirithiú. 

Is cosúil go bhfuil níos mó post ag innealtóir sibhialta ná mar atá agamsa. 
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Fuaimeann sé beagán roimh am freisin, ach is ábhar misnigh é fios a bheith 
agat gur cosúil go bhfuil an Ceannasaíocht Réabhlóideach muiníneach as an todhchaí. 
B fhéidir go bhfaighidh mé tuilleadh eolais faoin scéal iomlán amárach. 


Iúil 10. Bhuel, go maith, go maith! Tá rudaí ag tarlú i ndáiríre - roinnt rudaí 
maithe agus roinnt rudaí dona, ach rudaí maithe den chuid is mó, go dtí seo. 

Is cosúil go bhfuil an staid mhíleata-agus-póilíní go bunúsach faoi smacht anseo- 
agus, i ndáiríre, don chuid is mó den Chósta Thiar, cé go bhfuil an chosúlacht 
ann go bhfuil go leor troid fós ar siúl timpeall San Francisco agus i gcúpla 
limistéar eile. 

Agus tá roinnt grúpaí armtha anseo fós - roinnt próistí agus roinnt pearsanra 
míleata ag bogadh thart agus ag déanamh ainnise beag. Ach tá na bunáiteanna agus 
na haerpháirceanna míleata ar fad faighte againn anseo agus cruinneoimid 
pearsanra ar strae i gceann lá nó dhó eile. Tá an t-ordú amuigh anois aon duine a 
iompraíonn arm a lámhach mura bhfuil ceann dár mbannaí muinchille á chaitheamh 
aige. 

Sin athrú fáilte ó cúpla lá ó shin, nuair a bhí muid na cinn a d'fhéadfadh a bheith 
lámhaigh ar radharc. Tar éis blianta fada ag dul i bhfolach, ag slinking around 
i disguises, agus ag éirí tinn leis an eagla gach uair a chonaic muid cop, tá sé mothú 
iontach a bheith amuigh faoin aer-agus a bheith ar an V leis na gunnaí. 


Is fadhb sibhialtach í an fhadhb mhór anseo. Tá an daonra sibhialta imithe go 
hiomlán amú. | ndáiríre, ar éigean is féidir le duine an milleán orthu, agus tá 
ionadh orm iad féin a iompar-níos mó nó níos lú-chomh fada agus a rinne siad. Tar 
éis an tsaoil, tá siad gan chumhacht leictreach agus gan soláthar uisce ar feadh 
seachtaine. Tá cuid an-shubstaintiúil acu freisin gan bia le roinnt laethanta. 


Don chéad chúpla lá - Dé Luain agus Dé Máirt - rinne an pobal sibhialta díreach 
mar a rabhamar ag súil leo a dhéanamh. Chas na céadta mílte acu isteach ina 
gcuid carranna agus isteach ar na saorbhealaí. Níorbh fhéidir leo dul i bhfad, ar ndóigh, 
toisc go raibh roinnt eochair-idirmhalartaithe snoite againn, ach d'éirigh leo bailiúchán 
de na subha tráchta is suntasaí a shamhlú a chruthú, rud a chuir deireadh lenár 
dtasc dúinn taisteal talún a dhéanamh beagnach dodhéanta. don 
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póilíní. 

Faoi thráthnóna Dé Máirt bhí an chuid is mó den daonra Bán tar éis filleadh ar a 
dtithe - nó, ar a laghad, chuig a gcomharsanachtaí féin - go leor acu ag fágáil a 
gcarranna stoptha ar na bóithre agus ag fánaíocht ar ais. Fuair siad amach, ar 
dtús, nach raibh aon bhealach indéanta dóibh limistéar Los Angeles a fhágáil 
le gluaisteán; sa dara háit, nach raibh siad in ann gásailín a cheannach, 
toisc nach raibh na caidéil leictreacha ag na stáisiúin líonta ag obair; sa tríú 
háit, go raibh an chuid is mó de na siopaí agus de na gnólachtaí dúnta go 
docht; agus sa cheathrú háit, go raibh rud éigin mór ag tarlú. D'fhan siad sa 
bhaile, choinnigh siad a gcuid raidiónna trasraitheora ar siúl, agus imní orthu. Ba 
bheag coireachta nó foréigean a bhí ann, ach amháin sna ceantair Dhubha, áit 
ar thosaigh círéibeacha, looting, agus dó go luath tráthnóna Dé Luain agus a 
d'fhás níos déine agus níos forleithne de réir a chéile. 


Go luath Déardaoin, áfach, bhí roinnt mhaith Iooting i limistéir Bhán chomh 
maith, go príomha i siopaí grósaeireachta. Ní raibh roinnt daoine tar éis ithe ar feadh 
níos mó ná 48 uair an chloig faoin am sin agus bhí siad ag gníomhú ó 
éadóchas seachas aindlí. 

Ós rud é nach go dtí oíche Déardaoin a thosaigh muid ag mothú cinnte go raibh 
na póilíní ligh againn, ní dhearna muid aon rud a dhíspreagadh mí-ord 
sibhialtach. Dá mhéad duine acu ar na sráideanna, ocras agus éadóchas orthu, 
ag briseadh fuinneoga stórais agus ag goid bia, ag lorg uisce inólta agus cadhnraí 
úra dá raidiónna, ag dul i ngleic le daoine eile ag lorg na rudaí céanna, is ea is 
lú ama a bhí ag na póilíní dúinn. . Ba é sin, ar ndóigh, an príomh-smaoineamh a 
bhí taobh thiar dár gcumhacht, uisce agus iompar a leagadh amach ag an 
tús. 


Mura raibh ag na póilíní ach sinne chun déileáil leis, ní fhéadfaimis an bua a fháil. 
Ach ní raibh siad in ann sinn a láimhseáil agus briseadh síos ginearálta ar ord 
poiblí ag an am céanna. 

Anois, áfach, is sinne na cinn a bhfuil an jab acu ord a athbhunú, agus is soith a 
bheidh ann. Tá na daoine go hiomlán as a n-intinn leis an eagla agus scaoil. 

Tá siad ag iompar ar bhealach atá go hiomlán neamhréasúnach, agus tá 
go leor saolta faoi cheangal a íobairt sula gcuirtear rudaí faoi smacht. Go 
páirteach, tá eagla orm, 
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beidh ocras agus ídiú chun é a dhéanamh ar ár son, toisc go bhfuil ár 
ndaonchumhachta agus ár n-acmhainní ábharacha eile go hiomlán neamhleor 
don tasc. 

Inniu chuaigh mé amach le foireann athshlánaithe breosla, agus fuair mé súil 
ghéar ar ár bhfadhb sibhialtach. Chroith sé go mór mé. Bhíomar ag tiomáint 
trucail umar gásailín mór, le coimhdeacht jeep armtha, ó stáisiún líonta go 
stáisiún líonta i limistéar Pasadena, ag pumpáil an ghásailín amach as umair 
gach stáisiúin agus isteach inár trucail. Tá go leor breosla sa cheantar le 
freastal ar ár gcuid riachtanas féin le tamall maith, ach ní bheidh ar na 
sibhialtaigh ach dul ar aghaidh gan a gcarranna ar feadh an ama. 

Bhíodh Pasadena Bán den chuid is mó cúpla bliain ó shin, ach tá sé 
dubh go substaintiúil anois. Sna ceantair Dhubha, aon uair a ritheamar 
isteach sna Blacks in aice le stáisiún líonta, níor mhór dúinn ach tine a 
oscailt orthu chun iad a choinneáil i bhfad. Sna ceantair Bhána, bhí na 
Whites ocrach ag impí orainn bia a fháil - rud, ar ndóigh, ní raibh orainn iad 
a thabhairt. 

Is maith an rud damanta nach bhfuil airm tine acu, nó bheimis i bponc 
ifreann anois. Go raibh maith agat, an Seanadóir Cohen! 

Úps! Níl a thuilleadh ama le scríobh anois-caithfidh dul chuig cruinniú. 

Ba cheart dúinn faisnéisiú a fháil ansin ar an staid náisiúnta. 
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Caibidil XXI 


11 Iúil, 1993. Lá gnóthach! Tá roinnt cumhacht leictreach ag teacht ar 
ais isteach sa cheantar anois againn ó cheann de na gléasraí hidrileictreacha 
suas ó thuaidh, ach níl mórán. Ní mór an leictreachas a chuibhiú go docht, agus 
chaith mé an lá ar fad ag mapáil na gcodanna sin den cheantar cathrach a 
bhí le fuinneamh a dhéanamh agus ansin ag seoladh foirne chun línte 
cumhachta a ghearradh nó a athrú agus cinn eile a athcheangal. Níos déanaí, 
má éiríonn leis an gciondáil, féadfaimid cumhacht a sholáthar do roinnt rannóga eile freisin. 
Aréir fuair mé amach cén fáth nach ndearna Washington iarracht trúpaí a chur 
isteach anseo ó áiteanna eile ar fud na tíre: Is é an fáth go bhfuil 
Vandenberg AFB againn agus na silos diúracán ar fad ann! 
Don chéad 48 uair tar éis ár n-ionsaí maidin Dé Luain an tseachtain seo caite, 
bhí an Córas i scaoll chomh mór sin agus bhí an staid mhíleata chomh 
neamhchinnte nach raibh aon mhórghluaiseacht trúpaí indéanta. Cé go raibh 
muid scaipthe chomh tanaí sin nach raibh aon dóchas ann go ndéanfaí 
ár gcríoch a ghabháil agus a choinneáil in áit ar bith ach amháin anseo ar an 
gCósta Thiar, chruthaigh muid méid ollmhór cur isteach, mí-ord agus mearbhall 
i ngach áit. 
Tugadh treoir do na daoine atá againn laistigh den arm i gcodanna eile den 
tír gníomhartha a dhéanamh chun pairilis sealadach a dhéanamh ar a n- 
aonad. Bhí roinnt sabotage, coirloscadh agus scartáil i gceist leis seo, 
ach go pointe i bhfad níos mó bhí lámhach roghnach i gceist leis. In 
aonaid le cuóta ard de neamh-Bán, scaoil ár ndaoine Blacks go randamach, 
ag béicíl manaí ar nós "Cumhacht Bán!," agus é ar intinn imoibriú Dubh a 
spreagadh d'aon ghnó. Ina dhiaidh sin tháinig an tactic chéanna a 
d'úsáideamar anseo chomh rathúil: stáisiúin raidió a urghabháil agus glaonna 
spíonta a chraoladh ar Dhuibh a gcuid gunnaí a chasadh in aghaidh a 
gcuid oifigeach Bán. 


In aonaid eile urghabhadh ionaid chumarsáide agus seoladh teachtaireachtaí 
a chruthaigh an tuiscint bhréagach gur tháinig na haonaid 


anonn chugainn. 


Anuas air sin, rinneamar fíor-thruailleadh ar an sibhialtach 
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daonra. Buaileadh stáisiúin chumhachta, áiseanna cumarsáide, dambaí, 
príomh-acomhail mhórbhealaigh, feirmeacha umar, píblínte gáis, agus gach 
rud eile a d'fhéadfaí a shéideadh suas nó a dhó ar maidin Dé Luain mar 
iarracht uileghabhálach, ar fud na tíre, chun scaoil sibhialtach a chur faoi deara 
agus an Córas a choinneáil faoi áitiú sealadach leis na fadhbanna a ghabhann 
leis. 

D'fhoghlaim mé freisin, mar aon le gach rud eile, gur tharla an ruathar ar 
Thionscadal Evanston maidin Dé Luain. Bhí áthas an domhain orm a chloisteáil 
gur éirigh go hiomlán leis. 

Mar sin ba é an toradh glan ná, faoin am go raibh measúnú déanta ag an gCóras 
ar an gcás agus go raibh dóthain muiníne faighte arís aige i ndílseacht aon 
cheann dá aonad míleata chun iarracht a dhéanamh bogadh inár n- 
aghaidh, go raibh deireadh curtha againn le Vandenberg a ghreamú 
agus ár ultimatum eisithe againn: aon. d'fhágfadh bogadh míleata inár n- 
aghaidh go seolfar diúracáin núicléacha atá dírithe ar Chathair Nua-Eabhrac 
agus ar Tel Aviv. Agus sin an fáth go bhfuil rudaí chomh ciúin le cúpla lá anuas! 

Agus anois tuigim straitéis iomlán na Ceannasaíochta Réabhlóideach, rud a 
d'fhág nach raibh mé chomh fada sin agus a chuir an oiread sin imní 
orm. Thuig RC i rith an ama nach raibh aon bhealach, leis na huimhreacha atá 
againn faoi láthair, go bhféadfaimis ionsaí míleata a choinneáil ar an gCóras 
ar scála mór go leor le fada go leor chun é a laghdú. D'fhéadfaimis leanúint lenár 
bhfeachtas eadarnaíoch maidir le sabotáiste eacnamaíoch agus cogaíocht 
shíceolaíoch ar feadh tamaill fhada, ar ndóigh, ach bhí am ar thaobh an Chórais 
faoi dheireadh. Mura bhféadfaimis dul chun cinn drámatúil éigin a dhéanamh a 
mhéadódh go mór ár n-uimhreacha, chuirfeadh cumhachtaí póilíneachta 
méadaitheacha an Chórais pairilis orainn ar ball. 


Bhuel, tá an dul chun cinn déanta againn anois. Agus tá an cumas 
againn, ar a laghad, fás an-suntasach a dhéanamh; tá timpeall dhá mhilliún déag 
duine faoinár smacht i gceantar cathrach Los Angeles amháin. Níl sé 
soiléir fós cé chomh mór is atá an bonn daonra iomlán a gcaithfidh muid 
tarraingt air, mar gheall ar an staid aimhrialta i dtuaisceart California. 


Faoi rialú díreach na hEagraíochta faoi láthair tá stráice de California a 
shíneann ó theorainn Mheicsiceo go timpeall 150 míle 
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siar ó thuaidh ó Los Angeles agus ón gcósta intíre ar feadh achar idir 50 agus 100 míle. 
San áireamh sa stiall seo tá San Diego, Los Angeles, agus Vandenberg AFB atá thar a 
bheith tábhachtach. Is teorainn nádúrtha thoir dár gcríoch iad na Sierras agus Fásach 
Mojave. 

| stráice cósta eile a shíneann beagnach go teorainn Oregon agus a chuimsíonn San 
Francisco agus Sacramento, is cosúil go bhfuil dhruid mhíleata frith-Chórais ag 
rith rudaí, ach cruinním nach bhfuil ár n-údarás féin bunaithe ann fós. Agus is cosúil 
go bhfuil stáit Oregon agus Washington fós faoi smacht an Chórais, contrártha le ráflaí 


níos luaithe. 


In áiteanna eile sa tír, tá cúrsaí in achrann i gcoitinne agus tá ár gcuid ruathair buailte 
agus rith ag leanúint ar aghaidh, ach níl an Córas in ann láithreach. 
baol titim. Is cosúil gurb í an phríomhfhadhb atá ag déanamh imní don rialtas ná an féidir 
leis muinín a bheith aige as a chuid fórsaí armtha féin nó nach féidir. Mar thoradh ar an 
imní seo, tá trúpaí i gceantair áirithe fós teoranta dá mbunáit, cé go bhfuil géarghá leo 
chun ord a athbhunú i measc an phobail shibhialta. 


l gcuid de na réimsí is measa ina bhfuil círéibeach sibhialtach - go príomha mar gheall 
ar an gcur isteach ar sholáthairtí bia - tá aonaid mhíleata speisialta á n-úsáid ag an 
rialtas atá comhdhéanta de dhaoine nach Bána iad amháin. Tá siad tar éis roinnt de 
na haonaid uile-nigger seo a rushed isteach sa limistéar teorann timpeall ár n-iamhchríoch 
i gCalifornia. 

Is cosúil go bhfuil an t-aonad is gaire dá leithéid in Barstow, timpeall 100 míle siar 
ó thuaidh uaidh seo. Tá roinnt dídeanaithe Bána as sin tar éis a bheith breac 
isteach inár gceantar, agus tá a dtuairiscí tinn go leor: oll-éigniú agus sceimhle ó na 
trúpaí Dubha, atá i gceannas ar na Whites áitiúla. Is fuath liom a chloisteáil faoi rudaí 
mar seo ag tarlú do dhaoine Bána, ach is féidir leis an imoibriú ach amháin 
fabhrach dúinn. Agus is maith an rud é gur chuireamar iachall ar an gCóras a easpa 
muiníne a léiriú i ndílseacht an daonra Bháin agus a spleáchas ar eilimintí neamhgheala. 


Is é an rud is tábhachtaí dúinn anois, áfach, ná nach bhfuil an rialtas ag iarraidh a 
bhealach isteach inár gcríoch. Tá ár mbagairt Vandenberg ag cur bac orthu faoi 
láthair, cé gur cinnte nach mairfidh an cás sin go deo. Ach ar a laghad tugann sé deis 
dúinn triail a bhaint as 
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chun ár ndaonra sibhialta a fháil faoi smacht anseo. 

Agus cén praiseach atá i rudaí! Tá níos mó tinte ná riamh, agus tá 
círéibeacha tar éis éirí go forleathan. Níl go leor daoine againn, fiú an 
pearsanra míleata go léir atá ar ár taobh anois san áireamh, chun ord 
a choinneáil agus fóntais riachtanacha a athbhunú agus córas 
éigeandála um dháileadh bia a bhunú. 

Tá thart ar 40,000 pearsanra ó na fórsaí armtha ar fáil againn ar fad, 
beagnach dhá thrian díobh sa limistéar meitreo anseo agus an tríú 
cuid eile scaipthe ó San Diego go Vandenberg. Is cás gan staonadh é, 
áfach, toisc go bhfuil siad thart ar 20 le duine amháin níos mó ná baill 
na hEagraíochta sa réimse seo - nach bhfuil i ndáiríre an cóimheas 
leath chomh dona agus a cheap mé roimhe seo, ach fós olc go leor! 
Níl aon dílseacht ag formhór mór na dtrúpaí seo don Eagraíocht agus, 
i ndáiríre, ní thuigeann siad go bhfuil a n-orduithe ag teacht uainn. 

Go dtí seo tá muid á gcoimeád gnóthach de ló is d'oíche, agus ní 
raibh am acu an iomarca ceisteanna a chur. Sannadh baill na 
heagraíochta do gach aonad míleata, ó leibhéal na cuideachta suas, 
agus is cosúil go gceapann Henry-a chonaic mé arís go hachomair 
aréir-go bhfuil greim maith go leor againn orthu. Tá súil agam! 

Bhí deis agam comhrá a dhéanamh le roinnt de na trúpaí a bhí á n- 
úsáid againn do chriúnna athshlánaithe breosla agus fóntais. Is cosúil 
go bhfuil siad tógtha ag trí fhíric: go bhfuil smacht iomlán caillte ag 
an rialtas i Washington amach anseo; go bhfuil na Blacks, 
laistigh den míleata agus lasmuigh, ina ghné contúirteach agus 
neamhiontaofa; agus go bhfuil siad, le hairm agus bia, i bhfad 
níos fearr as ná an pobal sibhialta faoi láthair. 

Ach go idé-eolaíoch tá siad i droch-chruth! Tá cuid acu go 
doiléir ar ár taobh; tá cuid eile fós lán de brainwashing an 
Chórais; agus tá an chuid is mó áit éigin idir eatarthu. Is é an rud 
amháin atá á gcoimeád ar aon dul leo anois ná nach bhfuil aon fhoinse 
eile údaráis anseo. 

Níl an Córas tar éis dul i ngleic fiú le hachomhairc ar dhílseacht atá 
dírithe ar ár gcuid trúpaí a chraoladh - is dócha toisc go mbeadh sé sin 
ina ligean isteach don chuid eile den tír cé chomh mór agus a bhí ár 
mbua anseo. Is é líne an Chórais oifigiúil faoi láthair ná go bhfuil an 


Machine Translated by Google 


Tá an scéal faoi smacht go maith, agus déanfar na "gorgairí 

ciníocha" i gCalifornia (sin sinne) a shlánú nó a leachtú go luath. Ós rud é 

go raibh muid ag craoladh achomhairc ar éirí amach a bhí dírithe ar a gcuid 
trúpaí lá agus oíche agus go bhfuil muid ag tabhairt pictiúr den chás anseo 

i bhfad níos rosaí ná mar atá sé i ndáiríre, tá scéal an Chórais sách 

log. In ionad ár n-éilimh a shéanadh níl ach tosaithe ag an gCóras ar ár gcuid 
craoltaí a jamáil, agus is dócha gurb é an rud is glice iad 

cursa. 


14 Iúil. Tháinig an chéad loingsiú substaintiúil bia isteach sa limistéar 
meitreo inniu-conmhaigh de 60 leantóir mór tarracóra corr lán de tháirgí 
úra ó ghleann San Joaduin. Dhíluchtaigh siad ag 30 pointe dáilte 
éigeandála a bhfuil foireann againn anois sna rannóga Bán, ach bhí sé 
cosúil le bheith ag iarraidh an t-aigéan a líonadh le meirleach. Ní mór dúinn 
ar a laghad cúig huaire níos mó bia gach lá, ach a choinneáil ar an daonra 
Bán ag leibhéal Iom cothabhála. 

Tá stoic mhóra bia neamh-mheata fós i stórais anseo, cé go bhfuil na 
siopaí grósaeireachta go léir Iootáilte. Chomh luath agus a bheidh beagán 
níos fearr eagraithe againn agus go bhfuil sé aimsithe agus curtha 
le chéile againn is féidir linn an bia stórais seo a úsáid chun cur leis an 
mbia úr atá ag teacht isteach. Idir an dá linn, tharla teagmhais olc 
ag roinnt trádstórais, áit a raibh orainn lámhach a dhéanamh ar roinnt 
daoine nach nglacfadh le freagra a fháil. 


Is é an gnó fíor-olc atá ar bun againn sna réimsí Dubha agus measctha 
ciníocha, áfach. Tá an dá lá deiridh caite agam ag stiúradh criúnna 
tarrthála i gceantair a bhfuil na trúpaí díreach críochnaithe ag imréitigh. 


Is é an post atá ag na trúpaí ná na Blacks a scaradh ón gcuid eile den 
daonra agus iad a theorannú i limistéir rochtana rialaithe go dtí gur féidir 
iad a conmhaigh as ár gclúdach. Déantar é ar bhealach simplí go leor. Tá 
limistéar coinneála Dubh sainithe, arna roghnú mar gheall ar a 


chóngaracht do shaorbhealach ag dul soir agus mar gheall ar a éascaíocht 
is féidir bac a chur ar gach bealach amach as an limistéar. 
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Glacann foirne umar agus meaisín-ghunnaí poist ag na bealaí amach seo. 

Ansin cuirtear tús le scuabadh tríd na comharsanachtaí máguaird, ag teacht 
le chéile ar an limistéar sealbhaíochta ainmnithe. Bíonn trucailí fuaime roimh ghrúpaí 
coisithe a chraolann fógra arís agus arís eile, mar shampla: “Caithfidh na 
All Blacks teacht le chéile láithreach le haghaidh soláthairtí bia agus uisce ag 
Bunscoil Martin Luther King ar an 47ú Sráid. Déanfar PM a lámhaigh ar radharc. 
Caithfidh na Blacks go léir teacht le chéile ...." 


Ar dtús, rinne grúpaí Dubha iarracht a gcuid talún a sheasamh agus na trúpaí a 
mhaslú, de réir dealraimh faoin tuairim nach ndéanfadh na honkies iad a lámhach. 
(Nóta don léitheoir: Bhí "Honky" ar cheann de go leor téarmaí slang dímheasúla a 
thagraíonn do dhuine Bán a bhí in úsáid ag Negroes sna trí scór bliain roimh an 
Réabhlóid Mhór. Níl a bhunús éiginnte.) Fuair siad a botún amach go luath, áfach. , 
agus scaip an focal go tapa. 


Bhog an chuid is mó de na Blacks ar na sráideanna ag dul isteach sna limistéir 
ainmnithe bloc nó dhó chun tosaigh ar na coisithe a bhí ag dul chun cinn go mall, 
agus rinne siad cuardach tapa ar gach foirgneamh de réir mar a tháinig siad ar an eolas faoi. 
Cuireadh daoine dubha nár fhág an t-áitreabh cheana féin thart ar na sráideanna 
ag pointe bayonet. Má chuir siad suas aon fhriotaíocht ar chor ar bith a bhí 
siad lámhaigh ar an láthair, agus an fhuaim seo ó am go chéile gunfire chabhraigh 
a choinneáil ar na Blacks eile ag gluaiseacht chomh maith. 

Go dtí seo ní raibh ach thart ar leath-dhosaen cás de Blacks le hairm tine 
contrabhanna á bharacáidiú féin i bhfoirgnimh agus ag lámhach ár trúpaí. 

Aon uair a tharlaíonn sé seo seachnaíonn na trúpaí an foirgneamh áitithe agus 
glaonn siad isteach i ndabhach, a mhaisíonn an foirgneamh le tine gunna agus 
gunna meaisín. 

Arís eile, is maith an rud damanta é an pobal sibhialta a dhí-armáil ag an gCóras 
blianta ó shin. Dá mbeadh gunnaí ag níos mó Blacks ní bheadh aon bhealach ann 
déileáil leo, ag cur san áireamh an difríocht sna líon. 


Bogann mo chriúnna tarrthála isteach díreach taobh thiar de na coisithe. Is é an post 
atá againn ná na soláthairtí agus na háiseanna riachtanacha go léir a fhardal agus a 
dhaingniú: gásailín agus cainníochtaí mórchóir breoslaí eile, bia neamh-mheatacha, 
soláthairtí leighis, feithiclí troma iompair, saoráidí tionsclaíocha áirithe, etc. 
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Tá an bia go léir ina gceantair glanta go maith ag na Blacks, agus tá 
siad scriosta go leor de na rudaí eile atá á lorg againn-cé go bhfuil muid ag 
teacht ar a lán rudaí atá caillte acu, lena n-áirítear níos mó ná 40 tonna. de 
bhéile éisc triomaithe i monarcha bia peataí díreach ar maidin. Ní bhíonn 
blas an-mhaith ar an stuif, ach soláthróidh an bhaisc amháin seo na 
híosriachtanais próitéine de 100,000 duine ar feadh seachtaine. Agus inné 
ritheamar thar 30,000 galún de chlóirín leachtach, atá ag teastáil le haghaidh 
íonú uisce. 
Fuaireamar an chuid is mó de na fardail drugaí in ospidéal agus dhá chlinic 
ar ais freisin, ina raibh na stórais drugaí fós slán fiú tar éis do Blacks 
círéibeacha na foirgnimh a ruaigeadh. 

Fuaireamar fianaise uafásach freisin ar bhealach amháin inar réitigh 
na Dubhaigh a n-easnamh bia: cannibalism. Thosaigh siad ag bunú barricades 
i bpríomhshráid amháin chun stop a chur le gluaisteáin a bhí á dtiomáint ag 
Whites, chomh luath le Dé Máirt na seachtaine seo caite de réir 
dealraimh. Tarraingíodh na Whites trua as a gcuid gluaisteán, tógadh 
isteach i mbialann Black in aice láimhe, búistéireacht, cócaráilte, agus ith. 

Níos déanaí d'eagraigh na Blacks cóisirí seilge agus rinne siad ruathair 
isteach sna ceantair Bhána. Sa cellar d'árasán amháin Black fuaireamar 
radharc d'uafás do-inscrite a dhearbhaíonn gur éirigh leis na ruathair sin. 


Thug mé féin agus foireann de mo chuid fear faoi deara go raibh 
crógach os comhair an fhoirgnimh agus muid ag críochnú a sheiceáil 
ar shambles looted trádstórais in aice láimhe agus tháinig amach ar an tsráid. 
Is léir go raibh grúpa de mhuilleoireacht Gl timpeall an bhealaigh isteach 
buartha faoi rud éigin. Tháinig duine acu ag rith amach as an 
bhfoirgneamh árasán agus thosaigh sé ag retching agus urlacan ar an 
sidewalk. Ansin ceann eile, le léiriú ghruama ar a aghaidh, thug cailín óg Bán 
amach as an bhfoirgneamh. Bhí sí timpeall 10 mbliana d'aois, nocht, salach, 
agus i staid shuaite soiléir. 

Chomh luath agus a bhrúigh mé mo bhealach isteach san fhoirgneamh 
d'fhuascail mé as an dreoilín uafásach a tháinig tríd an áit. Ní raibh an chuma 
ar an scéal gur chabhair é ciarsúr a chur thar mo shrón agus mo bhéal, ach 
le cúnamh mo shoilse shíolraigh mé staighre an tseiléara thar dhá Gl eile a 
bhí ag teacht suas. | armas duine acu a bhí stánadh ciúin 
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Leanbh bán de thart ar cheithre, beo ach is cosúil ró-lag chun siúl. 

Bhí an cellar, a bhí soilsithe ag dhá lóchrainn ceirisín ar crochadh ó phíopaí 
gaile, tar éis na Blacks a thiontú ina seamlas daonna san fhoirgneamh árasán. 
Bhí an t-urlár sleamhain le fuil leath-chongeal. Bhí tubáin níocháin lán de bheairní 
stéig, agus cinn eile líonta le cinn gearrtha. Ceithre thalamh beag bídeach daonna a 
bhí buailte lastuas ó shreanga. 


Ar bhinse oibre adhmaid faoi cheann de na lóchrainn chonaic mé an 


an rud is uafásach a chonaic mé riamh. Corp cailín sna déaga a bhí ann, a 

raibh búistéireacht air agus a bhí páirteach go páirteach. Bhí a súile gorma ag 
stánadh go réidh ar an tsíleáil, agus bhí a gruaig fhada órga maítáilte leis an fhuil a 
bhí ag luascadh ón gcréachta a bhí ina scornach. 


Retched mé agus stumble suas ar ais suas an staighre agus amach ar an solas 
arís. Ní raibh mé in ann mé féin a dhéanamh dul ar ais isteach sa cellar uafásach sin, 
ach chuir mé beirt de mo chriú le ceamaraí agus soilse síos ann chun taifead 
grianghrafadóireachta críochnúil a dhéanamh. Beidh na grianghraif úsáideach le 
haghaidh indoctrination trúpaí. 

Ó cheann de na Gl lasmuigh den fhoirgneamh fuair mé amach go bhfuarthas 
codanna de 30 leanbh ar a laghad, Bán ar fad, sa cellar, mar aon leis an mbeirt 
a bhí fós beo. Bhí siad ceangailte le píopa i gcúinne amháin. I gclós cúil an 
fhoirgnimh bhí gríl barbegue seiftithe agus carn mór de chnámha beaga daonna - 
gnawed go maith. Ghlacamar grianghraif den chlós freisin. 


Bhí mé ag obair i réimsí Dubha den chuid is mó, ach tá roinnt drochscéalta cloiste 
agam ónár ndaoine a bhí i gceantair Bhána agus Chicano. Níor tuairiscíodh aon 
chás cannibalism ag Whites nó Chicanos - is rás óna chéile iad na Blacks maidir leis 
seo - ach is iomaí marú a tharla i troideanna i gcoinne bia. Agus tharla roinnt 
ainrianta uafásacha nuair a rinne dronganna de Blacks ionradh ar limistéir Bhána 
agus tithe Bána a ghlacadh orthu féin, go háirithe sna ceantair is saibhre, áit a bhfuil 
na tithe níos scoite óna chéile. 


Ar an taobh dearfach, i gcuid de na comharsanachtaí meánaicmeacha agus lucht 
oibre Bána den chuid is mó, tháinig na Bána le chéile chun iad féin a chosaint 
ar ionsuithe ó Dhuibh agus 
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Chicanos. Is forbairt úrnua é seo, ach is ábhar iontais é seo ar an mbealach a bhfuil 
na daoine moron amuigh anseo ag vótáil le blianta beaga anuas. An bhfuil seans ann 


gur theip ar na blianta de níochán inchinne na nGiúdach greim a fháil ar na 
daoine Bána? 


| ndáiríre, tá eagla orm go bhfuil sé i seilbh an iomarca cásanna. Sna 
comharsanachtaí ciníocha measctha, mar shampla, tá na Whites tar éis 
fulaingt go uafásach le 10 lá anuas, agus is beag iarracht atá déanta acu iad féin a 
chosaint. Gan gunnaí, ar ndóigh, is ábhar uimhreacha go leor é féinchosaint - agus 
an toil le maireachtáil. 
Cé go bhfuil níos mó ná líon na Whites ach i roinnt comharsanachtaí measctha, is 
cosúil go bhfuil siad caillte ar an mothú féiniúlachta agus aontacht atá fós ag na 
Blacks agus Chicanos. 


An chuid is mó ar fad, áfach, is cosúil go bhfuil go leor acu cinnte dearfa gur 
"ciníoch" a bheadh i gceist le haon iarracht chun féinchosaint a dhéanamh, agus bíonn 
eagla orthu go mbreathnófaí orthu mar chiníocha - nó ag smaoineamh orthu féin 
mar sin - níos mó ná eagla an bháis. Fiú nuair a thug dronganna de Blacks a gcuid 
leanaí uaidh nó nuair a d'éignigh siad a mná roimh a súile, níor thairg siad aon 
fhriotaíocht shuntasach. | ndáiríre tinn! 

Tá sé deacair dom leithscéal a ghabháil as Whites nach ndéanfaidh fiú iarracht 
iad féin a chosaint, agus tá sé níos deacra fós dom a thuiscint cén fáth ar chóir 
dúinn seans a ghlacadh agus muid féin a cnag amach a leithéid de scum 
brainwashed a shábháil ón gcinniúint atá tuillte acu go saibhir. Agus mar sin féin is 
sna réimsí measctha is mó a bhíonn an trioblóid agus is mó seans atá againn! 


Tá leisce orainn na sluaite a thine, áit a bhféadfaimis Whites agus daoine neamh- 
gheala a mharú, agus is cosúil go dtuigeann na bastards é seo agus tá siad ag baint 
leasa as. | gcomharsanachtaí áirithe táimid ag cur in aghaidh an oiread sin 
freasúra go bhfuil sé beagnach dodhéanta ár sprioc a bhaint amach maidir leis na 
grúpaí cine éagsúla a dheighilt ina n-iamhchríocha. 

Fadhb mhór eile maidir le hiarracht a dhéanamh scaradh ciníoch a bhaint amach 
ná nach féidir an oiread sin daoine sa réimse seo a rangú go héasca mar Bhán nó 
Neamh-Bán. Tá próiseas na mongreli2;ation imithe go dtí seo sa tír seo agus tá an 
oiread sin carachtair swarthy, fria24y-haired de 
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de gach méid agus cruth a rith timpeall nach bhfuil a fhios ag an duine sin cá háit leis 
an líne a tharraingt. 

Maí sin féin, ní mór dúinn an líne a tharraingt áit éigin, agus go luath! 
Níl aon bhealach ann gur féidir linn gach duine inár gceantar a bheathú, agus má 
táimid chun oll-ocras i measc na Whites a sheachaint ní mór dúinn iad a scaradh 
go soiléir i gceantair atá sainmhínithe go soiléir, áit a bhfuil leictreachas, uisce, bia 
agus bunghnéithe eile ar fáil. Agus caithfimid gach duine eile a bhogadh amach as 
ár gceantar, bealach amháin nó bealach eile. Dá fhaide a dhéanfaimid moille, is ea is 
achrannaí a éireoidh an pobal. 

| ndáiríre tá déanta go maith againn ag díriú ar na Blacks. 
Tá thart ar 80 faoin gcéad díobh séalaithe i gceithre iamhchríoch bheaga anois, agus 
tuigim go bhfuil an chéad ollchonmhaigh acu ag dul soir anocht. Ach don chuid eile, níl 
déanta againn ach an daonra a dhíluail, ionas nach féidir leo bogadh ó chomharsanacht 
go chéile. Is cinnte nach bhfuil smacht againn orthu, agus, chomh fada agus is 
eol dom, níor chuireamar tús fiú le gabhálacha ollmhóra ná níor ghlacamar le haon 
ghníomh eile i gcoinne na nGiúdach agus eilimintí naimhdeacha eile fós. Rachaimid 
ar aghaidh le seo anois! 
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Caibidil XXII 


19 Iúil, 1993. Le cúig lá anuas tá mé ag finné cad a chaithfidh a bheith cinnte ar cheann 
de na mór-imirce ollmhór i stair: aslonnú na Blacks agus mesti;os agus "bád daoine" ó 
dheisceart California. Táimid tar éis iad a mháirseáil soir ag ráta níos fearr ná milliún 


in aghaidh an lae, agus is cosúil nach bhfuil deireadh leo fós. 


D'fhoghlaim mé ag ár gcruinniú aonaid tráthnóna, áfach, go bhfuiltear ag súil 
gurb é amárach an lá iomlán deireanach aslonnaithe. Ina dhiaidh sin, ní bheidh ann ach 
iad a sheoladh trasna na línte i mbaisceanna cúpla míle ag an am, agus muid ag 
bailiú strae ar strae agus ag críochnú ag scaradh roinnt réimsí atá fós measctha ó 
thaobh cine de. 

Bhí mé féin agus mo chuid fear freagrach as iompar a aimsiú dóibh siúd 
nach raibh ar a gcumas an turas a dhéanamh. Thosaigh muid le trucailí leacaithe agus rigí 
móra tarracóra-leantóra a bhí in ann cúpla céad duine a tharraingt ag an am, agus 
chríochnaigh muid ag baint úsáide as gach veain seachadta agus trucail painéil a 
d'fhéadfaimis a aimsiú sna comharsanachtaí aslonnaithe Black agus Chicano nó in aice leo: 
beagnach 6,000 trucail ar fad. 

Ar dtús rinneamar iarracht jab cúramach a dhéanamh chun a chinntiú go raibh dóthain 
breosla ag gach trucail 1 ina umar chun an turas aontreo a dhéanamh isteach i gcríoch 
namhaid T, ach ghlac sé sin ró-fhada, agus mar sin shocraíomar go raibh mé ag 
iarraidh a bheith réasúnta. cinnte go raibh go leor breosla 1 ar a laghad ag gach feithicil don 
turas. 2 

Go déanach inné thosaigh muid ag rith amach as trucailí, agus mar sin an lá ar fad f 
inniu táimid ag baint úsáide as gluaisteáin phaisinéirí. Bhris mé suas an thart ar 300 fear 
faoi dom i scuadanna de 10. Bhailigh gach scuad suas thart ar 50 oibrithe deonacha 


Dubh óga - le gealltanas bia - a mhaíonn go bhfuil taithí acu ar léim an adhainte ar 


gluaisteáin. 


Ansin thosaigh ár scuadanna ag báid farantóireachta gach carr páirceáilte, ó 
Volkswagens go Cadiillacs, is féidir a thosú agus a léiríonn a thomhas breosla ar a 


laghad an ceathrú cuid de umar gásailín, isteach sa 
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limistéir bordála pacáilte. Ansin bíonn ár n-oibrithe deonacha gadaí cairr Dubha ag brú 

ar Negress atá ag iompar clainne nó duine scothaosta taobh thiar den roth, ag pacáil an 
fheithicil leis an oiread picaninnies agus bacach ilghnéitheach, breoite, agus stop a chur le 
daoine nach Bána iad agus a fhéadfaidh sé a iompar uaireanta agus iad ag carnadh ar 


dhíonta agus fenders- agus é a sheoladh ar a bhealach. Ar ais ansin le haghaidh tuilleadh 
carranna. 


Chuir sé ionadh orm a fheiceáil cé chomh callánach is atá ár nDuibh deonacha i dtreo a 
muintire féin. Is léir go bhfuil cuid de na Blacks níos sine, nár éirigh leo cúram a dhéanamh 
dóibh féin, gar don phointe báis de bharr ocras agus díhiodráitithe, ach láimhseálann ár n- 
oibrithe deonacha iad chomh garbh sin agus iad a phacáil chomh docht isteach sna 
gluaisteáin go gcuireann sé isteach orm iad. féachaint orthu. Nuair a thosaigh 
Cadillac ró-ualaithe ar an mórbhealach soir le lurch ar maidin, chaill Negro ársa a ghreim 
agus thit den díon, ag tuirlingt ar dtús ar an gcosán agus ag brú a cloigeann mar ubh. The 
Blacks a bhí díreach luchtaithe an carr roared le gáire; is cosúil gurbh é an rud is 


greannmhaire atá feicthe acu le fada an lá. 


Bhí ár lóistíocht uafásach. Tá gach slándáil sáraithe againn 
riail sa leabhar agus glacadh roinnt rioscaí neamhghnácha. Bhí na céadta uair ann nuair 
a d'fhéadfadh na Blacks léim linn, toisc go raibh muid scaipthe chomh tanaí agus go minic 
iallach a bheith ag obair go domhain laistigh dá n-iamhchríocha jarr-pacáilte gan pearsanra 


cúltaca chun tarrthála dúinn i gcás trioblóide. 


l ndáiríre níl a dhóthain fear agam leis an jab seo a láimhseáil i gceart, agus bhíomar 
go léir ag obair ar a laghad 18 n-uaire an chloig in aghaidh an lae, go minic gan stad chun 
sosa a dhéanamh go dtí go bhfuil muid chomh tuirseach go bhfuil muid ag stumadh. 
Is maith an rud é amárach an lá deiridh, mar ní dóigh liom go mairfeadh mo chuid fear i 
bhfad níos faide—nó ár n-ádh ach an oiread. 

Is iontach an rud atá bainte amach againn go dtí seo, áfach. Táimid tar éis bogadh 
amach thart ar leathmhilliún neamh-Whites, b'fhéidir nach bhféadfaí é a dhéanamh de shiúl 
na gcos. Tá freagracht ar an gCóras anois ar gach ceann díobh seo - chun beatha agus 


teach agus 
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clothe agus a choinneáil amach as trioblóid. In éineacht leis na seacht milliún nó 
mar sin de Blacks agus Chicanos cumasacha atá á seoladh againn, is 
freagracht mhór é sin 
Is ionann an t-aslonnú iomlán seo agus cineál nua cogaíochta: cogadh 
déimeagrafach. Ní hamháin go bhfuil na daoine neamh-gheala á gcur amach 
againn as ár gceantar, ach táimid ag déanamh dhá rud breise ar cheart dóibh 
íoc as dúinn níos déanaí trína thabhairt isteach i limistéar an namhad: 
táimid ag cur ró-ualú ar gheilleagar an Chórais atá faoi bhrú cheana féin, 
agus táimid ag ag déanamh an tsaoil in aice le dofhulaingthe do na Whites i gceantair teorann. 
Fiú amháin tar éis na aslonnaithe a bheith scaipthe ar fud na tíre, is ionann iad 
agus méadú 25 faoin gcéad ar an meándlús daonra neamhgheal lasmuigh 


de California. Ba cheart go mbeadh an dáileog méadaithe seo den 
“bhráithreachas” deacair a shlogadh fiú ag na Liobrálaithe Bána is mó a 


bhfuil an inchinn orthu. 


Ar mo bhealach chuig cruinniú an aonaid timpeall uair an chloig ó shin, stop mé 
ag radharc os cionn an phríomhbhealaigh aslonnaithe amach as Los Angeles. 
Bhí sé tar éis luí na gréine, ach fós éadrom go leor chun a fheiceáil go maith, agus 
bhí mé awed ag an radharc ar an sruth ollmhór den saol daite ag gluaiseacht go 
mall soir. Chomh fada agus a bhí mé in ann a fheiceáil i gceachtar 
treo, tháinig an tuile míshláintiúil suas. Níos déanaí cuirfimid na lampaí sráide 
ar siúl ar feadh an mhórbhealaigh, agus rachaidh an máirseáil ar aghaidh ar feadh 
na hoíche. Ansin, i dteas na maidine, déanfar a ndóthain aslonnú na ndaoine 
cumasacha ionas go mbeidh spás againn ar an mbóthar mór le go bhféadfaidh ár 
bhfeithiclí dul tríd arís. Fuair muid amach ag an tús nuair a rinneamar 
iarracht na máirseálaithe a choinneáil ag imeacht i rith an lae thit siad cosúil le 
cuileoga. 

D'fhág radharc na sluaite ollmhór, sreafa sin de neamh-gheala mé le mothú an- 
mhór faoisimh go raibh sé ag bogadh uainn, amach as ár gceantar. Agus 
shudded mé le revulsion ag smaoineamh a bheith ag an taobh eile den bhealach 
aslonnaithe agus an swarm sin a fheiceáil ag bogadh i dtreo dom, isteach i mo 
cheantar. 

Dá mbeadh an rogha ag ceannairí an Chórais, d'iompódh siad na niggers ar ais 
ag an teorainn le gunnaí meaisín. Ach leis an teorainn ina bhfuil trúpaí neamh- 
gheala den chuid is mó, tá sé deacair go leor ordú a thabhairt chun tine a chur ar 
an tuile neamh-Bhán sin. Ó thosaigh an bá, níl 
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in ann an figiúr aon bhealach chun stop a chur leis. 

Tá siad gafa ag a líne bolscaireachta féin, a áitíonn go bhfuil gach ceann de na créatúir 
"comhionann," le "dínit an duine" agus mar sin de, agus ní mór déileáil leo dá réir. da 
Sea, a dhuine uasail, tá rudaí ag breathnú suas anseo, agus táim cinnte go bhfuil siad ag 
breathnú níos dubh agus níos dubh in áiteanna eile! 


Is é an cruthúnas air sin ná frith-shreabhadh na ndídeanaithe Bána isteach inár 
gceantar ón oirthear. Ó céad lá nó mar sin 10 lá ó shin, tá méadú tagtha ar a n- 
uimhreacha go cúpla míle in aghaidh an lae. Tá próiseáil déanta ag ár ngardaí teorann ar 
fad de níos mó ná 25,000 Bán ag teacht trasna na líne, suas go dtí tráthnóna inniu. 


Tá an chuid is mó díobh seo, is cosúil, ag rith go simplí chun éalú ó na trúpaí Dubha 
agus na aslonnaithe Dubha agus Chicano a chuir tuilte ar limistéir teorann an 
namhad. Más fusa dóibh rith siar ná soir, ritheann siad siar. 


Ach ní as na ceantair teorann ar chor ar bith thart ar 10 faoin gcéad díobh. 
Is oibrithe deonacha Bána iad atá tar éis dul thar nais d'aon ghnó chun páirt a ghlacadh 
inár gcomhrac. Tháinig cuid acu ó chomh fada leis an gCósta Thoir, teaghlaigh 
iomlána chomh maith le fir óga, a rinne a gcinneadh a luaithe a tháinig sé chun solais 
don tír gur bhunaigh ár réabhlóid cos isteach anseo. 


Iúil 24. Buachaill! Tá mé i ndáiríre a bheith ina Jack de gach ceirdeanna. Tháinig mé 
ar ais go dtí an Ceanncheathrú díreach tar éis turas deisiúcháin go dtí an stáisiún 
lasctha mór taobh amuigh de Santa Barbara. Tá sé ag gníomhú suas, ag leagadh 
amach ár gcumhacht leictreach anseo gach lá nó mar sin, agus bhí orm a 
dhéanamh amach cad a bhí mícheart agus criú deisiúcháin a fháil chun é a dheisiú. Is 
cinnte go mbeidh áthas orm nuair a bheidh an pobal sibhialtach eagraithe anseo 
againn, ionas go mbeidh na daoine atá ceaptha na fóntais a choinneáil ar siúl ar ais ag 
obair arís. 

Ach ní mór dúinn rudaí a dhéanamh ar dtús, agus ciallaíonn sé sin ord poiblí a 
athbhunú agus soláthar leordhóthanach bia a árachú. Níl ordú againn go fóill, ach táimid 
ag tabhairt beagnach go leor bia isteach sa cheantar cathrach anois chun na daoine 


a choinneáil ón ocras. Fuair mé roinnt 
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léargas ar conas atá á bhainistiú againn le linn an turais Santa Barbara. 

Faoin tuath chuaigh mé thar na céadta grúpa eagraithe ógánaigh Bhána, cuid 
acu ag obair sna úlloird agus sna garraí torthaí, cuid eile ag máirseáil ar 
feadh an bhóthair ag canadh, le ciseáin torthaí slung trasna a gcuid guaillí. 
D'fhéach siad go léir coirtithe agus sona agus sláintiúil. Difríocht mhór idir an t- 
ocras agus an círéib sna cathracha! 


Bhí stad an tiománaí agam agus muid ar an eolas faoi ghrúpa de thart ar 
20 cailín óg, iad go léir ag caitheamh lámhainní troma oibre agus gléasta go 
ilghnéitheach i ngearróga agus rabhlaeir. Bhí a gceannaire 15 freckled 
bliain d'aois le pigtails a d'aithin go sona sásta a grúpa mar an 128ú Briogáid 
Bia Los Angeles. Bhí siad díreach tar éis cúig huaire an chloig de bhailiú 
torthaí a chríochnú agus rinneadh iad le haghaidh lóin ag a gcampa pubaill 
síos an bóthar. 

Bhuel, shíl mé liom féin, is ar éigean gur briogáid é seo, ach is léir go bhfuil i 
bhfad níos mó eagrúcháin ar siúl ag an bpobal sibhialtach ná mar is eol dom. 
Bhí a fhios agam go raibh an cailín ró-óg le bheith ina ball den Eagraíocht, 
agus, d'fhorbair sé go luath, bhí sí iomlán neamhchiontach as aon tuiscint 
pholaitiúil ar bith. 

Ní raibh a fhios aici ach go bhfuil rudaí ar ais sa chathair scanrúil agus 
míthaitneamhach, agus mar sin nuair a labhair an bhean dheas leis an 
mbanda muinchille ag an ionad éigeandála um dháileadh bia léi agus 
lena tuismitheoirí agus dúirt sí leo go mbeadh daoine óga a rinne obair 
fheirme go deonach. aire agus cothú maith, d'aontaigh siad gur chóir di 
dul. Sin seachtain ó shin, agus inné ceapadh í mar cheannaire ar a 
grúpa cailíní. 

D'fhiafraigh mé di cad a cheapann sí faoina cuid oibre. Dúirt sí go bhfuil sé 
deacair, ach tá a fhios aici go bhfuil sé tábhachtach di féin agus dá cailíní an 
oiread torthaí agus is féidir a phiocadh, ionas go mbeidh a dtuismitheoirí agus 
a gcairde ar ais sa chathair in ann ithe. Mhínigh na daoine fásta ag an gcampa 
dóibh cén fhreagracht thábhachtach atá orthu. 

Ar dúradh leo freisin faoi thábhacht na réabhlóide? 

Níl a fhios aici faoi sin, ach go bhfuil oibrithe feirme Chicano fágtha, agus 
anois beidh ar na Bána a gcuid oibre go léir a dhéanamh. Is dóigh léi gur 
smaoineamh maith é sin. Seachas 
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sin, an t-aon rud atá múinte do na cailíní ná conas a jab ar leith a dhéanamh— 
agus na hamhráin oibre agus na léachtaí sláinteachais um thráthnóna, timpeall 
an tine champa. 

Bhuel, ní droch-thús é sin do pháistí idir 12 agus 15 bliana d'aois. Beidh 
am acu dá gcuid oideachais níos déanaí. Mura mbeadh ach na daoine fásta 
chomh comharchumann leis na páistí! 

Bhí gearán amháin ag na cailíní: an bia a bhí acu. Bhí neart ann, ach bhí sé go 
léir torthaí agus glasraí; gan feoil, gan bainne, ní fiú aon arán. Ar ndóigh, tá 
roinnt fadhbanna lóistíochta fós le réiteach ag na daoine atá ag eagrú na 
mbriogáidí bia. Mhalartaigh muid leathchás na sairdíní stánaithe agus roinnt 
boscaí de bhrogairí sóid a bhí againn sa charr mar mhalairt ar chiseán úll, agus 
bhraith an dá thaobh go raibh cuid mhaith faighte acu. 


Ag teacht tríd na sléibhte díreach lastuaidh de Los Angeles thángamar ar 
cholún fada máirseálaithe, agus iad go mór cosanta ag pearsanra Gl agus 
Eagraíochta. Agus muid ag tiomáint go mall anuas, chonaic mé na príosúnaigh 
go dlúth, ag iarraidh a chinneadh cad a bhí iontu. Ní raibh an chuma ar an scéal 
gur Blacks nó Chicanos a bhí iontu, agus mar sin féin níor chosúil go 
raibh ach cuid acu ina Whites. Bhí go leor de na aghaidheanna ar leith 
Giúdach, agus bhí gnéithe nó gruaig ag cuid eile a thug le tuiscint go raibh 
dath Negroid orthu. D'iompaigh ceann an cholúin as an bpríomhbhóthar isteach 
i gconair saoiste nach raibh mórán úsáide á baint as agus a d'imigh isteach i 
gcainneán a bhí scaipthe ar bholláin, agus an t-eireaball ag síneadh roinnt mílte 
siar i dtreo na cathrach. B'fhéidir go raibh suas le 50,000 máirseáil ann, a 
léirigh gach aois agus an dá inscne, díreach sa chuid den cholún a ndeachaigh muid thart. 

Ar ais ag an gCeanncheathrú d'fhiosraigh mé faoin gcolún aisteach. Ní 
raibh aon duine cinnte, cé go raibh an comhdhearcadh go raibh siad na 
Giúdaigh agus na cineálacha measctha de ró-éadrom lí a chur san áireamh 
leis na aslonnaithe a cuireadh soir. Is cuimhin liom anois rud éigin a chuir 
mearbhall orm cúpla lá ó shin: scaradh na Blacks an-éadrom-na Bána 
beagnach, na octoroons agus na cuadrúin, na mongrels neamh-aicmithe ó 
aeráide éagsúla na hÁise agus theas - ó na cinn eile le linn na n-oibríochtaí 
tiúchana agus aslonnaithe. 

Agus is dóigh liom go dtuigim anois. Is iad na neamhgheala atá 
inaitheanta go soiléir na cinn ar mhaith linn an brú cine a mhéadú orthu 
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na Whites taobh amuigh de California. Ní dhéanfadh láithreacht níos mó mongrels 
beagnach Bán ach mearbhall ar an tsaincheist - agus tá an baol ann i gcónaí 
go mbeidh siad "dul thar" mar Bán. Is fearr déileáil leo anois, a luaithe a 
gheobhaidh muid ár lámha orthu. Tá amhras orm go mbeidh a dturas isteach sa 
gcainne sin lastuaidh de seo ina ghnó aontreo! 

Ach is léir go bhfuil go leor scagadh le déanamh fós. Tá na ceantair uile- 
Dubh agus uile-Chicano glanta againn agus comharsanachtaí uile-Ghiúdacha 
áirithe, ach tá ceantair fós ann, ina bhfuil beagnach leath na críche uirbí atá faoi 
ár smacht, ina bhfuil anord uirísle i réim ag na Giúdaigh sna ceantair seo, ag 
obair le heilimintí frithohníomhaithe i measc an phobail. Whites, ag éirí 
níos bra7;en i rith an lae. Tá léiriú agus círéib beagnach leanúnach ar siúl 
sna rannóga is measa, agus tá bileoga agus modhanna eile á n-úsáid ag 
na Giúdaigh chun an chorraíl ghinearálta a choinneáil i rannóga eile. Ón 
Aoine maraíodh ceathrar dár muintir ag snípéirí. Caithfear rud éigin a dhéanamh 
go luath! 


25 Iúil. Codarsnacht an-taitneamhach inniu leis an gcuid is mó de mo chuid 
oibre le déanaí: chaith mé an lá ag cur agallamh ar roinnt de na hoibrithe 
deonacha atá tar éis teacht isteach inár gceantar ó 4 Iúil, ag iarraidh céad nó 
mar sin a phiocadh do ghrúpa speisialta réitigh fadhbanna. Tosóidh mé ag 
déanamh ar bhealach rialta agus córasach na cineálacha tascanna 
innealtóireachta agus loighisticice a raibh mé féin agus mo chriú ag gabháil leo go dtí seo. 

Bhí réamhscagadh déanta ar na daoine ar labhair mé leo sular tháinig siad 
chugam, agus tá cúlra innealtóireachta nó bainistíochta tionsclaíochta acu go 
léir. Tá thart ar 300 fear ann, chomh maith le céad nó mar sin de mhná céile agus 
leanaí, rud a léiríonn an sreabhadh suntasach fola nua isteach inár gceantar. 

Níl a fhios agam cad é an t-iomlán go dtí seo, ach tá a fhios agam gur 

mhéadaigh an Eagraíocht a neart i gCalifornia arís agus arís eile le trí seachtaine 
anuas - agus níl ach cuid bheag de na hoibrithe deonacha nua á nglacadh againn 
mar chomhaltaí. 

Eagraíodh an tromlach i mbriogáidí saothair, go príomha le haghaidh obair 
feirme, nó, i gcás fhormhór na bhfear in aois mhíleata, cuireadh isteach in 
éidí Airm agus tugadh raidhfilí dúinn. 
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tarrtháladh ó cheann d'armóga an Gharda Náisiúnta a buamáil amach. Ar 
an mbealach deireanach seo táimid ag méadú de réir a chéile ar iontaofacht 
iomlán, murab é an inniúlacht, atá ag an bhfórsa míleata atá faoi ár 

smacht. Is beag traenáil mhíleata a fuair go leor de na "saighdiúirí 
meandracha" seo, nó ní bhfuaireamar ar bith, agus ní raibh 

deis againn fós aon ullmhúchán idé-eolaíoch atá á fháil ag baill nua na 
hEagraíochta a thabhairt dóibh, ach is léir go bhfuil siad níos báúla lenár 
gcúis, ar an meán, ná na Gl rialta. Táimid ag comhtháthú iad isteach sna 
haonaid rialta chomh tapa agus is féidir linn. 

Chuir mé ceist ar na daoine a chonaic mé inniu faoina socruithe 
maireachtála faoi láthair agus faoina gcúinsí teaghlaigh chomh maith lena 
gcuid oiliúna agus taithí oibre. Sannadh beagnach gach ceann acu do 
bhloc de thithíocht a fágadh le déanaí in iar-limistéar Black, díreach 
ó dheas de Los Angeles ceart. Tá ceanncheathrú aonad nua curtha ar 
bun ag an Eagraíocht i bhfoirgneamh beag árasán ansin, agus sin an áit 
a reáchtáladh na hagallaimh. 

Is fíorbheagán gearán a tháinig ó na daoine ar labhair mé leo, cé 
gur luaigh siad go léir an riocht iontach salach a bhí ar na foirgnimh inar 
bhog siad. Tá cuid de na haonaid árasán chomh sáithithe le salachar nach 
bhfuil siad ináitrithe. 

Chuaigh gach duine isteach go suairc, áfach, agus tá claochlú suntasach 
déanta ar an díghalrú, ar an scrobarnach agus ar an 
athphéinteáil i gceann cúpla lá. 

Rinne mé turas iniúchta gairid, agus bhí sé croíúil a fheiceáil leanaí 
álainn, Bán ag imirt go ciúin áit a raibh tagann na screadaíl, Blacks óga 
swarmed roimhe seo. Bhí grúpa de thart ar dhá dhosaen tuismitheoirí 
fós ag obair ar na tailte timpeall na n-árasán. Tá sliabh beag 
bruscair bailithe acu: cannaí beorach, cumhdaigh toitíní, cartáin dinnéir 
teilifíse folamh, troscán scartáilte, agus fearais mheirgeach. Tá beirt 
bhan tar éis limistéar mór de lawn neamhthorthúil, a bhfuil an-satailt uirthi 
le cuaillí agus sreangán, a mharcáil agus tá siad ag spalpadh an domhain 
le haghaidh gairdín glasraí pobail. l bhfuinneoga nach raibh ar eolas 
acu roimhe seo ach scáileanna páipéir a bhí stróicthe, tá cuirtíní geala - 
seiftithe ó leatháin leapa agus dathaithe baile, samhlaím - imithe 
suas. Tá bláthanna úra ar leaca roimhe seo 
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áitithe ag buidéil fholmha deochanna amháin. 

Tháinig an chuid is mó de na daoine seo anseo gan mórán níos mó ná na 
héadaí ar a ndroim, tar éis dóibh gach rud a fhágáil ina ndiaidh agus a saol a 
chur i mbaol le bheith linn. Is mór an trua nach bhfuilimid in ann níos mó a 
dhéanamh ar a son anois, ach is iad an cineál atá in ann a dhéanamh dóibh 
féin go maith. 

Ba é ceann de na chéad oibrithe deonacha a roghnaigh mé ar maidin ná 
fear a d'aimsigh trucail oiriúnach áit éigin agus é a úsáid go rialta chun 
bruscar a tharraingt amach as an lonnaíocht nua agus chun bia a thabhairt 
isteach gach lá ón bpointe dáileacháin is gaire, atá timpeall sé mhíle ar shiúl. 
Beidh sé freagrach as a chothabháil mheicniúil féin agus as gásailín a aimsiú 
nuair is féidir, go dtí go mbeidh am againn córas nua dáilte breosla a bhunú. 
Tá sé 60 bliain d'aois a bhíodh i seilbh a mhonarcha plaisteach féin in 
Indiana, ach tá sé sásta a bheith ina truflais anseo! 


Faoin am a mbeidh staid iomlán na sibhialtach buailte linn, beidh an 
meándlús daonra inár gcuid de California beagán níos lú ná leath an méid a 
bhí ann mí ó shin. Beidh an líon is mó tithíochta ann do dhaoine nua ag 
teacht isteach, agus is dócha go ndéanfaimid leibhéal timpeall leath na 
gceantar cónaithe agus tráchtála i gcontae Los Angeles, ag cur crainn agus 
ag déanamh talamh páirce díobh. Tá sé sin sa todhchaí, áfach, agus is é an 
aidhm atá againn faoi láthair ná na daoine nua a réiteach go sealadach i 
gceantair atá scartha go maith uathu siúd nach bhfuil socair agus fiailí againn 
fós. 

Ach fiú an tús beag bídeach atá déanta againn cheana féin líonann sé 
áthas agus bród orm. Is míorúilt é siúl sráideanna nach raibh ach cúpla 
seachtain ó shin líonta le daoine neamhgheala ag suí ar gach cúinne sráide 
agus i ngach doras agus gan ach aghaidheanna Bána a fheiceáil - 
aghaidheanna bána glan, sona, díograiseacha, diongbháilte agus dóchasach 
don todhchaí. ! Níl aon íobairt ró-mhór chun ár réabhlóid a chur i gcrích 
go rathúil agus an todhchaí sin a chinntiú dóibh-agus do chailíní an 128ú 
Briogáid Bia i Los Angeles agus do na milliúin eile cosúil leo ar fud ár dtíre! 
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Caibidil XXIII 


1 Lúnasa, 1993. Inniu Lá an tSúgáin—lá gruama fuilteach, ach lá dosheachanta. 
Anocht, don chéad uair le seachtainí, tá sé ciúin agus go hiomlán síochánta ar 
fud dheisceart California. Ach tá an oíche líonadh le uafáis chiúin; ó na mílte 
cuaillí lampa, cuaillí cumhachta, agus crainn ar fud an cheantair ollmhór cathrach 
seo tá na foirmeacha gránna crochta. 


Sna limistéir soilsithe feiceann duine iad i ngach áit. Tá fiú na comharthaí 
sráide ag crosbhealaí brúite isteach i mbun seirbhíse, agus ag beagnach 
gach cúinne sráide a ndeachaigh mé ar aghaidh tráthnóna inniu ar mo bhealach 
go dtí an Ceanncheathrú bhí corp cráite, ceathrar ag gach crosbhealach. 
Crochadh ó róbhealach amháin ach timpeall míle ó anseo tá grúpa de thart ar 
30, gach ceann acu le placard comhionann timpeall a mhuineál ar a bhfuil an 
finscéal clóite, "Gheall mé mo rás." Bhí beirt nó triúr den ghrúpa sin maisithe i 
róbaí acadúla sular leagadh amach iad, agus is cosúil gur baill dáimhe ó champas 
UCLA in aice láimhe an bhaisc iomlán. 


Sna ceantair nach bhfuil an chumhacht leictreach athchóirithe againn go fóill níl 
na corpáin chomh feiceálach, ach tá an uafáis san aer níos measa fós ná mar 
a bhíonn sna limistéir soilsithe. Bhí orm siúl trí rannóg chónaithe dhá bhloc ar 
fhad, gan solas idir an Ceanncheathrú agus mo áit chónaithe tar éis ár 
gcruinniú aonaid anocht. | lár ceann de na bloic gan solas chonaic mé an chuma 
a bhí ar dhuine ina sheasamh ar an gcosán díreach os mo chomhair. 
Agus mé ag druidim leis an bhfigiúr ciúin, a raibh a ghnéithe i bhfolach faoi 
scáth crann mór ar crochadh thar an gcosán, d'fhan sé gan gluaiseacht, ag 
cur bac ar mo bhealach. 


Ag mothú imní éigin, shleamhnaigh mé mo piostal amach as a holster. 
Ansin, nuair a bhí mé laistigh de dhosaen troigh ar an bhfigiúr, a bhí os comhair ar 
shiúl ó dom, thosaigh sé ag casadh go mall i dtreo dom. Bhí rud éigin do- 
inscribably eerie mar gheall ar an ngluaiseacht, agus stop mé i mo rianta 
mar a lean an figiúr ag casadh. Tháinig gaoth beag ar an duilliúr lastuas, 
agus go tobann bhí léas de 
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bhris solas na gealaí trí na duilleoga agus thit go díreach ar an gcruth ag 
casadh go ciúin romham. 

Ba é an chéad rud a chonaic mé faoi sholas na gealaí ná an placard 
agus a fhinscéal i mbloclitreacha móra: "Shainigh mé mo rás." Os 
cionn an phlacard d'fhuascail aghaidh uafás, corcracach mná óig, 

a súile oscailte go leathan agus bulging, a béal agape. Ar deireadh 
d'fhéadfainn an líne tanaí ingearach rópa a dhéanamh amach ag 
imeacht isteach sna craobhacha thuas. De réir dealraimh bhí an rópa 
tar éis sleamhnú beagán nó bhí an brainse lena raibh sé ceangailte 
sáite, go dtí go raibh cosa na mná ina luí ar an gcosán, rud a thug cuma 
chorraitheach ar chorp ina sheasamh go díreach dá thoil féin. 

Shuddered mé agus go tapa chuaigh ar mo bhealach. Tá na 
mílte corp mná ar crochadh mar sin sa chathair seo anocht, iad go léir 
ag caitheamh placardaí comhionanna timpeall a muineál. Is iad sin 
na mná Bána a bhí pósta le nó ag maireachtáil le Blacks, le Giúdaigh, 
nó le fir neamh-gheala eile. 

Tá roinnt fear freisin ag caitheamh an placard |-truaillithe-mo-chine, 
ach go héasca go bhfuil níos mó ná seacht nó ocht mná acu. Ar an 
láimh eile, is fir iad thart ar nócha faoin gcéad de na coirp a bhfuil na 
placards I-betrayed-mo-rás orthu, agus ar an iomlán is cosúil go bhfuil 
na gnéasanna cothromaithe go garbh. 

Is iad na polaiteoirí, na dlíodóirí, na fir ghnó, na nuachtóirí teilifíse, na 
tuairisceoirí agus na heagarthóirí nuachtáin, na breithiúna, na múinteoirí, 
oifigigh na scoile, na "ceannairí sibhialta," na maorlathaigh, na 
seanmóirí, agus na cinn ar fad atá ar na placards deiridh sin. daoine eile 
a chabhraigh, ar chúiseanna gairme nó stádais nó vótaí nó cibé rud, le 
clár ciníoch an Chórais a chur chun cinn nó a chur i bhfeidhm. D'íoc an 
Córas a 30 píosa de 
airgid. Inniu d'íoc muid iad. : 

Thosaigh sé ar a trí a chlog ar maidin. Lá fíor-dhroch círéibeach 
a bhí ann inné, agus na Giúdaigh ag baint úsáide as meigeafóin 
trasraitheora chun na sluaite a sciobadh agus iad a chur ag caitheamh 
clocha agus buidéil ag ár dtrúpaí. Bhí siad ag canadh “caithfidh ciníochas 


dul” agus “comhionannas go deo” agus mana eile a bhí múinte ag na 
Giúdaigh dóibh. Chuir sé ollléiriú Vítneam i gcuimhne dom 
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ré. Tá na Giúdaigh a knack do rudaí mar sin. 

Ach faoi a trí a chlog ar maidin bhí na sluaite críochnaithe le fada ó 
shin lena n-orgy foréigin agus suairc agus bhí siad sa leaba-go léir ach 
amháin roinnt grúpaí de diehards a bhí rigged suas callairí agus a bhí 
bladar córas raidió craoltaí amach ar fud na comharsanachtaí máguaird, 
craoltaí. a alternated idir screaming rac-cheol "ceol" agus achomhairc 
le haghaidh "bráithreachas." 

Tháinig scuadanna ár dtrúpaí le uaireadóirí sioncrónaithe go 
tobann i míle bloc ag an am céanna, i gcaoga comharsanacht chónaithe 
éagsúla, agus bhí liosta fada ainmneacha agus seoltaí ag gach 
ceannaire scuad. Stopadh an ceol blaring go tobann agus tháinig 
fuaim na mílte doras ag scoilteadh ina ionad, de réir mar a d'oscail na 
cosa bréidín iad. 

Bhí sé cosúil leis an Gun Ruathar ceithre bliana ó shin, ach a mhalairt - 
agus bhí an dá thoradh níos drastic agus níos buaine dóibh siúd ruathar. 
Ceann de dhá rud a tharla dóibh siúd a tharraing na trúpaí amach ar na 
sráideanna. Más rud é go raibh siad neamh-Whites-agus go n-áirítear go 
léir na Giúdaigh agus gach duine a d'fhéach sé fiú cosúil go raibh sé 
beagán de shinsearacht neamh-Bán - bhí siad shoved isteach colúin 
hastily foirmíodh agus thosaigh ar a n-neamhfhill máirseáil chuig an canyon 
i foothills. tuaisceart na cathrach. Thug an fhriotaíocht is lú, aon iarracht ar 
chaint ar ais, nó aon lagú piléar sciobtha. 

Ar an láimh eile, crochadh na Bána, i mbeagnach gach cás, ar an 
láthair. Crochadh ceann amháin den dá chineál placards réamhphriontáilte 
ar bhrollach an íospartaigh, rinneadh a lámha a thapáil go tapa taobh 
thiar a chúl, caitheadh rópa thar géag nó cuasóg áisiúil agus an taobh 
eile snaidhm timpeall a mhuineál, agus tarraingíodh é ansin. glan ar 
an talamh gan a thuilleadh moille agus d'fhág siad ag damhsa ar an 
aer agus na saighdiúirí ag dul go dtí an chéad ainm eile ar a liosta. 

Lean na crochta agus foirmiú na gcolún báis ar feadh thart ar 10 n-uaire 
gan briseadh. Nuair a chríochnaigh na trúpaí a n-obair ghruama go luath 
tráthnóna inniu agus thosaigh siad ag filleadh ar a mbeairic, bhí 
limistéar Los Angeles go hiomlán suaimhneach. Bhí áitritheoirí 
na gcomharsanachtaí ina bhféadfaimis dul go sábháilte in umar 
inné ar crith taobh thiar de 
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doirse dúnta inniu, eagla orthu fiú a bheith le feiceáil ag breathnú tríd an 
crack i drapes tarraingthe. Ar feadh na maidine ní raibh aon chur i 
gcoinne ár dtrúpaí eagraithe nó ar scála mór, agus faoin tráthnóna seo 
bhí fiú an dúil sa fhreasúra imithe i léig. 

Bhí mé féin agus mo chuid fear i bponc an lae ar fad, ag láimhseáil lóistíochta 
den chuid is mó. Nuair a thosaigh na foirne forghníomhaithe ag rith as 
rópa, bhaineamar na mílte de shreang ó chuaillí cumhachta le húsáid ina 
áit. Chomh maith leis sin chruinníomar na céadta dréimire. 

Agus ba sinne na cinn a rinne na forógraí ón gCeannas Réabhlóideach 
a ghreamú i ngach bloc, ag tabhairt foláirimh do na saoránaigh go léir go 
ndéanfar as seo amach aon ghníomh creachaireachta, círéibe, nó sabotáiste, 
nó aon mhainneachtain déanamh de réir ordú saighdiúra, go 
ndéanfar achomair a fhorghníomhú. an ciontóir. Tá foláireamh comhchosúil 
sna forógraí freisin d'aon duine a mbíonn Giúdach nó Giúdach eile neamh- 
gheal aige nó a chuireann faisnéis bhréagach ar fáil go toiliúil nó a choinníonn 
faisnéis siar ónár n-aonad póilíneachta. Ar deireadh, liostaíonn siad an 
pointe tuairiscithe i ngach comharsanacht a mbeidh gach duine, ag am 
agus ag dáta ag brath ar shuíomh a ainm san aibítir, le tuairisciú le haghaidh 
clárúcháin agus sannadh d'aonad oibre. 

Bhí mé beagnach i gcomhrac lámhaigh le ceannasaí cuideachta in aice 
le Halla na Cathrach maidin inniu thart ar a naoi a chlog. Sin an áit a raibh 
muid ag tógáil na seatanna móra go léir le crochadh: na polaiteoirí 
clúiteacha, roinnt aisteoirí agus ban-aisteoirí mór le rá as Hollywood, agus 
roinnt pearsana teilifíse. Dá gcuirfimis suas iad os comhair a dtithe cosúil le 
gach duine eile, ní bheadh ach cúpla duine feicthe againn, agus theastaigh 
uainn go mbeadh a shampla ina oiliúint do lucht éisteachta i bhfad níos 
leithne. Ar an gcúis chéanna tógadh go leor de na sagairt ar ár liostaí go 
ceann de thrí eaglais mhóra áit a raibh foirne teilifíse socraithe againn chun 
a gcuid bás a chraoladh. 

Ba é an trioblóid ná go raibh go leor de na shots móra ag teacht go Halla 
na Cathrach cheana féin níos mó marbh ná beo. Bhí na trúpaí ar na 
trucailí iompair i ndáiríre ag tabhairt oibre dóibh. 

Chaill aisteoir cáiliúil amháin, meascthóir cine clúiteach a raibh réalta aici 
i roinnt eipiciúil “grá” mórbhuiséid, an chuid is mó dá cuid gruaige, súl agus 
roinnt fiacla - gan trácht ar a cuid éadaí go léir roimhe seo. 
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cuireadh an rópa thart ar a muineál. Bhí sí ina praiseach brúite agus 
fuilteach. Ní bheadh a fhios agam cé a bhí sí más rud é nár iarr mé. Cad é 
an pointe, dar liom, í a chrochadh go poiblí mura mbeadh an pobal in 

ann í a aithint agus na tátail cheart a bhaint as a hiompar roimhe seo 
agus a pionós? 

Tarraingíodh mé chuig commotion in aice le ceann de na trucailí a bhí 
díreach tagtha. Bhí seanfhear an-ramhar, a d'aithin mé láithreach mar an 
breitheamh Feidearálach a thug roinnt de na rialuithe is fealltach ar 
an gCóras le blianta beaga anuas — lena n-áirítear an ceann a 
dheimhnigh an chumhacht gabhála a thug na Comhairlí um Chaidreamh 
Daonna dá Teachtaí Dála — ag seasamh in aghaidh. iarrachtaí na 
trúpaí a pitseámaí a tharraingt siar agus é a ghléasadh ina chulaith bhreithiúnach. 

Bhuail duine de na saighdiúrí síos é, agus ansin thosaigh ceathrar 
eile á chiceáil agus ag slamadh arís agus arís eile ina éadan, ina 
bholg, agus ina ngréin lena bunanna raidhfil. Bhí sé gan aithne, agus 
b'fhéidir marbh cheana féin, nuair a bhí an rópa snaidhm timpeall a 
mhuineál agus tarraingíodh a fhigiúr limp timpeall leath bealaigh suas 
cuaille lampa. Bhí fear ceamara teilifíse ag taifeadadh an radharc iomlán agus á chraoladh | 

Bhí náire orm faoin eachtra dheireanach seo agus ag go leor eile den 
chineál céanna, agus d'iarr mé ar an oifigeach a bhí i bhfeighil na dtrúpaí 
ansin mo ghearán a dhéanamh. D'fhiafraigh mé de cén fáth nach raibh 
smacht ceart á choinneáil aige i measc a chuid fear, agus dúirt mé go 
láidir leis go raibh buaillí na bpríosúnach friththáirgiúil . 


Ní mór dúinn íomhá phoiblí láidreachta agus 
neamhthrócaireach neamhthrócaireach a choinneáil agus muid ag 
déileáil le naimhde ár gcine, ach is ar éigean a éiríonn linn é féin a 
iompar mar bhuíon Ugandach nó Puerto Rican. (Nóta don léitheoir: 
Foroinn pholaitiúil ar mhór-roinn na hAfraice a bhí in Uganda le linn na 
Seanré, nuair a bhí an ilchríoch sin in áitrithe ag an gcine Negro. Pórtó 
Ríce an t-ainm Old Era ar oileán New Carolina. Tá sé áitithe 
anois ag sliocht na ndídeanaithe Bána ó limistéir radaighníomhacha 
oirdheisceart na Stát Aontaithe, ach sula nglanann an cine i laethanta 
deiridh na Réabhlóide Móire bhí cine mongrel de charachtar go háirithe 
neamhshábháilte ina gcónaí ann.) Thar aon ní eile ní mór dúinn 
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a thaispeáint dúinn féin mar dhaoine disciplínithe, mar go mbeidh muid ag éileamh smacht 
docht ar thaobh an phobail sibhialta. Ní mór dúinn choíche a chur in iúl dár mothúcháin 
frustrachais nó dár bhfuath pearsanta ach ní mór dúinn a thaispeáint tríd ár n-iompraíocht i 


gcónaí go bhfuil an méid atá á dhéanamh againn ag freastal ar chuspóir níos airde. 


Phléasc an captaen. Scairt sé orm chun cuimhne mo ghnó féin. Nuair a d'áitigh 
mé go raibh mé ag cuimhneamh ar mo ghnó, tháinig dearg le fearg air agus dúirt sé 
gurb é 1, an té a raibh an fhreagracht air agus go raibh sé ag déanamh a dhícheall i gcúinsí an- 


deacair. 


Thug sé le fios i gceart go raibh núíosaigh neamhoilte curtha in áit beagnach leath 
na bhfear ina chuideachta ag an Eagraíocht le mí anuas, agus mar sin níor cheart go 
gcuirfeadh sé iontas orm nach raibh araíonacht ar fad. Dúirt sé liom freisin go raibh 
a dhóthain eolach aige ar shíceolaíocht a chuid fear chun tuiscint a fháil ar an luach a 
bhaineann le ligean dóibh na príosúnaigh a bhualadh mar bhealach chun a chosaint dóibh féin 


gurbh iad na príosúnaigh a naimhde agus go raibh siad tuillte acu a chrochadh. 


Níorbh fhéidir liom dul i ngleic le ceachtar de na hargóintí a bhí ag an gcaptaen, ach thug 
mé faoi deara le sásamh éigin nuair a d'iompaigh sé uaim go ndeachaigh sé go feargach 
anonn go dtí grúpa saighdiúirí a bhí go brúidiúil ag piostal — ag bualadh ógánach 
fadbhreathnaitheach a raibh cuma na súl air. i getup outlandishly "mod"-tóir "rac" tóir- 


agus d'ordaigh dóibh chun stop a chur. 


Tar éis dom smaoineamh air, tháinig mé chun rudaí a fheiceáil níos mó ó dhearcadh an 
chaptaen. Ar ndóigh, ní mór dúinn smacht níos doichte a dhéanamh chomh luath agus is 
féidir linn, ach i láthair na huaire is fearr dúinn níos mó iontaofachta polaitiúla agus níos lú 
smachta a bheith againn i measc na dtrúpaí. Chuireamar moill ar ár gcniogbheartaíocht 
ar an bpobal sibhialta chomh fada agus a rinneamar ionas go bhféadfaimis na Glanna 
amhrasacha a dhí-armáil agus na daoine nua a bhí ag teacht chugainn tríd an 


namhaid a chur ina n-áit. 


Chomh maith leis sin, bhíomar ag iarraidh am chun na trúpaí a chur i dtaithí ar an ord nua de 
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rudaí anseo agus ar a laghad beagán ullmhúcháin idé-eolaíoch a thabhairt dóibh 
d'obair an lae inniu. Agus ligimid d'aon ghnó do na sibhialtaigh dul as smacht 
níos mó ná mar a bheadh againn, ach mar sin bheadh leithscéal follasach 
againn bearta iomlána radacacha a dhéanamh in ionad beart leath-bhearta, 
nach bhféadfaí fadhb na sibhialtach a réiteach san fhadtréimhse. 


Cúis amháin eile leis an moill a d'fhoghlaim mé inniu ná go raibh am ag teastáil 
uainn chun ár liostaí gabhála a chur le chéile. Le roinnt blianta anuas 
tá baill na hEagraíochta anseo, díreach mar atá i gcodanna eile den tír, ag 
tógáil a gcuid sainchomhaid de mhearbhall an Chórais, de lucht leanúna na 
nGiúdach, de theoiriceoirí comhionanna, agus de chinchoirpigh Bhána eile, 
mar aon lena n-eolairí sráide de na neamh-gheala go léir a bhfuil cónaí orthu go 
príomha. Réimsí bána. 

Bhí muid in ann úsáid a bhaint as an dara ceann, a coinníodh cothrom le 
dáta fiú le linn na míosa seo caite, gan mhodhnú. Ach bhí méid ollmhór 
measúnaithe agus fiailithe ag teastáil ó na sainchomhaid. Ar an gcéad dul 
síos bhí i bhfad an iomarca acu. 

Mar shampla, d'fhéadfadh go mbeadh sainchomhad ag 
teaghlach Bán mar choirpigh cine toisc gur thug comharsa faoi deara uair 
amháin go raibh Dubh ag freastal ar chóisir mhanglaim ina dteach nó toisc gur 
thaispeáin siad ceann de na greamáin “Comhionannas Anois”, atá 
scaipthe chomh forleathan ag an Duine. Comhairlí Caidrimh. Go ginearálta, mura 
raibh fianaise eile i gcomhad áirithe freisin, níor cuireadh na daoine seo ar an 
liosta gabhála. Seachas sin, bheadh orainn crochadh níos fearr ná 10 faoin 
gcéad den daonra Bán - tasc nach bhfuil praiticiúil go hiomlán. 


Agus fiú dá bhféadfaimís an oiread sin daoine a chrochadh, ní bheadh aon 
chúis mhaith leis; níl an chuid is mó den 10 faoin gcéad sin níos measa i ndáiríre 
ná an chuid is mó den 90 faoin gcéad eile. Tá siad curtha brainwashed; go 
bhfuil siad lag agus santach; níl aon chiall acu le dílseacht chiníoch—ach tá 
na rudaí céanna fíor i bhformhór na ndaoine na laethanta seo. Tá daoine mar 
atá siad, agus caithfimid glacadh leis sin——mar phointe tosaigh. 
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| ndáiríre, tá sé fíor ar feadh na staire nach bhfuil ach codanna beaga den 
daonra maith nó olc. Tá an tromlach mór neodrach ó thaobh moráltachta de - ní féidir 
leo ceart iomlán a idirdhealú ó cheart iomlán - agus tógann siad a n-aird ó cibé 
duine atá ar an mbarr faoi láthair. 


Nuair a bheidh fir mhaithe ina rialóirí agus ina gclár-dhéantóirí do shochaí, 
léireoidh an daonra ina iomláine é seo, agus mar sin féin, beidh daoine nach bhfuil 
aon bhunteacht ná treo morálta acu féin ag tacú go dian le haidhmeanna a 
sochaí. Ach nuair a rialaíonn fir olc, mar atá i Meiriceá le blianta fada anois, beidh an 
chuid is mó den daonra sásta go sona sásta le meathlú den chineál is measa 
agus déanfaidh siad féin-righteously gach smaoineamh salach agus 
millteach a mhúintear dóibh. 


Ní bhíonn formhór na mbreithiúna sa lá atá inniu ann, an chuid is mó de 
mhúinteoirí, aisteoirí, daoine sibhialta, etc., olc go comhfhiosach agus d'aon 
ghnó, nó fiú ciniciúil, agus iad ag leanúint ceannas na nGiúdach. Smaoiníonn siad 
orthu féin mar “shaoránaigh mhaithe,” díreach mar a cheapfaidís iad féin dá mbeidís 
ag gníomhú ar bhealach diamertrically contrártha faoi thionchar na gceannairí maithe. 


Mar sin, níl aon phointe ann iad go léir a mharú. Caithfear an laige mhorálta seo 
a bhaint den rás thar na céadta glúnta. 
Faoi láthair is leor dúinn deireadh a chur leis an gcuid den daonra atá olc go 
comhfhiosach—móide cúpla céad míle dár “shaoránaigh mhaithe” ar fud na 
tíre atá críon ó thaobh moráltachta de, mar shampla don chuid eile. 


Cabhróidh crochadh roinnt de na coirpeach cine is measa i ngach 
comharsanacht i Meiriceá go mór le formhór an daonra a dhíriú agus a gcuid 
smaointe a athdhíriú. Go deimhin, ní hamháin go gcabhróidh sé, ach tá sé fíor- 
riachtanach. Teastaíonn turraing shíceolaíoch láidir ó na daoine chun sean-nósanna 
machnaimh a bhriseadh. 

Tuigim é seo go léir, ach caithfidh mé a admháil go raibh mé buartha faoi chuid de 
na rudaí a chonaic mé inniu. 

Nuair a thosaigh na gabhálacha den chéad uair níor thuig an pobal cad a bhí ann 
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ag teacht, agus bhí go leor saoránach cocky agus maslach. Bhí mé i láthair 
go luath roimh breacadh an lae nuair a tharraing na saighdiúirí timpeall 
dosaen duine óg amach as teach mór in aice le ceann de champas na 
hollscoile, agus bhí siadsan, chomh maith lena gcomhghleacaithe tí nár 
gabhadh, ag screadaíl gáirsiúil ar ár bhfear agus ag spochadh orthu. . Ba 
Ghiúdaigh, Dubha, nó mangreil de shaghasanna éagsúla iad go léir ach 
ceann amháin díobh sin a gabhadh, agus lámhachadh beirt den dream ab 
airde acu láithreach, agus cuireadh na cinn eile i gcolún máirseála. 


Cailín Bán a bhí sa cheann deireanach, thart ar 19, beagán flabby ach fós go hálainn. 
Bhí an lámhach tar éis í a mhaolú go leor ionas nach raibh sí ag screadaíl 
a thuilleadh, "Muca ciníocha!" ag na saighdiúirí, ach nuair a dhúisigh na 
hullmhúcháin le haghaidh a crochta í go gairid ina dhiaidh sin chun a cinniúint 
féin, d'éirigh sí hysterical. Ar an eolas go raibh sí ar tí an praghas a íoc as a 
cine a thruailliú trí chónaí le leannán Dubh, ghlaoigh an cailín, "Ach cén fáth 
dom?" 

Mar a bhí an rópa snaidhm timpeall a muineál, blubbered sí amach, "Ní 
raibh mé ag déanamh ach cad a bhí gach duine eile. Cén fáth a bhfuil tú ag 
piocadh orm? Níl sé cothrom! Cad mar gheall ar Helen? Bhí sí ina codladh 
leis freisin." Ag an ráchairt dheireanach seo sular baineadh anáil an chailín as 
go deo, chuaigh duine de na cailíní eile (Helen, is dócha) sa ghrúpa de 
lucht féachana a bhí anois ina dtost ar an bhfaiche ar ais faoi uafás. 

Ar ndóigh, níor fhreagair aon duine ceist an chailín, "Cén fáth dom?" Is é an 
freagra simplí ná gur tharla a hainm a bheith ar ár liosta agus nach raibh 
ainm Helen. Níl aon rud "cothrom" faoi sin-nó éagórach ach an oiread. 

Bhí an méid a fuair sí tuillte ag an gcailín a crochadh. Is dócha go bhfuil an 
chinniúint chéanna tuillte ag Helen—agus gan dabht tá sí ag fulaingt ó 
phian na ndaoine damanta anois, ar eagla go bhfaighfear amach í sa 
deireadh agus go gcuirfear iallach uirthi an praghas a íoc a cara. 

Mhúin an eipeasóid bheag seo dom faoi sceimhle polaitíochta. 

Is gnéithe tábhachtacha dá éifeachtúlacht iad an treallacht agus a neamh- 
intuarthacht. Tá go leor daoine i staid Helen, a bhfuil eagla go 
mbuaileann tintreach iad tráth ar bith a choinneoidh siad ag siúl ar uibheacha. 


Léirítear gné lionn dubh na heachtra i ngné an chailín 
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caoineadh, "Ní raibh mé ag déanamh ach mar a bhí gach duine eile." Is 
beag áibhéil é sin, ach tá sé fíor go leor mura mbeadh daoine eile ag 
tabhairt drochshampla di is dócha nach mbeadh an cailín ina cine- 
choirpeach. D'íoc sí an oiread as peacaí daoine eile agus a d'íoc sí as a cuid féin. 
Anois tuigim níos mó ná riamh cé chomh riachtanach is atá sé bonn 
morálta nua, sraith nua de bhunluachanna a mhúscailt inár 
ndaoine go léir, ionas nach mbeidh siad a thuilleadh go morálta mar a 
bhí an cailín trua sin agus mar a bhí an tromlach mór. na 
Meiriceánaigh inniu iad. 

Tugadh an t-easpa iomlán seo d'aon mhoráltacht shláintiúil nó 
nádúrtha abhaile dom arís díreach roimh mheán lae. Bhíomar ag 
crochadh grúpa de thart ar 40 forbróir talún agus bróicéirí eastát réadach 
lasmuigh d'oifigí Chumann Tithíochta Aonach Chontae Los Angeles. Ghlac 
siad go léir páirt i gclár speisialta a chuir rátaí morgáiste níos ísle ar fáil do 
theaghlaigh a bhí measctha ó thaobh cine de a cheannaíonn 
tithe i gcomharsanachtaí Bána den chuid is mó. Bhí duine de na 
realtors ina bhall láidir, dathúil de thart ar 35 le gearradh fionn criú. 
Bhí sé á chosaint féin go dian: "Ifreann, níor aontaigh mé le haon cheann 
den cacamas cine-mheasctha seo. Cuireann sé tinn ar mo bholg mé 
na teaghlaigh mheasctha seo a fheiceáil lena mbratanna mongrel. Ach 
caithfidh fear a shaothrú a thuilleamh. Dúradh liom ag an 
bpríomhchigire tógála sa chontae go mbeadh sé i bhfad níos 
éasca sáruithe ar an gcód tógála a sheachaint do na réadóirí sin a 
chuaigh in éineacht leis an gclár morgáiste speisialta." 

Gan é a thuiscint, bhí sé ag insint dúinn go raibh ioncam níos mó ag 
teacht roimh dhílseacht chiníoch ina shraith luachanna - rud atá 
fíor ar an drochuair freisin i gcás go leor nár crochadh inniu. Bhuel, 
rinne sé a rogha faoi shaoirse, agus ar éigean atá comhbhrón ar bith tuillte 
aige. 

Ní dhearna na saighdiúirí argóint leis, ar ndóigh. Nuair a tháinig a 
sheal, baineadh geit as a chosa leis an neamhchlaontacht chéanna a 
léirigh siad dóibh siúd a ghlac lena gcinniúint ina dtost. 
Bhí siad faoi orduithe gan argóint a dhéanamh le duine ar bith nó rud 
ar bith a mhíniú, ach amháin ráiteas gairid ar an gcion a raibh duine á 
chrochadh ina leith. Ní fiú na hagóidí is diongbháilte de 
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neamhchiontachta nó go raibh "botún éigin nach mór" ba chúis leo a bheith 


leisce ar feadh meandair. Cinnte, ní foláir nó go raibh roinnt botúin 

déanta againn inniu - féiniúlachtaí míchearta, seoltaí míchearta, 

líomhaintí bréagacha - ach nuair a cuireadh tús leis an bhforghníomhú ní raibh 
aon admháil go bhféadfaí botúin a dhéanamh. Chruthaigh muid íomhá na 
neamhdhíobhálachta in intinn an phobail d'aon ghnó. 

Agus is cosúil go raibh muid áititheach go leor. Is ar éigean a bhí ár gcuid 
foirne forghníomhaithe ar ais ina mbeairic tráthnóna inniu nuair a thosaigh 
muid ag fáil tuairiscí ó gach cearn den chathair faoi thonn tobann 
dúnmharuithe agus buailteanna. Bhí corpáin, an chuid is mó acu ag 
taispeáint créachta stab, le fáil ar sidewalks, i alleys, agus i hallaí tógála 
árasán. Phioc ár patróil líon daoine gortaithe - cúpla céad san iomlán - ar na 
sráideanna freisin. 


Cé go raibh roinnt Blacks i measc na n-íospartach buailte agus sá, 
chinneamar go tapa gur Giúdaigh an tromlach mór acu. Is cosúil gur daoine 
iad ar fad ar chaill ár gcuid foirne forghníomhaithe iad, ach ní raibh an 
saoránacht. 


Nuair a ceistíodh roinnt Giúdaigh a buaileadh go luath le fios go raibh cuid 
acu ar a laghad i bhfolach in éineacht le clanna Gentile. 
Tar éis ár bhfógraí a bheith curtha sa phost, áfach, chas a gcosantóirí 
orthu agus thiomáin isteach ar na sráideanna iad. Chuir grúpaí vigilante 


áitiúla armtha le sceana agus clubanna daoine eile nach raibh fiú ar ár liostaí 
amach. 


Tá mé cinnte, gan ceacht láidir Lá na Rópa seo, nach mbeimis tar éis 
comhoibriú den sórt sin a fháil go tapa ó na saoránaigh. Chabhraigh na 
hangings le gach duine éirí as an gclaí faoi dheifir. 


Tráthnóna amárach tosóidh cuid de na fir agam ag eagrú cathláin 
saothair shibhialtacha chun na corpáin a ghearradh anuas agus iad a thabhairt 
chuig an láthair diúscartha atá roghnaithe agam cheana féin. Is dócha go 
dtógfaidh sé trí nó ceithre lá na coirp go léir a bhaint—tá idir S5 agus 60 
míle acu—agus san aimsir te seo beidh sé míthaitneamhach 
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i dtreo an deireadh. 


Ach is mór an faoiseamh é an chuid diúltach dár dtasc anseo a bheith 
críochnaithe faoi dheireadh! As seo amach tá sé ar fad suas an cnoc-ssa chiall 
mhaith: atheagrú, ath-oideachas, agus atógáil na sochaí seo ar fad. 
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Caibidil XXIV 


8 Lúnasa, 1993. Le ceithre lá anuas bhí mé i mo cheann gníomhach ar ár 
Roinn Acmhainní Poiblí, Fóntais, Seirbhísí agus Iompair (PRUST) 
nua-eagraithe do dheisceart California. ls post sealadach atá ann, agus 
laistigh de na 10 lá atá romhainn déanfaidh mé an post a aistriú chuig 
innealtóir eile, duine den ghrúpa oibrithe deonacha a bhfuil mé ag 
obair leo le dhá sheachtain anuas. Beidh cúnamh cumasach aige ó roinnt 
daoine áitiúla a bhí fostaithe roimhe seo ag ceann de na gníomhaireachtaí 
stáit, contae nó bardais anseo nó ag ceann de na cuideachtaí fóntais 
príobháideacha, agus tá muinín agam go mbeidh sé in ann an scéal a 
réiteach. :. fabhtanna fágtha amach as an roinn. 


Agus níos mó ná leath de na príomhdhaoine ar ais ag obair anseo anois, tá 
rudaí ag tosú ag rith mar is gnách. Tá leictreachas, uisce, cóireáil séarachais, 
bailiú bruscair, agus seirbhís teileafóin W curtha ar ais againn chuig na 
limistéir áitithe go léir anois - cé go bhfuil an leictreachas cuíchóirithe go 
docht. Tá thart ar 50 stáisiún gásailín curtha ar ais ag feidhmiú againn 
fiú, agus is féidir leis na sibhialtaigh sin a dtugann a gcuid oibre stádas 
tosaíochta dóibh breosla a fháil dá gcuid f ngluaisteán. 

Clúdaíonn PRUST ár n-iamhchríoch ar fad, an bealach ar fad ó 
Vandenberg go teorainn Mheicsiceo, agus tá go leor taistil déanta agam 
chun suirbhé a dhéanamh ar riachtanais agus acmhainní na réimsí éagsúla 
agus chun gach rud a chomhordú go garbh. Táim thar a bheith sásta leis an 
méid a d'éirigh linn a bhaint amach in achar gearr ama. In aice leis an 
míleata agus leis an Roinn Bia, tá an fheidhm is riachtanaí ag PRUST le 
feidhmiú agus fostaíonn sé an líon is mó oibrithe as na gníomhaireachtaí 
go léir atá bunaithe againn anseo. 

Ceann de na gnéithe is suimiúla de mo chuid oibre ná an t-idirphlé a 
bhunú leis an Roinn Bia. Táirgeann siad an bia; déanaimid é a iompar, a 
stóráil, agus a dháileadh. Bhí roinnt fadhbanna le réiteach, go príomha toisc 
nach dtéann méid áirithe den bhia a tháirgtear go díreach ó na páirceanna 
go dtí an talamh. 
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na pointí dáileacháin ach déantar é a phróiseáil ar dtús. Ciallaíonn sé seo go 
gcaithfidh an Roinn Bia cúram a bheith aici go pointe áirithe maidir le stóráil agus 
iompar ón bpáirc go dtí an gléasra próiseála, sula nglacann PRUST an 
fhreagracht. Chomh maith leis sin tá sainriachtanas iompair ag DF chun a 
chuid a aistriú 
oibrithe óna n-áit chónaithe go dtí na páirceanna agus ar ais. 

Bhí orm eolas a chur ar oibriú iomlán DF chun cinneadh a dhéanamh ar an 
mbealach is fearr chun ár bhfreagrachtaí faoi seach a shainiú. 
Táim an-tógtha leis an méid atá feicthe agam. Tá níos mó ná 600,000 oibrí 
slógtha acu - thart ar an gceathrú cuid den deighleog tháirgiúil iomlán den 
daonra atá faoi ár smacht - chun bia a tháirgeadh. Is ionann idir 10 agus 15 faoin 
gcéad de na hoibrithe sin agus na Bána a bhí ag feirmeoireacht nó ag 
feirmeoireacht sa cheantar seo ar dtús. |s oibrithe deonacha óga 
beagnach trian díobh sna 12- 
go-18 raon aoise. Daoine as ceantair uirbeacha is ea an chuid eile a 
bhíodh ag obair i slite beatha neamhriachtanacha agus atá anois sannta do 
chriúnna oibre faoi mhaoirseacht DF. 

Tá go leor sa ghrúpa deiridh ag déanamh an chéad obair fhíor-tháirgiúil ina 
saol anois. Ciallaíonn sé seo go bhfuil DF ag comhlíonadh feidhm 
thábhachtach den athshlánú sóisialta chomh maith le táirgeadh bia, agus tá ár 
Roinn Oideachais ag obair go dlúth le DF air seo. 
Faigheann gach oibrí deich n-uaire an chloig de léachtaí in aghaidh na 
seachtaine, agus tá sé grádaithe ní hamháin ar a dhearcadh ginearálta i leith a 
chuid oibre agus ar a tháirgiúlacht ach freisin ar a fhreagrúlacht do na léachtaí seo. 


Tá próiseas scagtha leanúnach ar siúl, agus oibrithe á n-athshannadh chuig 
grúpaí oibre nua ar bhonn dearcadh agus feidhmíochta sna grúpaí a 
bhí acu roimhe seo. Ar an mbealach seo tá tús curtha cheana féin ag eascairt as 
mais ghinearálta na ngrúpaí oibre ceannaire-oiliúnaithe. Roghnófar iarrthóirí ar 
bhallraíocht na hEagraíochta ón dara ceann. 


Go minic le linn mo thurais ar oibríocht DF stop mé chun labhairt le hoibrithe 
sna páirceanna. Bhí éagsúlacht mhór sa mheanma ó na grúpaí a raibh céatadán 
ard de pharasítí sóisialta acu roimhe seo 
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do na grúpaí ceannaire-oiliúnaithe, ach ní fhéadfaí é a ghairm bocht. 
Tá sé tugtha le tuiscint do chách, in ainneoin na gcruatan agus 
na gcruatan a tharla de bharr na réabhlóide, go bhfuilimid cinnte anois go 


mbeidh go leor bia le dul thart—ach ní íosfaidh an dream nach n-oibreoidh 
ach an oiread. 


Is é an tuiscint is doimhne a thagann as an bhfíric go raibh gach aghaidh a 
chonaic mé sna páirceanna Bán: gan Chicanos, gan Orientals, gan 
Blacks, gan mongrels. Is cosúil go bhfuil an t-aer níos glaine, an ghrian níos 
gile, an saol níos lúcháireach. |s iontach an difríocht atá déanta 
ag an éacht aonair seo dár réabhlóid. 


Agus mothaíonn na hoibrithe go léir an difríocht freisin, cibé an bhfuil 
siad idé-eolaíoch linn nó nach bhfuil. Tá mothú nua dlúthpháirtíochta ina 
measc, gaol, comhar neamhleithleach chun tasc coiteann a chur i gcrích. 


Tá an chuid is mó de na tuairiscí nuachta ó áiteanna eile ar fud na tíre an- 
áthas orainn. Cé go bhfuil an Córas fós ag coinneáil leis, níl á dhéanamh 
aige ach trí bhrú faoi chois atá ag éirí níos oscailte agus níos brúidiúla. 
Tá an tír ar fad faoin dlí comhraic, agus tá an rialtas ag brath go mór ar 
scuadanna gon Dubh armtha agus ionadaithe go pras chun imeaglú a 
dhéanamh ar an bpobal sibhialtach Bán. Tá leath d'aonaid mhíleata 

rialta an Chórais teoranta go fóill dá mbeairic mar rud neamhiontaofa.” 


Tá coinníollacha ag dul in olcas beagnach i ngach áit. Tá bristeacha 
cumhachta, cliseadh iompair agus cumarsáide, buamáil sceimhle, ganntanas 
bia, feallmharú, agus sabotáiste ollmhór tionsclaíoch ag cur as don Chóras 
agus ag cuidiú leis an chorraíl ghinearálta a choinneáil. 

Tá obair ghaisciúil á déanamh ag aonaid ghníomhaíochta na hEagraíochta, 
ach is mór an chailliúint iad. Is é an t-aon aidhm atá acu anois ná an brú ar an 
gCóras agus ar an bpobal i gcoitinne a choinneáil trí bhualadh ar 

gach sprioc atá ar fáil anois agus arís agus arís eile, gan ligean isteach. 


Ó na hoibrithe deonacha nua atá ag sleamhnú isteach inár gceantar trí línte 
namhaid ag ráta atá ag fás, faigheann muid scéal comhsheasmhach faoi 
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an tionchar atá ag na dálaí chaotic ar dhaoine. Tá na Liobrálaithe Bána 
agus na mionlaigh ag screadaíl hysterically ar an rialtas "rud éigin 

a dhéanamh"; tá na coimeádaigh ag caoineadh, ag sracadh a lámha, 
agus ag déanamh aiféala ar an "neamhfhreagracht" a bhaineann leis; 
agus tá na "meán-Josaigh" ag éirí níos measa le gach duine lena 
mbaineann: sinne, an Córas, na Blacks, agus na hurlabhraithe 
liobrálacha agus coimeádacha éagsúla. Níl uathu ach filleadh ar an 
"gnáthúlacht" - agus a gcuid compordanna gnách - a luaithe is féidir. 


Tá bolscaireacht an Chórais ag déanamh rud mór as ár n-aslonnú 
éigeantach daoine neamh-gheala agus ár leachtú achoimre ar choirpigh 
cine agus ar eilimintí naimhdeacha agus meathlaithe eile anseo. Níl an 
éifeacht inmhianaithe aige, áfach, ach amháin i measc na liobrálacha 
agus na mionlach. Tá tromlach an daonra róshásta lena chuid fadhbanna 
féin faoi láthair chun deoir a chailleadh do "íospartaigh an chiníochais." 


Is é an eitilt is mó inár ointment ná tuaisceart California. Tá rudaí go 
hiomlán as rialú ansin. Chuir an Ginearál Harding an scéal isteach 
go mór. Freastalaíonn sé ceart dúinn mar go bhfuil baint ar bith againn 
le coimeádach; bhí sé, ar nós an chuid eile go léir, ina sheasamh taobh 
thiar den doras nuair a bhí an brains caite amach, agus mar sin fuair sé 
dáileog dúbailte de pigheadedness a dhéanamh suas dó. (Nóta don 
léitheoir: Tá Turner ag tagairt don Lt. Gen. Arnold Harding, ceannasaí 
Travis Air Force Base, a bhí suite thart ar leath bealaigh idir San 
Francisco agus Sacramento. Cé go bhfuil ról Harding sa Réabhlóid Mhór 
tábhachtach, níor mhair ach 1 1 seachtaine; dúnmharaíodh é 
faoi dheireadh ag foireann de chuid na hEagraíochta ar 16 Meán Fómhair, 
1993, tar éis gur theip ar roinnt iarrachtaí roimhe sin.) 

Mura dtiocfaidh feabhas ar chúrsaí i gceantar San Francisco- 
Sacramento go luath, is dócha go mbeidh muid páirteach i gcogadh 
cathartha in aghaidh na trúpaí faoi Harding. Ba bhreá leis an gCóras é sin i 
ndáiríre. Is é an t-aon rud atá déanta ag Harding ina cheart go dtí seo ná 
briseadh le Washington le linn na chéad seachtaine dár gcionta ar 4 Iúil, 
chomh luath agus ba léir go raibh a ghreim caillte ag an gCóras i 
gCalifornia. Ar a thionscnamh féin dhearbhaigh sé rialtas míleata neamhspleách i 
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i dtuaisceart Chalifornia agus fuair sé beagnach gach oifigeach eile sna 
haonaid mhíleata Ionnaithe ann (ach amháin ár muintir mhíleata faoi cheilt, 
ar ndóigh) chun dul in éineacht leis. 

Rinne Ceannasaíocht Réabhlóideach an cinneadh fíorphraiticiúil ligean 
don Ghinearál Harding an liathróid a iompar ina cheantar féin, agus tugadh 
treoir dár muintir gan cur ina choinne. Ba é an toradh a bhí air seo ná ár 
gcaillteanas féin a laghdú go suntasach, cé gur fhulaing an t-arm i 
bhfad níos mó taismeach i dtuaisceart California ná mar atá sa deisceart. 
Tá sé seo amhlaidh toisc gur theip ar Harding bearta radacacha a 
dhóthain a ghlacadh chun a údarás a chomhdhlúthú agus chun déileáil 
le pearsanra míleata Dubha. 

Agus theip air go hiomlán an pobal sibhialta a fháil faoi smacht arís, 
mar is cosúil nach féidir leis a thuiscint an gá atá le bearta radacacha. Tá na 
Giúdaigh agus na heilimintí Bolshevik eile i San Francisco ag rith ciorcail 
timpeall air, agus tá na Chicanos i gceantar Sacramento ag círéib níos mó 
nó níos lú go leanúnach ar feadh míosa. 


Nuair a chuaigh toscaireacht de mhuintir na hEagraíochta go Harding an 
mhí seo caite agus mhol sé comhriail na hEagraíochta-míleata do 
thuaisceart California, le fórsaí Harding ag láimhseáil cúrsaí cosanta 
agus an Eagraíocht ag láimhseáil cúrsaí sibhialtach - lena n-áirítear 
feidhmeanna póilíneachta - ghabh Harding iad agus dhiúltaigh sé iad a 
scaoileadh saor. Ó shin i leith tá sé ag eisiúint forógraí uatha faoi “athbhunú 
an Bhunreachta,” ag cur deireadh le cumannachas agus 
pornagrafaíocht,” agus ag reáchtáil toghcháin nua chun “an fhoirm 


phoblachtach rialtais a bhí beartaithe ag na hAithreacha Bunaithe a athbhunú,” 
is cuma cad a chiallaíonn sé sin. 


Agus tá sé cháin ár mbearta radacach sa deisceart mar 


"communism." Tá an t-uafás air nach raibh reifreann poiblí de shaghas 
éigin ar siúl againn sular díbirt na neamh-gheala agus nár thugamar 
trialacha aonair do na Giúdaigh agus na coirpeach cine ar dhéileálamar leo 
go hachomair. 

Nach dtuigeann an sean-amadán gur vótáil muintir Mheiriceá iad féin 
isteach sa praiseach ina bhfuil siad anois? Nach dtuigeann sé gur ghabh 
na Giúdaigh ceannas ar an tír cothrom is cearnach, 
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de réir an Bhunreachta? Nach dtuigeann sé go bhfuil an féinrialtas ag na daoine 
coitianta cheana féin, agus gur shéid siad é? 


Cá háit a gceapann sé gur féidir le toghcháin nua a bheith mar thoradh anois, leis 
an nglúin seo de vótálaithe a bhfuil an teilifís orthu, ach amháin ar ais isteach sa chuach 
muice Giúdach céanna? Agus conas a cheapann sé go bhféadfaimis ár gcuid 
fadhbanna a réiteach anseo, ach amháin trí na bearta radacacha a d'úsáideamar? 
Nach dtuigeann Harding go leanfaidh an chaos ina cheantar ag dul in olcas 
go dtí go n-aithníonn sé na catagóirí daoine atá freagrach as an chaos sin agus go 
ndéileálann sé leo go catagóiriúil - go bhfuil sé dodhéanta go fisiciúil, ag cur san 
áireamh na huimhreacha coibhneasta atá i gceist, dó déileáil leo. na 
Giúdaigh, na Blacks, na Chicanos, agus na gnéithe trioblóideacha eile ar bhonn 
aonair? 
Is cosúil nach bhfuil, toisc go bhfuil an leathcheann fós ag déanamh 
achomhairc chuig ceannairí Dubha "freagracha" agus chuig Giúdaigh "tírghrá" 
chun cuidiú leis ord a chur ar ais. Ní féidir le Harding, cosúil le coimeádaigh i 
gcoitinne, é féin a thabhairt chun an méid a chaithfear a dhéanamh, mar go gciallódh sé 
pionós a ghearradh ar na "neamhchiontach" mar aon leis na "ciontach," na Negroes 
"maith" agus na Giúdaigh "dílis" mar aon leis an gcuid eile. -amhail is dá mbeadh brí ar 
bith leis na téarmaí sin sa chomhthéacs reatha. Agus mar sin, eagla air go 
gcaitear le daoine aonair "go héagórach", tá sé ag sileadh timpeall gan chabhair 
fad is a théann gach rud go hifreann agus faigheann na sibhialtaigh ina 
cheantar bás cosúil le cuileoga ón ocras. Ba chóir go mbeadh ginearál déanta as rudaí níos déine. 
Is é an buntáiste amháin atá againn ón gcás ó thuaidh ná an tuile de 
dhídeanaithe Bána a thug sé dúinn. Tá níos mó daoine ag teacht isteach inár gceantar 
le coicís anuas chun éalú ón anarchy timpeall San Francisco ná mar atá ag 


sleamhnú trí línte an Chórais ón gcuid eile den tír. 


Agus, cé go maireann siad, tá sé suimiúil samplaí maireachtála, análaithe de 
thrí chineál orduithe sóisialta a bheith againn ag an am céanna os ár gcomhair: sa 
tuaisceart, réimeas coimeádach; soir, daonlathas liobrálach-Ghiúdach; agus 
anseo, tús le saol iomlán nua ag éirí as fothracha na sean. 
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Lúnasa 23. Amárach fágaim go Washington arís. Bhí mé ag Vandenberg ar 
feadh ceithre lá ag foghlaim conas a oibríonn cinn chogaidh núicléach. 

Táim i gceannas ar ghrúpa a thabharfaidh ar láimh ceithre cinn chogaidh 60- 
cileatón go Washington lena cheilt in áiteanna tábhachtacha timpeall na 
príomhchathrach. 

Cuireadh oiliúint ormsa tuairim is 50 fear eile—-gach ball den Ord——agus tá 
misean comhchosúil ag gach duine acu mar cheannaire grúpa. Ciallaíonn sé sin 
go mbeidh thart ar 200 ceann cogaidh san iomlán le scaipeadh ar fud na tíre ar 
dtús, agus níos mó le leanúint níos déanaí. 

Is ionann na cinn chogaidh go léir; Baineadh iad as stoc-charn de 
theilgeáin airtléire 240-mm dár ndaoine atá le fáil anseo. 

Tá siad mionathraithe, ionas gur féidir iad a mhadhmadh le comharthaí raidió 
códaithe. Beidh siad inár n-árachas, ar eagla go gcaillfimid ár saoráid 
seolta diúracán anseo. 

Is é an misean reatha an ceann is gruaigí dár sannadh riamh dom. Beidh sé i 
bhfad níos déine ná ceanncheathrú an FBI a shéideadh suas dhá bhliain ó 
shin. Caithfidh cúigear againn ár mbealach a dhéanamh trí 3,500 míle de 
chríoch an namhad, ag iompar ceithre bhuama núicléacha a bhfuil meáchan 
iomlán de díreach os cionn 520 punt acu, gan a bheith gafa. Ansin caithfimid 
iad a shníomh isteach i réimsí a bheidh cosanta go mór agus iad a cheilt, 
ionas gur beag an seans go bhfaighfear iad. 

Seachas na contúirtí a bhaineann leis, a cheanglaíonn mo chuid inní i 
snaidhmeanna aon uair a smaoiním orthu, tá mothúcháin mheasctha agam 
faoin misean seo. Ar thaobh amháin, is fuath liom California a fhágáil. Bhí 
sé thar a bheith spreagúil agus tairbheach dom a bheith mar 
rannpháirtí i mbreith ár sochaí nua, agus níl ach tús á chur lenár gcuid oibre. Tá 
tionscadail nua á seoladh gach lá, agus ba mhaith liom a bheith mar chuid díobh. 
Táimid ag leagan an bhunsraith anseo don ord sóisialta nua a fhreastalóidh 
ar ár rás don chéad mhíle eile 
blianta. 

Agus a bheith in ann maireachtáil agus oibriú i ndomhan slán sláintiúil an fhir 
Bháin - sin rud nach fiú dom a mheas. Bhí na seachtainí beaga seo caite go 
hiontach. Is uafásach an dubhach é smaoineamh ar an ósais Bhán seo a 
fhágáil agus dul isteach arís sa chúlshaol sin de mongras agus Blacks agus 
Giúdaigh agus Bán tinn, casta 
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liobrálaithe amuigh ansin. 

Ar an láimh eile, tá sé níos mó ná trí mhí ó chonaic mé Katherine, agus is cosúil 
le bliain. An rud amháin a chuir srian ar mo dhíograis faoin méid atá bainte 
amach againn anseo ná nach raibh sí in ann é a roinnt liom. Agus anois, leis an 
staid athraithe, tá sí féin agus na daoine eile i Washington ag maireachtáil 
faoi choinníollacha i bhfad níos deacra agus i mbaol níos mó ná sinne anseo 
i gCalifornia. Nuair a thuigim go mothaíonn mé ciontach gach lá fanann mé. 


Is é an mothúchán is láidre atá agam anois, áfach, ná ceann de 
fhreagracht. Táim bródúil agus scanrúil araon go bhfuil cúram chomh 
tábhachtach agus chomh deacair sin á chur ormsa, nach bhfuil fós ach comhalta 
ar promhadh den Ordú. Caithfidh mé iarracht a dhéanamh gach smaoineamh 
agus mothúchán eile a chur ar leataobh go dtí go gcríochnaítear go rathúil é. 

Le ceithre lá anuas, ní hamháin gur fhoghlaim mé faoi struchtúr agus 
faoi fheidhmiú na gceann cogaidh a mbeidh mé freagrach astu, ach freisin 
cén fáth a bhfuil an misean seo ríthábhachtach. Is éard a bhí i gceist leis sin 
Ceacht sa straitéis a bhí an-sobartha. 

Na daoine i gCeannas Réabhlóideach, lena súile seasta go daingean ar ár 
sprioc fadréimseach bua iomlán ar an gCóras, níor lig siad dóibh féin a bheith 
meallta ag ár ngnóthachan i gCalifornia agus na deacrachtaí atá le sárú ag an 
gCóras faoi láthair in áiteanna eile. Is iad seo a leanas na fíricí gruama: 


Ar an gcéad dul síos, taobh amuigh de California tá an Córas slán go bunúsach, 
agus tá an difríocht idir fórsaí an Chórais agus ár bhfórsaí féin níos measa fós 
ná mar a bhí roimh an 4 Iúil. an Córas as cothromaíocht fada go leor chun ár 
ngnóthachan a chomhdhlúthú anseo. 


Ar an dara dul síos, in ainneoin na bhfórsaí míleata atá faoinár smacht 
anseo, beidh an Córas—a luaithe a bheidh sé slachtmhar ar chuid de na 
fadhbanna meanma míleata atá aige faoi láthair—in ann sinn a bhrú isteach 
sa talamh trí ghnáthbhealaí gan mórán trioblóide. Is é an t-aon rud atá tar éis 
iad a choinneáil uainn le fada an lá ná ár mbagairt maidir le díoltas núicléach 
i gcoinne Nua-Eabhrac agus Tel Aviv. 
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Ar an tríú dul síos, tá ár mbagairt núicléach i mbaol mór a bheith neodraithe. 
Tá an cumas ag an gCóras an chéad stailc iontasach a sheoladh inár n- 
aghaidh agus tá dóchúlacht ard ann go scriosfar ár silos seolta 
“cruaite” go léir sular féidir linn ár gcuid diúracáin a chur faoi dhó. 

Tugann foinsí faisnéise Réabhlóideach Command le fios gurb é stailc iontas 
den sórt sin go díreach atá beartaithe. Níl an Córas á choinneáil siar go 

dtí go mbeidh atheagrú míleata éigeandála críochnaithe aige a 

thabharfaidh muinín dó as iontaofacht pholaitiúil Arm na SA. Tá sé ag 
iarraidh leanúint ar aghaidh lena scrios ar ár gcumas núicléach láithreach le 
hionradh ollmhór a chríochnóidh muid i gceann lá nó dhó. 


Níos measa ná sin, tá plean eile ag an gCóras a éilíonn díothú núicléach 
ar dheisceart California ar fad. Cuirfidh sé an plean sin i gcrích má theipeann 
air muinín iomlán a fháil arís as iontaofacht a fhórsaí talún míleata laistigh de 
chúpla seachtain eile. 

Níl amchlár cruinn an Chórais ar eolas againn go fóill, ach tá tuairiscí 
againn go bhfuil breis agus 25,000 de na Giúdaigh is saibhre agus is mó 
tionchair agus a dteaghlaigh pacáilte go ciúin agus gur fhág siad ceantar 
Nua-Eabhrac le deich lá anuas, an chuid is mó acu ag glacadh 0. gan ach 


méid measartha bagáiste leo-b'fhéidir go leor 
le haghaidh laethanta saoire dhá nó trí seachtaine. 


Mar sin, baineadh an bonn dár straitéis iomlán in aghaidh an 
Chórais. Dá bhféadfaimis an namhaid a choinneáil slán ar feadh tréimhse 
éiginnte - nó fiú ar feadh bliana nó dhó - agus ár mbagairt ar retaliation 
núicléach, ansin d'fhéadfaimis é a tharraingt anuas. Le California mar 
bhonn oiliúna agus soláthair, agus le daonra de níos mó ná cúig mhilliún 
Bán le hearcú uathu, d'fhéadfaimis ár gcogadh eadarnaíoch a 
mhéadú go seasta ar fud na coda eile den tír. Ach gan California ní féidir linn 
é a dhéanamh-agus tá a fhios sin ag an gCóras. 


Mar sin ní mór dúinn a dhéanamh-láithreach-líon mór arm núicléach a 
scaipeadh lasmuigh de Chalifornia. Déanfaimid madhmadh ansin ar a laghad 
ceann amháin de na hairm sin chun a chur ina luí ar an gCóras go bhfuil staid nua ann 
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ann. Má dhéanann an Córas ionsaí ar California ina dhiaidh sin, beidh sé 

de dhualgas orainn ár n-arm scaipthe ar fad nó an chuid is mó díobh a mhadhmadh, 

mar iarracht cumas an Chórais le haghaidh frithsheasmhachta eagraithe a scrios. 
Ar an drochuair, is cinnte go gcaillfear go leor de dhaonra Bán na tíre má 

chuirtear iallach orainn dul chun deiridh sin. Beidh an tír oscailte freisin don chontúirt 

ionradh ag náisiúin eile. Ionchas gruama, go deimhin. 
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Caibidil XXV 


4 Meán Fómhair, 1993. Cé go bhfuil mé i Washington beagnach seachtain anois, is 
é seo an chéad deis a bhí agam a scríobh. Tar éis ár dturas thar nais ar fud na tíre 
chaitheamar roinnt laethanta hectica ag cur dhá cheann dár mbuamaí. Ansin bhí aréir 
an chéad oíche gan bhriseadh a bhí agam i m'aonar le Katherine ó bhí 
mé ar ais. Agus amárach is misean plandála buama eile é. Ach tá anocht le haghaidh 
scríbhneoireachta. 


Bhí ár dturas anseo ó California cosúil le rud éigin ó scannán ;any. Cé go bhfuil na 
himeachtaí ar fad fós úr i m'intinn, is ar éigean a chreidim gur tharla siad i ndáiríre. Tá 
athrú chomh mór tagtha ar dhálaí na tíre seo le naoi seachtaine anuas go bhfuil sé 
amhail is gur bhaineamar úsáid as meaisín ama chun dul isteach i ré iomlán difriúil - ré 
inar athraíodh na sean-rialacha ar fad maidir le déileáil a chaitheamar ag foghlaim saoil. 
Ar ámharaí an tsaoil, tá an chuma ar an scéal go bhfuil gach duine eile chomh buartha 


céanna faoi na hathruithe is atá muid. 


Chuir sé iontas orm a éascaíocht a bhí ar ár gcumas ár n-iamhchríoch a fhágáil. Tá 
trúpaí an Chórais go léir bailithe le chéile i gcúpla limistéar teorann ar na mórbhealaí 
móra, agus grúpaí breise de mhéid na cuideachta lonnaithe ag bacanna bóthair ar na 
cúlbhóithre. Níl mórán patróil á dhéanamh ag na trúpaí cúlbhóthair seo, agus is ábhar 
simplí agus sábháilte é iad a sheachbhóthar - rud is cúis leis an bhfíric go bhfuil an 
oiread sin oibrithe deonacha Bán in ann insíothlú isteach inár gceantar i gCalifornia ó 4 
Iúil. 


Thugamar trucail Airm ó thuaidh go Bakersfield agus ansin thiomáin muid soir ó 
thuaidh 20 míle eile, go dtí taobh istigh de leathmhíle de bhloc bóthair a raibh trúpaí 
Dubha ina fhoireann. D'fhéadfaimis iad a fheiceáil agus d'fhéadfaidís sinn a fheiceáil, ach 
ní dhearna siad iarracht aon trioblóid a chur orainn agus muid ag tarraingt den 
phríomhbhóthar ar chonair gharbh na Seirbhíse Foraoiseachta. Bhí muid cheana 
féin ag bun an raoin Siarra. 

Tar éis tuairim is uair an chloig de preabadh thar an mbóthar sléibhe géar, ar éigean 
a d'fhéadfaí é a iompar, tharraing muid ar ais ar an mhórbhealaigh arís - go sábháilte 
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thar an mbóthar ach anois go domhain isteach i gcríoch atá faoi rialú an Chórais. 

Ní raibh imní ar leith orainn faoi dhul isteach in aon fhreasúra sna sléibhte; bhí a fhios 
againn an tiúchan is mó de 

Bhí trúpaí córais ag China Lake, ar an taobh eile den Sierras, agus bhí sé i gceist againn 
casadh ó thuaidh feadh Highway 39S roimhe sin. Ba é an plean a bhí againn, dá mba rud 
é gur bhuail muid le trucail soláthair a bhí ag dul don bhloc bóthair ar ais in aice le 
Bakersfield, é a phlléascadh den mhórbhealach caol sléibhe sular thuig na háititheoirí 
gurbh muid "an namhaid. 

“ Choinnigh an cúigear againn ár raidhfilí uathoibríocha coiligh agus réidh agus bhí dhá 
lainseálaí roicéad againn seachas sin, ach níor bhuaileamar le haon fheithicil eile. 

Bhí a fhios againn, in ainneoin easpa mínádúrtha tráchta sna sléibhte, is cinnte 
go dtiocfaimis ar thrácht throm nuair a shroicheamar 39S, an príomhbhealach thuaidh- 
theas soir ó na sléibhte. 

Ní raibh ár gcuid patróil taiscéalaíochta in ann tada a thabhairt dúinn ach pictiúr an- 
ghinearálaithe de dhiúscairtí trúpaí an taobh thoir, agus ní raibh aon smaoineamh 
againn cad a bheith ag súil leis maidir le bacanna bóthair nó rialuithe eile ar thrácht 
feithiclí. 

Bhí a fhios againn go raibh níos lú ná 10 faoin gcéad de na trúpaí Córais i limistéar na 
teorann ag an am sin ina Whites, áfach. De réir a chéile bhí an Córas ag fáil muiníne 
arís as cuid dá trúpaí Bána, ach fós féin bhíothas ag seachaint iad a úsáid in aice leis 
an teorainn, áit a bhféadfaí cathú a chur orthu teacht anall chugainn. Measadh go 
raibh amhras ar an mbeagán pearsanra míleata Bán sa cheantar, cé go raibh meascoirí 
cine daingnithe acu, agus caitheadh leis an díspeagadh a bhí tuillte acu ag na 
Dubhaigh. Bhí roinnt cásanna tuairiscithe ag ár gcuid spiairí ina ndearna a 
gcomh-shaighdiúirí Dubha náiriú agus mí-úsáid ar na renegades Bán seo. 


Agus é seo á chur san áireamh, bhí sé socraithe againn go mbeadh seans níos 
fearr againn mar dhaoine nach Bána iad ár mbealach a dhéanamh thar aon iomaitheoir. 
Dá réir sin, chuireamar go léir smál dorcha ar ár n-aghaidheanna agus ár lámha agus 
chuireamar clibeanna ainm le fuaim Chicano ar ár n-éide tuirse. 
D'fhíoraigh muid go bhféadfaimis pas a fháil mar mestiaos-chomh fada agus nach raibh 
aon Chicanos fíor againn. Ar feadh ceithre lá bhí mé "Íosa Garcia." 

D'imir ár dtiománaí, "Corporal Rodrigueax," a ról leis an gcruachás, ag tabhairt 
cúirtéis dorn clenched-láimhe clé agus ag splancadh grin fiacaile 
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aon uair a chuaigh muid ar ghrúpa díomhaoin de shaighdiúirí Dubha feadh an 
mhórbhealaigh agus ar an dá uair stopamar ag seicphointí. 

Choinníomar freisin trasraitheoir raidió tiúnta le stáisiún Mheicsiceo ag bladhmadh 
ceol Chicano anamúil nuair a bhí muid laistigh de earshot de System trúpaí. 


Uair amháin, nuair a bhí gá againn le breosla a ath-bhreoslú, bhí cathú orainn go 
hachomair tarraingt isteach ag iosta gásailín míleata, ach mar gheall ar an líne 
fhada trucailí feithimh agus na grúpaí Dubha ag fanacht linn cinneadh a 
dhéanamh faoin riosca. Stopamar ina ionad sin ag stáisiún líonta siopa bialainne- 
curio ar thaobh an bhóthair faoi scáth Mt. Whitney. Bhí cuma thréigthe ar an 
áit, agus mar sin thosaigh beirt dár bhfear ag líonadh ár n-umar breosla ag 
an gcaidéal gásailín, agus mé féin agus na cinn eile; 
ar aghaidh chuig an mbialann féachaint an bhféadfaimis aon bhia a fháil le 
tabhairt leat. 

Fuaireamar ceathrar saighdiúir istigh agus iad sách ólta, agus iad ina suí thart ar 
bhord le buidéil agus spéaclaí folamh. Dubh a bhí sa triúr agus Bán an ceathrú 
cuid. "Aon duine thart anseo is féidir linn íoc as gás agus roinnt bia?" Chuir mé 
ceist ar. 

"Níl, fear, ach a ghlacadh cad ba mhaith leat. Rith muid na húinéirí honky as seo 
trí lá ó shin, "d'fhreagair ceann de na Blacks. 

"Ach ní sula raibh roinnt spraoi againn lena n-iníon, eh?" exclaimed an Bán, 
grinning agus nudging duine dá chompánaigh. 

B'fhéidir gurb é an stare ghruama a thug mé dó, nó b'fhéidir gur thug sé faoi 
deara go tobann "súile an-gorm" an Chorpóra Rodrigue;, nó- b'fhéidir go raibh 
an stain ar ár n-aghaidh tar éis éirí ró-srianta ó perspiration; ar aon nós, stop 
an saighdiúir Bán go tobann grinning agus whispered rud éigin do na Blacks. 

Ag an am céanna chlaon sé ar ais agus shroich sé as a chuid raidhfil, a bhí scíthe i 
gcoinne tábla in aice láimhe. 


Sula ndeachaigh sé i dteagmháil léi fiú lena arm, mhaolaigh mé mo M16 de 
mo ghualainn agus racaigh mé an grúpa ag an mbord le pléascadh tine a chuir iad 
go léir ag sprawling chuig an urlár, ag stealladh fola. Ba léir go raibh na trí 
Blacks marbh, ach d'ardaigh a gcompánach Bán-renegade, cé go lámhaigh 
tríd an cófra, é féin chun seasamh ina suí agus d'iarr i nguth plaintive, "Hey, 
fear, cad é an 
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cac?" 

"Corporal Rodrigue7" chríochnaigh sé as. Tharraing sé a bhaigéad as a 
chliabháin, ghabh sé an Bán a bhí ag fáil bháis lena chuid gruaige, agus 
tharraing sé den urlár é, pointe an bhayonet ina luí faoina smig. "Píosa filth cine- 
mheasctha sibhse! Téigh i dteannta le do dheartháireacha Dubha 
! " Agus le ceann amháin, stróc fíochmhar "Rodrigue7" beagnach 
decapitated air. 

Cúig mhíle níos faide síos an mhórbhealaigh, ag an áit a dtrasnaíonn muid 
casadh soir, bhí jíp Póilíní Míleata le dhá Blacks ann ag cur bac ar an taobhbhóthar. 
Bhí an tríú duine Dubh ag stiúradh tráchta, ag cur na bhfeithiclí míleata go léir 
ó thuaidh síos ar an bpríomhbhóthar. Rinneamar neamhaird ar a chuid 
comharthaí agus chas ar dheis, ag dul i bhfad amach ar an ghualainn chun dul 
timpeall ar an jíp. Shéid an rialtóir tráchta Dubh a fheadóg go buile, agus rinne 
an triúr TP gestic agus chrom siad a n-arm go fiáin orainn, ach rinne ár 
"Corporal Rodrigue7" gáire agus thug cúirtéis na cumhachta Dubh dó, a scairt, 
"Siesta frijo/e! 

Hasta la vista!" agus cúpla focal Spáinnise eile a tháinig isteach ina cheann, ag díriú 
go ciallmhar síos an bóthar amach romhainn, agus sheas sé ar an luasaire D'fhág 
muid na Blacks i cith deannaigh agus gairbhéal. 

Bhí an Dubh agus an fheadóg fós ag caoineadh agus ag croitheadh a airm agus 
muid ag dul timpeall an choire, agus sin é an ceann deireanach a chonaic muid de. 
De réir dealraimh níor shíl sé féin ná a chompánaigh go raibh sé fiúntach 
iarracht a dhéanamh sinn a leanúint, ach choinnigh ár dtriúr fear a bhí i bhfolach 
i gcúl na trucaile a méar ar thruiceoirí a gcuid raidhfilí uathoibríocha ar eagla na 
heagla. 

As sin go dtí gur shroicheamar imeall St. Louis níor ritheamar isteach i 
gcomhchruinnithe níos mó de thrúpaí an Chórais. Ach níor bhaineamar 
an méid sin amach ach trí na mórbhealaí agus na cathracha móra a sheachaint 
agus cloí le bóithre tánaisteacha. Chrathamar agus phreab muid trasna sléibhte 
agus fásaigh California, Nevada, Utah, agus Colorado, agus ansin machairí Kansas 
agus cnoic rollta Missouri, ar feadh 75 uair díreach, ag stopadh chun sinn féin a 
athbhreoslaithe agus a mhaolú. 

Cé go raibh beirt againn ag marcaíocht chun tosaigh agus an tríú duine ag faire 


amach ar chúl an trucail, rinne beirt againn ag an am iarracht a chodladh, ach gan mórán 
rath. 
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Nuair a shroicheamar oirthear Missouri d'athraigh muid ár gcuid 
tactics, ar dhá chúis. Ar dtús, chuala muid an craoladh raidió ar 
bhuamáil Miami agus Charleston agus Ultimatum na hEagraíochta 
ar an gCóras. Rinne sé sin an fachtóir ama níos tábhachtaí ná 
riamh; níorbh fhéidir linn aon mhoill bhreise a chur ar bhealaí cuaird 
feadh cúlbhóithre. Ar an dara dul síos, tháinig laghdú mór ar an 
mbaol go gcuirfí stop leis na húdaráis idir St. Louis agus Washington 
de réir mar a chuaigh ifreann ar fad sa tír, rud a thug deis dúinn 
glacadh le ploy nua. 

Bhí monatóireacht á déanamh againn ar an mbanda craolta 
sibhialtach agus ar na bannaí cumarsáide míleata le linn an turais, 
agus bhíomar timpeall 80 míle siar ó St. Louis nuair a ghearr fógróir 
speisialta isteach sa tuairisc aimsire tráthnóna. An lá roimhe sin, 
ag meán lae, bhí buama núicléach pléasctha gan rabhadh i Miami 
Beach, a dúirt an fógróir, marú measta 60,000 duine agus ag 
déanamh damáiste ollmhór. Mhaidhm an dara buama núicléach 
lasmuigh de Charleston, Carolina Theas, ceithre huaire an 
chloig ó shin, ach ní raibh tuairiscí taismeach agus damáiste ar fáil go fóill. 

Ba obair na hEagraíochta an dá bhuamáil, a dúirt an fógróir, 
agus léifeadh sé téacs ultimatum Eagraíochta anois. Scríobh mé 
síos an ultimatum beagnach focal ar fhocal ar phíosa páipéir agus é 
ag teacht thar an raidió trucail, agus is beag an scéal é seo: 


“Chun Uachtarán agus Comhdháil na Stát Aontaithe agus 
ceannasaithe fórsaí armtha uile na SA, eisímid, Ceannasaíocht 
Réabhlóideach na hEagraíochta, na héilimh agus an rabhadh seo 
a leanas: 

"Ar dtús, scoir láithreach gach buildup fórsaí míleata in oirthear 
California agus ceantair in aice láimhe agus thréigean gach plean le 
haghaidh ionradh ar an gcrios liberated California. é. 


“Ar an tríú dul síos, cuir in iúl do mhuintir na Stát Aontaithe, trí na 
bealaí cumarsáide go léir atá ar fáil duit, na héilimh seo agus an 
rabhadh seo. 


Machine Translated by Google 


“Má theipeann ort aon cheann dár dtrí éileamh a chomhlíonadh faoi mheán lae 
amárach, 27 Lúnasa, scriosfaimid an dara feiste núicléach i lárionad daonra éigin 
sna Stáit Aontaithe, díreach mar a mhaidhmigh muid ceann i Miami, Florida, 
limistéar a cúpla nóiméad ó shin Leanfaimid orainn ag madhmadh feiste núicléach 
amháin gach 12 uair ina dhiaidh sin go dtí go mbeidh tú comhlíonta. 


“Tugann muid rabhadh duit ina theannta sin má dhéanann tú aon aistriú iontas, 
naimhdeach i gcoinne limistéar scaoilte California, go ndéanfaimid madhmadh 
láithreach ar níos mó ná 500 feiste núicléach atá i bhfolach cheana féin i 
bpríomhréimsí sprice ar fud na Stát Aontaithe. lonnaithe i gCathair Nua-Eabhrac anois, 
agus bainfimid úsáid láithreach as na diúracáin núicléacha go léir atá fós ar fáil dúinn 
chun láithreacht na nGiúdach sa Phalaistín a scrios. 


“Ar deireadh, tugaimid rabhadh duit go bhfuil sé beartaithe againn, ar aon nós, 
na Stáit Aontaithe ar fad a shaoradh ar dtús agus ansin an chuid eile den phláinéid seo. 
Nuair a bheidh sé sin déanta againn leachtú naimhde go léir ár muintire, lena n- 
áirítear go háirithe na Bána ar fad a chabhraigh go comhfhiosach leis na 
naimhde sin. 
"Is eol dúinn anois, agus leanfaimid orainn ag tabhairt faoi deara, ar na pleananna 
is rúnda atá agat agus ar gach ordú a gheobhaidh tú ó do mháistrí Giúdacha. Tréig 
do thréas cine anois, nó tréigean gach dóchas duit féin nuair a thiteann tú i lámha 
na. na daoine atá geallta agat." 


(Nóta don léitheoir: Tá leagan Turner d'ultimatum na hEagraíochta ceart 
go bunúsach, seachas roinnt mionearráidí san fhoclaíocht agus an abairt a fágadh 
ar lár ón gcéad mhír eile go dtí an mhír dheiridh. Tá téacs iomlán agus cruinn an 
Ultimatum sa chaibidil naoi gcinn de Stair chinntitheach an Ollaimh Anderson ar 
an Réabhlóid Mhór.) 


Bhaineamar an bóthar amach nuair a tháinig an fógróir speisialta ar aghaidh, agus 
thóg sé cúpla nóiméad orainn ár smaointe a bhailiú agus cinneadh a dhéanamh 
cad ba cheart a dhéanamh. Ní rabhamar ag súil i ndáiríre go dtiocfadh forbairt 
chomh tapaidh sin ar chúrsaí. Caithfidh gur fhág na daoine sin a thug na cinn 
chogaidh go Miami agus go Charleston lá nó dhó chun tosaigh orainn nó orthusan 
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Ní mór a bheith i ndáiríre ag lasadh suas an highways a fháil ann chomh luath. In 


ainneoin ár dtiomáint gan stad, bhraitheamar cosúil le grúpa shirkers. 


Bhí a fhios againn go raibh an saille i ndáiríre sa tine; bhíomar i lár cogadh cathartha 
núicléach, agus laistigh de na laethanta amach romhainn bheadh cinniúint an phláinéid 
socraithe go deo. Anois, na Giúdaigh nó an cine Bán a bhí ann, agus bhí a fhios ag gach duine 
go raibh an cluiche le haghaidh coimeádaí. 

Níl sonraí uile ár straitéise amach go dtí an ultimatum aimsithe agam go fóill. Níl a fhios 
agam cén fáth, mar shampla, ar roghnaíodh Miami agus Charleston mar spriocanna 
tosaigh—cé go bhfuil ráfla cloiste agam go raibh na Giúdaigh saibhre a aslonnaíodh as 
Nua-Eabhrac á gcur ar lóistín sealadach i gceantar Charleston, agus Miami, ar ndóigh. , bhí 
barraíocht Giúdach cheana féin. Ach cén fáth nach dtógfá amach ceantar Chathair Nua- 
Eabhrac ina ionad sin, lena meigeacaíleanna dhá uair go leith? B'fhéidir nach raibh ár gcuid 
buamaí i ndáiríre i bhfeidhm go fóill i Nua-Eabhrac, in ainneoin an méid a dúirt ár 


ultimatum. 


Agus níl mé cinnte freisin cén fáth ar ghlac ár ultimatum an fhoirm ar leith a rinne sé: gach 
bata agus gan aon cairéad. B'fhéidir go raibh sé i gceist d'aon ghnó an t-eallach a stampáil - 
rud atá, go deimhin, atá aige. Nó b'fhéidir go raibh roinnt cumarsáide faoin mbord idir 
Ceannasaíocht na Réabhlóide agus ceannairí míleata an Chórais a chinn foirm an 
ultimatum. Ar aon nós, bhí sé d'éifeacht aige an Córas a scoilteadh síos sa lár. Tá na Giúdaigh 
agus beagnach gach polaiteoir i ndruid amháin, agus tá beagnach gach ceannaire 


míleata i ndruid eile. 


Tá an dhruid Giúdach ag éileamh díothú núicléach láithreach California, beag 
beann ar na hiarmhairtí. D'ardaigh na goyim accursed a lámha i gcoinne na Daoine 
Roghnaithe agus ní mór a scrios ar aon chostas. Ar an láimh eile, tá an dhruid mhíleata i 
bhfabhar sos cogaidh sealadach, agus déantar iarracht ár n-"500 (áibhéal forgivable) 


núicléach" a aimsiú agus iad a dhí-armáil. 


Tar éis an craoladh sin a chloisteáil ba é an t-aon smaoineamh a bhí againn ár lasta 


marfach a thabhairt go Washington chomh luath agus ab fhéidir. Bhí a fhios againn 
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bheadh gach duine as cothromaíocht ar feadh tamaill mar thoradh ar an méid a bhí 
díreach tar éis tarlú, agus shocraigh muid leas a bhaint as an mearbhall ginearálta 
tríd ár trucail a thiontú ina fheithicil éigeandála agus barreling díreach síos an 
mhórbhealaigh i dtreo ár gceann scríbe. Ní raibh bonnán againn, ach bhí soilse 
dearga gealánacha againn ar aghaidh agus ar chúl, agus chríochnaíomar an tiontú 
cúpla nóiméad ina dhiaidh sin trí stopadh i siopa crua-earraí faoin tuath agus 
ceannach cannaí péinte spraeála a rinneadh, le roinnt stionsail seiftithe go pras. ó 
nuachtáin stróicthe, bhaineamar úsáid as siombailí na Croise Deirge a phéinteáil sna 


háiteanna cuí ar ár trucail. 


Tar éis sin, rinneamar Washington i níos lú ná 20 uair an chloig, in ainneoin na 
gcoinníollacha chaotic ar na mórbhealaí. Shiúileamar ar ghualainn chun an trácht 
stoptha a fháil, thiomáin muid ar an taobh mícheart den bhóthar le adharca ag 
lasadh agus soilse ag splancadh, ag preabadh thar lintéir agus páirceanna oscailte 
chun dul timpeall ar chrosbhealaí bactha, agus go ginearálta rinneamar neamhaird ar 
gach rialtóir tráchta, ag bluffing ár mbealach trí níos mó ná dosaen seicphointí. 


Chuaigh ár gcéad bhuama isteach i Fort Belvoir, bunáit mhór an Airm díreach ó 
dheas de Washington áit a raibh mé faoi ghlas ar feadh níos mó ná bliain. 

Bhí orainn fanacht dhá lá maddening chun teagmháil a dhéanamh lenár fear istigh 
ann ionas go bhféadfaimis socrú a dhéanamh chun an buama a fháil taobh istigh 
den bhunáit agus i bhfolach sa limistéar ceart. 

Chuaigh "Rodrigue7" thar an gclaí agus an buama strapáilte ar a dhroim. Fuair mé 
comhartha raidió uaidh an lá dár gcionn, ag deimhniú gur éirigh go maith lena mhisean. 
Idir an dá linn, chuir an chuid eile againn an dara buama i gCeantar Columbia, áit a 
mbeidh sé in ann cúpla céad míle Blacks a thógáil amach nuair a théann sé, gan trácht 
ar roinnt gníomhaireachtaí rialtais agus cuid ríthábhachtach de líonra iompair na 
príomhchathrach. . 


Ní raibh na horduithe deiridh agam ar an tríú buama go dtí tráthnóna inniu. 
Rachaidh sé sin isteach i gceantar Silver Spring lastuaidh de seo - 
lár an phobail Ghiúdach Maryland-fo-uirbeach. Tá an ceathrú ceann beartaithe 
don Phentagon, ach tá an tslándáil chomh teann sin níor aimsigh mé bealach chun 
é a fháil áit ar bith in aice leis an áit. 

Caithfidh mé a admháil nach ar mo chuid oibre amháin a bhí m'intinn 
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ó tá mé ar ais anseo. Chaith Katherine agus mé féin am ónár 


bhfreagrachtaí Eagraíochta a bheith le chéile. Níor thuig ceachtar 
againn cé chomh mór is a bhí muid ag dul dá chéile go dtí go raibh 
muid scartha arís an samhradh seo, chomh luath i ndiaidh dom éalú 
ón bpríosún. Sa mhí a raibh muid le chéile an t-earrach seo, sular cuireadh 
mé go Texas agus ansin go Colorado agus ar deireadh go California, 
d'éirigh muid chomh gar agus is féidir le haon bheirt daoine a bheith. 

Bhí rudaí crua do Katherine agus do na daoine eile anseo agus mé 
imithe, go háirithe ó 4 Iúil. Tá siad faoi bhrú ollmhór ó dhá threo. Tá an 
Eagraíocht ag brú orthu gan trócaire a leibhéal gníomhaíochta a 
mhéadú go leanúnach, agus tá an chontúirt go mbeadh na póilíní 
polaitiúla gafa ag dul in olcas gach seachtain. 


Tá an Córas ag dul i muinín modhanna nua ina chomhrac inár 
gcoinne: cuardaigh ollmhóra ó theach go teach ar limistéir 
ilbhloic; luach saothair réalteolaíoch do fhaisnéiseoirí; rialuithe i bhfad 
níos déine ar gach gluaiseacht sibhialtach. In go leor áiteanna 
eile sa tír is iomaí uair a tharla na bearta cosantacha seo, agus 
bhris siad síos go hiomlán sna réimsí sin nach raibh an Córas in ann an t- 
ord poiblí a choinneáil - go háirithe ó tharla an scaoil ba chúis leis na 
buamálacha i Miami agus Charleston. Ach timpeall Washington tá 
rudaí i gceart go fóill ag an gCóras, agus tá sé diana. 

Déanach tráthnóna inniu shleamhnaigh Katherine agus mé féin as an 
siopa ar feadh cúpla uair an chloig agus chuaigh mé ag siúl. Chuamar ag 
siúl le roinnt grúpaí saighdiúirí i láithreacha meaisínghunnaí gainimh 
lasmuigh d'fhoirgnimh oifige; ar an am atá caite spallaí deatach-dubh de 
stáisiún subway fo-uirbeach inar plandáil Katherine féin buama dynamite 
díreach coicís ó shin; trí limistéar cosúil le páirc mar a raibh 
callaire suite go hard ar cuaille lampa ag cur brú ar “gach 
saoránach ceart-smaointeach” tuairisc a thabhairt láithreach do na 
póilíní polaitiúla ar an léiriú is lú ar chiníochas ar thaobh a gcomharsana 
nó a gcomhoibrithe; agus amach ar cheann de na príomhdhroichid 
mhórbhealaigh trasna Abhainn Potomac ó Achadh an Iúir go Ceantar 
Columbia. Ní raibh aon trácht ar an droichead mar chríochnaigh sé go 
tobann 50 slat ó chladach Achadh an Iúir, i gcruachás 
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coincréit shattered agus slata athneartaithe casta. Shéid an Eagraíocht 
suas é i mí Iúil, agus ní dhearnadh aon iarracht fós é a dheisiú. 


Bhí sé measartha ciúin ansin ag deireadh an droichid, gan ach 
screadaíl na bhfoirneacha póilíní i gcéin agus corruair le héileacaptar 
póilíneachta ag luascadh lastuas. Labhair muid, chuamar isteach, 
agus rinneamar suirbhé ciúin ar an radharc timpeall orainn agus an ghrian 
ag dul síos. Is cinnte go ndeachaigh muidne agus ár gcomrádaithe i 
bhfeidhm ar an domhan le cúpla mí anuas—ar shaol fo-uirbeach na 
ngnáthdhaoine Bána ar thaobh Achadh an Iúir den droichead agus ar shaol 
oifigí rialtais fuadar an Chórais ar an taobh eile. Agus fós féin is léir go 
bhfuil an Córas fós beo timpeall orainn. Cad i gcodarsnacht leis an staid 
i California! 

Bhí Katherine lán de cheisteanna faoi cad é an saol sa limistéar 
liberated, agus rinne mé iarracht a insint di mar is fearr a d'fhéadfadh mé, 
ach tá eagla orm nach bhfuil ach focail neamhleor chun an difríocht 
idir an bealach a mhothaigh mé i California agus an bealach mé a chur in 
iúl. bhraitheann anseo. Is rud spioradálta níos mó é ná difríocht sna 
timpeallachtaí polaitiúla agus sóisialta. 

Agus muid inár seasamh ansin ag caint os cionn na n-uillinneacha 
guairneacha ag deireadh an droichid, ár gcoirp brúite le chéile, an 
domhan ag fás timpeall orainn, tháinig grúpa Negroes óga amach ar 
an stumpa eile den droichead, ó thaobh Washington. Thosaigh siad 
ag marcaíocht timpeall ar ghnáth-mhodh Negro, cúpla acu ag 
urináil isseach san abhainn. Faoi dheireadh chonaic duine acu sinn, agus 
thosaigh siad go léir ag béicíl agus ag déanamh gothaí gáirsiúla. Maidir liom 
féin, ar a laghad, chuir sé sin béim ar an difríocht nach raibh mé in ann focail a aimsiú le cur ir 
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Caibidil XXVI 


18 Meán Fómhair, 1993. Tá an oiread sin tar éis tarlú, tá an oiread sin caillte le 
coicís anuas, is ar éigean is féidir liom iallach a chur orm féin tosú ag scríobh 
faoi. Táim beo agus i ndea-shláinte, ach tá tráthanna ann ina bhfuil éad orm 
leis na mílte milliún a fuair bás le cúpla lá anuas. Triomaigh m'anam istigh ionam; Tá 
mé cosúil le marbh ag siúl 
fear. 

Is é an rud ar fad a raibh mé in ann smaoineamh air—gach rud a bhí ag rith trí 
m'intinn, arís agus arís eile—an fíric thar a bheith aonair: tá Katherine imithe! Roimh 
an lá inniu, nuair nach raibh mé iomlán cinnte faoina cinniúint, chuir an fhíric sin 
crá orm agus níor thug sé aon scíthe dom. 

Anois go bhfuil a fhios agam go bhfuil sí marbh, áfach, tá an crá imithe, agus ní 
bhraitheann mé ach folús mór, caillteanas nach féidir a athsholáthar. 


Tá obair thábhachtach le déanamh agam, agus tá a fhios agam go gcaithfidh mé 
anois an t-am atá thart a chur as m'intinn agus leanúint ar aghaidh leis. Ach anocht 
caithfidh mé mo chuimhní cinn, mo smaointe a thaifeadadh. In chaos na 
laethanta seo, éagann na milliúin gan smál a fhágáil ina ndiaidh - ní bheidh aon 
chuimhneamh orthu go deo, gan ainm go deo - ach ar a laghad is féidir liom tiomantas 
a thabhairt do na leathanaigh gheala seo mo chuimhne ar Katherine agus na 
himeachtaí ar chabhraigh sí féin agus ár gcomrádaithe eile leo. cruth agus tá súil 
agam go mairfidh mo dhialann níos faide ná mé. Sin, ar a laghad, atá dlite 
againn dár mairbh, dár martyrs: nach ndéanaimid dearmad orthu nó ar a ngníomhartha. 


Ba é 7 Meán Fómhair, Dé Céadaoin, a chríochnaigh mé ár dtríú buama a 
shuiteáil. Phioc mé féin agus beirt bhall eile dár bhfoireann buama é Dé Luain ón 
áit cheilte ina bhfuil an ceann cogaidh deireanach fós curtha, agus thugamar go 
Maryland é. Bhí an láthair aimsithe agam cheana féin inar theastaigh uaim é a 
shuiteáil, ach bhí gluaiseachtaí trúpaí chomh trom an tseachtain sin ar fud cheantar 
Washington go raibh orainn fanacht i Maryland beagnach trí lá le haghaidh deis a 
thabhairt chuig an spriocshuíomh. 
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Le fada an lá tá trácht feithiclí sibhialta faoi ualach go leor i gceantar 
Washington ag bacanna bóthair, codanna srianta de go leor bóithre, pointí 
iniúchta, agus mar sin de, ach an tseachtain sin bhí sé beagnach dodhéanta. 
Ar an mbealach ar ais go dtí ár gceanncheathrú siopa priontála, bhí na bóithre 
plódaithe ag sruthanna fada feithiclí sibhialta, iad go léir ag dul sa treo 
eile agus carntha ard le giuirléidí tí lashed ar dhoirse, cochaill, agus 
díonta. Ansin, timpeall leathmhíle ón siopa, rith mé isteach i bloc bóthair 
míleata nua, nach raibh ann nuair a d'fhág mé. Cuireadh cornaí de shreang 
dheilgneach trasna an bhóthair, agus páirceáileadh umar taobh thiar den 
tsreang dheilgneach. 

Chas mé thart agus thriail sráid eile; cuireadh bac air freisin. Ghlaoigh mé 
trasna an bhacainn ar shaighdiúir, ag insint dó cá raibh mé i gceannas 
agus ag fiafraí de cén sráid gan bhac a d'fhéadfainn a ghlacadh chun dul 
ann. "Ní féidir leat dul ann ar chor ar bith," a scairt sé ar ais. "Is limistéar 
slándála é seo. Aslonnú gach duine ar maidin. Déanfar aon sibhialtach a 
chonaic laistigh den imlíne a lámhaigh ar radharc." 

Bhí stunned orm. Cad a tharla do Chaitríona agus do na daoine eile? 

De réir dealraimh bhí na húdaráis mhíleata tar éis ga an limistéir slándála 
timpeall an Phentagon a shíneadh go tobann óna dhá mhíle roimhe sin go trí 
mhíle gan rabhadh. Bhí ár siopa leathmhíle sábháilte lasmuigh den iar- 
imlíne, agus níor tharla sé riamh dúinn go gcuirfí síneadh leis. Ach bhí sé, is 
léir, a choinneáil ar an Eagraíocht ó plandáil buama núicléach gar go leor chun 
a thógáil amach an Pentagon. I ndáiríre, mheas mé an imlíne iar-chosaint 
leordhóthanach ó ár warheads 60-kiloton, ós rud é go raibh an Pentagon 
fada ó shin feistithe le comhlaí soinneáin thar gach fuinneog agus 
timpeallaithe ag sraonairí soinneáin athneartaithe-coincréite. 


Bhí mé ag iarraidh gan rath a fháil amach conas buama a fháil taobh istigh 
den imlíne sin ó tháinig mé ar ais go Washington ó Challfornia. 
Thiomáin mé go dtí pointe rende2vous éigeandála ár n-aonad cúpla míle 
ó dheas de Alexandria, ach ní raibh aon duine ann agus ní raibh aon 
teachtaireacht dom. Ní raibh aon bhealach agam dul i dteagmháil le 
Washington Field Command chun a fháil amach cá raibh Katherine, 
Bill, agus Carol, toisc go raibh ár dtrealamh cumarsáide go léir sa siopa. Ach ar an bhfíric siad 
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nach raibh ag an bpointe rende;vous rinne mé beagnach cinnte go raibh siad gafa. 


Bhí sé ann cheana féin meán oíche, ach chuaigh mé díreach ó thuaidh arís, i 
dtreo an cheantair ina raibh na aslonnaithe a chuaigh mé níos luaithe faoi cheangal. 
Shíl mé go mb'fhéidir go bhfaighfinn amach ó dhuine éigin a bhí ina chónaí i gcóngar 
ár siopa cad a tharla do mo chomrádaithe. Smaoineamh amaideach 
contúirteach a bhí ann, a rugadh ar mo bhraistint éadóchais, agus is dócha go raibh an 
t-ádh orm gur chuir conmhaigh trucaile míleata bac chomh mór sin ar an mhórbhealach 


go raibh orm faoi dheireadh éirí as an mbóthar agus codladh go maidin. 


Nuair a shroich mé limistéar na ndídeanaithe faoi dheireadh níos déanaí an lá sin, 
thuig mé go luath gur beag seans an t-eolas a bhí á lorg agam a fháil. Bhí farraige de 
phubaill airm curtha suas i láthair pháirceála ollmhargadh ollmhór, fo-uirbeach 
agus i bpáirc in aice láimhe. Timpeall imeall an champa bhí mais lán de leithris 
cheimiceacha lasmuigh, feithiclí sibhialta fós ard le hearraí tí, dídeanaithe agus 
saighdiúirí. 


Chuaigh mé tríd an slua muilleoireachta ar feadh beagnach trí huaire an chloig agus ní 
fhaca mé aon aghaidh aithnidiúil. Rinne mé iarracht cúpla duine a cheistiú go randamach, 
ach ní bhfuair mé áit ar bith. Bhí faitíos ar dhaoine agus níor thug siad ach freagraí 
seachanta dom nó freagra ar bith ar bith. Bhí siad truamhéileach agus faoi 
bhrón, ach níor theastaigh uathu níos mó trioblóide ná mar a bhí acu cheana féin, 


agus d'fhéadfadh ceisteanna faoi ghabhálacha a bheith feicthe acu trioblóid litrithe dóibh. 


Agus mé ag dul thar phuball amháin thart ar dhá uair chomh mór leis na cinn eile, 
chuala mé screadaíl báite agus sobbing hysterical ag teacht ón taobh istigh, 
idirscartha le gáire, garbh, firinscneach agus greann. Cuireadh dosaen saighdiúir 
Dubha i líne ag an mbealach isteach. 
Stop mé chun a fháil amach cad a bhí ag tarlú, díreach mar a chuir beirt shaighdiúirí 
Dubha ag gáire a mbealach tríd an slua os comhair an phuball agus chuaigh siad 
isteach, ag tarraingt ar chailín Bán scanraithe a bhí thart ar 14 bliana d'aois eatarthu. Chuir 


an scuaine raping spás eile ar aghaidh. 


Rith mé anonn go dtí oifigeach Bán a bhí ag caitheamh suaitheantas mórshagairt a bhí 
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ina sheasamh ach timpeall 50 slat uaidh. Thosaigh mé ag maíomh go feargach 
faoin méid a bhí ag tarlú, ach sular chríochnaigh mé mo chéad abairt 
d'iompaigh an t-oifigeach go náireach uaim agus rinne deifir sa treo eile. Chaith 
beirt shaighdiúirí Bána in aice láimhe a súile síos agus imithe idir dhá 

puball. Ní raibh aon duine ag iarraidh a bheith in amhras faoi "ciníochas." 
Throid mé síos impuls beagnach ró-chumhachtach a tharraingt mo piostal 
agus tús a lámhach gach duine i radharc, agus ansin ar chlé. 


Thiomáin mé go dtí áit amháin a raibh mé réasúnta cinnte go raibh foireann 
na hEagraíochta fós mar fhoireann: an seansiopa bronntanais i Georgetown. Bhí 
sé díreach lasmuigh den imlíne slándála nua Pentagon. Shroich mé ansin nuair 
a bhí dusk ag titim agus tharraing mé an trucail pickup thart ar an mbealach 
isteach seirbhíse cúil. 

Bhí mé díreach tar éis dreapadh amach as an trucail agus sheas mé isteach 
sa scáthanna ar chúl an fhoirgnimh nuair a las an domhan thart orm go tobann 
suas chomh geal le meán lae ar feadh nóiméad. Ar dtús bhí splanc an-gheal 
an tsolais, ansin glow níos laige a chaith scáthanna gluaiseachta agus a 
d'athraigh ó bhán go buí go dearg i gceann cúpla soicind. 


Rith mé go dtí an alley, ionas go raibh mé in ann radharc níos mó gan bhac 
den spéir. Chuir an méid a chonaic mé fuarú ar mo chuid fola agus d'ardaigh na 
ribí ar chúl mo mhuineál. Rud ollmhór, bolgánach, glowing, dath dearg ruby- 
dearg don chuid is mó ach lámhaigh tríd le stríoca dorcha agus chomh 
maith le patrún aistrithe de limistéir níos gile oráiste agus buí, ag ardú sa spéir 
thuaidh agus réitigh a ominous, solas fola-dearg os cionn na talún thíos. Bhí 
sé fíor fís ó ifreann. 


De réir mar a bhreathnaigh mé, lean an liathróid tine ollmhór ag méadú agus 

ag ardú, agus bhí colún dorcha, cosúil le gas stól buafa ollmhór, le feiceáil faoina 
bhun. Bhí teangacha geala, leictreacha-gorm tine le feiceáil ag caochadh 

agus ag damhsa thar dhromchla an cholúin. Boltaí móra tintrí a bhí iontu, ach 

ní raibh aon toirneach le cloisteáil uathu i bhfad uathu. Nuair a tháinig an torann 
faoi dheireadh, bhí sé ina fhuaim dull, muffled, ach fós ró-mhór: an cineál 

fuaime a d'fhéadfadh duine a bheith ag súil le cloisteáil dá mbeadh crith talún 
dochreidte cumhachtach rocked a. 
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chathair ollmhór agus ba chúis le míle skyscrapers 100-scéal a crumble 
isteach ag an am céanna. g 

Thuig mé go raibh mé ag feiceáil díothú chathair Dhún na Séad, 35 
míle ar shiúl, ach ní raibh mé in ann méid ollmhór na soinneáin a thuiscint. 
An bhféadfadh ceann dár mbuamaí 60-cileaton é sin a dhéanamh? Bhí 
an chuma air go raibh sé níos cosúla leis an méid a mbeifí ag súil leis 
ó bhuama meigeaton. 

Mhaígh tuairiscí nuachta an rialtais an oíche sin agus an lá dár gcionn go 
raibh an ceann cogaidh a scrios Dún na Séad, a maraíodh níos mó ná 
milliún duine, chomh maith leis na pléascanna a scrios dhá-dhosaen 
mórchathracha Mheiriceá eile an lá céanna, curtha ar ceal againn. . 
Mhaígh siad freisin go ndearna an rialtas frith-ionsaí agus scrios ar "nead 
na vipers ciníocha" i gCalifornia. Mar a tharla sé, bhí an dá éileamh 
bréagach, ach bhí sé dhá lá sular fhoghlaim mé 
an scéal iomlán ar cad a tharla i ndáiríre. 

Idir an dá linn, ba le mothú an éadóchais is mó a chuala mé féin agus 
leathdhosaen eile a bhí bailithe timpeall ar an teilifís in íoslach dorcha an 
tsiopa bronntanais go déanach an oíche sin craoltóir nuachta ag 
fógairt go glórach scrios ár gcrios saortha i gCalifornia. . Giúdach a bhí 
ann, agus lig sé i ndáiríre a mhothúcháin a iompar uaidh; Níor chuala nó 
ní fhaca mé a leithéid riamh roimhe seo. 

Tar éis rith síos sollúnta ar fhormhór na gcathracha a buaileadh an lá sin, 
le réamh-mheastacháin ar na dolaí báis (sampla: ". . . agus in Detroit, a 
bhuail na fiends ciníocha le dhá cheann dá gcuid diúracáin, 
dúnmharaíodh siad os cionn 1.4 milliún fir Mheiriceá neamhchiontach, 
mná, agus leanaí de gach cine..."), tháinig sé go Nua-Eabhrac. Ag an 
bpointe sin bhí deora le feiceáil i ndáiríre ina shúile agus bhris a ghuth. 

Idir sobs chuir sé an scéala amach go raibh 18 soinneáin núicléacha 
ar leith tar éis Manhattan agus na buirgí agus na bruachbhailte máguaird 
a ghiorrú amach go dtí thart ar 20 míle, le tuairim is 14 milliún 
maraithe go hiomlán agus bfhéidir cúig mhilliún eile ag súil le bás de 
bharr dónna nó de thinnis radaíochta. laistigh de na laethanta amach 
romhainn. Ansin chuaigh sé i léig san Eabhrais agus thosaigh sé ag 
canadh aisteach, caoineadh, mar a shruth deora síos a leicne agus a clenched. 
dhorn pounded a chíche. 
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Tar éis cúpla soicind de seo tháinig sé slán, agus tháinig athrú iomlán ar a 
iompraíocht. Cuireadh fuath dhó in ionad anguish ar dtús dóibh siúd a rinne scrios 
ar a ionúin, Giúdach Chathair Nua-Eabhrac, ansin le léiriú ar shástacht ghruama a 
d'iompaigh ina gliondar áiféiseach de réir a chéile: “Ach rinneamar ár ndíograis i gcoinne 
ár naimhde, agus tá siad. Arís agus arís eile, le linn na staire, d'éirigh na náisiúin inár n- 
aghaidh agus rinne siad iarracht sinn a dhíbirt nó a mharú, is mór an bua a bhí 
againn i gcónaí sa deireadh Ní féidir le haon duine cur ina choinne. , an Róimh, an Spáinn, 
an Rúis, an Ghearmáin - scriosta iad féin, agus d'éirigh muid buaiteach i gcónaí as na 
fothracha.D'éirigh linn i gcónaí agus d'éirigh linn Agus anois tá an ceann is déanaí 
díobh siúd a d'ardaigh a lámha inár gcoinne brúite go hiomlán brúite againn. de réir mar a 
bhuail Moshe an Éigipteach, is amhlaidh a bhuaileamar an Eagraíocht." 


Bhí a theanga ag luascadh go bog thar a bheola agus a shúile dorcha ag 
lasadh go smior agus é ag cur síos ar chlocha an díothaithe núicléach a dúirt sé a bhí le 
scaoileadh ar Challfornia an tráthnóna sin: “Níor chabhraigh a sármhaitheas 
ciníoch luachmhar beagán leo nuair a scaoileamar na céadta núicléach. diúracáin isteach 
sa daingean ciníoch," a gloated an nuachtlitir. "Fuair an míolra Bán bás cosúil 
le cuileoga. Ní féidir linn ach a bheith ag súil gur thuig siad ina chuimhneacháin 
dheireanacha go raibh go leor de na saighdiúirí dílse a bhrúigh na cnaipí lámhaigh do 
na diúracáin a mharaigh iad Dubh nó Chicano nó Giúdach. Sea, na Whites agus a 
gcuid coiriúil ciníoch Tá bród scriosta amach i gCalifornia, ach anois caithfimid na 
ciníochaithe a mharú i ngach áit eile, ionas gur féidir comhréiteach ciníoch agus 
bráithreachas a thabhairt ar ais go Meiriceá. 


Ní mór dúinn iad a mharú! Maraigh iad! Maraigh! Maraigh!.. .." 

Ansin chuaigh sé i léig san Eabhrais arís, agus d'éirigh a ghuth níos géire agus níos 
géire. Sheas sé suas agus chlaon sé isteach sa cheamara, incarnation de 
fuath íon, agus sé ag screadaíl agus gibbeted ina theanga choimhthíoch, gobs seile ag 
eitilt as a bhéal agus dribbling síos a smig. 


Ní foláir nó gur chuir an léiriú urghnách seo náire ar chuid dá bhráithre nach raibh 
chomh mothúchánach céanna, mar gur gearradh siar go tobann é i lár an aonaigh agus 
tháinig Gentile ina áit, a lean ar aghaidh ag tabhairt 
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meastacháin taismeach athbhreithnithe a dhéanamh go luath ar maidin. 

De réir a chéile, le linn na 48 uair an chloig eile, d'fhoghlaimíomar 
fíorscéal an Déardaoin uafás sin, ó chraoltaí nuachta rialtais níos déanaí 
agus níos cruinne agus ónár bhfoinsí féin. Tháinig an chéad nuacht 
agus an nuacht is tábhachtaí a fuaireamar go luath maidin Dé hAoine, i 
dteachtaireacht códaithe ó Cheannasaíocht Réabhlóideach 
chuig aonaid uile na hEagraíochta ar fud na tíre: ní raibh California 
scriosta! Scriosadh Vandenberg, agus bhuail dhá dhiúracán mhóra 
cathair Los Angeles, rud a chuir bás agus scrios forleathan orthu, ach 
tháinig ar a laghad 90 faoin gcéad de na daoine sa chrios saortha slán, 
go páirteach toisc gur tugadh cúpla nóiméad roimh ré dóibh. rabhadh 
agus bhí sé in ann foscadh a ghlacadh. 

Ar an drochuair do na daoine i gcodanna eile den tír, ní raibh aon 
rabhadh roimh ré, agus an dola báis iomlán - lena n-áirítear iad siúd a 
fuair bás de dó, créachta eile, agus radaíocht le 10 lá anuas - thart ar 60 
milliún. Níorbh iad na diúracáin ba chúis leis na básanna seo, áfach, - ach 
amháin i gcás Chathair Nua-Eabhrac, a fuair barráiste ar dtús ó 
Vandenberg agus ansin ón Aontas Sóivéadach. 


D'íospartaigh diúracáin Shóivéadaigh go léir Dún na Séad, Detroit, agus 
na cathracha Meiriceánacha eile a buaileadh fiú i Los Angeles. 
Ba é Vandenberg AFB an t-aon sprioc intíre a bhuail rialtas SAM. ? 


Thosaigh slabhra cataclysmic na n-imeachtaí le cinneadh thar a 
bheith pianmhar ón gCeannas Réabhlóideach. Thug tuairiscí a bhí 
faighte ag RC sa chéad seachtain den mhí seo le fios go raibh athrú de 
réir a chéile ach seasta ar chothromaíocht na cumhachta ón dhruid 
mhíleata sa rialtas, a bhí ag iarraidh achrann núicléach a sheachaint linn, 
go dtí an dhruid Giúdach, rud a d'éiligh láithreach. díothú 
California. Bhí eagla ar na Giúdaigh murach sin go dtiocfadh leis an 
leamhsháinn a bhí ann idir an limistéar scaoilte agus an chuid eile den 
tír a bheith buan, rud a chiallódh bua beagnach cinnte dúinn sa deireadh. 


Chun é seo a chosc chuaigh siad ag obair taobh thiar de na 
cásanna ar a ngnáthbhealach, ag argóint, ag bagairt, ag breabaireacht, ag brú 
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dul i bhfeidhm ar dhuine dá gcéilí comhraic ag an am. D'éirigh leo cheana 

féin a n-athsholáthar roinnt ard-Ghinearál a shocrú lena gcréatúir féin, agus chonaic 
RC an seans deireanach ag imeacht chun malartú iomlán diúracán núicléach le 
fórsaí an rialtais a sheachaint. 


Mar sin shocraigh muid preempt. Bhuaileamar ar dtús, ach ní ar fhórsaí 
an rialtais. Scaoileamar ár gcuid diúracáin go léir ó Vandenberg (ach amháin 
leathdhosaen dírithe ar Nua-Eabhrac) ar dhá sprioc: Iosrael agus an tAontas 
Sóivéadach. Chomh luath agus a bhí ár diúracáin; seolta, d'fhógair RC an 
nuacht chuig an Pentagon trí nasc teileafóin díreach. Ar ndóigh, bhí an 
Pentagon daingnithe láithreach óna scáileáin radair féin, agus ní raibh 
de rogha aige ach ionsaí núicléach lánscála dá chuid féin a dhéanamh láithreach 
agus iomlán in aghaidh an Aontais Shóivéadaigh, agus é ag iarraidh éirí as. go 
leor den acmhainneacht retaliatory Sóivéadach agus is féidir. 


Bhí an freagra Sóivéadach uafásach, ach spotty. Bhris siad gach rud a bhí 
fágtha acu uainn, ach níor leor é. Caitheadh roinnt de na cathracha is mó i Meiriceá, 
lena n-áirítear Washington agus Chicago. 


Tá ceithre ghné ag baint leis an méid a bhain an Eagraíocht amach trí thús a chur 
leis an slabhra cinniúnach imeachtaí seo: Ar an gcéad dul síos, trí Nua-Eabhrac 
agus Iosrael a bhualadh, tá dhá cheann de phríomhionaid nerve Giúdaigh ar 
domhan bainte againn go hiomlán, agus ba cheart go dtógfadh sé tamall orthu 
slabhra ceannais nua a bhunú. agus a ghníomh a fháil ar ais le chéile. 

Ar an dara dul síos, trí iallach a chur orthu beart cinntitheach a dhéanamh, 
bhrúíomar cothromaíocht na cumhachta i rialtas SAM go daingean ar ais i dtreo 
na gceannairí míleata. Chun gach críche praiticiúla, tá an tír faoi rialtas míleata 
anois. 

Ar an tríú dul síos, trí fhrith-ionsaí Sóivéadach a spreagadh, rinneamar i bhfad 
níos mó chun cur isteach ar an gCóras sa tír seo agus briseadh suas ar phatrún 
ordúil shaol na ndaoine móra ná mar a d'fhéadfaimis a bheith déanta trínár n- 
arm féin a úsáid i gcoinne spriocanna intíre—agus tá an chuid is mó de fós againn. ár 60- 
cinn chogaidh kiloton fágtha! Beidh sé sin ina bhuntáiste ollmhór dúinn sna laethanta 
amach romhainn. 

Ar an gceathrú dul síos, tá deireadh curtha againn le taibhse mór a bhí ann 
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crochta os cionn ár bpleananna roimhe seo: buile na hidirghabhála Sóivéide 
tar éis dúinne agus an Córas dul i ngleic lena chéile. 

Ghlacamar seans ollmhór, ar ndóigh: ar an gcéad dul síos, go mbeadh 
California scriosta i bhfrith-ionsaí na Sóivéide - agus ar an dara dul síos, go 
gcaillfeadh míleata na SA a fionnuar agus go n-úsáidfí a armra núicléach ar 
California cé, murach Vandenberg, ní raibh aon. bagairt núicléach a leagan 
amach ann. Sa dá chás bhí rath an chogaidh measartha cineálta linne ar a 


laghadc—cé nach bhfuil an bhagairt ó airm na SA thart ar chor ar bith. 


Is suntasach an méid a chailleamar, áfach: timpeall an t-ochtú cuid de 
chomhaltaí na hEagraíochta, agus beagnach an cúigiú cuid de dhaonra Bán 
na tíre—gan trácht ar líon anaithnid na milliún gaolta ciníoch san Aontas 
Sóivéadach. Ar ámharaí an tsaoil, tá an líon báis is troime sa tír seo sna 
cathracha is mó, atá go substaintiúil neamh-gheal. 


Ar an iomlán, tá feabhas mór tagtha ar staid straitéiseach na hEagraíochta i 
gcomparáid leis an gCóras, agus is é sin atá i gceist i ndáiríre. Táimid 
toilteanach an oiread taismeach agus is gá a ghlacadh - mar sin glacann 
an Córas níos mó go comhréireach. Is é an rud atá tábhachtach, san 
fhadtréimhse, ná nuair a bheidh an deatach glanta faoi dheireadh is linne an 
cathlán deireanach sa pháirc. 

Sa deireadh tháinig mé ar Bill inniu agus fuair mé amach cad a tharla ar ais 
sa siopa cló le linn an aslonnaithe. Is mór an chailliúint phearsanta é 
freisin, agus bhí a scéal gairid ach tochtmhar. 

Rinneadh aslonnú limistéar slándála leathnaithe an Phentagon gan rabhadh 
ar bith. Ag timpeall a haon déag sa 
maidin 7 Meán Fómhair bhí umair le feiceáil go tobann ar na sráideanna agus 
saighdiúirí a bhí tosaithe ag cnagadh ar na doirse go léir, a thabhairt 
áitritheoirí ach deich nóiméad a thréigean a n-áitreabh. Bhíodar an-gharbh ar 
éinne nár ghluais tapaidh go leor. 

Bhí Bill, Carol, agus Katherine ag rith bileoga bolscaireachta ar an bpreas 
nuair a tháinig na tancanna, agus ní raibh ach dóthain ama acu an 
fhianaise inchoiritheacha a cheilt faoi tarpaulin sular bhrúigh ceathrar saighdiúir 
Dubha isteach sa siopa. Ós rud é nach raibh na trúpaí ag glacadh am 
chun foirgnimh a chuardach, is dócha go mbeadh gach rud 
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imithe go réidh sa siopa ní raibh aon rud moltach ag duine de na Blacks le 
Katherine agus í ag pacáil cuid dá cuid éadaí agus earraí pearsanta eile go pras. 


Dúirt Katherine faic leis an Black, ach an cuma oighreata a thug sí dó gortaithe de réir 
dealraimh a mothú ar "dínit an duine." Thosaigh sé ar an bhfiann, "cad is ceist, a 
bhabaí, nach maith leat na daoine dubha?" cur chuige a fuair Blacks iontais 
oibreacha le cailíní Bán liobrálacha ciontacht-mharcaíochta a bhfuil an-eagla go 
mbreathnófar orthu mar “chiníochais” má dhiúltaíonn siad don dul chun cinn gan 
iarraidh a bhaineann le bucks Dubh rutting. Nuair a rinne Katherine iarracht dul 
amach ar dhoras an tsiopa agus dhá chulaith throma á iompar aici, chuir an Dubh 
graiseach bac ar a bealach agus rinne sé iarracht a lámh a rith faoina gúna. 


Léim sí ar ais agus thug cic dea-shuiteáilte don Dubh sa groin, rud a d'fhuaraigh a 
stuaim láithreach, ach bhí sé ró-dhéanach: bhraith sé holster ceathar Katherine. Scairt 
sé an rabhadh dá chompánaigh, agus thosaigh an dá thaobh ag lámhach ag an am 
céanna. 

Cé gur scaoil Katherine agus Carol a gcuid piostail, scaoil Bill na saighdiúirí Dubha le 
gunna gráin sábhála uathlódála. 

Bhí na ceithre Blacks wounded marfach, ach ní sula raibh siad 
ina dhiaidh sin wounded gach ceann de na trí Whites. D'imigh duine de na 
Blacks amach as an siopa sular thit sé, agus ní raibh ach nóiméad ag Bill, an té ba lú 
a bhuail go dona, a chinntiú nach raibh aon chabhair ag Katherine sular cuireadh 
iallach air féin agus ar Carol teitheadh amach ó chúl an tsiopa. 


polled siad suas in áiléar an fhoirgnimh tadhlach, agus cuardaigh 
ní raibh siad in ann iad a aimsiú. Is gearr go raibh Carol chomh lag óna créachta 
nach raibh sí in ann bogadh, agus ní raibh Bill i riocht i bhfad níos fearr. Oíche an lá 
dar gcionn d'imigh sé go pianmhar óna n-ionad folaithe agus chruinnigh sé go stealthily 
suas uisce óil, bia, agus roinnt soláthairtí leighis ó na foirgnimh fholmha sa 


chomharsanacht sular fhill sé ar a bhean chéile. 


Fuair Carol bás ar an gceathrú lá, agus bhí cúig lá eile ann sula raibh neart 
leordhóthanach faighte ar ais ag Bill chun an t-áiléar a fhágáil arís agus a bhealach 
a dhéanamh amach as an limistéar slándála. 

Tá a fhios agam nach mbeadh an Bille sin bréag dom, agus mar sin tá ar a laghad an 
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sólás fios a bheith acu nár thit Katherine isteach i lámha an namhad beo. 
Is é an rud a chaithfidh mé a dhéanamh anois cibé am atá fágtha 
agam a chaitheamh chun a chinntiú nach bhfuair sí bás go neamhbhalbh. 
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Caibidil XXVII 


28 Deireadh Fómhair, 1993. Díreach siar ó níos mó ná mí i 
Baltimore-cad atá fágtha de. Tharraing mé féin agus ceathrar eile as seo 
baisc de threalamh méadraithe radaighníomhaíochta iniompartha suas 
go Silver Spring, áit ar nasc muid suas le haonad Maryland agus ar 
aghaidh ó thuaidh go Dún na Séad. Ós rud é go raibh na príomhbhóithre 
go hiomlán do-iompair, bhí orainn siúl trasna na tíre níos mó ná leath 
bealaigh, ag ceannasaíocht trucail ar feadh an dosaen míle dheireanacha. 

Cé go raibh níos mó ná coicís imithe thart ó tharla an bhuamáil, bhí cúrsaí 
thart ar Dhún na Séad beagnach do-scríofa nuair a tháinig muid. Ní 
dhearnamar iarracht fiú dul isteach i gcroílár dóite na cathrach, ach fiú sna 
bruachbhailte agus faoin tuath 10 míle siar ó thalamh náid, bhí leath na 
bhfoirgneamh dóite. Fiú amháin ar na bóithre tánaisteacha sna bruachbhailte 
agus timpeall orthu bhí na hulcanna feithiclí dóite, agus bhí beagnach gach 
duine ar casadh orainn ar shiúl na gcos. 

Bhí grúpaí scavengers i ngach áit, ag sileadh trí stórtha scriosta, ag 
sealgaireacht sna páirceanna le málaí droma, ag iompar cuachta earraí 
looted nó tarrtháilte - bia den chuid is mó, ach freisin éadaí, ábhair thógála, 
agus gach rud eile arbh fhéidir a shamhlú-chuig agus fro cosúil le arm na 
seangáin. 

Agus na coirp! Cúis mhaith eile a bhí iontu le fanacht amach ó na 
bóithre oiread agus ab fhéidir. Fiú sna ceantair inar maraíodh líon beag 
daoine de bharr na soinneáin tosaigh nó de bharr breoiteachta 
radaíochta ina dhiaidh sin, scaipeadh na mílte na corpáin ar na bóithre. 

Ba dhídeanaithe ón gceantar soinneáin iad nach mór. 


In aice leis an gcathair chonaic duine coirp na ndaoine a bhí dóite go dona 
ag an liathróid tine; ní raibh an chuid is mó acu in ann siúl níos mó ná 
míle nó mar sin sular thit siad. Níos faide amach bhí na daoine sin nár 
dódh chomh tromchúiseach. Agus i bhfad amach faoin tuath bhí corpáin 
na ndaoine a ghéill don radaíocht laethanta nó seachtainí ina dhiaidh 
sin. Fágadh iad go léir ag lobhadh san áit a raibh siad 
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thit, ach amháin sna réimsí sin ina raibh an arm tar éis ord a athbhunú. 


Ní raibh againn ag an am sin ach thart ar 40 ball den Eagraíocht i measc 
na ndaoine a tháinig slán i gceantar Dhún na Séad. Bhí siad i mbun 
sabotage, sniping, agus iarrachtaí eile eadarnaíoch i gcoinne na póilíní agus 
pearsanra míleata ann le linn na chéad seachtain tar éis an soinneáin. Ansin 
fuair siad amach de réir a chéile go raibh athrú tagtha ar rialacha an chluiche. 

Fuair siad amach nach raibh sé riachtanach a thuilleadh oibriú chomh 
furtively mar a bhí siad roimhe seo. Chuir trúpaí an Chórais a dtine ar ais 
nuair a ionsaíodh iad, ach níor lean siad leo. Lasmuigh de chúpla réimse, tá an 
ní dhearna na póilíní a thuilleadh iarracht cuardach córasach a dhéanamh 
ar dhaoine agus ar fheithiclí, agus ní raibh aon ruathair tí ann. Ba é an 
dearcadh beagnach a bhí ann ná, "Ná bac linn, agus ní bhacfaimid leat." 

Bhí claonadh ag na marthanóirí sibhialtacha freisin dearcadh i bhfad 
níos neodraí a ghlacadh ná mar a bhí roimhe seo. Bhí eagla na 
hEagraíochta ann, ach is beag léiriú follasach a bhí ar naimhdeas. Ní 
raibh a fhios ag na daoine arbh sinne na daoine a scaoil an diúracán a 
scrios a gcathair, mar a d'éiligh an Córas a chraoladh, ach ba chosúil go 
raibh siad chomh meáite ar an gCóras a chur ar an milleán as ligean dó tarlú 
agus muidne as é a dhéanamh. 

Ba léir gur chuir an uileloscadh trína ndeachaigh na daoine suas ann rud 
amháin ina luí orthu go críochnúil: ní fhéadfadh an Córas a gcuid slándála a 
ráthú a thuilleadh. Ní raibh fiú rian muiníne acu as an sean-ord; níor 
theastaigh uathu ach maireachtáil anois, agus d'iompódh siad ar aon 
duine a d'fhéadfadh cabhrú leo fanacht beo tamall níos faide. 


Ag brath ar an dearcadh athraithe seo, bhí ár mbaill tar éis tosú ag earcú 
agus ag eagrú i measc na marthanóirí ar fud Dhún na Séad ar bhealach 
leathphoiblí agus bhuail siad le rath leordhóthanach a d'údaraigh 
Ceannasaíocht Réabhlóideach an iarracht chun crios beag saortha a 
bhunú in iarthar na cathrach. 


Chuaigh an 11 againn a tháinig aníos ó bhruachbhailte Washington chun 
cabhrú le díograis, agus taobh istigh de chúpla lá bhí imlíne réasúnta 
inchosanta bunaithe againn faoi iamh. 
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2,000 teach agus foirgneamh eile le beagnach 12,000 áititheoir san 

iomlán. Ba í an phríomhfheidhm a bhí agam ná suirbhé raideolaíoch a 
dhéanamh ar an ithir, ar na foirgnimh, ar an bhfásra áitiúil, agus ar na foinsí 
uisce sa cheantar, ionas go mbeimis cinnte go mbeimis saor in aisce 

ó leibhéil chontúirteacha radaíochta núicléiche de bharr tuairte. 

D'eagraíomar thart ar 300 de mhuintir na háite ina mhílíste éifeachtach go 
leor agus chuireamar airm ar fáil dóibh. Bheadh sé contúirteach ag an 
bpointe seo iarracht a dhéanamh armáil a dhéanamh ar mhílíste 
níos mó ná sin, mar ní raibh deis againn an daonra áitiúil a riochtú go 
hidéalach chomh fada agus ba mhaith linn, agus tá géar-bhreathnú agus 
maoirseacht dhian fós ag teastáil uathu. Ach roghnaigh muid na 
hionchais is fearr i measc na bhfear cumasach san iamhchríoch, 
agus tá go leor taithí againn ar dhaoine a phiocadh. Ní bheidh aon ionadh 
orm má éiríonn le leath ár mílíste nua ballraíocht san Eagraíocht a bhaint 
amach, agus is dócha go ligfear isteach cuid acu san Ordú fiú. 

Sea, is dóigh liom gur féidir linn, tríd is tríd, brath ar ár n-earcaigh nua. 
Tá go leor ábhar daonna atá slán go bunúsach fágtha sa tír seo, ainneoin 
an chaimiléireacht mhorálta atá forleathan. Tar éis an tsaoil, is trí idé- 
eolaíocht choimhthíoch agus sraith luachanna coimhthíocha a chur i 
bhfeidhm go mór mór ar an gcaimiléireacht sin i ndaoine a bhfuil stíl 
mhaireachtála mhínádúrtha agus neamhshláintiúil go spioradálta ag baint 
leo. Tá an ifreann atá siad ag dul tríd anois ar a laghad ag cur cuid den 
amaideacht amach astu agus ag fágáil beagán níos glactha acu do 
radharc ceart an domhain ná mar a bhí siad roimhe seo. 

Ba é an chéad tasc a bhí againn ná na heilimintí coimhthíocha agus na 
coirpigh cine a bhaint as an iamhchríoch nua agus iad a dhíchur. Is mór 
an t-iontas cé mhéad Meán-Oirthir dorcha, kinky-haired a rinne ionradh 
ar an tír seo le deich mbliana anuas. Creidim go bhfuil gach bialann 
agus seastán madraí te i Maryland glactha acu féin. Caithfidh gur 
scaoileamar ar a laghad dosaen Iaránach, díreach inár gclúdach beag fo- 
uirbeach, agus d'éalaigh dhá oiread go leor acu nuair a thuig siad cad a bhí ag tarlú. 

Ansin rinneamar na daoine ina mbriogáidí saothair chun roinnt 
feidhmeanna riachtanacha a dhéanamh, agus ba é ceann acu sin 
diúscairt sláintíochta na gcéadta corp dídeanaithe. Bán a bhí i bhformhór 
na n-ainmhithe bochta seo, agus chuala mé duine dár gcuid 
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tagraíonn baill don rud a tharla dóibh mar "marú na neamhchiontach." 


Níl mé cinnte an cur síos ceart é sin ar an uileloscadh a tharla le déanaí. Is oth 
liom, ar ndóigh, do na milliúin Bán, anseo agus sa Rúis, a fuair bás——agus atá 
fós le bás sular chríochnaigh muid”—sa chogadh seo chun sinn féin a bhaint de 
chuing na nGiúdach. Ach neamhchiontach? Ní dóigh liom. Cinnte, níor 
cheart an téarma sin a chur i bhfeidhm ar fhormhór na ndaoine fásta. 


Tar éis an tsaoil, nach bhfuil an fear freagrach go bunúsach as a riocht - ar a 
laghad, sa chiall comhchoiteann? Mura mbeadh cead ag náisiúin gheala an 
domhain iad féin a chur faoi réir na nGiúdach, na smaointe Giúdacha, an 
spioraid Ghiúdaigh, ní bheadh gá leis an gcogadh seo. Is ar éigean gur féidir linn 
sinn féin a mheas gan locht. Is ar éigean a d'fhéadfaimis a rá nach raibh aon rogha 
againn, gan aon seans againn ribe na nGiúdach a sheachaint. Is ar éigean is 
féidir linn a rá nár tugadh rabhadh dúinn. 

Thug fir eagna, ionracais agus misnigh foláireamh dúinn arís agus arís eile faoi 
iarmhairtí ár baoise. Agus fiú tar éis dúinn a bheith i bhfad síos cosán na 
sabhaircín Giúdach, bhí seans tar éis dúinn sinn féin a shábháil - le déanaí 52 
bliain ó shin, nuair a bhí na Gearmánaigh agus na Giúdaigh faoi ghlas sa 
streachailt ar son máistreacht lár agus oirthear na hEorpa. 


Chríochnaíomar ar thaobh na nGiúdach sa streachailt sin, go príomha 
toisc gur roghnaigh muid fir éillithe mar cheannairí orainn. Agus bhí ceannairí 
truaillithe roghnaithe againn toisc go raibh meas againn ar na rudaí míchearta sa saol. 
Bhí ceannairí roghnaithe againn a gheall rud ar bith dúinn; a chuaigh i ngleic 
lenár laigí agus ár n-easpa; a raibh pearsantachtaí deasa stáitse agus aoibh 
gháire taitneamhach, ach a bhí gan charachtar nó scrupall. Rinneamar neamhaird 
ar na saincheisteanna fíorthábhachtacha inár saol náisiúnta agus thugamar 
saoirse do chóras coiriúil chun gnóthaí ár náisiúin a stiúradh mar ba chuí, chomh 
fada agus a choinnigh sé soláthar measartha maith dúinn le arán agus le 
sorcais. 

Agus nach bhfuil baois, aineolas toiliúil, leisciúil, saint, 
mífhreagracht, agus timidiúlacht mhorálta chomh milleánach leis an mhailís is 
d'aon ghnó? Nach bhfuil ár bpeacaí uile neamhghníomh le háireamh inár n- 


aghaidh chomh trom le peacaí coimisiúnaithe na nGiúdach ina choinne? 
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| leabhar cuntais an Chruthaitheora, is é sin an bealach a ríomhtar rudaí. 

Ní ghlacann an dúlra le leithscéalta "maith" in ionad feidhmíochta. Ní féidir breith 
a thabhairt ar aon chine a dhéanann faillí ar a mharthanacht féin a árachú, nuair a 
bhíonn na modhanna chun maireachtáil ar láimh, "neamhchiontach," agus ní 
féidir an pionós a ghearrtar ina choinne a mheas éagórach, is cuma cén chaoi. 
dian. 

Díreach tar éis ár rathúlachta i gCalifornia an samhradh seo, agus mé ag 
déileáil leis an bpobal sibhialta ann, chuaigh mé go mór i bhfeidhm orm cén 
fáth nach bhfuil muintir Mheiriceá tuillte acu a mheas mar "neamhchiontach." 
Bhí a n-fhreagairt don achrann sibhialta ansin bunaithe beagnach go hiomlán ar 
an gcaoi a ndeachaigh sé i bhfeidhm ar a gcúinsí príobháideacha féin. Ar 
feadh an chéad lá nó dhó sular tháinig sé chun solais ar fhormhór na ndaoine 
go bhféadfaimis an bua a fháil - bhí na sibhialtaigh Bána, fiú na cinn a bhí 
comhfhiosach ciníoch, naimhdeach go ginearálta; bhíomar ag déanamh 
praiseach den stíl mhaireachtála atá acu agus ag déanamh a ngnáthaimh áthais 
thar a bheith deacair. 

Ansin, tar éis dóibh a fháil amach faoin eagla a bhí orainn, bhí siad ar fad 
ró-dhian chun sinn a shásamh. Ach ní raibh an-suim acu i gcearta agus in 
éagóir na streachailte; ní fhéadfaidís a bheith buartha faoi chuardaigh 
anama agus ceisteanna fadraoin. Ba é an dearcadh a bhí acu: “Just 
inis dúinn cad ba cheart dúinn a chreidiúint, agus creidfimid é.” Ní raibh uathu 
ach a bheith sábháilte agus compordach arís chomh luath agus ab fhéidir. 

Agus ní raibh siad a bheith ciniciúil; ní sofaisticí jaded a bhí iontu, ach 
gnáthdhaoine. 

Is é fírinne an scéil nach bhfuil na gnáthdhaoine i bhfad níos lú ciontach i 
ndáiríre ná na daoine neamhchoitianta, ná piléir an Chórais. Tóg na póilíní 
polaitiúla, mar shampla. Ní fir olc an chuid is mó acu - na Bána - ach go háirithe. 
Déanann siad freastal ar mháistrí olc, ach réasúnaíonn siad cad a dhéanann 
siad; tugann siad údar dóibh féin, cuid acu i dtéarmaí tírghrá ("ár slí 
mhaireachtála atá saor agus daonlathach a chosaint") agus cuid eile i dtéarmaí 
reiligiúnacha nó idé-eolaíocha ("ag seasamh le hidéil Chríostaí an 
chomhionannais agus an cheartais"). 

Is féidir hypocrites a thabhairt orthu - is féidir a chur in iúl go 
seachnaíonn siad d'aon ghnó smaoineamh ar aon rud a d'fhéadfadh amhras a 
chur ar bhailíocht na bhfrásaí gabhála éadomhain lena mbaineann siad. 
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údar maith a thabhairt dóibh féin - ach nach bhfuil gach duine a ghlac an Córas 
ina hypocrite freisin, cibé acu ar thacaigh sé go gníomhach leis nó nach bhfuil? Nach 
ceart an milleán a chur ar gach éinne a dhéanann na frásaí gabhála céanna go 
meabhrach, a dhiúltaíonn scrúdú a dhéanamh ar a n-impleachtaí agus a gcuid 
contrárthachtaí, cibé an n-úsáideann sé iad mar fhírinniú ar a ghníomhartha 
nó nach n-úsáideann? 

Ní féidir liom smaoineamh ar aon chuid de shochaí na mBán, ó 
mhuiníleacha dearga Maryland agus a dteaghlaigh ar chuireamar a gcorp 
radaighníomhach i bpoll ollmhór cúpla lá ó shin go dtí na hOllúna ollscoile a 
d'éirigh linn i Los Angeles mí Iúil seo caite, a d'fhéadfadh a éileamh go fírinneach go 
bhfuil. ní raibh an méid a tharla dó tuillte aige. Ní raibh sé chomh fada sin míonna 
ó shin go raibh beagnach gach duine atá ag fánaíocht gan dídean agus ag 
caoineadh a gcinniúint inniu ag caint ón taobh eile dá mbéal. 


Ní dhearnadh mórán dár muintir san am atá thart—agus maraíodh beirt ar a bhfuil 
a fhios agam—mauair a thuiteadar isteach i lámhaibh dearga — “good ol' boys” cé nár 
liobrálaigh ná shabbos goyim in. ar bhealach ar bith, ní raibh aon úsáid le haghaidh 
"Fréamhacha" a bhí ag iarraidh a "threascairt an gummint." Ina gcás bhí sé 
aineolas fórsa. 

Ach ní féidir aineolas den sórt sin a leithscéal níos mó ná liobrálachas bleata, caorach 
na bréige-intleachtúil a chuir an idé-eolaíocht Ghiúdach chun cinn go smugach le 
blianta fada; nó féiniúlacht agus meirgiúlacht na meánaicme mór 
Meiriceánach a chuaigh ar an turas, ag gearán nuair a d'fhulaing a leabhair phóca. 


Níl, níl aon chiall ag caint ar "neamhchiontach". Ní mór dúinn breathnú ar ár 
gcás le chéile, i gciall cine uile. Ní mór dúinn a thuiscint go bhfuil ár gcine cosúil le 
hothar ailse atá ag dul faoi obráid thromchúiseach chun a shaol a shábháil. Níl aon 
chiall le fiafraí an bhfuil an fíochán atá á ghearradh amach anois "neamhchiontach" nó 
nach bhfuil. Níl sé sin níos réasúnta ná a bheith ag iarraidh na Giúdaigh "maith" a 
idirdhealú ó na droch-chinn - nó, mar a áitíonn cuid dár "buachaillí maithe" níos tiubha 
fós ag iarraidh, na "good niggers" a scaradh ón gcuid eile dá gcuid. cine. 


Is é fírinne an scéil go bhfuil muid go léir freagrach, mar dhaoine aonair, as an 
mhoráltacht agus iompar ár gcine ina iomláine. Níl aon 
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an fhreagracht sin a sheachaint, san fhadtréimhse, níos mó do bhaill ár 
gcine féin ná do chiníocha eile, agus ní mór dúinne ar fad a bheith ullamh le go 
dtabharfar cuntas ar an bhfreagracht sin tráth ar bith. Sna laethanta seo tá go 
leor á nglao. 

Ach tá praghas á íoc ag an namhaid freisin. Tá greim fós aige ar rudaí 
anseo, a bheag nó a mhór, ach tá sé beagnach críochnaithe lasmuigh de Mheiriceá 
Thuaidh. Cé go bhfuil an rialtas ag cur bac ar an gcuid is mó den nuacht eachtrach ó 
na líonraí anseo, tá tuairiscí folaitheacha á bhfáil againn ónár n-aonad thar lear 
agus ag déanamh monatóireachta freisin ar chraoltaí nuachta Eorpacha. 


Laistigh de 24 uair an chloig tar éis dúinn Tel Aviv agus leathdhosaen 


spriocanna losraelacha eile a bhaint amach an mhí seo caite, bhí na céadta 

mílte hArabaigh ag snámh thar theorainneacha na Palaistíne áitithe. Ba shibhialtaigh 
a bhformhór, armtha le sceana nó le clubanna amháin, agus bhain gardaí teorann 
Giúdacha síos na mílte acu, go dtí go raibh a n-armlón ídithe. Thiomáin fuath na 
nArabach, a chuaigh thart ar feadh 45 bliain, iad ar fud na réimsí mianach, trí theine 
meaisín-ghunnaí Giúdacha, agus isteach i gcaos radaighníomhach na gcathracha 
ar lasadh, agus ba é an t-aon smaoineamh a bhí acu ná na daoine a ghoid a gcuid 
talún a mharú. a n-aithreacha, agus náirigh siad iad ar feadh dhá ghlúin. Laistigh 

de sheachtain bhí scornach an mharthanóra Giúdach deiridh sa kibbut2 deireanach 
agus an fothrach caite tobac i Tel Aviv sa deireadh. 


Is beag an nuacht ón Aontas Sóivéadach, ach tá tuairiscí ann gur dhéileáil na 
marthanóirí Rúiseacha leis na Giúdaigh ansin ar an mbealach céanna. I bhfothracha 
Mhoscó agus Leningrad i rith na chéad chúpla lá chruinnigh na daoine suas na 
Giúdaigh go léir a raibh siad in ann a lámha a fháil agus chuir siad isteach i 
bhfoirgnimh dhó iad nó ar charnáin bhruscar ar lasadh. 


Agus tá círéibeacha frith-Ghiúdacha tar éis briseadh amach i Londain, i bPáras, sa 
Bhruiséil, i Rotterdam, i mBúcairist, i Buenos Aires, i Johannesburg agus i Sydney. 
Tá rialtais na Fraince agus na hÍsiltíre, araon lofa go croí le caimiléireacht Ghiúdach, 
tar éis titim, agus tá na daoine ag socrú scóir sna bailte agus sna sráidbhailte 
ar fud na dtíortha sin. 


Sin é an saghas ruda a tharla uair i ndiaidh a chéile le linn an 
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Meánaoiseanna, ar ndóigh - gach uair a bhí deireadh ag na daoine oidhre líonadh na 
Giúdaigh agus a gcuid cleasanna. Ar an drochuair, níor chríochnaigh siad an post riamh, 
agus ní bheidh siad an uair seo ach an oiread. Tá mé cinnte go bhfuil na Giúdaigh 

ag déanamh a gcuid pleananna le haghaidh teacht ar ais cheana féin, a luaithe a 

bheidh na daoine socair síos agus dearmad déanta orthu. Tá cuimhní gearr den 

sórt sin ag na daoine. 

Ach ní dhéanfaimid dearmad! Is leor sin amháin chun a chinntiú nach dtarlóidh an 
stair arís. Is cuma cé chomh fada agus a thógann sé orainn agus is cuma cén faid a 
chaithfimid a dhéanamh, éileoidh muid socrú deiridh ar an gcuntas idir ár dá rás. Má 
mhaireann an Eagraíocht sa chomórtas seo, ní bheidh aon Ghiúdach in aon áit. 
Rachaimid go dtí an chríoch is faide ar domhan chun an ceann deireanach de sceith 
Satan a sheilg. 

Tá na prionsabail eagraíochtúla atá á n-úsáid againn i Maryland beagán difriúil ó na 
cinn a úsáidtear i California, toisc go bhfuil na cásanna difriúil. Anseo, murab ionann 
agus deisceart Challfornia, níl aon bhacainní nádúrtha, tíreolaíocha ná fáinne 


trúpaí rialtais ann chun ár n-iamhchríoch a scaradh óna thimpeallacht. 


Ar ndóigh, rinne muid an méid a d'fhéadfaimis a dhéanamh suas don easpa seo. 
Roghnaigh muid imlíne, ar an gcéad dul síos, a leanann bearnaí nádúrtha i bpatrún na 
struchtúir de dhéantús an duine-cé go, ar feadh beagnach leathmhíle nach bhfuil an 
bhearna ach an leithead 100-slat mhórbhealaigh ceart slí, leis an. Trúpaí an chórais ag 
rialú an taobh eile. Phlocamar roinnt limistéar oscailte le sseang dheilgneach agus 
mianaigh, agus chuamar i mbun tóirse ar fhoirgnimh agus scuaba taobh amuigh den 
imfhálú a d'fhéadfadh ceilt nó clúdach a sholáthar do snípéirí nó do chomhchruinnithe 
trúpaí naimhdeach . 

Ach más mian leis na daoine inár n-iamhchríoch imeacht, níl aon bhealach ann i 
ndáiríre gur féidir lenár mílíste stop a chur le níos mó ná cuid acu. Táimid ag 
brath ar thrí rud, i bhfad níos mó ná an eagla roimh a bheith lámhaigh, chun iad a 
shealbhú. Ar an gcéad dul síos, tá ord tugtha againn do na daoine, agus tá jab i 
bhfad níos fearr á dhéanamh againn chun an t-ord laistigh dár gclúdach a choinneáil ná 
mar atá an rialtas ag déanamh lasmuigh de. Tar éis an dáileog de chaos a bheith 
shlogtar na daoine seo, ach amháin na cineálacha is brainwashed "déan do rud féin" 
ocras ar údarás agus smacht. 

Ar an dara dul síos, táimid go maith ar an mbealach chun geilleagar cothabhála 


a bhunú san imfhálú. Tá umar stórála uisce mór againn, a 
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ba cheart go mbeimis in ann coinneáil iomlán díreach trí screamhuisce a 
phumpáil ó thoibreacha atá ann cheana féin; tá dhá stóras bia atá slán 
go substaintiúil agus silo gránach beagnach iomlán; agus tá ceithre fheirm 
oibre - feirm déiríochta amháin san áireamh - le cumas táirgthe beagnach 
go leor chun leath ár ndaoine a bheathú. Táimid ag déanamh suas ár n- 
easnamh bia faoi láthair trí ruathar a dhéanamh taobh amuigh den chuan, 
ach faoin am a chuireamar gach duine ag obair agus gach paiste arúil talún 
a thiontú ina ghairdíní glasraí, níor cheart go mbeadh gá leis sin. 

Ar deireadh, agus b'fhéidir ní dá laghad, is Bán gan amhras é 
gach duine sa iamhchríoch - dhéileáil muid go hachomair le gach cás 
amhrasach - agus lasmuigh de is é an gnáth-mheascán godawful Whites, 
Whites den chuid is mó, leath-Whites, Gypsies, Chicanos, Puerto Ricans, 
Giúdaigh, Blacks, Orientals, Arabs, Persians, agus gach rud eile faoin ngrian: 
aimsíonn an goulash ciníoch tipiciúil, cosmopolitan i ngach ceantar uirbeach 
Mheiriceá na laethanta seo. Is féidir le duine ar bith a mhothaíonn go bhfuil 
gá le beagán "bráithreachais," stíl Ghiúdach, ár n-.iamhchríoch a fhágáil. 
Tá amhras orm go mbraitheann go leor an gá. 


2 Samhain. Bhí cruinniú fada againn tráthnóna inar cuireadh ar an eolas 
sinn faoi na forbairtí náisiúnta is déanaí agus inar tugadh tosaíochtaí nua 
dár gclár gníomhaíochta áitiúil. 

Is beag an t-athrú atá tagtha ar an staid náisiúnta le sé seachtaine anuas: 
is beag a d'éirigh leis an rialtas a dhéanamh chun ord a athbhunú sna ceantair 
scriosta nó chun cúiteamh a dhéanamh as an damáiste a rinneadh do 
ghréasán iompair an náisiúin, dá ghiniúint cumhachta agus dá dháileadh. 
saoráidí, agus comhpháirteanna riachtanacha eile an gheilleagair 
náisiúnta. Tá na daoine á bhfágáil ina n-aonar a bheag nó a mhór, agus an 
Córas ag dul i ngleic lena chuid fadhbanna féin, rud nach lú ná sin ná an 
éiginnteacht athnuaite atá aige maidir le hiontaofacht a chuid fórsaí 
míleata. 

Is ábhar misnigh é an easpa athraithe sin ann féin, toisc go gciallaíonn 
sé nach bhfuil an córas ag aisghabháil ar an méid smachta ar an tír a 
d'fheidhmigh sé roimh an 8 Meán Fómhair. Go simplí, ní raibh an 
rialtas in ann déileáil leis na dálaí chaotic atá ann. i réim anois ar fud 
réimsí leathan. 
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Tá ár n-aonad ag déanamh gach rud is féidir leo chun sabotage a 
dhéanamh, ar ndóigh, díreach chun rudaí a choinneáil 
díchobhsaithe. Ach is cosúil go bhfuil Ceannasaíocht Réabhlóideach ag 
fanacht le fáil amach cén sórt staid idirmheánach a bheadh ann sula 
gcinnfidh sé an chéad chéim eile de straitéis na hEagraíochta. 

Tá an cinneadh déanta anois, agus tá sé fúinn tosú ar an saghas ruda a 
rinneamar i Maryland an mhí seo caite a dhéanamh i go leor áiteanna 
eile. Beimid ag aistriú cuid mhór den bhéim inár streachailt ó 
ghníomhaíochtaí eadarnaíoch go dtí eagrú poiblí agus leathphoiblí. 

Is nuacht spreagúil é sin: ciallaíonn sé ardú nua ar ár n-ionsaitheacht - ardú 
nach bhfuiltear ag déanamh ach mar gheall ar ár muinín go bhfuil taoide an 
chatha ag rith inár bhfabhar anois! 

Ach níl deireadh ar bith le seanchéim na troda, agus ceann de na contúirtí 
is measa atá romhainn ná ionsaí míleata ar scála mór ar California. Tá 
fórsaí an rialtais ag tógáil go gasta anois i ndeisceart California, agus tá 
an chuma ar an scéal go bhfuil ionradh ar an gcrios saortha ar tí tarlú. Má 
éiríonn leis an gCóras i gCalifornia, is cinnte go rachaidh sé ar aghaidh 
mar an gcéanna i gcoinne Baltimore agus aon iamhchríocha eile a 


d'fhéadfaimis a bhunú amach anseo, in ainneoin ár mbagairtí 
frithbheartaíochta núicléach. 


Dealraíonn sé gurb í an fhadhb atá ann ná cligue ginearál coimeádach an 
Pheinteagán a fheiceann muid níos mó mar bhagairt dá n-údarás féin ná don 
Chóras féin. Níl grá ar bith acu do na Giúdaigh agus níl siad míshásta 
go háirithe leis an staid reatha ina bhfuil siad ina rialóirí de facto ar an tír. Is é 
an rud a bheadh uathu ná staid reatha an dlí airm a institiúidiú go buan 
agus ansin ord a athbhunú de réir a chéile, ag cruthú status duo nua 
bunaithe ar a gcuid smaointe sách frithghníomhach agus gearrradharcach. 


Is sinne, ar ndóigh, an eitilt ina ointment, agus tá siad ag bogadh chun sinn 

a scuaise. |s é an rud is dainséar dúinne iad nach bhfuil an oiread eagla 

orthu roimh ár gcumas díoltais núicléach agus a bhí ar a 

réamhtheachtaithe. Tá a fhios acu gur féidir linn níos mó cathracha a scrios 

agus i bhfad níos mó sibhialtach a mharú, ach ní dóigh leo gur féidir linn iad a mharú. 
Labhair mé go príobháideach le Major Williams ó Washington Field 
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Ordú ar feadh níos mó ná uair an chloig ar an bhfadhb ionsaí ar an Pentagon. 
Leagadh amach príomhionaid cheannais eile an airm ar 8 Meán Fómhair nó 
comhdhlúthaíodh iad ina dhiaidh sin leis an Pentagon, rud nach féidir a mheas ag an 
bprás uachtarach de réir dealraimh. 

Agus tá sé damanta in aice. Chuaigh muid thar gach féidearthacht a d'fhéadfaimis 
smaoineamh air, agus níor tháinig muid aníos gan aon phlean diongbháilte i 
ndáiríre - seachas, b'fhéidir, ceann. Is é sin le seachadadh aeir de bhuama. 

Sa fáinne ollmhór cosanta timpeall an Pentagon tá go leor de chumhacht 
dóiteáin frith-aerárthach, ach shocraigh muid go bhféadfadh eitleán beag, ag 
eitilt díreach os cionn na talún, a bheith in ann a fháil tríd an gauntlet trí mhíle le 
ceann dár 60. - cinn chogaidh cileton. Fachtóir amháin atá i bhfabhar a leithéid 
d'iarracht ná nár bhaineamar úsáid as aerárthaigh dá leithéid riamh roimhe seo, agus 
b'fhéidir go mbeimid ag súil leis na foirne frith-aerárthach a ghabháil óna ngardaí. 


Cé go bhfuil an t-arm ag cosaint na n-aerpháirceanna sibhialta go léir, tarlaíonn sé 
go bhfuil sean-duster bairr againn atá stashed i scioból ach cúpla míle ó anseo. Is 
é an tasc atá agam láithreach ná plean mionsonraithe a ullmhú le haghaidh ionsaí 


ón aer ar an Pentagon faoin Luan seo chugainn. Ní mór dúinn cinneadh deiridh 
a dhéanamh ag an am sin agus gníomhú ansin gan a thuilleadh moille. 
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Caibidil XXVIII 


9 Samhain, 1993. Tá sé fós trí huaire an chloig go dtí an chéad solas, agus tá 
gach córas "dul." Bainfidh mé úsáid as an am chun cúpla leathanach a scríobh - 
an ceann deireanach : iontráil dialainne. Ansin is turas aontreo chuig an Pentagon 
é domsa. Tá an ceann cogaidh strapaithe isteach i suíochán tosaigh an tsean- 
Stearman agus feistithe le madhmadh ar imbhualadh nó nuair a smeach mé lasc sa 
suíochán cúil. Tá súil agam go mbeidh mé in ann pléasctha aeir íseal-leibhéil a 
bhainistiú go díreach thar lár an Phentagon. Mura ndéantar sin, déanfaidh mé iarracht 
ar a laghad eitilt chomh gar agus is féidir liom sula scaoilfear síos mé. 

Tá níos mó ná ceithre bliana caite ó d'eitil mé, ach chuir mé aithne 
mhaith ar pholl an Stearman agus cuireadh mé ar an eolas faoi shaintréithe an eitleáin: 
ní dóigh liom go bhfuil aon fhadhbanna píolótaíochta ann. Níl an scioból-hangar 
anseo ach ocht míle ón Pentagon. Déanfaimid an t-inneall sa scioból a théamh 
go críochnúil, agus nuair a osclaítear an doras rachaidh mé mar ialtóg as ifreann, 


díreach chuig an Pentagon, ag airde thart ar 50 troigh. 


Faoin am a bhuailfidh mé an imlíne chosanta ba cheart dom a bheith ag 
déanamh timpeall 150 míle san uair, agus tógfaidh sé díreach faoi bhun 70 soicind 
eile orm an sprioc a bhaint amach. Niggers iad dhá thrian de na trúpaí timpeall an 
Phentagon, rud a chuirfeadh go mór le mo sheans chun dul tríd. 


Ba chóir go mbeadh an spéir go mór doiléir fós, agus ní bheidh go leor solais 
ann dom chun mo shainchomharthaí tíre a dhéanamh amach. Tá an t-eitleán 
péinteáilte againn le bheith chomh dofheicthe agus is féidir faoi na coinníollacha 
eitilte a bhfuiltear ag súil leo, agus beidh mé ró-íseal do dhóiteán radair-rialaithe. 

Ag cur san áireamh gach rud, creidim go bhfuil mo sheansanna ar fheabhas. 

Is oth liom nach mbeidh mé thart chun páirt a ghlacadh i rathúlacht deiridh ár 
réabhlóide, ach táim sásta gur ligeadh dom oiread agus a rinne mé. Smaoineamh 
compordach é sna huaireanta deireanacha seo de mo shaol fisiciúil go mbeidh mé, as 
na billiúin fear agus bean de mo chine a mhair riamh, in ann cluiche níos tábhachtaí a 
imirt. 
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ról ná gach ceann acu ach dornán díobh chun cinniúint deiridh an chine 
daonna a chinneadh. Is mó an meáchan a bheidh ar an méid a dhéanfaidh mé 
inniu in annála an chine ná in gach conduest a bhí ag Caesar agus 
Napoleon—má éiríonn liom 

Agus ní mór go n-éireoidh liom, nó beidh an réabhlóid iomlán i mbaol mór. 
Measann Ceannasaíocht Réabhlóideach go seolfaidh an Córas a ionradh i 
gcoinne California laistigh de na 48 uair an chloig eile. 

Nuair a eisítear an t-ordú ón bPeinteagán, ní bheimid in ann stop a chur leis 
an ionradh. Agus má theipeann ar mo mhisean inniu, ní bheidh go leor 
ama ann dúinn triail a bhaint as rud éigin eile. 

Oíche Dé Luain, tar éis dúinn an cinneadh deiridh a dhéanamh ar an 
misean seo, chuaigh mé faoi ghnás an Aontais. I ndáiríre, tá mé ag 
tabhairt faoin rite le 30 uair an chloig anuas, agus ní bheidh sé iomlán 
ar feadh trí eile; ní bhainfidh mé ballraíocht iomlán amach san Ord ach amháin 
i nóiméad mo bháis. 

Do go leor a bhfuil cuma gruama orthu, is dócha, ach ní domsa. Tá a fhios 
agam cad a bhí romham ó mo thriail i mí an Mhárta seo caite, agus táim buíoch 
gur gearradh siar cúig mhí mo thréimhse promhaidh, go páirteach mar gheall ar 
an ngéarchéim atá ann faoi láthair agus go páirteach toisc go meastar gur sár- 
eiseamláir é mo fheidhmíocht ó mhí an Mhárta. 

Bhí an searmanas Dé Luain níos suaraí agus níos áille ná mar a 
d'fhéadfainn a shamhlú. Tháinig níos mó ná 200 againn le chéile i cellar shiopa 
bronntanais Georgetown, as ar baineadh na Ilandairí agus na cliathbhoscaí 
cruachta chun spás a dhéanamh dúinn. Cuireadh tríocha comhalta promhaidh 
nua faoi mhionn san Ordú, agus ghlac 18 comhalta eile, mise san áireamh, 
páirt i rite an Aontais. Mise amháin, áfach, a luadh amach, mar gheall ar 
mo stádas uathúil. 

Nuair a ghlaoigh an Maor Williams orm, chuaigh mé ar aghaidh agus chuaidh 
mé ansin chun aghaidh a thabhairt ar an bhfarraige chiúin de phearsana rópaí. 
Sin codarsnacht leis an teacht le chéile beag bídeach dhá bhliain roimhe 
sin, nuair a bhuail seachtar againn thuas staighre le mo thionscnamh! Tá an 
tOrdú, fiú lena chaighdeáin urghnácha, ag fás le luas iontach. 

Agus fios iomlán agam cad a éilíodh i gcarachtar agus i dtiomantas gach fir a 
sheas romham, d'ardaigh mo bhrollach le bród. 

Ní raibh siad seo bog-bellied, gnó coimeádach le chéile 
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do roinnt mumbodumbo Masonic; aon mhuiníl dearg beorach glórach ag 
ligean amach beagán gaile deasghnátha faoi "the goddam niggers"; ní 

bhíonn aon lucht eaglaise cráite, eaglach ag canadh mar threoir nó 

cosaint do dhiagacht antrapamorfach. Fir fíre ba ea iad seo, fir Bhána, fir a bhí 
anois mar aon liomsa i spiorad agus i gcomhfhios chomh maith le fuil. 


De réir mar a bhí solas an tóirse ag luascadh thar róbaí garbha liatha an 
tslua gan gluaiseacht, shíl mé liom féin: Is iad seo na fir is fearr a chruthaigh mo 
chine sa ghlúin seo-agus tá siad chomh maith agus a tháirgtear i glúin ar bith. 
Ina measc tá paisean fiery agus smacht oighreata, faisnéis dhomhain agus 
ullmhacht láithreach le haghaidh gníomhaíochta, braistint láidir féinfhiúntais 
agus tiomantas iomlán dár gcúis choiteann. Croch orthu dóchas gach rud a 
bheidh go deo. Tá siad ar thús cadhnaíochta na Ré Nua atá le teacht, na 
ceannródaithe a stiúrfaidh ár rás amach as an doimhneacht atá ann faoi 
láthair agus i dtreo na airde neamhscrúdaithe thuas. Agus tá mé ar 
cheann leo! 
Ansin rinne mé mo dhearbhú gairid: "A dheartháireacha! Dhá bhliain ó 
shin, nuair a tháinig mé isteach i do chéimeanna den chéad uair, choisric mé 
mo shaol dár Ordú agus chun na críche ar a bhfuil sé. Ach ansin chuaigh 
mé i léig i gcomhlíonadh mo chuid dualgas. Anois táim réidh chun m'oibleagáid a 
chomhlíonadh go hiomlán. Déanaim mo shaol a thairiscint duit. An nglacann tú leis?" 
Ar aon dul le rá tháinig a bhfreagra ar ais: "A dheartháir! Glacaimid le do shaol. 
Mar chúiteamh tairgimid duit an bheatha shíoraí ionainn. Ní bheidh do ghníomh 
ar neamhní, agus ní dhéanfar dearmad air, go deireadh an ama. 
Leis an tiomantas seo táimid ag gealltanas ár saol." 


Tá a fhios agam, chomh cinnte agus is féidir le fear eolas ar bith, 
nach dteipfidh an tOrdú orm muna dteipfidh orm é. Tá saol ag an Ordú atá 


níos mó ná suim shaolta a chomhaltaí. Nuair a labhraíonn sé le chéile, mar a 
rinne Dé Luain, rud níos doimhne agus níos sine agus níos críonna ná aon 
duine againn a labhraíonn - rud nach féidir bás. As an saol níos doimhne sin 
táim ar tí páirt a ghlacadh anois. 

Ar ndóigh, ba mhaith liom leanaí a bheith ag Katherine, ionas go mbeadh 
neamhbhásmhaireacht de shaghas eile agam freisin, ach níl sé sin le bheith. 
Táim sásta. 


Tá siad ag téamh suas an t-inneall le timpeall 10 nóiméad anois, 
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agus tá Bill ag cur in iúl dom go bhfuil sé in am dul. Tá clúdach glactha ag an 
gcuid eile den fhoireann cheana féin sa foscadh soinneáin a thochail muid faoi 
urlár an sciobóil. Cuirfidh mé mo dhialann ar iontaoibh Bille anois, agus cuirfidh 
sé san fholús é ina dhiaidh sin leis na himleabhair eile. 
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Epilog 


Mar sin críochnaíodh dialanna Iarla Turner, chomh héadálach is a thosaigh siad. 
D'éirigh lena mhisean deiridh, ar ndóigh, mar a mheabhraítear dúinn 
go léir gach bliain ar 9 Samhain — ár Lá traidisiúnta na Mairtíreach. 


Agus príomhionad néar-mhíleata an Chórais scriosta, lean fórsaí an Chórais a 
bhí taobh amuigh d'iamhchríoch California na hEagraíochta ag fanacht ar 
orduithe nár tháinig riamh. Tháinig meath de réir a chéile ar bhagairt an ionraidh 
de bharr meath meanma, tréigthe ag ardú, indisciplín Dubh ag dul i méid, agus ar 
deireadh, toisc neamhábaltacht an Chórais sláine a líne soláthair dá chuid trúpaí 
California a choinneáil, creimeadh de réir a chéile ar bhagairt an ionraidh. Faoi 
dheireadh thosaigh an Córas ag athghrúpáil a chuid fórsaí in áiteanna eile, 
chun aghaidh a thabhairt ar dhúshláin nua in áiteanna eile sa tír. 


Agus ansin, díreach mar a bhí faitíos ar na Giúdaigh, d'iompaigh sreabhadh 
ghníomhaithe na hEagraíochta 180 céim go díreach ón méid a bhí ann sna 
seachtainí agus sna míonna díreach roimh 4 Iúil, 1993. Ó na scórtha campaí 
traenála sa chrios saortha, na céadta céad, ansin thosaigh na mílte 
trodaithe eadarnaíoch ardspreagtha ag sleamhnú trí fháinne trúpaí an Chórais 
ag dul i laghad agus ag bogadh soir. Leis na fórsaí eadarnaíoch seo, lean 
an Eagraíocht sampla a comhaltaí Baltimore agus bhunaigh na mórán iamhchríocha 
nua go tapa, go príomha sna ceantair scriosta núicléach, áit a raibh údarás an 
Chórais is laige. 


Ba é an iamhchríoch Detroit an ceann is tábhachtaí díobh seo ar dtús. 
Bhí anarchy fuilteach i réim i measc na ndaoine a tháinig slán i gceantar Detroit 
ar feadh roinnt seachtainí tar éis pléascanna núicléacha an 8 Meán Fómhair. 
Faoi dheireadh, rinneadh ord a athbhunú, agus bhí trúpaí an Chórais ag roinnt 
cumhachta go scaoilte le ceannairí roinnt dronganna Dubha sa cheantar. Cé go 
raibh dornán daingnithe bána iargúlta a choinnigh na sluaite fánaíochta de 
chreachairí Dubha agus de lucht éignithe faoi chuimsiú, bhí an chuid is mó de 
na Bána neamheagraithe agus scaití. 
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níor chuir marthanóirí i agus timpeall Detroit aon frithsheasmhacht éifeachtach 


in aghaidh na Blacks, agus, díreach mar a tharla i limistéir throma Dubha eile sa 
tír, d'fhulaing siad go mór. 

Ansin, i lár mhí na Nollag, ghabh an Eagraíocht an tionscnamh. Bhí bua éasca 
mar thoradh ar roinnt ruathair tintreach sioncronaithe ar láidreachtaí míleata 
an Chórais i gceantar Detroit. 


Bhunaigh an Eagraíocht ansin patrúin áirithe in Detroit g a lean go luath in 
áiteanna eile. Tairgeadh deis do na trúpaí Bána a gabhadh go léir, a luaithe a 
bhí a n-airm leagtha síos acu, troid leis an Eagraíocht i gcoinne an 
Chórais. Tógadh iad siúd a rinne obair dheonach láithreach ar leataobh le 
haghaidh réamhscagadh agus ansin cuireadh chuig campaí iad le haghaidh 
indoctrination agus oiliúint speisialta. Meaisín-ghunnadaíodh na cinn eile ar 
an láthair, gan a thuilleadh moille. 


Baineadh úsáid as an méid céanna neamhthrócaireach chun déileáil leis 
an bpobal sibhialtach Bán. Nuair a d'aistrigh Renfort na hEagraíochta isteach 
sna dainginí Bána i mbruachbhailte Detroit, ba é an chéad rud ba ghá dóibh 
a dhéanamh ná an chuid is mó de na ceannairí Bána áitiúla a leachtú, chun 
údarás gan amhras na hEagraíochta a bhunú. Ní raibh aon am ná foighne ann 
le réasún a dhéanamh le Whites gearr-radharcach a d'áitigh nach raibh 
siad "ciníocha" nó "réabhlóidithe" agus nach raibh cabhair ó aon "straitéirí 
seachtracha" ag teastáil chun déileáil lena gcuid fadhbanna, nó a raibh 
roinnt. fosúchán coimeádach nó paróiste eile. 


Eagraíodh na Bána in Detroit agus na himchríocha nua eile ar bhealach níos 
fearr mar a chuir Iarla Turner síos do Baltimore ná do Chalifornia, ach níos 
gasta agus níos gairbhe fós. | bhformhór na gceantar den tír ní raibh deis ar bith 
scaradh ordúil, ar scála mór ar neamh-ghealáin, mar atá i gCalifornia, agus 
mar sin bhí cogadh cine fuilteach ar siúl ar feadh míonna, ag cur brú 
uafásach ar na Bána sin nach raibh i gceann acu. iamhchríocha uile-gheala 
na hEagraíochta atá rialaithe go docht. 


Tháinig an-ghann ar bhia i ngach áit le linn gheimhreadh 1993-1994. 
Chuaigh na Blacks i léig go cannibalism, díreach mar a bhí acu i 
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California, agus thosaigh na céadta mílte Whites ocras, a rinne 
neamhaird níos luaithe ar ghlaoch na hEagraíochta ar ardú i gcoinne 

an Chórais, ag láithriú ag teorainneacha na gcriosanna scaoilte 

éagsúla ag iarraidh bia. Ní raibh an Eagraíocht in ann beatha a thabhairt 
do na daonraí Bána a bhí faoina smacht cheana féin ach an 

ciondáil is déine a chur i bhfeidhm, agus b'éigean go leor de na 

daoine déanacha a iompú. 

lad siúd a ligeadh isteach - agus is é a bhí i gceist leis sin ná leanaí, 
mná in aois leanaí, agus fir chumasacha a bhí sásta troid i 
gcéimeanna na hEagraíochta - cuireadh faoi scagadh ciníoch i bhfad 
níos déine ná mar a úsáideadh chun Whites a scaradh ó neamh- 
ghealáin i gCalifornia. . Níor leor a thuilleadh gan a bheith ann ach 
Bán; D'fhonn a ithe b'éigean ceann a mheas mar iompróir géinte go 
háirithe luachmhar. 

In Detroit bunaíodh an cleachtas ar dtús (agus glacadh leis in áit 
eile ar ball) aon fhear Bán cumasach a d'iarr cead isteach in iamhchríoch 
na hEagraíochta le béile te agus bayonet nó armán imeallach eile a 
sholáthar. Marcáladh a mhullach ansin le dath doscriosta, agus 
iompaíodh amach é agus níorbh fhéidir é a athligean isteach go buan 
ach amháin trí cheann Dubh nó neamh-Bán eile a maraíodh ar an nua a 
thabhairt ar ais. Dhearbhaigh an cleachtas seo nach gcuirfí bia 
lómhar amú orthu siúd nach gcuirfeadh nó nach bhféadfadh cur le 
neart troda na hEagraíochta, ach thóg sé dola uafásach ar na heilimintí 
Bána a bhí níos laige agus níos díothaí. 

Cailleadh na mílte milliún sa chéad leath de 1994, agus shroich 
daonra iomlán Bán na tíre pointe íseal de thuairim is 50 milliún 
faoi Lúnasa na bliana sin. Faoin am sin, áfach, bhí beagnach 
leath de na Bána a bhí fágtha in iamhchríocha na hEagraíochta, agus 
bhí méadú tagtha ar tháirgeadh agus ar dháileadh bia sna himchríocha 
go dtí gur ar éigean a bhí sé leordhóthanach chun caillteanais bhreise 
a chosc ón ocras. 

Cé go raibh rialtas láir den chineál sin fós ann, laghdaíodh fórsaí 
míleata agus póilíneachta an Chórais, chun gach críche praiticiúla, go 
dtí roinnt orduithe áitiúla uathrialaitheacha go bunúsach, a raibh a 
bpríomhghníomhaíocht ag lootáil le haghaidh bia, deochanna, gásailín, agus 
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mná. Sheachain an Eagraíocht agus an Córas idir theagmhálacha ar mhórscála 
lena chéile, an Eagraíocht ag díriú isteach ar ruathair gairide, diana ar 
chomhchruinnithe trúpaí an Chórais agus ar shaoráidí eile, agus fórsaí 
an Chórais á dteorannú féin chun a bhfoinsí soláthair a chosaint agus, i réimsí 
áirithe, iarracht a dhéanamh teorainn a chur le leathnú breise imchlátaí na 
hEagraíochta. 

Ach lean imchlátaí na hEagraíochta ag méadú, mar sin féin, ó 
thaobh méide agus uimhreacha de, ar feadh na gcúig Bliana Dorcha roimh 
an Ré Nua. Ag am amháin bhí beagnach 2,000 iamhchríoch Eagraíochta ar leith 
i Meiriceá Thuaidh. Lasmuigh de na criosanna seo de ord agus de shlándáil, 
d'fhás an t-aingealtacht agus an t-aingealtacht go seasta níos measa, 
agus an t-aon údarás fíor á chaitheamh ag bannaí millteanacha a bhí ag creach 
ar a chéile agus ar na maiseanna neamheagraithe agus gan chosaint. 


Bhí go leor de na bannaí comhdhéanta de Blacks, Puerto Ricans, Chicanos, 
agus leath-White mongrels. | líon méadaitheach, áfach, bhunaigh 
Whites bannaí de réir cineáil, fiú gan treoir Eagraíochta. De réir mar a 
chuaigh cogadh an díothaithe ar aghaidh, thosaigh na milliúin Bána bog, a 
tógadh sa chathair agus a raibh an inchinn orthu, ag fáil a mbáis arís. 
Fuair an chuid eile bás. 

Ní raibh dul chun cinn na hEagraíochta gan deacrachtaí, 
ar ndóigh. Ar cheann de na cinn ba shuntasaí díobh sin bhí an t- 
uafásach in Pittsburgh Massacre, i mí an Mheithimh 1994. Bhunaigh 
an Eagraíocht iamhchríoch ann i mBealtaine na bliana sin, rud a chuir iachall ar 
fhórsaí áitiúla an Chórais cúlú, ach níor ghníomhaigh sí go tapa go 
leor chun na fórsaí áitiúla a aithint agus a leachtú. eilimint áitiúil Ghiúdach. 

Bhí am ag roinnt Giúdaigh, i gcomhar le coimeádaithe Bána agus Liobrálach, 
chun plean a oibriú amach le haghaidh frithdhílse. Ba é an toradh 
a bhí air sin ná gur ghlac trúpaí an Chórais, le cúnamh óna gcúigiú colún 
taobh istigh den iamhchríoch, Pittsburgh arís. Chuaigh na Giúdaigh agus 
na Blacks ar aghaidh ansin ar oll-dhúnmharú, rud a chuir i gcuimhne do na 
farasbairr ba mheasa a tharla sa Réabhlóid Bolshevik a thionscain na 
Giúdaigh sa Rúis, 75 bliain roimhe sin. Faoin am a tháinig deireadh leis 
an fhuil-orgy, bhí beagnach gach Bán sa cheantar tar éis búistéireacht a 
dhéanamh nó b'éigean dó teitheadh. Na baill foirne marthanacha de chuid na hEagraíochta 
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Ceannasaíocht Allamuigh Pittsburgh, a raibh leisce orthu déileáil leis na Giúdaigh tar 
éis an tubaiste a shlánú agus a lámhachadh ag scuad araíonachta speisialta a bhí ag 
gníomhú ar orduithe ón gCeannas Réabhlóideach. 


An t-aon uair amháin, tar éis an 9 Samhain, 1993, cuireadh iallach ar an 
Eagraíocht arm núicléach a mhadhmadh ar Mheiriceá Thuaidh 
Bhí mór-roinn bliain ina dhiaidh sin, i Toronto. Theith na céadta mílte Giúdach as na 
Stáit Aontaithe go dtí an chathair sin Cheanada i rith 1993 agus 1994, ag déanamh 
beagnach an dara Nua-Eabhrac de agus á úsáid mar ionad ceannais acu don chogadh 
raging ó dheas. Chomh fada agus a bhain na Giúdaigh agus an Eagraíocht araon, 
bhí na SA- 
Ní raibh aon tábhacht ar leith ag baint le teorainn Cheanada le linn chéimeanna níos 
déanaí na Réabhlóide Móire, agus faoi lár na bliana 1994 ní raibh na coinníollacha 
ach beagán níos lú anord ó thuaidh den teorainn ná mar a bhí ó dheas di. 

Le linn na mBlianta Dorcha ní fhéadfadh an Eagraíocht ná an Córas a bheith 
ag súil le buntáiste iomlán cinntitheach thar a chéile, chomh fada agus a choinnigh 
siad araon an cumas le haghaidh cogaíochta núicléach. Le linn na chéad pháirte 
den tréimhse seo, nuair a sháraigh neart míleata traidisiúnta an Chórais neart 
míleata traidisiúnta na hEagraíochta go mór, ní raibh ach bagairt na hEagraíochta maidir 
le retaliation lena níos mó ná 100 cinn chogaidh núicléach i bhfolach taobh istigh de na 
mórionaid daonra atá fós faoi rialú an Chórais a choinnigh an Córas, i bhformhór na 
gcásanna, ó dhul i gcoinne chriosanna saortha na hEagraíochta. 


Níos déanaí, nuair a chlis gnóthachain na hEagraíochta, mar aon le méadú ag teacht 
ar fhórsaí an Chórais trí thréigean, cothromaíocht an ghnáth-neart i dtreo na 
hEagraíochta, choinnigh an Córas smacht ar roinnt aonad míleata armtha le hairm 
núicléacha agus, trí bhagairt a dhéanamh orthu sin a úsáid, cuireadh iallach 
air. an Eagraíocht chun daingin áirithe an Chórais a fhágáil gan sárú. 


Ní raibh fiú trúpaí núicléacha mionlach an Chórais díolmhaithe ó na próisis 
chiontaithe a sháraigh neart traidisiúnta an Chórais, áfach, agus níorbh fhéidir leo 
an rud dosheachanta a chur siar go sealadach. Ar an 30 Eanáir, 1999, le linn 
sos cogaidh ollmhór Omaha, ghéill an grúpa deiridh de Ghinearál an 
Chórais a n-orduithe don Eagraíocht, mar chúiteamh ar 
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gealltanas a thabhairt go ligfí dóibh féin agus dá neasteaghlaigh an chuid eile dá saol a 
chaitheamh gan mhoill. Choinnigh an Eagraíocht a gealltanas, agus cuireadh áirithint 


speisialta ar oileán amach ó chósta California i leataobh do na ginearál. 


Ansin, ar ndóigh, tháinig an tréimhse scoite suas, nuair a bhí an ceann deireanach 
de na bannaí neamh-Bán á seilg anuas agus a dhíbirt, agus ina dhiaidh sin 
glanadh deiridh na n-eilimintí ciníocha neamh-inmhianaithe i measc an daonra Bán a 
bhí fágtha. 

Ó scaoileadh Mheiriceá Thuaidh go dtí tús na Ré Nua dár bplainéad ar fad, chuaigh 
an tréimhse thar a bheith gearr de díreach faoi bhun 11 mí caite. Tá taifead agus anailís 
mhionsonraithe déanta ag an Ollamh Anderson ar imeachtaí na tréimhse aeráide seo ina 
History of the Great Revolution . Is leor a thabhairt faoi deara anseo, agus príomhionaid 
na cumhachta Giúdaí domhanda díothaithe agus bagairt núicléach an Aontais 
Shóivéadaigh neodrach, go raibh na bacainní ba thábhachtaí ar bhua domhanda 


na hEagraíochta imithe as an mbealach. 


Chomh luath le 1993 bhí cealla gníomhacha ag an Eagraíocht in Iarthar na hEorpa, 
agus d'fhás siad le luas neamhghnách sna sé bliana roimh an bua i Meiriceá Thuaidh. 
Bhí an liobrálachas tar éis dul i bhfeidhm ar an Eoraip, díreach mar a bhí i Meiriceá, 
agus ba é an sean-ord i bhformhór na n-áiteanna ná blaosc lofa agus gan ach neart 
dromchla. Chabhraigh an titim thubaisteach eacnamaíoch san Eoraip in earrach na bliana 
1999, tar éis dul i léig an Chórais i Meiriceá Thuaidh, go mór le hullmhú mais na hEorpa 


go morálta don 


Táthcheangail deiridh na heagraíochta. 

Tháinig an táthcheangal sin faoi bhrú mór ar fud na hEorpa i samhradh agus titim na 
bliana 1999, agus hairicín glantacháin athraithe á scuabadh ar fud na mór-roinne, ag 
glanadh ar shiúl i gceann cúpla mí an diúltú mílaoise nó níos mó den idé- 
eolaíocht choimhthíoch agus céad bliain nó níos mó de chuibheas morálta agus 
ábhartha. Shruth an fhuil go domhain rúitín ar shráideanna go leor de chathracha móra 
na hEorpa le nóiméad, mar fhealltóirí cine, sliocht na nglún de phórú dysgenach, agus 
tagann na Gastarbeiter le chéile le cinniúint choitianta. Ansin bhris breacadh an lae mór 
na Ré Nua ar fud an domhain Thiar. 
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Ba é an tSín an t-ionad cumhachta aonair a bhí fágtha ar domhan 
nach raibh faoi smacht Eagraíochtúil faoi thús mhí na Nollag 1999. Bhí an 
Eagraíocht sásta réiteach na faidhbe Síneach a chur siar ar feadh roinnt 
blianta, ach chuir na Sínigh iad féin iallach ar an Eagraíocht beart láithreach 
agus drastic a dhéanamh. Na Síne, ar ndóigh, bhí ionradh ar na réigiúin Áise an 
Aontais Shóivéadaigh iad. díreach tar éis stailc núicléach 8 Meán Fómhair, 
1993, ach go dtí titim 1999 d'fhan siad soir ó na Urals, ag comhdhlúthú an 
ollmhór, chríoch nua, conduered. 


Nuair a shaor an Eagraíocht náisiún Eorpach amháin i ndiaidh a chéile i 
samhradh na bliana 1999, chinn na Sínigh greim a fháil ar an Rúis Eorpach. 
Chuaigh an Eagraíocht i ngleic go mór leis an ngluaiseacht seo, ag baint 
úsáide as diúracáin núicléacha chun na cumais diúracán Síneach atá fós 
primitive agus buamadóir straitéiseach a bhaint amach, chomh 
maith le roinnt comhchruinnithe trúpaí Síneacha nua a bhualadh siar ó na 
Urals. Ar an drochuair, níor chuir an gníomh seo bac ar an taoide Buí ó thuaidh 
agus siar ón tSín. 

Bhí am fós ag teastáil ón Eagraíocht chun daonraí na hEorpa a bhí faoina 
smacht a atheagrú agus a atreorú sula bhféadfadh sí a bheith ag súil le déileáil 
ar bhealach traidisiúnta leis an líon ollmhór de choisithe Síneacha ag 
stealladh trasna na nUral isteach san Eoraip; Is ar éigean a bhí a chuid 
trúpaí iontaofa go léir ag an am sin leordhóthanach fiú le haghaidh dualgas 
garastúin sna ceantair nua-shaoirse in oirthear agus i ndeisceart na hEorpa 
nach raibh an tsíocháin go hiomlán fós. 

Mar sin, bhain an Eagraíocht leas as modhanna ceimiceacha, 
bitheolaíocha agus raideolaíocha, ar scála ollmhór, chun déileáil leis an 
bhfadhb. Thar thréimhse ceithre bliana rinneadh thart ar 16 milliún míle 
cearnach de dhromchla an domhain, ó na Sléibhte Ural go dtí an 
Aigéan Ciúin agus ón Aigéan Artach go dtí an tAigéan Indiach, a steiriliú go 


héifeachtach. Mar sin a cruthaíodh Dramhaíl Mhór an Oirthir. 


Ní raibh ach le deich mbliana anuas dearbhaithe go bhfuil limistéir áirithe 
den Dramhaíl sábháilte le haghaidh coilínithe. Mar sin féin, níl siad "sábháilte" 
ach sa chiall gur tháinig laghdú ar na nimheanna a cuireadh ann céad bliain ó 
shin go dtí an pointe nach guais don bheatha iad a thuilleadh. Mar is eol do chách, 
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Tá na bannaí mutants a imíonn ar an Dramhaíl ina bhfíor-bhagairt i gcónaí, 
agus b'fhéidir go bhfuil céad bliain eile ann sular cuireadh deireadh leis 

an gceann deireanach díobh agus go bhfuil láithreacht dhaonna ar fud 

an cheantair ollmhór seo bunaithe ag coilíniú Bán. 

Ach bhí sé sa bhliain 1999, de réir croineolaíocht na Sean-ré - díreach 
110 bliain tar éis bhreith an Aonaigh Mór - go raibh an aisling ar domhan 
Bán cinnteacht ar deireadh. Agus ba é íobairt shaolta na mílte fear agus 
bean cróga na hEagraíochta le linn na mblianta roimhe sin a choinnigh 


an aisling sin beo go dtí nach bhféadfaí a thuilleadh a dhiúltú. 


| measc na mílte sin gan áireamh ní raibh páirt bheag ag Iarla Turner. 
Ghnóthaigh sé neamhbhásmhaireacht dó féin an lá dorcha sin Samhain 106 
bliain ó shin nuair a chomhlíon sé go dílis a dhualgas dá chine, don Eagras, 
agus don Ord naofa a ghlac ina chéimeanna leis. Agus é sin á dhéanamh 
aige chuidigh sé go mór lena chinntiú go mairfeadh agus go n-éireodh lena 
chine, go mbainfeadh an Eagraíocht a spriocanna domhanda polaitiúla 
agus míleata amach, agus go leathfadh an tOrdú a riail chríonna agus 
chairdiúil ar fud an domhain go ceann tamaill eile. 
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